
        
            
                
            
        

    




	 

	

	Pro Alice G. Weberovou s láskou.

	Čau mami! Dívej se! Udělal jsem to!
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	.I.

	Ostrovy trosečníků, Velký západní oceán; Císařský palác, město Cherayth, království Chisholm; a Studie Ehdwyrda Howsmyna, Delthak, Království Staré Charis

	Noci nepřicházely o moc temnější, přemýšlel Merlin Athrawes, když stál a díval se na bouřlivou oblohu zalitou oblaky. Mezi těmi mračny nebyly žádné hvězdy ani měsíc, a přestože na jižní polokouli Safeholdu bylo léto, byly Castawayovy ostrovy téměř čtyři tisíce mil pod rovníkem na planetě, jejíž průměrná teplota byla na začátku spíše nižší než teplota staré Terry. Díky tomu bylo „léto“ čistě relativním pojmem a znovu uvažoval, jak se ostrovy pojmenovaly.

	Byli čtyři, z nichž žádný nebyl nikdy jmenován jednotlivě. Největší byl v nejdelší dimenzi necelých dvě stě padesát mil; nejmenší byl sotva dvacet sedm mil dlouhý; a kromě několika druhů arktických wyvernů a tuleňů (které ve skutečnosti připomínaly stejnojmenné druhy terranů), které používaly jejich omezené pláže, nikde na žádném z nich neviděl žádné známky života. Dobře věřil, že každá loď, která se kdy přiblížila k pustým, strmým sopečným vrcholům stoupajícím z hlubin Velkého západního oceánu, dokázala ztroskotat. Nedokázal přijít na to, proč by vůbec někdo v okolí byl, a jak by mohli existovat přeživší trosečníci, kteří by později ostrovy pojmenovali.

	Věděl, že je nepojmenovaly terraformující se posádky, které nejprve připravily Safehold na lidské obydlí. Měl přístup k původním mapám Pei Shan-wei a tyto ubohé kusy počasí a větrné skály, písek a šindel na nich neměly žádné jméno. Po planetě bylo stále roztroušeno několik nepojmenovaných kousků nemovitostí, a to navzdory podrobným atlasům, které byly součástí Písma svatého Církve Boží čekající. Bylo jich však mnohem méně, než když byli zavražděni Šan-wej a zbytek alexandrijské enklávy, a bylo pro něj fascinující (historickým způsobem) vidět, kdo z nich byl pokřtěn až poté, co se rozprášil začal přesouvat standardní angličtinu potomků kolonistů do současných dialektů Safehold.

	Nebyl zde proto, aby prováděl etiologický výzkum planetární lingvistiky, otočil se zády k vytí větru a znovu prozkoumal posledního z emitentů.

	Zařízení mělo přibližně polovinu jeho vlastní výšky a čtyři stopy napříč, převážně beztvará krabička s několika uzavřenými přístupovými panely, po jednom na každé straně. Bylo tam docela dost dalších podobných zařízení - některá o dost větší; většina přibližně stejné velikosti nebo menší - roztroušená po čtyřech ostrovech a otevřel jeden z panelů, aby studoval zářící LED diody.

	Samozřejmě to nemusel dělat. Mohl použít svůj vestavěný počítač ke konzultaci s umělou inteligencí známou jako Owl, která většinu tohoto experimentu vlastně vlastně bude provádět. A také LED diody opravdu nepotřeboval; temnota přivázaná bouří byla pro jeho umělé oči jasná. Mrtvý po tisíc standardních let měl nějaké výhody, včetně skutečnosti, že jeho tělo PICA bylo imunní vůči maličkostem, jako je podchlazení. Přišel ocenit tyto výhody hlouběji, mnoha způsoby, než kdy předtím, když živá a dýchající mladá žena jménem Nimue Alban použila svou PICA jen příležitostně, což mu nezabránilo v tom, aby té mladé ženě s bolavá, prázdná potřeba.

	Tuto myšlenku odsunul stranou - ne snadno, ale s procvičenou dovedností - a panel spokojeně přikývl. Potom zakřičel zpět přes skalnatý byt ke svému průzkumnému skimmeru, vylezl na krátký žebřík a usadil se do kokpitu. O chvíli později stoupal na protiváha, turbíny kompenzovaly úderný vítr a rychle se vyšplhal na dvacet tisíc stop. Prolomil zataženo a vylezl dalších čtyři tisíce stop, pak se vyrovnal v tenčím, mnohem klidnějším vzduchu.

	Tady nahoře, nad bouřkou, bylo spousta měsíčního světla, a on hleděl dolů a pil v kráse černých a stříbrem zasažených mraků. Potom se zhluboka nadechl - čistě ze zvyku, ne z potřeby - a promluvil.

	"Dobře, sova." Aktivujte první fázi. “

	"Aktivuji, poručíku," řekl počítač ze své skryté jeskyně na úpatí nejvyšší hory Safeholdu, téměř třináct tisíc mil od současného umístění Merlina. Signál mezi průzkumným skimmerem a počítačem se odrazil od jedné z samoobslužných autonomních průzkumných a komunikačních platforem, které Merlin nasadil na oběžné dráze kolem planety. Ty silně ukradené SNARC s fúzním pohonem byly nejsmrtelnějšími zbraněmi v Merlinově arzenálu. Silně se na ně spoléhal a poskytovali jemu i hrstce lidí, kteří znali jeho tajemství, komunikační a průzkumné schopnosti, kterým se nikdo jiný na planetě nevyrovnal.

	Bohužel to nutně neznamenalo, že by se někdo - nebo něco - mimo planetu nemohl vyrovnat nebo dokonce překonat. Konec konců to byl do značné míry smysl dnešního večerního experimentu.

	Merlin si pečlivě vybral ostrovy trosečníků. Byli jedenáct tisíc mil od chrámu, osmdesát sedm set mil od města Tellesberg, sedmdesát pět set mil od města Cherayth a něco přes dvacet šest set mil od pustých zemí, nejbližší domněle obydlené nemovitosti na celé planetě. Nikdo neuvidí nic, co se tady stalo. A nikdo (kromě těch arktických wyvernů a tuleňů) se nenechá zabít, pokud by se to ukázalo ... špatně.

	Ne, že by to tak momentálně vypadalo na senzory průzkumného skimmeru. Podle nich ve skutečnosti byly kolem ostrovů v půl tuctu „měst“ a „vesnic“ rozmístěny tisíce pohyblivých termálních podpisů o velikosti člověka. Jedno z těch měst bylo soustředěno na zařízení, které právě prozkoumal dvacet čtyři tisíce stop pod skimmerem, které právě ožilo, když Sova poslechla jeho pokyny. Nikdo, kdo by se na to díval, by si nic nevšiml, ale senzory skimmeru okamžitě zachytily nový zdroj tepla.

	Merlin se opřel a sledoval teplotní podpis, jak jeho teplota vzrostla na přibližně pět set stupňů na stupnici Fahrenheita, kterou Eric Langhorne před téměř devíti stovkami Safeholdianů uložil kolonistům vymytým mozkem. V tomto bodě se to ustálilo, a pokud by stále bylo možné sledovat nějaké lidské (nebo PICA) oči, všimli by si, že začíná odvádět páru. Není toho moc a vítr popadal parní oblak na kousky téměř rychleji, než se mohlo zdát. Senzory to však jasně viděly, zaznamenávaly jeho cyklickou povahu. Pouze umělý zdroj jej mohl emitovat v takovém ustáleném vzoru a Merlin čekal dalších pět minut, jednoduše sledoval své nástroje.

	"Zaznamenali jsme nějakou reakci z kinetických platforem, sova?" zeptal se pak.

	"Negativní, poručíku," odpověděla AI klidně.

	"Zahajte tedy druhou fázi."

	"Zahajuji, poručíku."

	O chvíli později se začaly objevovat další zdroje tepla. Jeden nebo dva z nich, nejprve, pak půl tuctu. Dva tucty. Pak ještě více, roztroušeno po ostrovech jako jednotlivci a v klastrech, vše kolem stejného teplotního rozsahu, ale registrující se v několika různých velikostech a všichni „prosakovali“ z těchto cyklických obláček páry. Cykly nebyly všechny identické a parní oblaky přicházely v několika různých velikostech a dobách trvání, ale všechny byly zjevně umělého původu.

	Merlin seděl velmi klidně, sledoval své nástroje a čekal. Plížilo se dalších pět minut. Pak deset. Patnáct.

	"Nějaká odpověď od kinetických platforem, sova?"

	"Negativní, poručíku."

	"Dobrý. To je dobré, sove. “

	Počítač tentokrát neodpověděl. Merlin ve skutečnosti žádný neočekával, i když se zdálo, že Owl alespoň začíná rozvíjet osobnost, kterou obslužná příručka slíbila, že… nakonec. AI skutečně nabídla spontánní reakce a interpolace při několika příležitostech, i když Merlinovi jen zřídka. Ve skutečnosti teď, když o tom přemýšlel, většina těchto spontánních odpovědí směřovala k císařovně Sharleyan a Merlin se divil, proč tomu tak je. Ne že by čekal, že to někdy zjistí. Už v době, kdy existovala terranská federace, měly umělé inteligence - dokonce i umělé inteligence I. třídy (což Owl nejvíce důrazně nebyl) - často svérázné osobnosti, které na některé lidi reagovaly lépe než na ostatní.

	"Aktivujte fázi tři," řekl teď.

	"Aktivuji, poručíku."

	Tentokrát, kdyby byl Merlin stále lidskou bytostí z masa a krve, zadržel by dech, když se asi dvě třetiny parních podpisů na jeho senzorech začaly hýbat. Většina z nich se pohybovala poměrně pomalu, jejich cesty byly poznamenány zvraty, zastavováním a rozjížděním, ostrou zatáčkou a poté rovnou na krátké vzdálenosti. Několik dalších však bylo nejen větších a silnějších, ale pohybovalo se mnohem rychleji a plynuleji ... téměř jako by byli na kolejích.

	Merlin sledoval pomaleji se pohybující tepelné signály sledující kosterní obrysy toho, co by mohlo být pouliční mřížkou ve „městech“ a „vesnicích“, zatímco ty větší a rychle se pohybující se stabilně pohybovaly mezi shluky svých pomalejších bratří. Zdálo se, že se nic jiného neděje, a nechal se čekat další půl hodiny, než znovu promluvil.

	"Stále nic z platforem, sova?"

	"Negativní, poručíku."

	"Zachytáváme nějaký signální provoz mezi platformami a Chrámem?"

	"Negativní, poručíku."

	"Dobrý." Merlinova jednoslovná odpověď byla tentokrát ještě nadšenější a cítil, jak se usmívá. Opřel se na letovém gauči, sevřel ruce za hlavou a zadíval se na Měsíc, který nikdy nevypadal tak dobře na jeho vzpomínky zrozené ze Země a na hvězdnou scénu, jakou žádný pozemský astronom nikdy neviděl. "Dáme tomu ještě asi hodinu," rozhodl. "Pověz mi, jestli něco - vůbec nic - zvedneš z platforem, z Chrámu nebo mezi nimi."

	"Potvrzeno, poručíku."

	"A předpokládám, že když čekáme, mohl bys mi také začít dávat svůj podíl na označeném odběru z SNARC."

	"Ano, poručíku."

	* * *

	"No," řekl Merlin o několik hodin později, když jeho skimmer zamířil na severozápad přes východní část Carterova oceánu směrem k městu Cherayth, "musím říct, zatím to vypadá slibně."

	"Mohl jsi nám to říct, když jsi zahájil svůj malý test."

	Cayleb Ahrmahk, císař Charis a král Old Charis, to znělo víc než trochu otřesně, pomyslel si Merlin s úsměvem. V tuto chvíli seděli s císařovnou Sharleyan přes stůl od sebe. Talíře na snídani byly odneseny, i když Cayleb nadále kojila šálek čokolády. Před Sharleyan seděl další šálek, ale ona byla příliš zaneprázdněná kojením jejich dcery, princezny Alahnah, aby s tím v tuto chvíli něco udělala. Depresivně brzké ranní slunce prošlo mrazem orámovaným oknem za Caylebovou židlí a seržant Edwyrd Seahamper stál za dveřmi malé jídelny a zajišťoval jejich soukromí.

	Stejně jako oni, i Seahamper poslouchal Merlina přes neviditelnou průhlednou zátku v pravém uchu. Na rozdíl od nich se seržant nemohl rozhovoru účastnit, protože (také na rozdíl od nich) neměl žádné vhodné strážní, které by zajistily, aby se nikdo nezačal potulovat a slyšel ho mluvit do vzduchu.

	"Řekl jsem ti, že jsem měl v úmyslu zahájit test, jakmile jsme s Owlem měli na místě posledního z EW zářičů, Caylebe," řekl Merlin mírně. "A pokud si vzpomínám, ty a Sharleyan věděli, že 'Seijin Merlin' bude 'meditovat' na příštích pár dní." Ve skutečnosti to byla součást krycího plánu, který mě osvobodil k provádění testu, pokud mě paměť nezklame. A pokud jde o poslední pozorování, mohl bych poukázat na to, že moje paměť již nezávisí na omylných organických složkách. “

	"Velmi vtipné, Merline," řekl Cayleb.

	"Ó, nebuď takový rozruch, Caylebe!" Sharleyan s úsměvem zavrčel. "Alahnah nás večera nechala spát, a pokud byl Merlin připraven nechat nás spát, nebudu si stěžovat." A upřímně řečeno, drahý, nemyslím si, že by si někdo z našich radních stěžoval, pokud jste si včera večer trochu odpočinuli. V poslední době jsi trochu nevrlý. “

	 

	Cayleb na ni věnoval mírně zrazený pohled, ale ona nad ním jen zavrtěla hlavou.

	"Pokračuj ve své zprávě, Merline." Prosím, “řekla. "Než Cayleb řekne něco jiného, budeme všichni litovat, ať už ano, nebo ne."

	Z pátého a posledního večírku jejich rozhovoru se ozval zvuk něčeho podezřele jako tlumeného smíchu.

	"Slyšel jsem to, Ehdwyrde!" Řekl Cayleb.

	"Jsem si jist, že nevím, o čem mluvíš, Vaše Veličenstvo." Nebo předpokládám, že bych měl říci „Vaše Milosti“, protože vy a Její Veličenstvo jste v současné době v Chisholmu, “odpověděl nevinně Ehdwyrd Howsmyn ze své studie ve vzdálené Staré Charis.

	"Samozřejmě, že ne."

	"Ach, ticho, Caylebe!" Sharleyan ho kopl pod snídaňový stůl. "Pokračuj, Merline." Rychlý!"

	"Vaše přání je můj rozkaz, Vaše Veličenstvo," ujistil ji Merlin, zatímco Cayleb si pravou rukou třel čepici a levou rukou zamával falešnou pěstí.

	"Jak jsem říkal," pokračoval Merlin, jeho tón byl mnohem vážnější, než byl, "zatím to vypadá dobře." Všechno, co jsem viděl na čidlech skimmeru, a všechno, co vidí Sova pomocí SNARC, vypadá přesně jako celá várka parních strojů, které buď sedí na místě a pracují nebo se choulí po krajině. Dělají to už déle než sedm hodin a zdá se, že zatím ani kinetická bombardovací platforma, ani nic jiného, sakra, ty energetické zdroje pod chrámem, si vůbec nevšimly. Takže pokud „archandělé“ zřídili jakýkoli druh programu automatického sledování zabíjení technologií, nevypadá to, že by jednoduché parní stroje byly dostatečně vysoké technologie na to, aby prorazily filtry. “

	"Skoro bych si přál, abychom z nich dostali nějakou reakci," řekl Cayleb mnohem promyšlenějším tónem a zapomněl se zamračit na svou milovanou manželku. "V mnoha ohledech bych byl šťastnější, kdyby platformy vyslaly nějaký 'Podívejte, vidím pár parních strojů!' zprávu do chrámu a nic se nestalo. Přinejmenším bych se cítil jistější, že pokud pod tím zatraceným místem bude cokoli příkazové smyčky, ať už to bude cokoli, nebude to platformám říkat, aby zabily motory. Jak to je, nemůžeme si být jisti, že něco nezpůsobí, cokoli by mohlo být, změnit názor a začít vydávat příkazy k zabití později o něčem jiném. “

	"Pokouší mě to bolet hlava," stěžovala si Sharleyan. Podíval se na ni a ona pokrčila rameny. "Och, pochopil jsem, co říkáš, je to trochu ... zkroucené na to brzy ráno."

	"Rozumím také tomu, co říkáš, Caylebe," řekl Merlin. "Ale za sebe jsem stejně rád, že se to tak nestalo." Jistě, v některých ohledech by to byla úleva, ale ve skutečnosti by to tak či onak neprokázalo nic o rozhodovacích procesech, proti kterým stojíme. A abych byl upřímný, jsem jen potěšen, že jsme s naší malou zkouškou nic pod chrámem neprobudili. Poslední věcí, kterou potřebujeme, je hodit do rovnice cokoli jiného - zejména cokoli, co by se mohlo rozhodnout postavit se na stranu Skupiny čtyř! “

	"Něco na tom je," souhlasil Cayleb a Sharleyan citlivě přikývla.

	Nikdo z nich se necítil ani trochu šťastný z energetických podpisů, které Merlin pod chrámem detekoval. Znalost původních Safeholdianů s technologií zůstávala do značné míry teoretická a nesmírně neúplná, ale byli více než ochotní převzít slovo Merlina a Owla, že podpisy, které viděli, naznačovaly něco víc než jen topení a chlazení a nezbytná zařízení pro údržbu udržovat „mystické“ prostředí Temple v provozu. Jak řekl Cayleb, bylo by hezké vědět, že bez ohledu na to, jaké další podpisy představují, nebude poučovat orbitální kinetické platformy, které transformovaly Alexandrijskou enklávu na Armageddonský útes před devíti sty lety, než začnou zabíjet první parní stroje, které dokonce viděli poté, co o nich bylo řečeno. Na druhou stranu,

	"Souhlasím s tebou, Merline," řekl Howsmyn. "Přesto, jako osoba, která s největší pravděpodobností zachytí kinetické bombardování, pokud se ukáže, že se v tom mýlíme, musím přiznat, že se trochu obávám, jak by do toho mohla přetrvávat vytrvalost ze strany platforem."

	"Proto jsem řekl, že to zatím vypadá dobře," odpověděl Merlin s přikývnutím, které nikdo z ostatních neviděl. "Je zcela možné, že do senzorů platforem je zabudován nějaký filtr signálu v čase." Vím, že je lákavé myslet na všechny „archanděly“ jako na megalomanské šílence, ale koneckonců nebyli všichni úplně šílení. Takže bych si chtěl myslet, že kdokoli převzal vládu poté, co Commodore Pei zabil Langhorna, měl alespoň dost rozumu, aby nenakázal „Rakurai“ střílet na dohled v okamžiku, kdy zjistil něco, co by mohlo být porušením Proskripcí. Napadá mě několik přírodních jevů, které by se mohly na první pohled zaměnit za druh průmyslových nebo technologických procesů, kterým mají zakázky bránit. Takže si myslím - nebo alespoň doufám - že je pravděpodobné, že by Langhornovi nástupci zvážili stejnou možnost.

	"Prozatím jim přinejmenším ukazujeme komplex zjevně umělých zdrojů teploty pohybujících se na několika ostrovech rozložených na celkové ploše zhruba sto tisíc čtverečních mil." Pokud se podívají trochu blíže, dostanou potvrzení, že jsou „parními stroji“, a Owl je bude zapínat a vypínat, stejně jako bude v určitých intervalech zastavovat „vlaky“ na „stanicích“. “ Pokrčil rameny. "Máme dostatek energie, abychom udrželi emitory v provozu doslova celé měsíce, a dálkové ovladače Owl zvládnou vše, co by mohlo způsobit závady." Můj hlas je, že děláme právě to. Nechte je běžet alespoň měsíc nebo dva. Pokud za tak dlouho nedostaneme žádnou reakci z platforem nebo těch energetických zdrojů pod chrámem, Myslím, že budeme přiměřeně bezpeční, když budeme pracovat za předpokladu, že se nám podaří alespoň zavést páru. Jsme daleko od toho, abych dokonce chtěl experimentovat s tím, jak budou reagovat na elektřinu, ale jen pára bude obrovskou výhodou, i když se omezíme pouze na aplikace s přímým pohonem. “

	"To je jisté," souhlasil Howsmyn citově. "Hydroakumulátory jsou obrovskou pomocí a díky bohu, otec Paityr se na nich podepsal!" Ale jsou velké, neohrabané a drahé. Nemohu také postavit věci na důlních stanovištích, a pokud se mi podaří uniknout s použitím parních strojů místo draků pro trakci na železnici tady ve slévárně, bude to jen otázka času - a ne hodně z toho - než nějaká chytrá duše uvidí možnosti, pokud jde o skutečné železnice. “ Pobaveně odfrkl. "Když na to přijde někdo jiný, nevidí možnosti, po několika měsících jejich běhání po slévárnách bude dost rozumné, abych zažil další" okamžik inspirace. " Rozvíjím si docela dobrou pověst intuitivního génia, víte. “

	Jeho poslední věta dokázala znít nesnesitelně samolibě a Merlin se zasmál, když si představil Ironmastův zvýšený nos a široký úsměv.

	"Lepší ty než já, z tolika důvodů," řekl citově.

	"To je všechno dobré a dobré," vložila Sharleyan, "a já souhlasím se vším, co jsi právě řekl, Ehdwyrde." Ale obávám se, že to spíše vyvolá další problémový bod. “

	"Myslíš tím, jak přimíme otce Paityra, aby podepsal koncept parní energie," řekl Howsmyn značně třpytivým tónem.

	"Přesně tak." Sharleyan se zašklebila. "Mám ho opravdu rád a také ho obdivuji a respektuji." Ale tohle je daleko za vším, co si Proskripce představují, že získat jeho souhlas nebude, alespoň řečeno, snadné. “

	"To je bohužel pravda," uznal Merlin. "A tlačit ho tak daleko, že jeho principy a víra nakonec narazí na jeho víru v Maikelův úsudek, by se dostal pod hlavičku Skutečně špatného nápadu." Mít ho v rohu Církve Charis je obrovským plusem - a to nejen v Charis, vzhledem k prestiži a pověsti jeho rodiny. Na druhou stranu to však je, že obrátit ho proti Charisově církvi by bylo pravděpodobně katastrofální. Abych byl upřímný, je to další důvod, proč jsem si vždycky myslel, že udržování zářičů v provozu po delší dobu nemá žádnou nevýhodu. Teď, když víme - nebo pokud se rozhodneme, že víme - bombardovací platformy nás nezabijí, můžeme začít uvažovat o tom, jak přesvědčit otce Paityra, aby na nás také nezapískal. “

	"A pokud se ukáže, že bombardovací platformy nakonec zabijí" parní stroje "," souhlasil Cayleb, "nezraní se nic jiného než spousta naprosto zbytečných neobydlených ostrovů."

	"Zbytečné neobydlené ostrovy tak daleko od kohokoli, že si nikdo ani neuvědomí, že 'Langhorne's Rakurai' znovu udeří, pokud se to stane," řekla Sharleyan s přikývnutím.

	"To je ten nápad, každopádně," řekl Merlin. "To je nápad."

	 



	




	 

	.II.

	HMS Destiny, 54 let, záliv Mathyas

	"No, mistře Aplyn-Ahrmahku?" Poručík Rhobair Lathyk zavolal skrz svou koženou mluvící trubku z paluby hluboko dole. "Plánuješ někdy dnes podat zprávu, že?"

	Praporčík Hektor Aplyn-Ahrmahk, známý při společenských příležitostech jako Jeho Milost, vévoda z Darcosu, se ušklíbl. Poručík Lathyk si myslel, že je vtip, a podle uvažovaného názoru Aplyn-Ahrmahka měl napůl pravdu. Nebylo to však něco, co byl připraven nabídnout jako nevyžádaný názor. A abych byl spravedlivý, bez ohledu na selhání poručíka jako pramen humoru, byl jedním z nejlepších námořníků, jaké kdy Aplyn-Ahrmahk potkal. Člověk by si možná nemyslel, že mladý muž, který ještě nemá šestnáct, bude nejlepším možným soudcem námořnictví, ale Aplyn-Ahrmahk byl na moři od svých desátých narozenin. Od té doby viděl spoustu námořních důstojníků, někteří byli schopní a někteří ne. Lathyk rozhodně spadal do bývalé kategorie,

	Navzdory všem šlechtickým kvalitám poručíka Lathyka si Aplyn-Ahrmahk o něm myslel několik poněkud nekomplikovaných myšlenek, zatímco bojoval s těžkým dalekohledem. Slyšel zvěsti o dvouhlavňových dalekohledech, které navrhla Royal College, a doufal, že polovina příběhů o jejich výhodách je pravdivá. I kdyby tomu tak však bylo, bude to trvat docela dlouho, než se skutečně dostanou k flotile. Mezitím se mladí praporčíci ještě museli rozběhnout k hlavním vrcholovým křížům s dlouhými neohrabanými dalekohledy a udělat vše pro to, aby viděli skrz opar, mlhu a Langhorne věděl jen to, co má napravit zmatenou zprávu midshipmana, zatímco netrpěliví senioři křičeli domněle vtipné komentáře z pohodlí paluby.

	Mladý muž nahlédl přes dalekohled a dlouhá praxe mu pomohla udržet jej přiměřeně stabilní navzdory stále živějšímu pohybu HMS Destiny. Sto padesát stop dlouhý mezi svislicemi, přes čtyřicet dva stop v paprsku a přemisťující dvanáct set tun, byl velký galeron s padesáti čtyřmi zbraněmi obvykle vynikajícím mořským člunem, ale zdálo se, že na současném počasí něco je nestarala se o ni.

	Ani Aplyn-Ahrmahk, když o tom přemýšlel. Ve vzduchu byla podivná kvalita, dusný pocit, který mu zřejmě ležel těžce na kůži, a vytrvalý, zapařený opar nad Staiphanem Reachem mimořádně ztěžoval výběr detailů. Předpokládal, že to bylo spíše bodem dotazu poručíka Lathyka. Když už mluvíme o ...

	"Ani já to nedokážu rozeznat, pane!" Nenáviděl to přiznat, ale nemělo smysl předstírat. "Sotva dokážu rozeznat Howardův ostrov kvůli oparu!" Podíval se dolů na Lathyka. "Za Howardem se pohybuje několik plachet, ale vidím jen vrchní plachty!" Odtud nemůžu říct, jestli jsou to váleční muži nebo obchodníci! “

	Lathyk natáhl krk, několik okamžiků na něj hleděl a pak pokrčil rameny.

	"V tom případě, mistře Aplyn-Ahrmahku, mohu navrhnout, že byste mohl být lépe zaměstnán na palubě?"

	"Ano, ano, pane!"

	Aplyn-Ahrmahk si hodil dalekohled na záda a opatrně si nastavil popruh přes hrudník. Nechat drahou skleněnou sklenici spadnout na palubu a rozbít se, pravděpodobně by s ním Lathyk nebyl šťastnější ... a to bylo za předpokladu, že se mu podařilo vyhnout se tomu, aby s tím spojil jednoho z členů Destiny. Způsob, jakým mu dnes ráno šlo štěstí, pochyboval, že bude mít to štěstí.

	Jakmile si byl jistý, že je dalekohled v bezpečí, zamířil dolů po pláštích směrem k palubě tak daleko dole.

	"Říkáš, že se opar staví?" Zeptal se ho Lathyk téměř dříve, než se jeho nohy dotkly paluby, a Aplyn-Ahrmahk přikývl.

	"To je, pane," odpověděl a velmi se snažil neznít, jako by se omlouval za neuspokojivou zprávu. "Odhadoval bych, že jsme od otočení sklenice ztratili viditelnost nejméně čtyři nebo pět mil."

	"Hm." Lathyk vydal téměř beztónový, nezávazný zvuk, který sloužil k informování světa, že myslí. Po chvíli se podíval zpět na oblohu a hleděl na jiho-jihozápad po celé délce Terrence Bay do oka větru. Navzdory relativně brzké hodině byl na obzoru náznak temnoty a nad touto temnou čarou se zvedaly mraky s kovadlinou s podivně pruhovaným vzhledem a černými zlověstnými základnami. Zpátky na planetě zvané Země, o které Lathyk ani Aplyn-Ahrmahk nikdy neslyšeli, se tyto mraky mohly nazvat cumulonimbus.

	"Co je to za sklenici, šéfe Waigane?" Zeptal se Lathyk po chvíli.

	"Stále padám, pane." Hlas hlavního poddůstojníka Frahnklyn Waigana byl nešťastný. "Lepší je sedm bodů za poslední hodinu a rychlost se zvyšuje."

	 

	Aplyn-Ahrmahk cítil, jak se mu stahují nervy. Před zavedením nových arabských číslic nebylo možné označit intervaly na obličeji barometru tak přesně, jak je lze nyní rozdělit. To, na čem však záleželo pro účely předpovědi počasí, byl menší skutečný tlak v daném okamžiku než pozorovaná rychlost změny tohoto tlaku. Pád více než 0,07 palce rtuti za ne více než hodinu byla docela vysoká rychlost a zjistil, že se otáčí a dívá se stejným směrem, kam se díval Lathyk.

	"Mistře Aplyne-Ahrmahku, buďte laskaví a vzdejte kapitánovi své komplimenty," řekl Lathyk. "Informujte ho, že sklo rychle klesá a že se mi nelíbí vzhled počasí."

	"Ano, pane." Vaše komplimenty kapitánovi, sklo rychle klesá a nelíbí se vám vzhled počasí. “

	Lathyk spokojeně přikývl a Aplyn-Ahrmahk zamířil k poklopu paluby jen o něco rychleji, než obvykle.

	* * *

	Smysl poručíka Lathyka pro humor může zanechat něco, co by bylo žádoucí; jeho pocit počasí, bohužel, ne.

	Vítr dramaticky vzrostl a z topgallantského vánku, který byl jen něco málo přes osm nebo devět mil za hodinu, stoupal za pouhých dvacet minut na něco mnohem silnějšího. Vlny, které byly sotva dva metry vysoké a se světlým rozptylem sklovitě vypadající pěny, byly nyní třikrát tak vysoké, všude byly bílé pěnové hřebeny a začal létat sprej. Námořník by to nazval vánkem nahoře a byl by rád, kdyby to viděl za normálních podmínek. S rychlostí větru necelých pětadvaceti mil za hodinu by loď jako Destiny dokázala s větrem ve své čtvrtině a sedmi uzly a celá plachta směřovala k topgallanty. Tento druh nárůstu v tak krátkém období však byl velmi nevítaný, zejména když barometr nadále klesal stále strmějším tempem. Skutečně by se dalo téměř říci, že sklo začíná klesat.

	"Nelíbí se ti to, kapitáne," řekl Lathyk, když stál s kapitánem Yairleyem vedle dvojitého kola lodi a díval se dolů na binnacle. Poručík zavrtěl hlavou a zvedl oči k plátně. "V tomto ročním období obvykle neuvidíte těžké počasí z jihozápadu, ne v těchto vodách."

	Yairley přikývl a ruce za sebou sevřel, zatímco uvažoval o kartě kompasu.

	Vzhledem k tomu, že úřadující komodor letky, který hlídal odchod císařského desnairského námořnictva z Jahraského zálivu, měl několik starostí. Jen pro začátek, jeho „eskadra“ v tuto chvíli sestávala pouze z jeho vlastní lodi, protože Destinyho sesterská loď Mountain Root narazila tři dny předtím na nezmapované skály Mathyasova zálivu. Svlékla polovinu mědi a utrpěla značné poškození trupu, a zatímco její pumpy obsahovaly záplavy a nehrozilo bezprostřední nebezpečí potopení, zjevně se musela stáhnout kvůli opravám. Aby toho nebylo málo, HMS Valiant, třetí galeona své zkrácené eskadry (každá eskadra byla „zkrácena“ v důsledku akce v Markovském moři), ohlásil dva dny před tím vážný nedostatek sladké vody, díky netěsnostem v ne méně než třech jejích železných nádržích na vodu a Yairley už uvažovala o jejím odpojení kvůli opravám. Za těchto okolností, i když se o toto rozhodnutí nemohl starat žádný velitel na jeho místě, se rozhodl poslat obě poškozené galeony zpět do Tholského zálivu v Tarotu, nejbližší přátelské námořní základně, na opravy, s Valiantem doprovázejícím Mountain Root právě v pro případ, že by se její trup v průběhu plavby tři tisíce mil náhle zhoršil.

	Jediný galeon samozřejmě stěží doufal v prosazení „blokády“ Jahraského zálivu - Staiphan Reach byl přes sto dvacet mil napříč, ačkoli přepravní kanál byl podstatně užší - ale měl být posílen o další šest galeonů za dalších asi pět dní, a to stejně nebyl jeho skutečný úkol. Nebylo to, jako by desnairianské námořnictvo koneckonců někdy vykazovalo něco jako ducha podnikání. Ve skutečnosti by císařské charisovské námořnictvo uvítalo desnairianské výpady, i když je velmi nepravděpodobné, že by Desnairians byli dost pošetilí, aby poskytli ICN příležitost dostat se k nim na otevřené vodě, zvláště poté, co se stalo námořnictvu Bůh v Markovianském moři. Pokud se vévoda z Jahrasu z nějakého nevysvětlitelného důvodu najednou rozhodl pustit se dále, Úkolem Yairleyho nebylo zastavit ho, ale spíše ohlásit tuto skutečnost a poté ho sledovat. Poslíček wyverns ve speciálním podpalubí coop dostal zprávu o jakýchkoli desnairianských pohybech admirálovi Payterovi Shainovi v Thol Bay za pouhé tři dny, navzdory vzdálenosti, a Shain přesně věděl, co s těmito informacemi dělat.

	V mimořádně nepravděpodobném případě, že se Desnairians rozhodli přesunout na sever, by se museli probojovat přes Tarotský kanál, přímo kolem Shainovy eskadry. To se nemělo stát, zejména proto, že varování Yairley zajistilo, že Shain byl silně posílen z Charis v době, kdy se tam Jahras dostal. V pravděpodobnějším případě jeho přesunu na jih, dole východním pobřežím Howarda, aby se houpal kolem jeho jižního konce a připojil se k hraběti z Thirsku, bude dost času na to, aby ICN daleko rychlejší škunery s měděným pláštěm - opět vyslaly jakmile admirál Shain obdržel Yairleyho varování - předat zprávu Corisande a Chisholmu dlouho předtím, než Desnairians dosáhnou svého cíle.

	Ve skutečnosti byla jeho „eskadra“ v podstatě pokročilým poslechovým stanovištěm ... a lepší než tři tisíce mil od nejbližší přátelské základny. Malé, izolované síle operující tak daleko od jakékoli podpory se mohly stát nejrůznější nepříjemné věci - jak ostatně předvedlo to, co se stalo Mountain Rootovi a Valiantovi. Za těchto okolností ICN sotva náhodně vybrala velitele letky, zejména s ohledem na choulostivou situaci s Silkiahovým velkovévodstvím. Silkiah Bay otevřel Mathyaský záliv těsně na sever od Staiphan Reach a desítky obchodníků „Silkiahan“ a „Siddarmarkian“ s charisianskými posádkami a kapitány každých pět dní vráželi dovnitř a ven ze Silkiah Bay v sotva sub-rosa porušení Obchodní embargo Zhaspahra Clyntahna.

	Teoreticky jeho jediný galeon stačil k tomu, aby se zbavil svých povinností v případě desnairského výpadu, ale ve skutečném světě byl úplně sám, zcela nepodporovaný a neměl žádný přátelský přístav, ve kterém by se mohl uchýlit tváří v tvář nepříznivému počasí , což všechno mu muselo brát v úvahu, když se blížila nesmiřitelná masa rozzlobeně vypadajícího mraku. Pokud byl zvláště rozrušený, nedával o tom ani stopy, přestože měl rty našpulené a oči zamyšlené. Pak se zhluboka nadechl a obrátil se k Lathykovi.

	"Změníme směr, mistře Lathyku," řekl ostře. "Prosím, postavte ji před vítr." Chci více vody pod naším závětřím, pokud se tento vítr rozhodne nás podpořit. “

	"Ano, pane."

	"A poté, co ji dostaneš na nový směr, chci, aby seslal topgallantní stožáry."

	Někdo, kdo Lathyka dobře znal a pozorně ho sledoval, mohl v jeho očích spatřit malé překvapení, ale bylo to velmi krátké a v jeho hlase to nebylo ani stopy, když se pozdravil jeho hrudi.

	"Ano, pane." Nadporučík se podíval na druha hodinek velitele člunu. "Ruce na šle, mistře Kwayle!"

	"Ano, ano, pane!"

	* * *

	Sklo stále klesalo, vítr stále stoupal a pod mraky se začal neúprosně postupovat z jihu blesky.

	 

	Osudvypadalo podivně zkráceně a její horní stožáry byly zasaženy. Její kurzy byly svinuté, její vnitřní a střední výložníky byly zasaženy, bouřkové plachty byly pečlivě zkontrolovány a připraveny a do jejích vrchních plachet byly nasazeny jednotlivé útesy. Navzdory enormnímu zmenšení plátna pokračovala ve stabilním tempu na severovýchod ze své původní polohy velmi slušnou rychlostí. Rychlost větru byla snadno až třicet mil za hodinu a začaly se cítit také mnohem silnější poryvy. Velké vlny přicházely směrem k lodi zezadu, deset stop vysoké a více, a korunovaly se bíle, když se vyhrnovaly pod její čtvrtinu, aby předaly ostrý vývrtkový pohyb, a na palubě byla zmanipulovaná záchranná lana a byly vylomeny olejové kůže. Zařízení pro odporné počasí bylo horké a nadměrné, navzdory stoupajícímu větru, i když nikdo nebyl natolik optimistický, aby věřil, že to zůstane pravdou mnohem déle. Jejich aktuální poloha byla necelých tři sta mil nad rovníkem, ale blížící se mraky byly vysoké a déšť, který se chystali vypustit, bude chladný.

	Velmi Studený.

	Aplyn-Ahrmahk by těžko analyzoval atmosférickou mechaniku toho, co se mělo stát, ale to, co viděl, když se podíval na jih ze své stanice na Destinyho paluby, byla srážka mezi dvěma meteorologickými frontami. Těžší a chladnější vzduch vysokotlaké oblasti ze západu hnal pod teplejším, vodou nasyceným vzduchem za teplou frontu, která se o tři dny dříve přesunula do Mathyasova zálivu z východu a poté se zastavila. Kvůli rotaci planety měl vítr tendenci foukat rovnoběžně s isobary vymezujícími meteorologické fronty, což znamenalo, že dvě silné, pohybující se větrné masy ustavičně narážely do toho, co by terranský meteorolog nazval tropickým cyklónem.

	Naštěstí to byla špatná doba roku pro nejnásilnější formu tropického cyklónu ... kterému se častěji říkalo „hurikán“.

	Praporčík Aplyn-Ahrmahk však nemusel rozumět všem mechanikům zapojeným do procesu, aby mohl číst znamení počasí. Důsledky toho, co se má stát, pochopil docela dobře a netěšil se na ně. Dobrou zprávou bylo, že přípravy kapitána Yairleye byly provedeny v dostatečném čase a že byl čas všechny zkontrolovat a zkontrolovat. Špatnou zprávou bylo, že počasí podle všeho neslyšelo, že to není sezóna hurikánů.

	Nebuď hloupý, řekl si pevně. To nebude hurikán, Hektore! Věci by se zhoršovaly ještě rychleji, než jsou, kdyby tomu tak bylo. Myslím.

	"Udělejte si párty a dvakrát zkontrolujte ukotvení člunů, kapitáne Aplyn-Ahrmahku," řekl kapitán Yairley.

	"Ano, pane!" Aplyn-Ahrmahk zasalutoval a odvrátil se. "Mistře Selkyre!"

	"Ano, pane?" Odpověděl Ahntahn Selkyr, další z kamarádů Destinyho člunu.

	"Pojďme zkontrolovat upevnění na lodích," řekl Aplyn-Ahrmahk a záměrně zamířil dozadu, zatímco Selkyr sebral půl tuctu rukou, aby se k němu připojil.

	"Dáte chlapci něco na přemýšlení, pane?" Zeptal se tiše poručík Lathyk a s úsměvem sledoval mladou podporučíku.

	"Ach, možná trochu," uznal Yairley se svým slabým úsměvem. "Zároveň to nic neublíží a mistr Aplyn-Ahrmahk je dobrý důstojník." Uvidí, že je to provedeno správně. “

	"Ano, bude, pane," souhlasil Lathyk a otočil se, aby se podíval zpět na hrozící masu mraků, které se na jihu zvedaly výš a výš. Vzduch vypadal jaksi silnější a těžší, navzdory osvěžujícímu větru, a světlo bylo podivně zabarveno.

	"Myslel jsem, že přehnaně reagujete, pane, pane, když jste nechali seslat topgallantské stožáry." Teď “- pokrčil rameny a jeho výraz byl nešťastný -„ Nejsem si tak jistý, že jsi byl. “

	"Pro mě je vždycky taková útěcha, když tvůj úsudek souhlasí s mým, Rhobair," řekl Yairley suše a Lathyk se zasmál. Potom kapitán vystřízlivěl. "Stejně se mi vůbec nelíbí ten pocit." A také se mi nelíbí způsob, jakým se mraky šíří na východ. Označ moje slova, Rhobaire, ta věc se na nás obrátí, než bude hotová. “

	Lathyk temně přikývl. Převládající větry měly v zimních měsících tendenci pocházet ze severovýchodu v Mathyaském zálivu, což by normálně vedlo k očekávání změn větru, které by se stočily dále na západ, ne na východ. Navzdory tomu měl nešťastné podezření, že kapitán měl pravdu.

	"Myslíte si, že dokážeme dostatek na východ, abychom vyčistili Silkiahův záliv, pokud se to na nás vrátí, pane?"

	"To je ta zajímavá otázka, že?" Yairley se znovu usmál, pak se otočil zády k temnému horizontu a sledoval, jak Aplyn-Ahrmahk a jeho námořníci kontrolují lana, která zajišťovala čluny na palubních davech.

	"Myslím, že pravděpodobně vyčistíme ústa zálivu," řekl po chvíli. "Nejsem si tak jistý, že se dokážeme dostat k přístupům k Tabard Reach." Předpokládám, že “- ukázal zuby -„ budeme to muset zjistit, že? “

	* * *

	Přes fialovočerná nebesa se blýskaly blesky jako Langhornova vlastní Rakurai. Hrom vybuchl jako odpověď Šan-wejova dělostřelectva, slyšitelný i skrz větrný výkřik a bušení, zuřivost vln blížících se třicet stop na výšku a ledově studený déšť udeřil do mužských olejových kůží jako tisíc drobných paliček. HMS Destiny se potácel těmi rozbouřenými moři, běžel před větrem pod ne více než jediným bouřkovým výložníkem, těsně upraveným hlavním topsailem a předzvěstí útesu a sir Dunkyn Yairley stál připravený, zajištěný otočením k palubnímu záchrannému lanu hrudník a sledoval, jak čtyři muži na kole bojují, aby ovládli jeho loď.

	Moře se snažily tlačit její záď na východ a on byl nucen nést více plátna a více přilby, než by ji nejraději držel. Teď to byla oficiálně bouře, kdy rychlost větru narážela na více než padesát pět mil za hodinu, a ne pouhá vichřice nebo dokonce silná vichřice, a měl podezření, že to bude ještě hnusnější, než to skončí. Nelíbilo se mu ukazovat tolik nádvoří, ale potřeboval to zvednutí dopředu. Navzdory tomu by musel přijmout jak vrchní plachtu, tak kurz a jít do bouře, zůstanou samy plachty, pokud se vítr výrazně zhorší. Potřeboval se dostat co nejdále na východ a snížení plachty by také snížilo jeho rychlost. Rozhodnutí, kdy tuto změnu provést - a provést ji dříve, než by ohrozil svou loď - bude stejně instinktivní jako cokoli jiného,

	Ta myšlenka ho přiměla zasmát se, a přestože ho nikdo z kormidelníků nemohl slyšet skrz ječící bouřku a vodopád bijící ledovým deštěm, viděli jeho letmý úsměv a dívali se na sebe svými úsměvy.

	Nevšiml si, jak se otočil a nahlédl do temnoty na severozápad. Podle jeho nejlepšího odhadu udělali zhruba dvacet pět mil, možná třicet, od doby, kdy se viditelnost uzavřela. Pokud ano, Destiny byl nyní asi dvě stě mil jihovýchodně od Ahnina bodu a čtyři sta šedesát mil jihovýchodně od Silk Town. Také ho to však postavilo jen asi sto dvacet mil na jih od Garfish Bank a jeho úsměv zmizel, když si v mysli zobrazoval vzdálenosti a ložiska z mapy. Udělal dost na východ, aby se vyhnul vhánění do Silkiah Bay - pravděpodobně - pokud by se vítr vrátil, ale potřeboval alespoň dalších dvě stě padesát mil - nejlépe více než tři sta - než měl pod závětří Tabard Reach , a nerad přemýšlel o tom, kolik lodí přišlo na smutek na Garfish Bank nebo ve Scrabble Sound za ní.

	Ale to se nestane moje loď, řekl si, a pokusil se ignorovat modlitební poznámku ve své vlastní myšlence.

	* * *

	"Ruce vzhůru, aby snížily plachtu!"

	Rozkaz byl sotva slyšitelný skrz vytí větru a nepřetržitý buben hromu, ale topmenové s pochmurnou tváří nemuseli příkaz slyšet. Věděli přesně, čemu čelí ... a přesně to, jaké to tam nahoře na dvorech bude, a vynuceně se usmívali.

	"Jdi, chlapci!"

	V zubech takového větru by závětrné kryty byly pastí smrti a topmani rojili i povětrnostní kryty s více než obvyklou péčí. Shromáždili se na vrcholcích a udržovali se dobře uvnitř výstroje, zatímco muži na palubě sledovali šle.

	Vítr sedmnáct mil za hodinu vynesl na plachtu jednu libru tlaku na čtvereční palec. Při rychlosti třicet dva mil za hodinu se tlak jednoduše nezdvojnásobil; zčtyřnásobilo se a vítr foukal mnohem silněji než teď. V tuto chvíli byl Destinyho předzahrádka zdvojnásobena, což zkrátilo jeho normální zvedák třicet šest stop na pouhých dvacet čtyři. Na rozdíl od lichoběžníkového topsailu byl kurz skutečně čtvercový, stejně široký jak na hlavě, tak na noze, což znamenalo, že jeho šířka šedesát dva stop nebyla ovlivněna poklesem výšky. Jeho efektivní plocha plachty byla tedy snížena z více než dvaceti dvou set čtverečních stop na necelých patnáct set, ale padesát pět plus míle za hodinu vítr stále vyvíjel přes sedmnáct set tun tlaku na ten napjatý kus plátno. I sebemenší nehoda by mohla veškerou energii uvolnit a způsobit tak zmatek na lodní výstroji,

	"Připrav se na nádvoří!"

	"Povětrnostní vzpěra! Opatrujte závorky závětří! “

	Kurz lodi byl upraven tak, aby přiváděl vítr na její pravobok. Nyní se předzahrádka otočila, když pravá rovnátka, která vedla na zádi ke své kladce na hlavní desce a odtud na úroveň paluby, táhla ten konec - konec počasí - na záď dvora. Samotná síla větru pomohla manévru, tlačila pravý konec dvora kolem závětří, a když se dvůr otočil, plachta se posunula z kolmého směru větru téměř na rovnoběžku. Plátky podpírající stožár se dostaly do cesty a bránily tomu, aby byl dvůr ořezán tak blízko vpředu a vzadu, jak by si Destiny mohla přát - to byl hlavní důvod, proč se žádný squarerigger nemohl přiblížit větru tak blízko jako škuner - ale stále nesmírně zmírňoval tlak na nádvoří.

	"Chyť se!" Rozlévané čáry, táhni! “

	Podbradní linie se táhly od spodních rohů kurzu ke koncům dvorů, poté přes bloky poblíž středu loděnice a dolů na úroveň paluby, zatímco šňůry běžely od loděnice k úpatí plachty. Když se muži na palubě odtáhli, kladkové šňůry a šňůry zvedly plachtu za pomoci rozlévajících se šňůr - speciálních šňůr, které byly zmanipulovány přesně pro tuto nutnost pro těžké počasí. Byly to prostě lana, která byla spuštěna dolů ze dvora, pak se ovinula kolem plachty, téměř jako další sada buntlines, a jejich funkce byla přesně to, co jejich název napovídal: když byly zvednuty, spodní okraj plachty byl shromážděn v zátoce, vylévající vítr z plátna, aby se to dalo natáhnout na dvůr bez tak velkého boje.

	"Usnadněte kulečník!"

	Topmen v předzahrádce počkal, dokud se plátno úplně neshromáždilo a než se na něj pustili, byl dvůr upraven zpět do původní polohy na druhou. Opětovné vyrovnání dvoře jim umožnilo mnohem jednodušší - a bezpečnější - přesun z vrcholu do nosníku. Za klidnějších podmínek by mnozí z těchto mužů vesele pobíhali po samotném dvoře s bezstarostnou důvěrou v jejich smysl pro rovnováhu. Za těchto podmínek bylo povinné použití nožního lana zmanipulovaného pod dvorem.

	Roztáhli se po sedmdesát pět stop dlouhém nosníku, sedmdesát stop nad navijákem, ponořenou palubou - téměř devadesát stop nad bílou a prchající zuřivost vody v těch prchavých okamžicích, kdy byla paluba ve skutečnosti na úrovni - a začali pěstovat plátno do konečného podání, zatímco kolem nich řval vítr a déšť.

	Těsnění jeden po druhém obešly shromážděnou plachtu a její dvůr, pevně ji zajistily, a pak byl na řadě hlavní plachta.

	* * *

	"Drž ji co nejblíže k severovýchodu od východu, Waigane!" Sir Dunkyn Yairley zakřičel svému staršímu kormidelníkovi do ucha.

	Waigan, prošedivělá veteránka, pokud vůbec nějaká byla, vzhlédla k bouřkovým plachtám - trojúhelníkovým plachtám trojité tloušťky mezi mizzenem a hlavní a mezi hlavní a přední částí - které spolu s její bouřkovou lesní plachtou byly všechny plátno Destiny by se teď mohlo ukázat.

	"Severovýchod od východu, ano, pane!" zakřičel, zatímco mu ze železně šedé bradky tekla dešťová voda a sprej. "Blízko, jak můžeme, pane!" slíbil a Yairley přikývl a spokojeně ho plácl po rameni.

	Žádná plachetnice nemohla udržovat stanovený směr, zvláště za těchto podmínek. Opravdu trvalo všem čtyřem mužům na volantu udržet jakýkoli kurz. Nejlepší, co mohli udělat, bylo udržet loď zhruba na určeném směru a vedoucí kormidelník se ani nedíval na kartu kompasu. Jeho pozornost měla být uzamčena jako železo na ty plavební plachty, protože si byla jistá, že správně táhnou a dodávají lodi sílu a stabilitu potřebnou k přežití víru. Senior z jeho asistentů by sledoval kompas a varoval ho, kdyby začali bloudit příliš daleko od požadovaného směru.

	Yairley se na plátno podíval ještě jednou, pak si setřel vodu z vlastních očí a pokynul Garaith Symkee, poručíkovi Destiny.

	"Ano, pane?" Zakřičel poručík Symkee a naklonil se dostatečně blízko k Yairleymu, aby ho bylo slyšet skrz vřavu.

	"Myslím, že zatím bude dost dobře, mistře Symkee!" Zakřičel Yairley. "Drž ji co nejblíže k východnímu směru!" Nezapomeňte, že na nás Garfish Bank čeká až tam! “ Ukázal na sever, přes baštu levoboku. "Ihned, jak to bude dál, čekám, pokud vezmeš můj význam!"

	Symkee se nesmírně zazubil, nadšeně souhlasně přikývl a Yairley se zazubil.

	"Jdu dolů, abych zjistil, jestli mi Raigly nemůže najít něco k jídlu!" Pokud to kuchaři zvládnou, postarám se alespoň o horký čaj - a snad také o něco lepší - pro hodinky na palubě! “

	"Děkuji pane!"

	Yairley přikývl a začal se rukou předat po záchranném laně směrem k poklopu. Předpokládal, že to bude mimořádně dlouhá noc a že bude potřebovat svůj odpočinek. A teplé jídlo, k tomu. Každý muž na palubě lodi potřeboval veškerou energii, na kterou mohl položit ruce, ale osudový kapitán byl zodpovědný za rozhodnutí, kterými by všichni mohli žít nebo zemřít.

	Pomyslel si ironicky, když došel k poklopu a vydal se po strmém žebříku směrem ke své kajutě a Sylvyst Raigly, jeho komorník a správce, předpokládám, že to zní lépe, než myslet na to, jak je kapitán rozmazlený a hýčkaný. Ne, že bych měl nějaké námitky proti tomu, abych byl rozmazlován nebo hýčkán, když na to teď myslím.

	A ne, že by to byla o něco méně pravda, jakkoli to řekl.

	 



	




	 

	.III.

	HMS Destiny, 54 let, písek z písku, zvuk Scrabble, Silkiahovo velkovévodství

	"Mistře Zhonesi!"

	Ubohý praporčík, shrbený ve svých ropných kůžích a snažil se, jak jen nemohl zvracet - znovu - vzhlédl, když poručík Symkee zařval své jméno. Ahrlee Zhones bylo dvanáct let, strašlivěji mořská nemoc, než jakou kdy v mladém životě zažil, a vyděšená k smrti. Byl však také důstojníkem výcviku v císařském charisovském námořnictvu a táhl se zcela vzpřímeně.

	"Ano, pane ?!" zakřičel skrz vytí a řev větru.

	"Přiveď kapitána!" Zhones a Symkee nebyli od sebe vzdáleni více než pět stop, ale praporčík přes bouřku bouře stěží slyšel druhého poručíka. "Moje komplimenty a vítr ustupuje!" Informujte ho o tom - “

	"Jistě, mistře Zhonesi!" zakřičel další hlas a Zhones a Symkee se otočili a uviděli sira Dunkyna Yairleye. Kapitán se na palubě nějak magicky zhmotnil, jeho olejové kůže už zářily deštěm a postřikem a jeho oči byly upřeny na napjaté zádržné plachty. Navzdory potřebě křičet, aby se nechal slyšet, byl jeho tón téměř klidný - nebo se to Zhonesovi alespoň zdálo.

	Když se midshipman díval, kapitán se otočil provazem kolem své hrudi a připevnil jej k jednomu ze stálých záchranných lanek. Přitlačil se na své místo téměř nepřítomně, zatímco jeho pozornost zůstala soustředěna na plachty a sotva viditelný korouhve na hlavě hlavního stěžně. Potom pohlédl na osvětlenou kartu kompasu v binnacle a obrátil se k Symkee.

	"Dělám to na jih od západu, mistře Symkee?" Souhlasili byste? “

	"Možná další čtvrtina bodu na jih, pane," odpověděl Symkee, což Zhonesa napadlo jako šílené uvažování, a kapitán se mírně usmál.

	"Velmi dobře, mistře Symkee, to bude stačit." Obrátil pozornost zpět na plachty a zamračil se.

	"Nějaké rozkazy, pane?" Symkee po chvíli zakřičel a kapitán se otočil a zvedl na něj jedno obočí.

	"Když mě něco napadne, mistře Symkee, budeš to vědět jako první!" Bylo samozřejmě nemožné, aby někdo vykřikl tónem chladného napomenutí, ale kapitán to stejně zvládl, pomyslel si Zhones.

	"Ano, pane!" Symkee se pozdravil na hrudi a opatrně obrátil pozornost jinam.

	* * *

	I přes jeho klidné vystupování a deflační tón pracoval mozek sira Dunkyna Yairleyho přesčas, když uvažoval o geometrii své lodi. Vítr zesílil natolik, že mu nezbývalo než před pár hodinami postavit Destiny přímo před něj. Galeon se teď škrábal spolu s obrovskými vlnami bílých vousů, které se valily zezadu a jejich hřebeny se rozdělily větrem. Když se vítr otočil směrem na východ, loď byla pomalu tlačena ze severovýchodu na stále severnější směr, zatímco moře - která se ještě nepřizpůsobila posunu větru - stále přicházely z jiho-jihozápadu bušil do ní ze čtvrtiny víc a víc než přímo na záď, což jí dodávalo ošklivý vývrtkový pohyb. To pravděpodobně vysvětlovalo bídu mladého Zhonesa s bílou tváří, kterou si kapitán myslel s jakýmsi odtrženým soucitem. Mladík byl dost hry,

	Přesněji řečeno, změna pohybu upozornila Yairleyho na změnu směru větru a přivedla ho zpět na palubu, a pokud by vítr pokračoval dozadu, mohli by mít vážné potíže.

	Ani pro námořníka se zkušenostmi nebylo možné přesně vědět, jak daleko se mu podařilo dostat na východ, ale měl silné podezření, že to nebylo dost daleko. Pokud byl jeho odhad správný, byly téměř přímo na jih od Garfish Bank, sto padesát mil dlouhé bariéry skály a písku, které tvořily východní hranici Scrabble Sound. Langhorne věděl jen to, kolik lodí na břehu přišlo smutku, a rychlost, s jakou vítr ustoupil, byla děsivá. Pokud by to pokračovalo současným tempem, nastavilo by se to do hodiny přímo k bance, a kdyby se to stalo…

	* * *

	Vítr se nadále houpal směrem na východ a jeho rychlost změn se ve skutečnosti zvyšovala. Mohlo to - možná - klesnout na síle, ale zloba jeho nového směru více než kompenzovala tu malou výjimku, pomyslel si Yairley pochmurně. Rychlá změna směru neudělala nic pro pohyb lodi; Jak se teď vlny valily z širokého prostoru na její levoboku, Destiny vrtěla vývrtkou víc než kdy jindy a když loď pracovala, každou hodinu cinkly pumpy každou hodinu. Příjem se ho zvlášť netýkal - švy každé lodi trochu prosakovaly, když její končetinový trup fungoval a ohýbal se v takovém počasí, a nějaká voda si vždy našla cestu skrz dělové otvory a poklopy,

	A pokud nepropásl svůj odhad, mířidlo jeho lodi bylo namířeno přímo na Garfish Bank.

	Bez ohledu na to, co děláme, se nedostaneme dostatečně daleko na východ, pomyslel si zachmuřeně. To jen odchází na západ. Samozřejmě s tím jsou také problémy, že?

	Ještě chvíli to zvažoval, díval se na plachty, zvažoval stav moře a sílu vytí větru a rozhodl se.

	"Zavolej ruce, mistře Symkee!" Pokud chcete, položíme ji na lano na lano! “

	* * *

	Sir Dunkyn Yairley stál a díval se do tmy a zjistil, že si přeje, aby se dřívější, nepřetržité projevy blesku nerozhodly vzít si jinde. Viděl jen velmi málo, i když s množstvím a hustotou větru poháněného postřiku by to pravděpodobně nevadilo, kdyby měl lepší světlo, připustil. Ale to, co neviděl, stále cítil, položil jednu ruku na Destinyho hradbu, zavřel oči a soustředil se na šokové dopady tyčících se vln.

	Načasování,malý koutek jeho mozku přemýšlel vzdáleně. Vždy je to otázka načasování.

	Nevěděl o bělavém nevolném dvanáctiletém praporčíkovi, který stál a sledoval jeho zavřené oči a zamyšlený výraz s něčím velmi podobným úžasu. A jen vzdáleně si uvědomoval, jak se námořníci krčící připraveni na cvočky a plachty zádržných plachet v závětří hrází a houpacích sítí, přičemž si vzali jakýkoli úkryt, zatímco mohli oči upírat na své důstojníky. Potřeboval dosáhnout přímého manévru, ale za těchto podmínek větru a počasí mohla i malá chyba vést ke katastrofě.

	Vlny se valily dovnitř a on cítil, jak se jejich rytmus usazuje v jeho vlastním těle a šlachu. Okamžik přijde, pomyslel si. Přišlo by to a -

	"Na pravoboku tvá kormidlo!" slyšel štěkat. Jeho vlastní objednávka byla téměř překvapením, výsledkem instinktu a podprahového načasování přinejmenším stejně jako vědomého myšlení. "Polož ji na lano - co nejblíže na jih od západu!"

	"Ano, ano, pane!"

	OsudDvojité kolo se otočilo doleva, když všichni čtyři kormidelníci zvedali váhu na paprsky. Oje oje omotané kolem hlavně kola v reakci na to otočily oj doprava, což nakoplo kormidlo doleva a galeona se začala otáčet na levobok. Obrat ji přivedl do soustředěného útoku na moře, která stále bušila z jihu na jihozápad, ale Yairleyův námořnický smysl mu dobře posloužil. I když se začala otáčet, v téměř dokonalém okamžiku se pod její levobokovou čtvrtí skotálo jedno z rozbíjejících se moří, zvedlo její záď a pomohlo ji přinutit, než mohla udeřit další vlna.

	"Off listy a připínáčky!" Byl to Lathykův hlas zepředu.

	Yairley znovu otevřel oči a sledoval, jak jeho loď bojuje vířením válčícího větru a vln v hromu plátna a vody a sténání dřeva. Příští mohutné moře se vrhlo dovnitř, tvrdě ji udeřilo na paprskový paprsek, prasklo přes houpací síťovinu v zelené a bílé zuřivosti a galeona se divoce valila a sánkovala dolů do vlnového koryta, zatímco její stožáry se točily v závratných kruzích proti bouři - nemocná nebesa. Yairley cítila, jak mu na hrudi tlouklo záchranné lano, slyšela zvuk mladého Zhones, který se napínal i přes celou tu šílenou vřavu, ale ona se blížila a usadila se na svém novém směru.

	"Potkat jí!" zakřičel.

	"List domů!" Lathyk zařval svou mluvící trubkou.

	OsudLuk se zabořil do další vlny. Bílá voda explodovala přes předhradí a připlula vzadu v šedozelené zdi. Dva nebo tři námořníci šli dolů, kopali a prskali, když ztratili půdu pod nohama a byli naplaveni do odtoků, než se jejich životní linie napnula, ale plachty byly ztvrdlé, když se loď zcela otočila na její nový směr. Její příď šplhala k nebi, stoupala výš a výš, když se její úklony zbavily pěny a šedozelené vody, a Yairley si vydechla úlevou, když dosáhla vrcholu vlny a pak šla dolů po zádech s téměř bujné násilí.

	Když ukazovala pouze přední a zadní záďové plachty, mohla se ve skutečnosti přiblížit k větru o celé dva body blíž, než mohla pod čtvercovými plachtami, a Yairley sledoval kymácející se kartu kompasu, když kormidelníci uvolňovali kolo. Kývlo se to tam a zpět, když se muži na volantu prodírali vlnou větru a vln a vyvažovali tah a soupravu jejího plátna proti mořské síle.

	"South-sou'west je tak blízko, jak přijde, pane!" řekl mu starší muž po minutě nebo dvou a on přikývl.

	"Nech ji tak!" zakřičel zpět.

	"Ano, ano, pane!"

	Ponorný pohyb lodi byl prudší než běh před větrem. Slyšel explozivní náraz, když se její úklona setkala s každou následující vlnou, a otřesy byly tvrdší a nepříjemnější, ale vývrtka se výrazně zmenšila, když mířila téměř do moří. Sprej a zelená voda stékaly po jejím luku znovu a znovu, přesto se zdálo, že to bere dobře, a Yairley znovu spokojeně přikývla a pak se otočila, aby znovu pohlédla na padající odpad vody.

	Nyní vidět, jak přesný byl jeho odhad polohy.

	* * *

	Den, který se změnil v noc, se táhl znovu ke dni a vítr dál vytí. Jeho síla se značně zmenšila, ale stále foukal silou vichřice s rychlostí větru přes čtyřicet mil za hodinu. Moře vykazovaly menší umírněnost, i když s padajícím větrem, který nakonec musel přijít, a Yairley se rozhlížel kolem, když se půlnoční temnota pomalu a pomalu proměňovala v tvrdé cínové svítání pod fialově černými mraky. Déšť téměř ustal a dovolil si opatrný, nenápadný nádech optimismu, jak se viditelnost stále tak postupně zvyšovala. Uvažoval o tom, že udělá více plachty - s aktuálním větrem by na ni pravděpodobně mohl mít dvojité nebo trojité útesy a kurzy -, ale už přidal hlavní vrchní galantský zádržný plachetku, hlavní vrchní štafetovou zástěru plachtu a mizzenskou zádržnou plachtu. Přední a zadní plachty poskytovaly méně hnací síly, než by měly čtvercové plachty, ale nechaly ho zůstat dost blíže větru, aby dobře mířil zhruba na jiho-jihozápad. Čím dále na jih - a samozřejmě na západ, ale zejména na jih - se mohl dostat, tím lépe a -

	"Breakers!" Výkřik sestoupil shora, slabý a ztracený kvílením větru. "Breakers na pravoboku!"

	Yairley se otočil naznačeným směrem a upřeně hleděl, ale nárazníky ještě nebylo vidět z úrovně paluby. Rozhlédl se a zvedl hlas.

	"Hlavní učitel, mistře Aplyn-Ahrmahku!" Vezměte sklenici. Chytře, hned! “

	"Ano, pane!"

	Mladistvý prapor skočil do povětrnostních plášťů a šplhal přes krysy ke špičkovým křížům s dalekohledem přehozeným přes záda. Rychle dorazil do cíle a Yairley vzhlédl a se záměrným klidem sledoval, jak Aplyn-Ahrmahk zvedl sklenici a podíval se na sever. Zůstal tak několik vteřin, pak znovu rozbil sklenici, natáhl se na zadní vzpěru, omotal kolem ní nohy a sklouzl po ní na palubu a rukama zabrzdil svou rychlost. Zasáhl palubu bouchnutím a přišel klusat na zádi ke kapitánovi.

	"Věřím, že mistr Lathyk vám bude mít co říct o správném způsobu sestupu na palubu, mistře Aplyn-Ahrmahku!" Poznamenal Yairley přísně.

	"Ano, pane." Aplyn-Ahrmahkův tón byl náležitě omluvný, ale v jeho hnědých očích číhal ďábelský záblesk, pomyslel si Yairley. Potom mladý muž vystřízlivěl. "Myslel jsem, že bych se měl rychle dostat dolů, pane." Zvedl ruku a ukázal na pravobok. "Je tam řada jističů, asi pět mil ve čtvrti, kapitáne." Dlouhý - dosahují tak daleko, jak jsem viděl na severovýchod. A jsou také široké. “ Na rovinu se setkal s Yairleyovým pohledem. "Myslím, že je to Garfish Bank, pane."

	Takže podporučík myslel na to samé, co měl, přemýšlel Yairley. A pokud měl pravdu - což, bohužel, téměř jistě měl -, byli podstatně dále na sever, než si kapitán myslel, že byli vyhnáni. Ne že by mohl udělat něco, aby tomu zabránil, i kdyby to věděl. Ve skutečnosti, kdyby nezměnil směr, když to udělal, jeli by do banky dříve, ale přesto…

	"Děkuji, mistře Aplyn-Ahrmahku." Buďte dost dobří a požádejte poručíka Lathyka, aby se ke mně připojil na palubu, pokud byste chtěli. “

	"Ano, ano, pane."

	Prapor zmizel a sir Dunkyn Yairley se sklonil nad kompasem, znovu si v mysli zobrazoval mapy a znepokojoval se.

	* * *

	"Chtěli jste mě, pane?" Řekl Rhobair Lathyk s úctou. Stále žvýkal kousek sušenky, poznamenal Yairley.

	"Omlouvám se, že jsem přerušil vaši snídani, mistře Lathyku," řekl kapitán. "Bohužel, podle mistra Aplyn-Ahrmahka nejsme od Garfish Bank vzdáleni víc než pět mil."

	"Rozumím, pane." Lathyk polkl sušenku, pak se sklonil, aby prozkoumal kompas přesně tak, jak ho měl Yairley.

	"Za předpokladu, že oko mistra Aplyn-Ahrmahka je stejně přesné jako obvykle," pokračoval Yairley, "jsme dobrých čtyřicet mil severně od mé odhadované polohy a Sand Shoal leží asi čtyřicet mil od pravoboku." Což znamená, že Scrabble Sound leží na pravoboku paprsku. “

	"Ano, pane." Lathyk střízlivě přikývl. Dobrou zprávou bylo, že Scrabble Sound běžel téměř sto dvacet mil na jih na sever, což jim poskytlo tolik mořského prostoru, než narazili na východní tvář Ahnina bodu nebo do samotného Scrabble Shoal. Špatnou zprávou bylo, že ze své současné polohy nemohli vyčistit Sand Shoal na západním okraji průsmyku Scrabble, ústí zvuku ... a i kdyby ano, bylo by to jen umožnění větru, aby je zahnal do Silkiah Bay místo Scrabble Sound.

	"Jděte, pane?" zeptal se. "Na pravoboku bychom mohli být schopni udržet kurz napříč zvukem pro Fishhook Strait."

	 

	Fishhook Strait, zhruba sto mil severně od jejich aktuální polohy, byl průchod mezi Scrabble Sound a severním tokem Mathyaského zálivu.

	"Myslím na totéž," potvrdil Yairley, "ale až když budeme za jižním koncem banky." A dokonce i tehdy - “setkal Lathykově oči vyrovnaně -„ s tímto větrem je pravděpodobné, že místo toho budeme muset zakotvit. “

	"Ano, pane." Lathyk přikývl. "Teď se postarám o kotvy, že?"

	"Myslím, že by to byl skvělý nápad, mistře Lathyku," odpověděl Yairley se zimním úsměvem.

	* * *

	"To se mi trochu nelíbí, Zhaksyne," přiznal Hektor Aplyn-Ahrmahk tiše o několik hodin později. Nebo tak tiše, jak jen mohl, a přesto se každopádně nechal slyšet u hlavních vrcholových křížů. Když mluvil, hleděl vpřed přes dalekohled a řada rozzlobené bílé vody sahající od sotva viditelné šedé masy pevniny se táhla přímo přes příď Destiny. Musel se držet okouna spíše pevněji než obvykle. Přestože se vítr ještě více uvolnil, Scrabble Sound byla mělká, zrádná skupina vody. Jeho vlnová akce mohla být těžká - zejména s jihovýchodním úderem přímo do ní - a pohyb stožárů stačil na to, aby se i Aplyn-Ahrmahkovi zatočila hlava.

	"Moc se mi to nelíbí, pokud prominete moje slova, pane," odpověděla hlídka, která se na něj posadila.

	"Ne. Ne, není. “ Aplyn-Ahrmahk s povzdechem sklo sklonil a pak si ho ještě jednou přehodil přes rameno. Znovu se začal natahovat na zadní vzpěru, potom se zastavil a podíval se na rozhlednu. "Nejlépe, předpokládám."

	"Lepší, nelituji, pane," souhlasila Zhaksyn s úsměvem. "Zvláště vidět, jak je nadporučík na palubě."

	"Přesně to, na co jsem myslel sám." Aplyn-Ahrmahk poplácal námořníka po rameni a vydal se po uklidňující stezce rubášů.

	"No, mistře Aplyn-Ahrmahku?" Zeptal se klidně kapitán Yairley, když dorazil do palubní paluby. Kapitánův komorník stál po jeho boku, nepravděpodobně úhledně upravený i za těchto okolností, a Yairley držel mezi rukama obrovský hrnek čaje. Pára z horké kapaliny odfoukla vítr, než ji někdo měl možnost vidět, ale její teplo mu uklidňovalo dlaně, a když čekal na zprávu Aplyn-Ahrmahka, zvedl ji, aby vdechl její kořeněnou vůni. Strmý hřeben Ahnina bodu byl však viditelný z úrovně paluby, což znamenalo, že už měl bohužel dobrou představu o tom, co se prapor chystá říct.

	"Bílá voda čistá přes příď, pane," potvrdil Aplyn-Ahrmahk pozdravem. "Celou cestu od pobřeží" - jeho levá ruka gestikulovala severozápadním směrem - "na dobrých pět bodů od pravoboku." Jeho paže se otočila obloukem od severozápadu k východu na severovýchod a Yairley přikývl.

	"Děkuji, mistře Aplyn-Ahrmahku," řekl stejným klidným tónem a reflexivně se napil čaje. Potom se obrátil k poručíkovi Lathykovi.

	"Hloubka?"

	"Olovo ukazuje dvacet čtyři sáhů, pane." A hejno. “

	Yairley přikývl. Dvacet čtyři sáhů - sto čtyřicet čtyři stop - odpovídalo relativně dobře řídkým (a nespolehlivým) hloubkám zaznamenaným na jeho méně než úplných mapách. Destiny však při normální zátěži nakreslil něco přes dvacet stop a vůdce měl nepochybně pravdu o klesající hloubce. Podle všeho Scrabble Sound rychle zařval, a to znamenalo, že těch sto čtyřicet čtyři stop mohlo rychle zmizet.

	"Myslím, že zakotvíme, mistře Lathyku."

	"Ano, pane."

	"Pak zavolej ruce."

	"Ano, pane!" Mistři Symmyns! Ruce na ukotvení! “

	"Ruce na ukotvení, ano, ano, pane!"

	Bosunovy roury pronikly, když ruce spěchaly k jejich stanicím. Obě kotvy byly připraveny před několika hodinami v očekávání přesně této situace. Plátěné zátky, které normálně bránily vodě pronikat skrz díry během násilného počasí, byly odstraněny. Kotevní kabely, každý s průměrem něco přes šest palců a obvodem devatenáct palců, byly vytaženy skrz přední poklop, vedeny skrz otevřené díry a ohnuty ke kotvám. Otočení každého lana bylo provedeno kolem jezdeckých bitů, těžké vzpřímené trámy právě zazpívaly přední stěnu, než se vloupalo padesát sáhů kabelu a horní konec zatáčky vedl dolů skrz poklop na kabelovou vrstvu, kde byl zbytek kabelu bylo uloženo. Samotné kotvy byly odstraněny z předních kanálů a zavěšeny z katadel,

	Za současných okolností nebylo ukotvení nic „rutinního“ a Yairley podal prázdný hrnek Sylvystovi Raiglymu, pak stál s rukama sepnutýma za sebou, rty našpulené jen v zamyšleném výrazu, zatímco uvažoval o stavu dna.

	Jeho mapy pro Scrabble Sound byly sotva cokoli, co by nazýval spolehlivým. Zvuk nebyl nijak zvlášť hluboký (což pomohlo vysvětlit, jak prudké moře zůstalo, i když vítr stále klesal), ale graf ukazoval jen rozptýlené linie sond. Mohl jen hádat o hloubkách mezi nimi a podle jeho plachetních poznámek zvuk obsahoval několik zcela nezmapovaných vrcholů skály. Ty samé noty naznačovaly skalnaté dno s nespolehlivými vlastnostmi držení, což nebylo něco, o čem by chtěl v tomto konkrétním okamžiku slyšet. Skalnaté dno, které bylo téměř stejně špatné, představovalo významnou hrozbu, že se jeho kotevní kabely roztrhnou a roztřepou, když se táhnou na dně.

	Žebráci nemohou být voliči, Dunkyne,připomněl si a co nejběžněji pohlédl na rozzlobený bílý zmatek příboje, kde těžké moře bušilo do skalnaté, strmě stoupající pláže pod Ahnovým bodem nebo vztekle vyrazilo nad Scrabble Shoal. Neexistoval způsob, jak by Destiny za těchto větrných podmínek mohla přečkat hejno. Byla pevně zatažena, uvězněna na závětrném břehu a neměla jinou možnost, než zakotvit, dokud vítr a počasí neumírají natolik, aby se mohla dostat zpět.

	Přinejmenším se vám podařilo zůstat mimo Silkiah Bay, připomněl si a pobaveně odfrkl.

	"Všechny ruce, přiveďte loď ke kotvě!" Lathyk zařval na přípravný rozkaz, když na jeho stanici padla poslední z rukou, a Yairley se zhluboka nadechl.

	"Ruce nahoře, aby se plachta zkrátila!" nařídil a sledoval, jak se vrcholové rojí ve vzduchu.

	"Připrav se na topsails a kurzy!" Člověk clewlines a buntlines! “

	 

	Clewlines a buntlines byly sklouznuty ze svých jistících kolíků, když na ně sledovaly přiřazené ruce.

	"Haul napnutý!" V topsails! Nahoru přední plachtu a hlavní plachtu! “

	Plátno zmizelo a vytahovalo se jako velké závěsy pro čekající vrcholové, aby ho zaťali do pěstí a utěsnili na dvory. Yairley cítila, jak se Destiny pohyb změnil, když ztratila hnací sílu obrovských hranatých plachet a pokračovala vpřed pod výložníkem a výpraskem sama. Když ztratila rychlost ve vodě, stala se těžší a méně citlivá pod tíhou bijících moří.

	"Postavte se stranou pravoboku!" Naklepejte na pravobokovou kotvu! “

	Malíř dříku, který připevnil korunu kotvy ke straně lodi, byl odhoden a nechal kotvu viset svisle z pravoboku, její široké motolice táhly vodu a hrozily, že se otočí zpět k trupu, jak se rozbité vlny vlní proti lodi.

	"Pusťte kotvu na pravoboku!"

	Vyšší poddůstojník odhodil prstenovou zátku, linie prošla prstenem kotvy, aby ji pozastavila z katétu, a okamžitě se vrhla na palubu, když se kotva ponořila a volný konec zátky letěl zpět přes bašta s hrůzostrašným prasknutím. Kabel vločkaný na palubě burácel skrz díru, okořeněné dřevo kouřící třením, navzdory všudypřítomnému postřiku, když spletené konopí prudce vyběhalo, zatímco Destiny pokračovala vpřed a „plavila“ po svém kabelu.

	"Proud na pravoboku!"

	Kotevní bóje - zapečetěný plovák připevněný k pravoboku pomocí čáry sto padesáti stop - byla uvolněna. Ponořilo se do vody a následovalo kotvu. Pokud by se kabel rozdělil, bóje by stále označovala umístění kotvy a jeho vedení bylo dostatečně těžké, aby bylo možné kotvu obnovit.

	"Postavte se stranou lana na lano!" Kohout-vyúčtujte kotvu! “

	Yairley sledoval, jak muži s kbelíky s mořskou vodou uhasili kouřící pravý kabel. Ještě okamžik nebo dva a -

	Osudpotácel se. Galeona se poskočila, muži za volantem byli prudce vrženi na palubu a Yairleyova hlava se zvedla, když palubou pod nohama proběhl tupý šok. Na okamžik se zdálo, že visí na místě, pak došlo k druhému zadrhnutí a ona se potácela kupředu, přes cokoli zasáhla.

	"Pryč tesaře!" Poručík Lathyk zakřičel a tesař a jeho kamarádi vyrazili k hlavnímu průlezu, závodili dole, aby zkontrolovali poškození trupu, ale Yairley měl na mysli jiné věci. Ať se stalo cokoli jiného, bylo zřejmé, že právě přišel o kormidlo. Doufal, že je to jen dočasné, ale mezitím ...

	"Dolní výložník!" Vytáhni výprasek! “

	Výložník zmizel a usadil se, aby ho sbíraly ruce na luku. Bez vrazení kormidla nemohl Yairley udržet směr, který původně zamýšlel. Plánoval plout paralelně ke břehu, zatímco na zrádné dno spustil obě kotvy pro co nejširší možnou koupi, ale tah kabelu, který stále hučel z jejího pravoboku, teď už nutil Destiny hlavu k větru. Bušící moře však i nadále tlačilo její tělo bokem na levobok a on se chtěl dostat co nejdál od všeho, co zasáhli - pravděpodobně jednoho z těch nezmapovaných skal Shan-wei - než to bylo možné, než uvolnil druhou kotvu.

	Padesát sáhů kabelu doběhlo k první kotvě a loď zpomalila a pod brzdným účinkem tahu kabelu se skrz vítr otočila celou cestu zpět. Nechystala se nést mnohem dál, rozhodl se.

	"Pusť kotvu na pravoboku!"

	Druhá kotva se vrhla a bušící vibrace těžkých konopných kladiv tloukly látkou lodi, když došly oba kabely.

	"Streamujte bójku na levoboku!"

	Kotevní bóje na pravoboku přešla přes bok a pak se pravý kabel dostal proti jezdeckému bitu a kabelové zarážky - řada linií „přichytila“ se na kotevní kabel a poté rychle přikročila k nákupům na palubě - se napnula a zabránila jakémukoli více z otočení. Loď sebou škubla, ale natáhla se dostatečná vůle, aby se okamžitě nepřestala pohybovat, a lanolarový kabel dál běžel ještě několik sekund. Pak také narazilo na své kousnutí a zátky a Destiny se úplně otočila k větru a začala pomalu unášet do závětří, dokud ji nevyrovnané napětí napínacích kabelů nemohlo zastavit. Vypadalo to, jako by se dostala alespoň na dvě stě yardů od břehu, a mohli použít válečky k vyrovnání množství kabelu, který se stočil ke každé kotvě, jakmile si byli jisti, že oba drží. Mezitím.…

	Yairley se už otočil za volantem. Frahnklyn Waigan byl zpátky na nohou, ačkoli jeden z jeho asistentů byl stále na palubě s nepřirozeně ohnutou paží, která byla zjevně zlomená. Jak Yairley vypadal, poddůstojník jednou rukou snadno otočil volantem a zašklebil se.

	"Nic, pane." Nějak si udržel svazek žvýkacích listů a do plivátka připevněného k základně binnacle vyplivl znechucený proud hnědého džusu. "Vůbec nic."

	"Chápu." Yairley přikývl. Bál se toho a přemýšlel, jak hrozná škoda vlastně byla. Kdyby jednoduše ztratil oj nebo zlomil kormidlo, oprava by byla relativně jednoduchá ... pravděpodobně. To byl důvod, proč Destiny koneckonců nesla celou náhradní oj. I když byla kormidlová hlava úplně vymrštěná a nezanechala nic, k čemu by se kormidlo připevnilo, mohli ještě napnout řetězy k samotnému kormidlu těsně nad vodoryskou a řídit pomocí kladkostrojů. Pochyboval však, že měli to štěstí, a kdyby kormidlo úplně zmizelo…

	 

	Otočil se, když Lathyk dorazil na palubu.

	"Zdá se, že obě kotvy drží, pane," řekl nadporučík a pozdravem se dotkl jeho hrudi. "Alespoň prozatím."

	"Děkuji, mistře Lathyku," řekl Yairley upřímně, i když si opravdu přál, aby poručík mohl vynechat poslední čtyři slova. "Předpokládám, že další pracovní úkol je -"

	"Promiňte, pane." Yairley otočil hlavu opačným směrem, aby čelil Maikel Symmyns, Destinyho lodnímu vůdci.

	"Ano, Bosun?"

	"Bojím se, že celé kormidlo zmizelo, pane." Symmyns se zašklebil. "To si zatím nemůžu být jistý, ale připadá mi to, jako by byly také hřeby odstraněny."

	"Lepší a lepší, Bosun." Yairley si povzdechl a zvětralé Symmynové se solí a pepřem se chmurně usmáli. Loďmistr byl lodním vyšším poddůstojníkem a poprvé se vydal na moře jako lodní chlapec, když mu bylo pouhých šest let. Za následujících padesát let toho bylo velmi málo, co neviděl.

	"Promiňte, kapitáne." Ještě promluvil další hlas a Yairley našel jednoho z truhlářových kamarádů na jeho lokti.

	"Ano?"

	"Poklony mistra Mahgailu, pane, a my děláme vodu na zádi." Mistr Mahgail říká, jak to vypadá, že jsme založili alespoň pár prken, ale nic, co by pumpy nezvládly. S největší pravděpodobností však odstranil hodně mědi a sloupek kormidla prošel čistým průchodem. A ptá se, jestli může mít ještě pár rukou, které mu pomohou prohlédnout zbytek trupu. “

	"Chápu." Yairley na něj chvíli hleděl a pak přikývl. "Moje komplimenty mistrovi Mahgailu." Řekněte mu, že si vážím zprávy, a že se těším na úplnější informace, které k němu přijdou. Mistře Lathyku, “podíval se na nadporučíka,„ postarejte se, aby mistr Mahgail měl všechny potřebné ruce. “

	"Ano, pane."

	"Dobře tedy." Yairley se zhluboka nadechl, znovu sevřel ruce za sebou a zakryl si ramena. "Pojďme na to," řekl.

	 



	




	 

	.IV.

	HMS Destiny, 54, Off Scrabble Shoal, Velkovévodství Silkiah

	"Zatáhni, vy líní parchanti!" Stywyrt Mahlyk, osobní kormidelník sira Dunkyna Yairleye, zakřičel, když třicet stop dlouhý člun prorážel cestu zmatenými vlnami a stříkal jako mořská nemoc. Hektor Aplyn-Ahrmahk, krčící se v přídi a visící o život, zatímco kotva na pravoboku Destiny zatěžovala záď člunu a zdůrazňovala… živý pohyb lodi, pomyslel si Mahlyk za daných okolností děsivě vesele.

	"Myslíš, že je to rána ?!" kormidelník požadoval od pracujících veslařů v posměšných tónech, zatímco přední třetina lodi se krátce vznášela vzduchem přes vlnový hřeben a pak se znovu vrhla dolů. "Promiň, Delferahkane, omlouváš se pro námořníky!" Prdl jsem horší počasí než tohle! “

	 

	Přes jejich námahu a sprej, který je namočil na kůži, se jednomu nebo dvěma veslařům podařilo rozesmát. Mahlyk byl v posádce Destiny neuvěřitelně oblíbený, navzdory své mentalitě otrokáře, pokud jde o řezačku kapitána Yairleye. V tuto chvíli vyměnil frézu za větší a plavběhodnější člun, ale přivedl si posádku frézy a nedošlo k urážce, na kterou by mohl položit jazyk, který by je nerozesmál. Ve skutečnosti se jeho posádka pyšnila svou schopností převléknout jakéhokoli jiného člena lodní společnosti, když ho nálada vzala.

	Což, bohužel, bylo mnohem častěji než ne, pokud byla pravda známa, zvláště když kapitán nebyl o.

	On a Aplyn-Ahrmahk byli staří přátelé a prapor si vzpomněl na zápalný útok na smaragdový přístav, ve kterém s Mahlykem vypálili půl tuctu skladů a nejméně dvou taveren. Hodili zápalné bomby také do tří galeonů, jak si vzpomněl, ale nebyli jediní, kdo pálil z lodí, takže za ně nemohli žádat sólovou zásluhu. Jejich současná expedice byla o něco méně zábavná než ta předchozí, ale rozhodně to nebylo o nic méně vzrušující.

	Longboat se vrhl na další strmou vlnu a nechal Aplyn-Ahrmahkovi krátce žaludek a prapor se otočil, aby se podíval zpět na galeonu. Osud se vrhl a převalil se na kotvy se svou elegancí opilého prasete, stožárů a výběhů, které se šíleně spirálovitě táhly proti mrakům. Se zasaženými horními stožáry vypadala zkráceně a neúplně, ale stále byla jednou z nejkrásnějších věcí, jaké kdy viděl. Ještě důležitější je, že v tuto chvíli stál poručík Lathyk na přídi, pod paží zastrčenou semaforovou vlajku a sledoval loď zpod stínující se dlaně, zatímco poručík Symkee použil jeden z nových sextantů, které Royal College nedávno zavedla jako nástupce starého zadní personál k měření úhlu mezi dlouhým člunem a bójemi, označující polohy kotevních člunů. Jak Aplyn-Ahrmahk sledoval,

	"Připraven, Mahlyku!" zavolal prapor.

	"Ano, pane!" kormidelník uznal a natáhl se po laně levou rukou, zatímco pravou pěstí svíral oj. Uplynula další minuta. Pak další. Pak-

	Vlajka v Lathykově ruce zamávala.

	"Pustit!" Zakřičel Aplyn-Ahrmahk a člun najednou prudce vyrazil, když Mahlyk trhl šňůrkou, která zmáčkla spoušť, a uvolnila třítonovou plachtu z těžkého davitu zmáčknutého v zádi člunu. Ponořilo se do vody, až na návětrnost více povětrnostních dvou kotev, které už Destiny upustil, a zdálo se, že se člun radostí otřásl tím, že odhodil nepříjemné zatížení.

	"Streamujte bójku!" Nařídil Aplyn-Ahrmahk a kotevní bóje se zvedla přes stranu za kotvou.

	Ačkoli se člun pohyboval mnohem snadněji bez závěsné hmotnosti kotvy a přetahování kabelu za zádí, stále zbývalo několik choulostivých okamžiků, jak to Mahlyk způsobil. Kormidelník však zvolil svůj okamžik opatrně, pomocí větru a vln, aby pomohl loď projet, a pak se silně táhli zpět k Destiny.

	Aplyn-Ahrmahk seděl na přídi a díval se zády kolem Mahlyka na jasně malovanou kotevní bójku, která se s odstupem postupně zmenšovala, mizela v korytech vln a pak se houpala zpět do dohledu. Práce na člunu byla za takového foukajícího počasí vždy riskantní, ale na závětrném břehu, když bylo celé kormidlo odneseno a na dně, kde bylo známo, že se kotvy táhnou, mu představa, že by byla vyložena třetí kotva, dávala smysl. Samozřejmě se divil, jak se pro tento úžasný úkol stal vybrán. Osobně by vesele odmítl čest ve prospěch Tohmys Tymkyna, čtvrtého poručíka Destiny. Ale Tymkyn měl plné ruce práce s galeonskou pinnace, lokalizoval a vztáhl věži skály, která si vyžádala kormidlo lodi. Prožíval to nejméně stejně vzrušující dobu jako Aplyn-Ahrmahk,

	Jsem si jistý, že dělám kapitánovi medvědí službu, řekl si pevně, otřel si z obličeje sprej a pak se usmál, když uvažoval, jak sir Dunkyn zareaguje na jeho nadcházející malou iniciativu. Vždy to můžu vinit Stywyrtovi, pomyslel si s nadějí. Sir Dunkyn ho znal dost dlouho na to, aby si uvědomil, jaký zhoubný vliv může mít na mladého a nevinného důstojníka, jako jsem já.

	"Táhnout! Langhorne - myslel jsem si, že jste námořníci! “ Mahlyk zařval, jako na povel. "Viděl jsem přístavní doky se silnějšími zády!" Ano, i nohy! “

	Aplyn-Ahrmahk rezignovaně zavrtěl hlavou.

	* * *

	Sir Dunkyn Yairley sledoval s pečlivě skrytou úlevou, jak byl dlouhý člun houpán zpět na palubu. Pinnace následoval a hnízdil uvnitř člunu na šibenici náhradních nosníků nad hlavním poklopem. Frézy na čtvrtině a na zádi davits by bylo mnohem snazší se dostat ven a znovu, zvláště s palubou tak přeplněnou loděnicemi a plachtami, které byly seslány shora, aby se snížila topweight, a pravděpodobně by stačily. Ale možná za těchto mořských podmínek ani neměli, a byl neochotný riskovat životy mužů, ať už mu pravidla hry umožňovala ukázat jeho zájem, nebo ne.

	A rozhodně by nestačili na to, co ten mladý idiot vytáhl po pádu kotvy! pomyslel si kysele.

	Zvažoval pokárání Aplyn-Ahrmahka. Praporčík a ten obětní beránek, který si Mahlyk vzal na sebe, aby zametli mořské dno severně od Destiny s ukotvenou vlečnou čarou se železnou váhou, která měla (alespoň teoreticky) zapadnout na všechny kameny stoupající dostatečně vysoko být hrozbou pro galeonu i při odlivu. Výsledkem bylo, že Yairley teď věděl, že má více než míli čisté vody bez skály pro manévrování s pokojem na sever od své současné polohy. Stalo se, že nepožádali o povolení pro ten malý eskapád, a téměř se převrhli dvakrát, než skončili, a kapitán byl vážně zmítán mezi vřelým pocitem hrdosti na mladíka, který se stal jedním z jeho zvláštních chráněnců a vztek na oba za to, že bez povolení riskovali své životy a celou posádku své lodi.

	No, dost času na to, abych si to později rozmyslel, se rozhodl. A mezitím se soustředím jen na to, abych do mladých jackanapes vložil strach ze Šan-wej.

	Odmlčel se dostatečně dlouho, aby Aplyn-Ahrmahkovi jako zálohu složil pohled s ocelovým pohledem, a pak se vrátil k úkolu vytvořit porotně zmanipulované kormidlo.

	Maikel Symmyns dostal náhradní hlavní galantský dvůr položený napříč palubní palubou, takže jeho paže vyčnívaly přes krajní střelnice na obou stranách, podepřeny „výtahy“ k mizzenmastu a chlapům běžícím vpřed k hlavním řetězům. Na obou koncích nosníku byly připevněny závěsné bloky a pády z nich postupovaly vpřed skrz vodítka pod volantem. Bylo provedeno několik otočení kolem hlavně kola a poté byly volné konce pádů zachyceny ke sponce ve středu bubnu, aby bylo vše pevně ukotveno.

	"Tady je, pane," řekl Garam Mahgail a Yairley se otočil čelem k truhláři lodi. Tesař byl praporčíkem, nikoli důstojníkem, a pravděpodobně se blížil napůl Yairleyovu věku a byl plešatý jako vejce, ale stále svalnatý a mozolnatý. V tuto chvíli se jeho huňaté obočí zvedlo, když vystavoval své řemeslné zpracování ke kapitánově schválení.

	"To jste měl na mysli, pane?" zeptal se a Yairley přikývl.

	"Přesně to jsem měl na mysli, mistře Mahgail!" ujistil praporčíka a pokynul Symmynovi. Člun toto gesto poslechl a kapitán ukázal na Mahgailinu dílo.

	"No, Bo'sun?"

	"Ano, myslím, že to bude dobře fungovat, pane," řekl Symmyns s pomalým úsměvem. "Nezapomeň, bude to Shan-Weiho vlastní tah ve vzdušném vzduchu, Cap'ne!" Bude to jako táhnout pár mořských kotev na zádi, to bude. “

	"Ach, to není tak špatné, Bo'sun," nesouhlasil Yairley s vlastním úsměvem. "Spíš jako jedna a půl mořská kotva."

	"Cokoli řeknete, pane." Symmynsův úsměv se na okamžik proměnil v úsměv, pak se otočil zpět ke své pracovní skupině a začal štěkat další rozkazy.

	Na Yairleyho pokyn vybavil Mahgail na otevřených koncích dvojici vodních vany Gundeck a uzdu a do dna byly provedeny nádechy. Nyní kapitán sledoval, jak je jedna z van zajištěna na obou koncích nosníku pomocí linie vedoucí k nádechu. Poté byl hořký konec zavěšeného bloku připevněn k uzdě. Když bylo kolo v poloze „středních lodí“, nádechy táhly vany vodou, dobrých padesát stop za loď, dnem vzhůru, ale když se kolo otočilo na levobok, lano uzdu z vany na té straně do hlaveň kola by se zkrátila, taháním vany kolem odtáhla nejprve otevřený konec. Výsledný silný odpor na té straně lodi by přinutil galeonu, aby se otočila na levobok, dokud se kolo neotočilo a vana se postupně nevrátila zpět do dolní polohy, kde by vyvíjel mnohem menší odpor. A jak se kolo nadále točilo na pravobok, vana na pravoboku šla ze zdola nahoru do otevřené polohy vpřed, což způsobilo, že se loď otočila na pravobok.

	Uspořádání samozřejmě mělo nevýhody. Jak zdůraznil Symmyns, trest za odpor by byl značný. Voda byla mnohem hustší než vzduch, což vysvětlovalo, jak něco tak malého, jako je kormidlo lodi, může na začátku řídit něco o velikosti galeony a odpor i při obou vanách, které se vznášejí zdola nahoru, srazí rychlost osudu mnohem víc, než by mohl zeman očekávat. A zatímco kormidlo bylo možné použít i při couvání lodi, vany byly v takové situaci příliš pravděpodobné, že by znefunkčnily jejich kontrolní linie - nebo by byly ve skutečnosti pod lodí. Počáteční diagnóza Symmyns však byla správná. Písty, pantové objímky, do kterých se nasazovaly čepové čepy kormidla, byly úplně vytrženy a samotný kormidelní sloup byl těžce poškozen a prosakoval.

	Což se samozřejmě nestane, dokud se vítr nestočí, kysele přemýšlel.

	Ale přinejmenším měl tři kotvy vytažené, zatím se zdálo, že všichni drží, a nebylo ani stopy, že by si jejich přítomnost někdo na břehu vůbec všiml. Za daných okolností byl více než připraven se s tím v tuto chvíli spokojit.

	* * *

	"Ach, Pasquale, vezmi mě hned!" Trahvys Saylkyrk zasténal.

	Byl nejstarším z mládí Destiny - ve skutečnosti byl o dva roky starší než Hektor Aplyn-Ahrmahk - a s mořskou nemocí obvykle neměl žádný zvláštní problém. Posledních pár dní mu však přes okraj zatlačilo i břicho a se zřetelně nepříjemným výrazem se podíval dolů na dušené maso v misce. Pohyb lodi byl ve skutečnosti prudší než předtím, než nějakým způsobem zakotvila, když se z jihovýchodu dál valila těžká a zmatená moře. Teď ležela s hlavou k větru, což znamenalo, že vylezla na každý strmý válec, jak se dostal dovnitř, pak si zabořila nos a kopla patami do nebe, když běžel na zádi. A jen aby dokončil Saylkyrkovo utrpení, galeona s každým třetím nebo čtvrtým vrhnutím vrhla vlastní speciální malou vývrtku.

	"Prosím, vezmi mě hned!" dodal, když jedna z těch vývrtek proběhla trámy lodi a jeho žaludek se zvedl a Aplyn-Ahrmahk se zasmál.

	"Pochybuji, že by tě měl," řekl. Jako prapor nebyl v mnoha ohledech ani ryba, ani wyvern. Ačkoli byl nadřízený kterémukoli z midshipmenů lodi, stále nebyl důstojníkem a měl by být až do svých šestnáctých narozenin. Jako takový nadále žil v kotvišti midshipmenů a sloužil jako starší člen nepořádku midshipmenů. Nyní pohlédl přes kymácející se jídelní stůl na Saylkyrk a zazubil se. "Archandělé mají standardy, víš." Pravděpodobně se jednou podívá na tu pastovitou zelenou pleť a projde kolem. “

	"Dobře, že to můžeš říct," řekla Saylkyrk s úšklebkem. "Jsou chvíle, kdy si nemyslím, že máš žaludek, Hektore!"

	"Nesmysl! Jenom žárlíš, Trahvys, “odsekl Aplyn-Ahrmahk s ještě širším úsměvem. Někteří středoevropští muži možná nesnášeli požadavek, aby přijímali rozkazy někoho mnohem mladšího, než byl on, ale Saylkyrk a Aplyn-Ahrmahk byli po celá léta kamarádi. Praporčík nyní zvedl nos, otočil hlavu, aby zobrazil svůj profil, a dramaticky čichal. "Ne, že tvoje malicherná závist není pro mě dost snadná na to, abych to pochopil." Musí být těžké žít ve stínu takové nadlidské krásy, jako je ta moje. “

	"Krása!" Saylkyrk si odfrkla a ponořila se do lžíce chabě. "To není tvoje 'krása', kterou závidím." Nebo že bych záviděl, kdybyste nějaké měli! Je to skutečnost, že jsem vás nikdy neviděl dávat do podpalubí. “

	"To bys udělal, kdybys byl se mnou na mé první lodi," řekl mu Aplyn-Ahrmahk se zachvěním. "Samozřejmě, to byla kuchyně - jen asi dvě třetiny velikosti Destiny." Citlivě zavrtěl hlavou. "Byl jsem nemocný jako ... jako ... tak nemocný jako Ahrlee tam," řekl a škubl hlavou nad stále mizerným Zhonesem.

	"Ach, ne, nebyl," odpověděl Zhones slabě. "Nemohl jsi být; jsi stále naživu. “

	Ostatní praporčíci se zasmáli veselou bezcitností svého mládí, ale jeden z nich pohodlně poplácal Zhones po zádech.

	"Neboj se, Ahrlee." Říkají, že jakmile se vám objeví mandle, bude to snazší. “

	"Bastard!" Zhones vystřelil s poněkud napjatým úsměvem.

	"Nevěnuj mu žádnou pozornost, Ahrlee!" Přikázal Aplyn-Ahrmahk. "Kromě toho to nejsou tvoje mandle;" jsou to vaše nehty na nohou. Jakmile si zvednete nehty na nohou, bude to snazší. “

	Dokonce i Zhones se tomu smál a Aplyn-Ahrmahk se usmál, když strčil svůj vlastní čokoládový šálek přes stůl mladšímu praporčíkovi.

	Horká čokoláda byla na palubu lodi ještě těžší než na břeh a byla drahá. Aplyn-Ahrmahk si díky příspěvku od adoptivního otce mohl dovolit přivézt si svůj vlastní soukromý obchod a užít si ho ke každému jídlu. Naštěstí měl také dost zdravého rozumu, aby nic takového nedělal. Narodil se na dost skromných začátcích, aby si uvědomil, jak by bylo přijato vržení jeho nově nalezeného bohatství do tváří jeho kolegů, takže místo toho investoval do zásobování celého nepořádku. V tomto okamžiku už byli pryč z přístavu dost dlouho na to, aby dojel rozhodně nízko, a kuchařův kamarád, který byl přidělen jako stevard stěžejního midshipmen, to přiděloval v mizerných dávkách. Charisianská námořní tradice však spočívala v tom, že společnost lodi byla udržována dobře krmena teplým jídlem, kdykoli to bylo možné, zvláště po dni a noci, jako právě prošel osud. Přes zjevný nedostatek nadšení Saylkyrka pro dušené maso v misce byl ve skutečnosti docela chutný (i když trochu mastný) a jejich stevard udělal dost čokolády pro každého. Ostatně se mu dokonce podařilo přijít s čerstvým chlebem. Poslední část jejich mouky v tomto procesu vynaložil, ale výsledek stál za to.

	Bohužel chudý Zhones zjevně nedokázal udržet guláš. Uspokojil se tím, že po jednom pomalém požírání svého podílu na vzácném chlebu si vychutnával sousta a zapíjel ho sladkou a silnou čokoládou. Teď vzhlédl, když před ním sklouzl Aplyn-Ahrmahkův hrnek.

	"Já -" začal, ale Aplyn-Ahrmahk zavrtěl hlavou.

	"Považuj to za obchod," řekl vesele, uchopil Zhonesovu nedotčenou misku na guláš a přitáhl ji blíž. "Jak říká Trahvys, mám železný žaludek." Ty ne. Kromě toho vám cukr udělá dobře. “

	Zhones na něj chvíli hleděl a pak přikývl.

	"Díky," řekl trochu tiše.

	Aplyn-Ahrmahk vděčnost zamával pryč a nabral další lžíci dušeného masa. Bylo to opravdu chutné a -

	"Všechny ruce!" Z paluby nahoře se ozval výkřik. "Všechny ruce!"

	V době, kdy se Aplyn-Ahrmahkova lžíce usadila ještě jednou, byla už v polovině žebříčku na horní palubě.

	* * *

	Trvalo veškerou sebekázeň, kterou se sir Dunkyn Yairley naučil za třicet pět let na moři, aby nenadával nahlas, protože jeho dřívější myšlenky na jeho improvizované kormidlo běžely jeho myslí zpět.

	Předpokládám, že dobrou zprávou je, že jsme stále dvě stě yardů od pobřeží, řekl si. To nám dává trochu více prostoru na hraní ... a pokud je nosník dostatečně dlouhý, aby držel vany pod ní, stejně mohou fungovat. Samozřejmě také nemusí.…

	 

	Sledoval, jak Destinyho společnost dokončuje jeho velmi neobvyklé přípravy s horečnou a disciplinovanou rychlostí, a doufal, že bude čas.

	Samozřejmě na to bude čas, Dunkyn. Máte pozoruhodný talent na hledání věcí, které vás trápí, že? Psychicky zavrtěl hlavou a udržel fyzickou nehybnost s rukama za sebou. Jen si nechte tuniku zapnutou!

	"Dalších šest nebo sedm minut, pane!" Slíbil Rhobair Lathyk a Yairley přikývl a otočil se, aby sledoval, jak se člun probojovává zpět k lodi.

	Nenáviděl posílat Mahlyka a Aplyn-Ahrmahka zpět, ale byli jasně tím nejlepším pro tuto práci, protože právě skončili s demonstrací. Dva praporčíci šli přes bok, zatímco se snažili, aby se hořký konec pružiny přitiskl na bójku kotvícího kabelu. Na rozdíl od většiny Safeholdianských námořníků plachtili charisoví námořníci docela dobře, ale ani ten nejlepší z plavců nebyl takovým vodám jako tito. Naštěstí Aplyn-Ahrmahk trval na záchranných lanech pro každého člena posádky člunu a nedobrovolní plavci byli svými kolegy taženi zpět na palubu. Podle vzhledu jeden z nich potřeboval umělé dýchání, ale oba teď seděli a schoulili se v půl stopě vody, která se kroutila kolem podlahových desek, když se třicet stop dlouhý člun vracel zpět k galeoně.

	"Linky přes bok, mistře Lathyku," řekl Yairley a ohlédl se na prvního poručíka. "Nebude čas na obnovu lodi." Přiveďte je na řádky a poté je zmítejte. “ Vycenil zuby. "Za předpokladu, že se kdokoli z nás z toho dostane živý, vždy si můžeme najít další dlouhý člun, že?"

	"Za předpokladu, pane," souhlasil Lathyk, ale také se velmi usmál. Stejným způsobem se usmál, když se loď uvolnila k akci, poznamenal Yairley.

	"Veselý hajzle, že?" mírně pozoroval a Lathyk se zasmál.

	"Nemůžu říct, že se na to těším, pane, ale nemá smysl se trápit, je to tak?" Alespoň by to mělo být zatraceně zajímavé! Kromě toho, se vší úctou, nikdy jsi nás nedostal do nápravy, ze které jsi nás nemohl dostat zpět. “

	"Oceňuji hlasování o důvěře." Na druhou stranu, tohle je věc, kterou obvykle dostanete jen jednou, když uděláte chybu, “poznamenal suchým tónem Yairley.

	"Je to pravda, pane," souhlasil Lathyk vesele. "A teď, pokud mě omluvíš, půjdu se podívat, jak pro tebe ztratím ten dlouhý člun."

	Pozdravil se na hrudi a odešel přes hřiště, odchovnou palubu, a Yairley zavrtěl hlavou. Lathyk byl jedním z těch důstojníků, kteří byli čím dál neformálnější a prokazatelně veselejší, protože situace byla čím dál zoufalejší. To nebyl styl sira Dunkyna Yairleyho, přesto musel připustit, že díky Lathykovu optimismu (který by mohl být i pravý) se cítil trochu lépe.

	Otočil se zpět k této záležitosti a snažil se nebát se možnosti, že by jeden nebo více členů posádky člunu mohli být stále rozdrceni na stranu Destiny nebo spadnout do vody, která by byla nasávána pod únikem podpalubí a utopena. Pomohlo mu, že se musel starat o spoustu dalších věcí.

	Vítr, který nikdy nebyl dostatečně zatracen, se rozhodl ustoupit ještě dále a udělal to děsivou rychlostí poté, co vydržel téměř stálý déle než čtyři hodiny. Bylo to skoro, jako by se to záměrně rozhodlo ukolébat ho do pocitu sebevědomí, jen aby poslední přepadení bylo znepokojivější. Čtyři hodiny Destiny ležela na jejích kotvách, vzpínala se a kutálela, ale držela ji pevně navzdory varováním jeho plachetnic o povaze dna Scrabble Sound. Ale pak, za méně než dvacet minut, vítr podpořil dalších pět plných bodů - téměř šedesát stupňů - od jihovýchodu k jihu po pravý východ a galeona se otáčela, otáčela se, aby do ní mířila úklonou, což znamenalo její záď byla nyní namířena přímo na Ahnův bod. Rychlost, s jakou se vítr posunul, také znamenala, že se moře dál valilo od jihovýchodu, ne od východu, a bušilo jí do pravoboku, což radikálně posunulo síly a napětí, které na ni působily ... a její kotvy. Nyní ji vítr hnal směrem k Ahnině bodu; moře ji hnalo směrem k Scrabble Shoal; a její lano kotevní lano se úplně rozpadlo.

	Musí to být ještě skalnější, než jsem se tam bál, pomyslel si teď Yairley, když se podíval na houpající se bójku, která značí pozici ztracené kotvy. To byl téměř nový kabel a byl odčerven, rozparcelován a sloužil ke spuštění!

	„Odčervení“ byl postup zapracování dubu do kontlin, povrchových prohlubní mezi prameny kabelu. „Parceling“ zabalil celý kabel do vícevrstvých pásů plátna a loďmistr sloužil celému „výstřelu“ kabelu zakrytím parcelování zase v pevně zabalených svitcích jednopalcového lana. Všechno to bylo navrženo tak, aby chránilo kabel před roztřepením a odřením ... a drsné dno si očividně stejně přežalo všechna preventivní opatření.

	Naštěstí kabely k kotvě na pravoboku a kotvě plachty Aplyn-Ahrmahk a Mahlyk nevypadly - přinejmenším - ale oba se konečně začaly táhnout tak, jak se bál více než z poloviny udělali by to hned od začátku. Byl to pomalý proces, ale také to nabíral rychlost. Při současném tempu by Destiny venku vystoupila na břeh během příštích dvou hodin.

	Přinejmenším je příliv téměř plný, připomněl si. Bylo by lepší, kdybychom měli příliv, s nímž bychom mohli pracovat, ale přinejmenším se proud zpomalil a pod kýlem máme tolik vody, kolik jsme kdy pravděpodobně měli.

	Sledoval, jak posádka dlouhého člunu bojuje jeden po druhém nahoru a vstupem do přístaviště. Aplyn-Ahrmahk samozřejmě přišel jako poslední a Yairley cítil, jak se alespoň jeden ze svých starostí uvolnil, když se mladý prapor vyškrábal na palubu.

	"Poklony mistra Lathyka, pane," řekl praporčík Zhones, zastavil se před ním a zasalutoval, "a posádka lodi byla vzpamatována." A všechny přípravy na zahájení jsou dokončeny. “

	"Děkuji, mistře Zhones," řekl Yairley vážně. "V tom případě předpokládám, že bychom měli plout, že?"

	"Ano, pane." Myslím, ano, ano, pane! “

	"Velmi dobře, pane Zhones." Yairley se usmál. "Tak jdi na stanici."

	"Ano, ano, pane!"

	Meziplanetář znovu zasalutoval a odletěl pryč. Yairley ještě jednou pohlédl kolem svého příkazu a mentálně důkladně zkontroloval každý detail.

	Topgallantské stožáry a vrchní stožáry byly umístěny, ale loděnice topsailu byly vráceny zpět do práce na čepicích topmastu a těsnění topsails a foresails byla odstraněna a nahrazena délkami spředené příze, aby mohly být okamžitě nastaveny. Přední a hlavní dvory byly vyztuženy pro připevnění na levoboku a pružina, kterou Aplyn-Ahrmahk a Mahlyk dokázali rychle přichytit na lano, byla provlečena provazným dělovým portem a byla rychlá. Každé oko bylo na palubě a Yairley pomalu a klidně šlápl na své místo za volantem.

	Ohlédl se na své pozorující muže. V příštích několika minutách mohli všichni velmi snadno zemřít. Pokud se loď v tomto druhu moře postavila na zem v něčem tak skalnatém, jako je Scrabble Sound, bylo téměř jisté, že se rozbije, a šance, že se dostane na břeh, budou přinejlepším špatné. Přesto, když si prohlížel všechny ty sledované tváře, neviděl žádné pochybnosti. Úzkost, ano. I strach, sem a tam, ale nepochybuji. Důvěřovali mu a on se zhluboka nadechl.

	"Postavte se za kabely!"

	Tymythy Kwayle s nablýskanou sekerou v ruce stál u jezdeckých bitů, kde je překřížil kotevní kabel. Samotný velitel lodi Symmyns stál u lanolaďového kabelu se stejnou sekerou, oba čekali na rozkaz řezat padáky. Pokud vše proběhlo podle plánu, v okamžiku, kdy dojde k proříznutí kotevních kabelů, by se pružina připevněná k lanovému kabelu stala jejím novým kotevním kabelem, který ji spíše než příď přitáhl do větru. Když už měla loděnice ztužená, v okamžiku, kdy vítr dorazil o dva body před paprsek, mohla také uříznout pružinu a provést plachtu zblízka na lano připínáčku, což by ji zhruba postavilo na směr jiho-jihovýchod. Měla by být schopna udržet ten nadpis čistý ze Scrabble Sound tak, jak přišla, kdyby jen stálý vítr. Nebo, když na to přijde, kdyby se rozhodlo couvnout ještě dále na východ směrem na sever. Samozřejmě, pokud by se rozhodlo odbočit na západ,…

	Přestaň s tím, řekl si nepřítomně. Vítr se tě ve skutečnosti nesnaží zabít, Dunkyne, a ty to víš.

	"Počkej, abys vyplul!" Ležte nahoře, topmeni! “

	Topmen spěchal do vzduchu a nechal je usadit se na místě. Pak-

	"Mužský kulečník a prostěradla!" Mužské závorky! “

	Všechno bylo připraveno a on se naklonil na ramena.

	"Odřízni kabely!"

	Osy blikaly. Přerušit kabel o průměru šesti palců trvalo více než jeden úder, ale Kwayle a Symmyns byli oba mocně osvalení a až příliš dobře si dnes uvědomovali sázky. Podařilo se jim to ne více než dvěma nebo třemi údery a osvobození padláci šlehali z hawseholes jako rozzlobení hadi prakticky ve stejném okamžiku.

	Osudtéměř okamžitě spadla z větru a naklonila se na pravý bok, když se její záď dostala k levoboku. Fungovalo to a -

	Potom se pružina rozdělila.

	Yairley pocítil třeskavý šok, jak se linie praskla, jednoduše přemožena silou moře, která zasáhla loď. Ještě se neotočila dostatečně daleko a moře ji vzalo a vyhnalo ji směrem ke skalnaté pláži a čekalo, až ji pohltí. Na okamžik, na okamžik, Yairleymu ztuhl mozek. Cítil, jak se jeho loď šíleně valí a začíná prudce směřovat ke zničení, a věděl, že s tím nemůže nic dělat.

	Přestože to jeho realizace tloukla, zaslechl, jak někdo jiný štěkal rozkazy absurdně vyrovnaným hlasem, který zněl pozoruhodně jako jeho vlastní.

	"Nechť spadnout do popředí a samozřejmě! Hore vpřed, hlavní plachta! “

	Členové posádky, kteří si stejně dobře jako jejich kapitán uvědomili, že jejich loď brzy zemře, ani neváhali, protože místo toho je bezohledná cvičení a výcvik císařského charisijského námořnictva bezohledně cvičila. Prostě poslechli a přední a horní plachta klesla a vrchní věžový plachta se zvedla, mávala a hřměla ve větru.

	"List domů!" Zatahovací šňůry! Zpět nahoru a samozřejmě! “

	To byl kritický okamžik, uvědomil si Yairley později. Celá společnost jeho lodi očekávala rozkaz vytáhnout napnuté závorky a oříznout loděnice kolem, aby se vítr otočil. To bylo to, na co se soustředili, ale teď couvl plachty; místo toho je ořezávají, aby zachytily vítr zepředu. Jakékoli zaváhání, jakýkoli zmatek v důsledku neočekávané změny v objednávkách by bylo fatální, ale posádka Destiny nikdy nezaváhala.

	Loděnice se posunula, plachty se přitlačily zpět na stožár a Destiny se začala pohybovat vodou - ne dopředu, ale vzad - zatímco náhlý tlak zahnal její hlavu ještě dále na pravý bok.

	Osudcouvl na její patě - pomalu, neohrabaně na plátně volejbal a hrom, stříkal všude, paluba kolébala pod nohama. Opile se vála ze strany na stranu, ale pohybovala se vzad, i když se rychle vznášela k pláži. Sir Dunkyn Yairley uvalil svou vůli na svou loď a zíral na korouhve stěžně, čekal a modlil se, aby jeho improvizovaná kotva nebyla faulována, soudě jeho okamžik.

	A pak-

	"Nechť padne mizzen do vrchu!" zakřičel ve chvíli, kdy konečně dorazil vítr na pravobok paprsku. "Na pravoboku tvá kormidlo!" Off přední výztuhy! Zepředu topmast pobytové plachty! Lee rovnátka haul! Sebrat se! Posuňte přední plachtu! Nechte spadnout hlavní top a hlavní chod! List domů! Hlavní topsail a traky na trati! “

	Příkazy přicházely s přesností metronomu, jako by si tento přesný manévr dříve stokrát procvičoval a denně v něm vrtal svou posádku. Vrchní plachta z mizzenu se okamžitě naplnila, zastavila přísný pohyb lodi a přední hranaté plachty a přední plachta byly oříznuty dokola. Pak rozkvetl také hlavní vrchní plachta a hlavní chod a Destiny se najednou ustavičně, sebevědomě pohybovala po zmatených mořích na lanoch a na přídi se jí rozlévaly vodní paprsky. Když se shromáždila, plovoucí vany jejího improvizovaného kormidla se usadily zpět do svých navržených pozic a ona na kormidlo odpověděla neustále rostoucí poslušností.

	"Hotovo, hoši!" zakřičel někdo. "Tři zdraví kapitánovi!"

	HMS Destiny byla válečná loď císařského charisijského námořnictva a ICN měla standardy disciplíny a profesionality, které jim ostatní námořnictva mohla jen závidět. Disciplína a profesionalita, které se na okamžik rozplynuly v divokém bzučení a hvízdání, když jejich loď vyrazila do bezpečí.

	Sir Dunkyn Yairley se otočil na společnost své lodi, jeho výraz byl bouřlivý, ale ocitl se tváří v tvář široce se usmívajícímu nadporučíkovi a podporučíkovi, který se na palubě kapotil a luskl prsty obou rukou.

	"A jaký je to příklad, mistře Lathyku ?!" Mistře Aplyn-Ahrmahk ?! “ vyštěkl kapitán.

	"Obávám se, že ne moc dobrý, pane," odpověděl Lathyk. "A omlouvám se za to." Brzy také vyřeším muže, pane, slibuji. Ale prozatím nechť jásají, pane! Oni si to zaslouží. Bože, zaslouží si to! “

	Neustále se setkával s Yairleyho očima a kapitán pocítil jeho bezprostřední hněvovou úlevu, jak se do něj začala ponořovat také realizace toho, čeho právě dosáhli.

	"Měl jsem strážce hodin, pane," řekl Aplyn-Ahrmahk a Yairley se na něj podívala. Prapor se přestal bavit jako dementní opičí ještěrka, ale stále se šklebil jako šílenec.

	"Tři minuty!" řekl mladý muž. "Tři minuty - tak dlouho vám to trvalo, pane!"

	Aplyn-Ahrmahkovy oči zářily obdivem a Yairley na něj chvíli hleděla, pak se téměř proti své vůli zasmál.

	"Říkáte tři minuty, mistře Aplyn-Ahrmahku?" Zakroutil hlavou. "Obávám se, že se v tom mýlíš." Z vlastní osobní zkušenosti vás ujišťuji, že to trvalo nejméně tři hodiny. “
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	Slévárna Ehdwyrd Howsmyna, hrabství High Rock, Království Staré Charis

	Vysoká pec zaječela, pálila na noc žhnoucí zuřivost a ostrost uhelného kouře se mísila s pachem horkého železa, potu a nejméně tisíce dalších pachů, které otec Paityr Wylsynn nemohl začít identifikovat. Smíchaná vůně účelu a průmyslu visela těžce ve vlhkém vzduchu a lehce se zachytila za jeho hrdlem i přes skleněné tabule.

	Stál a díval se z okna kanceláře Ehdwyrda Howsmyna do horké letní tmy a přemýšlel, jak sem přišel. Nejen cesta do této kanceláře, ale také to, proč tu byl ... a co se dělo uvnitř jeho vlastní mysli a duše.

	"Sklenku vína, otče?" Zeptal se Howsmyn zpoza něj a kněz se otočil z okna.

	"Ano, děkuji," souhlasil s úsměvem.

	U veškerého svého neuvěřitelného (a neustále rostoucího) bohatství Howsmyn raději upustil od služebnictva, kdykoli to bylo možné, a mladý intendant ho sledoval, jak nalil svými vlastními rukama. Ironmaster natáhl jednu ze sklenic na svého hosta, pak se k němu přidal vedle okna a díval se na obrovské rozlehlé místo největších železáren na světě.

	Byl to, připustil Wylsynn, úžasný pohled. Pec nejblíže k oknu (a nebyl ve skutečnosti tak blízko, připustil) byla jen jednou z desítek. Dýmali a kouřili jako tolik sopek, a když se podíval po své pravici, viděl záplavu roztaveného železa, zářící bílým srdcem vzteku, tekoucí z pece, která byla právě poklepána. Záře dýmajícího železa rozsvítila tváře pracovníků, kteří se starali o pec, a proměnila je v démonské pomocníky z kovárny samotné Šan-wej, když se žhnoucí řeka vlila do čekajících forem.

	Howsmyn's Delthak slévárny nikdy nespaly. I když to Wylsynn sledoval, tažní draci táhli obrovské vozy naskládané koksem a železnou rudou a drceným vápencem podél železných kolejnic, které Howsmyn položil, a rytmický náraz a řinčení vodních kladiv vypadalo, že vibruje v jeho vlastní krvi a kostech. Když se podíval na východ, viděl záři sloupů veřejného osvětlení lemujících cestu až k Port Ithmyn, přístavnímu městu, které muž, který se stal známým v celém Safeholdu jako „The Ironmaster of Charis“, postavil na západním pobřeží jezera Ithmyn výslovně sloužit jeho komplexu. Port Ithmyn byl vzdálený více než čtyři míle, neviditelný z dálky, přesto si Wylsynn dokázal bez jakýchkoli obtíží představit lucerny a pochodně osvětlující jeho nikdy tiché nábřeží.

	Pokud by to Clyntahn viděl, zemřel by na naprostou mrtvici, Přemýšlel Wylsynn a navzdory svým vnitřním pochybnostem - nebo možná dokonce kvůli nim - mu ta myšlenka poskytla intenzivní uspokojení. Ještě pořád.…

	"Těžko uvěřím všemu, čeho jsi dosáhl, mistře Howsmyne," řekl a mával sklenkou na všechno za oknem. "To vše z ničeho jiného než z prázdné půdy jen před pěti lety." Zakroutil hlavou. "Vy Charisians jste udělali spoustu úžasných věcí, ale myslím, že je to možná nejúžasnější ze všech."

	"Nebylo to úplně 'nic jiného než prázdná zem,' otče," nesouhlasil Howsmyn. "Ach," ušklíbl se, "to nebylo nic víc než prázdná zem, to je pravda, ale tady byla vesnice." A rybářská vesnice v Port Ithmyn. Přesto vám poskytnu tvůj názor a Bůh ví, že jsem tak nějak zaoral dost půdy zpět do půdy. “

	Wylsynn přikývl a přijal drobnou opravu. Potom si povzdechl a otočil se přímo k hostiteli.

	"Samozřejmě mám podezření, že Velký inkvizitor by měl pár věcí k tomu, kdyby to viděl," řekl. "Což je spíše pointa mé návštěvy."

	"Samozřejmě, otče," řekl Howsmyn klidně. "Nepřidal jsem nic kromě těch věcí, o kterých jsme s vámi diskutovali, ale byl bys ve svých povinnostech opuštěný, kdybys se tím ujistil." Myslím, že je pravděpodobně příliš pozdě na to, abychom dnes večer provedli nějaké inspekce, ale zítra ráno se podíváme na všechno, co chcete vidět. Chtěl bych vás požádat, abyste si vzali průvodce - tam jsou některé nebezpečné procesy a já bych nerad náhodou spalil arcibiskupský intendant - ale můžete si sami rozhodnout, na co se chcete podívat nebo prozkoumat, nebo které mých nadřízených nebo směnových pracovníků, se kterými byste se chtěli pohovořit. “ Naklonil hlavu gestem, které nebylo úplně úklonou. "Za mimořádně obtížných okolností jsi nebyl zdvořilý a svědomitý, otče." Nemohu o to víc žádat. “

	"Jsem rád, že si to myslíš. Na druhou stranu musím přiznat, že občas se divím - obávám se - lomítkovému ještěru, kterého jsi tu osedlal. “ Wylsynn znovu zamával sklenicí na noc osvětlenou ohněm za oknem. "Vím, že nic, co jsi udělal, není v rozporu s Proskripcemi, ale samotná škála tvého úsilí a ... inovativní způsob, jakým jsi použil povolené znalosti, je znepokojující." The Writ varuje, že změna plodí změnu, a přestože neříká nic o záležitostech rozsahu, existují ti - ne všichni, Temple Loyalists, v každém případě -, kteří se obávají, že inovace v takovém měřítku nevyhnutelně naruší Proskripce. “

	"Což tě musí dostat do nejtěžší situace, otče," poznamenal Howsmyn.

	"Ach, opravdu ano." Wylsynn se slabě usmála. "Pomáhá to, že arcibiskup Maikel tyto obavy nesdílí, a podporuje všechna moje rozhodnutí týkající se vašich nových technik." Nepředpokládám, že by to Velkého inkvizitora ještě více podporovalo, ale pro můj klid v duši to dělá docela dost. A abych byl upřímný, myšlenka na to, jak by Velký inkvizitor reagoval, kdyby skutečně znal všechny vás a ostatní „inovátory“ zde v Charis, mě nesmírně potěšila. Obávám se, že to je vlastně součást mého problému. “

	Howsmyn na něj chvíli hleděl a potom naklonil hlavu na stranu.

	"Nejsem žádný bédardista, otče," řekl téměř jemně, "ale byl bych překvapen, kdybyste se tak necítili po tom, co se stalo vašemu otci a tvému strýci." Je zřejmé, že vás neznám tak dobře jako arcibiskup, ale znám vás lépe než mnozí, předpokládám, po tom, jak úzce jsme spolu pracovali posledních pár let. Bojíte se, že váš nevyhnutelný hněv na Clyntahna a Skupinu čtyř vám může způsobit, že budete přehlížet porušování Proskripcí kvůli touze zaútočit na ně, že? “

	Wylsynn se s úctou rozšířily oči. Nebylo to opravdu překvapení; Ehdwyrd Howsmyn byl koneckonců jeden z nejchytřejších mužů, jaké znal. Přesto byla ochránkyně železa ochotna řešit své vlastní obavy tak přímo a hrana soucitu Howsmynova tónu byla víc, než čekal.

	"To je součást problému," uznal. "Ve skutečnosti je to velmi velká část." Obávám se však, že to není všechno. Pravda je, že se potýkám s vlastními pochybnostmi. “

	"Všichni jsme, otče." Howsmyn se křivě usmál. "Doufám, že to nebude znít opovážlivě od laika, ale zdá se mi, že by to našel zejména někdo ve vaší pozici, ale nevyhnutelné."

	"Vím." Wylsynn přikývl. "A máš pravdu." Avšak v tuto chvíli mě nejvíce zajímají tyto vaše „akumulátory“, “nadechl se svižněji. Možná jsem viděl plány a schválil je, přesto je tu část mě, která je chce skutečně vidět. “ Náhle se usmál a jeho chlapecký výraz způsobil, že vypadal ještě mladší než jeho roky. "Je to těžké, jak jste si všimli, vyvážit moji povinnost jako Intendant s mou povinností jako ředitele Úřadu pro patenty, ale ředitele ve mně fascinují možnosti vašich akumulátorů."

	"Cítím se stejně," přiznal Howsmyn s odpovědí na humor. "A když se podíváš támhle" - ukázal oknem - "uvidíš Akumulátor číslo tři vedle té vysoké pece."

	Wylsynnovy oči sledovaly ukazováček a přimhouřily se, když žhnoucí záře pece osvětlovala mohutnou cihlovou konstrukci. Jak právě řekl, viděl plány Howsmynových akumulátorů, ale pouhé kresby, jakkoli přesně měřítkové, ho nemohly připravit na realitu.

	Obrovská věž se zvedla padesát stop do vzduchu. Seskupilo se kolem ní trojice vysokých pecí a na opačné straně se do noci táhla dlouhá a široká stavba - nějaká dílna. Dílna byla dvoupatrová a její stěny byly propíchnuty obrovskými plochami oken, aby bylo možné využít přirozeného světla během dne. Nyní tato okna zářila vnitřním světlem, rozlévala se z luceren a prolínala se s častými, mnohem jasnějšími záblesky oslnění z pecí a kováren v nich.

	"Za dalších pár měsíců je budu mít devět v provozu," pokračoval Howsmyn. "Upřímně bych chtěl mít víc, ale v tu chvíli se přiblížíme kapacitě, kterou může řeka dodávat." Zvažoval jsem spuštění akvaduktu z hor, abych zvýšil zásobu, ale upřímně řečeno, akvadukt dostatečně velký, aby zásobil i jeden akumulátor, by byl příliš nákladný. Vázalo by to příliš mnoho pracovní síly, kterou potřebuji jinde. Místo toho se dívám na možnost využití větrných mlýnů k čerpání z jezera, i když tam jsou také nějaké technické problémy. “

	"Dokážu si to představit," zamumlal Wylsynn a přemýšlel, co by se stalo, kdyby z akumulátoru, který viděl, vyskočil únik.

	Použití cisteren a nádrží na vodu k vytváření tlaku vody pro vodovodní a kanalizační systémy bylo součástí Safeholdu od samotného Stvoření, ale nikdo nikdy neuvažoval o jejich použití tak, jak je používal Ehdwyrd Howsmyn. Pravděpodobně si pomyslela Wylsynn, protože nikdo jiný nikdy neměl takovou drzost přemýšlet v měřítku, které železný mistr dělal.

	Howsmynovy vysoké vysoké pece a „kaluže“ vyžadovaly úrovně nuceného tahu, o kterých dosud nikdo neuvažoval. Řídil je na neslýchané teploty, recirkuloval horký kouř a plyny pomocí šamotových kouřovodů, aby získal zpět a využil jejich teplo způsobem, který nikdo jiný nikdy neměl, a jeho výkon explodoval nahoru. A bylo to, jako by každý nový úspěch jen naznačoval jeho plodné mysli ještě více možností, jako mohutná nová několikatunová kladiva a stále větší a stále ambicióznější procesy odlévání, které jeho pracovníci vyvíjeli. To vše vyžadovalo ještě více energie. Ve skutečnosti toho bylo mnohem víc, než by konvenční vodní kola mohla poskytnout.

	Odtud pochází koncept „akumulátoru“.

	Vodní kola, jak uvedl Howsmyn ve svých patentových a prověřovacích přihláškách, byla ze své podstaty neúčinná v několika ohledech. Nejviditelnější samozřejmě bylo, že tam, kde jste ho chtěli, nebyl vždy šikovný vodopád. Mohly být vybudovány záchytné rybníky, stejně jako to udělal tady v Delthaku, ale na tlakové výšce byly limity, které bylo možné vybudovat pomocí rybníků, a proudy vody mohly kolísat v nejnepříznivějších dobách. Napadlo ho tedy, že pokud dokáže nashromáždit dostatek vody, je možné postavit si vlastní vodopád, který se nachází tam, kde jej potřebuje a nepředvídatelně kolísá. A pokud to bude dělat, mohl by také přijít s efektivnějším designem, který by využil také sílu tohoto umělého vodopádu.

	V mnoha ohledech bylo prověřování žádosti ve roli Wylsynn jako Intendant jednoduché a přímé. Nic v Proskripcích Jwo-jeng nezakazovalo žádný z Howsmynových návrhů. Všichni spadali do archandělské trojice přijatelné síly: větru, vody a svalů. Pravda, zdálo se, že nic v Písmu nikdy neuvažovalo o něčem takovém rozsahu, jaké měl Howsmyn na mysli, ale to byl stěží platný důvod, proč mu odepřít osvědčení o schválení. A když měl Wylsynn klobouk jako ředitel patentů, místo čepice svého kněze, byl potěšen, že udělil Howsmynovi patent, který požadoval.

	A zítra ráno si jednoho z nich prohlédnu na vlastní oči, přemýšlel teď. Doufám, že do toho nespadnu!

	Jeho rty škubly v téměř úsměvu. Byl to docela dobrý plavec, ale myšlenka na to, kolik vody může pojmout konstrukce o velikosti akumulátoru, byla skličující. Viděl čísla - Dr. Mahklyn na Royal College je pro ně spočítal - ale tehdy to byly jen figurky na kousku papíru. Nyní se díval na realitu „cisterny“ vysoké padesát stop a třicet pět stop na boku, to vše zvedlo dalších třicet stop do vzduchu. Podle Mahklyna obsahovala téměř půl milionu galonů vody. To bylo číslo, na které nemohl Wylsynn ani pomyslet před zavedením arabských číslic, které byly samy sotva pět let staré. Přesto veškerá ta voda a veškerý obrovský tlak, který generovala, byla koncentrována na jediné trubce na dně akumulátoru - jediné trubce téměř dost široké na člověka - no,

	Další nová inovace, pomyslela si Wylsynn, ale stále v rámci Proskripcí. Jwo-jeng nikdy neřekl, že kolo je jediný způsob, jak generovat vodní energii, a větrné mlýny používáme navždy. Což je vlastně jedna z jeho „turbín“, když už je řečeno; je to jen poháněno vodou místo větru.

	Jeho umístění uvnitř potrubí však umožnilo „turbíně“ využít plnou sílu veškeré vody proudící potrubím pod veškerým tímto tlakem. Nejen to, ale konstrukce akumulátoru znamenala, že tlak dosahující turbíny byl konstantní. A i když to trvalo půl tuctu konvenčních vodních kol, než se načerpalo dostatek vody, aby byl každý akumulátor zásobený, odtok z turbíny byl směrován zpět do zadržovacích rybníků, které zásobovaly a poháněly vodní kola, což umožnilo většinu z nich recirkulovat a znovu použít. Nyní, kdyby se Howsmynovy plány na čerpání vody z jezera ukázaly jako proveditelné (jak se zdálo, většina jeho plánů to dokázala), jeho zásoba vody - a energie - by byla zajištěna efektivně po celý rok.

	Také má nyní dokončené své kanály, přemýšlel kněz. Nyní, když může plnit železnou rudu a uhlí přímo ze svých dolů v pohoří Hanth, může skutečně využít všechnu tuto sílu. Archandělé vědí jen to, co to bude znamenat pro jeho produktivitu!

	Byla to myšlenka na vystřízlivění a čerstvé zvýšení Delthakova výkonu nepochybně Ehdwyrda Howsmyna ještě zbohatlo. Ještě důležitější je, že budou rozhodující pro schopnost Říše Charis přežít pod neúnavným náporem Církve Boží čekající.

	Ne, ne církev, Paityr, Wylsynn si to znovu připomněl. Je to Skupina čtyř, ten vražedný parchant Clyntahn a zbytek. Jsou to ti, kteří se snaží zničit Charis a kohokoli jiného, kdo se odváží napadnout jejich zvrácenost všeho, co má Matka církev zastupovat!

	Byla to pravda. Věděl, že je to pravda. A přesto pro něj bylo čím dál těžší to odloučení sledovat, když sledoval, jak všichni v hierarchii církve pokorně ohýbají koleno ke Skupině čtyř, přijímajíc Clyntahnovy zvěrstva, jeho překroucení všeho, čím Úřad pro inkvizici měl být a za čím stojí. Bylo dost snadné pochopit strach za tímto přijetím. To, co se stalo jeho vlastnímu otci, jeho strýci a jejich přátelům mezi vikářem, kteří se odvážili odmítnout Clyntahnovu obscénní verzi Matky církve, bylo hrozným varováním před tím, co by se stalo každému, kdo by byl dost pošetilý, aby se mu nyní postavil proti.

	Jak se však vůbec vůbec dostal do kanceláře velkého inkvizitora? Jak mohla být Matka církev tak slepá, tak pošetilá - tak hloupá a ztracená ve své odpovědnosti vůči samotnému Bohu -, že mohla svěřit Zhaspahra Clyntahna touto pozicí? A kde byli další faráři, když Clyntahn nechal zabít Samyla a Hauwerda Wylsynna a ostatní členy jejich okruhu reformátorů? Když aplikoval Schuelerův trest na vikáře Matky církve ne kvůli omylu v nauce, ne kvůli kacířství, ale kvůli odvaze postavit se proti němu? Žádný z ostatních vikářů nemohl uvěřit absurdním obviněním inkvizice proti jejich reformistickým kolegům, přesto na protest nezazněl jediný hlas. Ne jeden,

	Zavřel oči, naslouchal výkřiku vysokých pecí, cítil, jak kolem něj pulzuje disciplinovaná energie a síla, shromáždil se, aby odolal Clyntahnovi a dalším mužům v dalekém Sionu, kteří ho podporovali, a jednou pocítil pochybnosti, které jednou hlodaly jeho jistotu znovu. Ne kvůli jeho víře v Boha. Nic se toho nemohlo dotknout, pomyslel si. Ale jeho víra v Matku církev. Jeho víra ve způsobilost Matky Církve jako strážce Božího plánu a poselství Jeho dětem.

	Byli muži, kteří bojovali, aby odolávali korupci Skupiny čtyř, přesto byli nuceni to dělat mimo Matku Církev - navzdory Matce Církvi - a v tomto procesu vzali Boží poselství do jiných vod a nenápadně přetvořili její směr a rozsah . Měli pravdu, když to udělali? Wylsynnovo vlastní srdce vykřiklo, aby se pohybovalo stejnými směry, aby rozšířilo rozsah Boží lásky stejným způsobem, ale měl to správně? Nebo padli všichni za kořist Šan-wej? Využívala matka klamu reformní vlastní lepší přirozenost, jejich vlastní touhu porozumět Bohu a vést je proti Bohu? K tomu, aby věřili v Boha, musí být natolik moudří, aby přemýšleli stejně jako oni, místo toho, aby připustili, že žádná smrtelná mysl není tak velká, aby uchopila Boží mysl? Že nebylo jejich úkolem přednášet Bohu, ale spíše slyšet Jeho hlas a poslouchat ho, zda je to v souladu s jejich vlastními touhami a předsudky? Jejich omezené chápání všeho, co viděl a nařídil?

	A kolik z jeho vlastní touhy přijmout tento přetvořený směr pramenilo z jeho vlastního spalujícího hněvu? Ze vzteku, který nedokázal potlačit, jakkoli se snažil, když přemýšlel o Clyntahnovi a výsměchu z inkvizice? Ze své zuřivosti na vikáře, kteří nečinně postávali a sledovali, jak se to stalo? Kdo i dnes souhlasil s jejich mlčením v každém zvěrstvu, které Clyntahn prohlásil ve jménu svého zkrouceného obrazu Matky Církve, archandělů a samotného Boha?

	A strašně ho to vyděsilo a zahanbilo, aby položil otázku, nebo si dokonce dovolil připustit, že takové věci cítí, kolik z toho pramenilo z jeho hněvu na samotného Boha a na jeho archanděly, že se to stalo? Pokud by Šan-wej mohla svést lidi dobrotou jejich srdcí, tím, že nenápadně zkroutila jejich víru a jejich lásku ke svým bližním a ženám, jak snadněji by je mohla svést temným jedem hněvu? A kam může příliš snadno vést takový hněv?

	Vím, kde leží mé srdce, kde žije moje vlastní víra, pomyslel si Paityr Wylsynn. I kdybych chtěl předstírat, že ne, že jsem nebyl tak silně přitahován k poselství Církve Charis, nemělo by smysl to zkoušet. Pravda je pravda, ale lidé by se ji mohli pokusit změnit, ale stal jsem se ve své snaze sloužit Světlu součástí Temnoty? A jak se každý člověk snaží - jaké právo má - se stát jedním z Božích kněží, když ani nemůže vědět, co je pravda v jeho srdci ... nebo zda pramení ze Světla nebo Tmy?

	Znovu otevřel oči, díval se na ohnivou vyhlídku na obrovský slévárenský komplex Ehdwyrda Howsmyna a znepokojil se.

	 



	




	 

	.II.

	HMS Royal Charis, 58 let, West Isle Channel a Imperial Palace, Cherayth, království Chisholm

	Lampy v kabině se divoce houpaly a jejich světlo se rozléhalo po bohato tkaných kobercích a lesklém dřevě leštěného stolu. Skleněné karafy zpívaly šílenou píseň vibrací, prkna a mohutná trámová sténání sténala stížností, vítr zavyl, déšť bil ledovými pěstmi na světlíku a stálé dopady děla, jak se luk HMS Royal Charis vrhl do jedné vysoké, šedé vlny po kostech ponořené lodi se ozvala další.

	Pozemníkovi by to všechno připadalo strašně alarmující, za předpokladu, že by mu mořská nemoc umožnila přestat zvracet dost dlouho na to, aby to ocenil. Cayleb Ahrmahk na druhé straně nikdy netrpěl mořskou nemocí a viděl těžké počasí tak špatně, že se současná nepříjemnost zdála relativně mírná.

	No, možná trochu víc než relativně mírné, pokud budeme upřímní, připustil si.

	Bylo jen pozdě odpoledne, přesto, když se díval skrz přísná okna na rozbouřené moře v brázdě Royal Charis, mohla to být noc. Je pravda, že podle standardů jeho vlastní vlasti přišla noc v těchto relativně severních zeměpisných šířkách v zimním období brzy, ale to bylo brzy dokonce i pro západní Isle Channel. Pevná oblačnost to měla tendenci dělat, a pokud bylo toto počasí pouze ... výjimečně živé, brzy přijde horší. Přední strana, která se valila přes Zebediášovo moře, aby se s ním setkala, způsobila, že to vypadalo jako procházka v parku.

	"Krásné počasí, které jste si vybrali pro plavbu," poznamenal do jeho ucha ženský hlas, který nikdo jiný na palubě Royal Charis neslyšel.

	"Nevybral jsem si to přesně," zdůraznil v odpovědi. Musel mluvit poměrně hlasitě, aby komora ukrytá ve svém drahokamovém prsním žezlu zachytila jeho hlas uprostřed veškerého hluku pozadí, ale nikdo ho za takového počasí pravděpodobně nezaslechl. "A tvůj soucit mě přemáhá, drahý."

	"Nesmysl. Znám tě, Caylebe. Máte čas svého života, “odpověděla císařovna Sharleyan stručně ze studie přes halu od jejich apartmá v Císařském paláci. Seděla v pohodlném křesle zaparkovaném poblíž litinových kamen, která naplňovala knihovnu vítaným teplem, a jejich kojenecká dcera spala požehnane pokojně na jejím rameni.

	"Raději se těší na tyto vzrušující okamžiky, že?" další, hlubší hlas pozorovaný ve stejné síti.

	"Vstává na mě, Merline?" Zeptal se Cayleb.

	"Prostě říkám pravdu, jak ji vidím, Vaše Milosti." Bolestně zjevná pravda, mohu dodat. “

	Za normálních okolností by byl Merlin na palubě Royal Charis s Caylebem jako císařovým osobním zbrojařem a tělesným strážcem. Okolnosti však nebyly normální a Cayleb a Sharleyan se shodli, že pro bezprostřední budoucnost je důležitější, aby dával pozor na císařovnu. Na palubě lodi bojující proti zimnímu větru proti devíti tisícům slaných kilometrů slané vody z Cheraythu do Tellesbergu nebylo pro tělesného strážce moc práce. A ani seijin, který byl také fúzním pohonem PICA, nemohl udělat moc se zimním počasím ... kromě toho, samozřejmě, vidět, jak to přichází skrz SNARC rozmístěné po planetě. Cayleb mohl tyto informace sledovat stejně dobře jako Merlin a byl stejně schopný přijímat předpovědi počasí Owl z úkrytu počítače pod dalekými horami světla.

	Ne že by mohl tyto informace sdílet s kýmkoli v posádce Royal Charis. Naproti tomu císařské charisovské námořnictvo téměř vyznávalo modlářskou víru v námořní smysl Cayleba Ahrmahka. Pokud řekl kapitánovi Gyrardovi, že ucítil příchod bouře, nikdo se s ním nebude hádat.

	"Takové počasí mu nemusí vadit," vložil podstatně kyselejší hlas. "Některým z nás chybí takové žaludky, jaké se zdají být vydávány charisovským panovníkům."

	"Bude ti to dobře, Nahrmahne," odpověděl Cayleb se smíchem. "Ohlyvya po tobě stejně tak zhubla." A pokud nemůžete nic udržet, pak v době, kdy dorazíme do Tellesbergu, pravděpodobně promarníte na víc než, oh, polovinu muže, kterým jste dnes. “

	"Velmi vtipné," zavrčel Nahrmahn napůl.

	Na rozdíl od Cayleba, který hleděl do tmy, aby lépe ocenil počasí, byl okrouhlý malý princ Emerald stočený co nejblíže, aby se ve své kymácející postýlce složil do mizerného uzlu. Nebyl tak mořskou nemocí, jak naznačovala Caylebova poměrně bezohledná poznámka, ale byl dost mořskou nemoc, aby mohl pokračovat.

	Jeho manželka, princezna Ohlyvya, byla naproti tomu stejně odolná vůči pohybové nemoci jako sám Cayleb. Nahrmahn zjistila, že je to obzvláště nespravedlivé zbavení se božské vrtošivosti, protože řekla velmi přesně to samé, co mu císař právě ráno udělal. V tuto chvíli seděla na židli, bezpečně připoutaná k palubě, pletená a on zaslechl její tiché smíchy nad komunikací.

	"Předpokládám, že to opravdu není tak vtipné, drahoušku," řekla teď. "Přesto všichni víme, že to překonáte asi za pět dní." Budeš v pohodě. “ Čekala půl minuty. "Za předpokladu, že loď neklesne, samozřejmě."

	"V tuto chvíli by to byla úleva," informoval ji Nahrmahn.

	"Oh, přestaň si stěžovat a přemýšlej o všech intrikách, plánování a úskalích, které budeš muset nechat obsazené, až se vrátíme domů!"

	"Ohlyvya má pravdu, Nahrmahne," řekla Sharleyan a její hlas byl vážnější, než byl. "Cayleb tě bude potřebovat, abys pomohl vyřešit nepořádek." Protože tam nemohu pomoci sám, jsem stejně šťastný, že můžete být. “

	"Oceňuji kompliment, Vaše Veličenstvo," řekl Nahrmahn. "Stejně si nemohu pomoct pomyslet, o kolik pohodlnější by bylo poskytnout veškerou pomoc z pěkné nehybné ložnice v Cheraythu."

	"Všichni jsou v pořádku a dobří," odpověděla Sharleyan, "ale bude potřebovat někoho, s kým by se zjevně poradil, místo aby jen poslouchal hlasy ze vzduchu." A mít další teplé tělo, které může poslat, aby dělal věci, také trochu neublíží. “

	"Musím s tím souhlasit," řekl Cayleb. "Přestože se pokouší představit si jakoukoli reakci Charisiana na představu o použití prince Nahrmahna ze Smaragdu jako oficiálního zástupce a vyslance před pár lety, ohromuje mysl."

	"Jsem si jistý, že to tvou mysl otřásá méně než mně," odpověděl Nahrmahn ostře a na Cayleba se zasmála. "Na druhou stranu to vyšlo lépe - a mnohem uspokojivěji - než několik alternativ, na které jsem si hned pomyslel," pokračoval Emeraldian trochu vážněji.

	"Musím s tím také souhlasit," uznal Cayleb. "I když si přeji sakra, nemuseli jsme jít domů a navzájem si pomáhat s tímto nepořádkem."

	"Přál bych si, abys ani nemusel," souhlasila Sharleyan pochmurně, "ale tento nepořádek je mnohem méně ošklivý než ten, který jsme mohli mít."

	Cayleb přikývl, jeho střízlivý výraz, přesnost její poznámky.

	Když se sotva před dvěma měsíci setkali v Tarotském zálivu, Boží království převyšovalo císařské charisovské námořnictvo děsivým náskokem. Z dvaceti pěti charisovských galeonů, kteří se zapojili, byla jedna zcela zničena, jedenáct bylo zničeno téměř vraky, dalších pět ztratilo stožáry a nosníky a pouze osm se objevilo víceméně neporušených. Charis utrpěla více než tři tisíce obětí, více než polovina z nich byla smrtelná ... včetně Caylebova bratrance, velkoadmirála Bryahna Locka. Přestože vítězství bylo neuvěřitelně drahé, bylo také ohromující. Čtyřicet devět námořnictva Božích galeonů bylo zajato. Čtrnáct bylo zničeno v akci, dalších sedmnáct bylo po jejich zajetí potopeno jako příliš poškozené, než aby to stálo za to, a pouze devíti se skutečně podařilo uprchnout.

	Cayleb Ahrmahk se nikdy necítil tak zbytečný, když sledoval titánský střet přes Merlinovy SNARC. Viděl každý okamžik, včetně smrti svého bratrance, ale byl lepší částí osmi tisíc mil daleko a nemohl dělat nic jiného, než sledovat smrt a zkázu. Horší bylo, že pro něj a Sharleyan neexistoval žádný přijatelný způsob, i kdyby věděli, že bitva byla vybojována. Museli předstírat, že o tom nic nevěděli, netušili, jak zoufalé to bylo nebo kolik mužů zemřelo, když se řídili jejich rozkazy. I když admirál Kohdy Nylz dorazil s posilami vyslanými do Chisholmu, když předpokládali, že církev posílá své lodě na západ, aby se připojily k admirálovi Thirskovi v Dohlaru místo na východ do Desnairianské říše, nemohli s ním o tom diskutovat v tak jako tak.

	Trvalo dalších celých dva a půl pět dní, než dorazil škuner s povětrnostními vlivy, který dorazil s oficiálními expedicemi admirála Rock Point, a jediná dobrá věc byla, že jejich vnitřní kruh měl do té doby dost času na to, aby se poradil a udělal plány jejich coms. Proto byl Cayleb již na cestě zpět do Tellesbergu, a to navzdory skutečnosti, že on a Sharleyan měli zůstat v Cheraythu další měsíc a půl. A to byl také důvod, proč Sharleyan s ním nemířila zpět do Tellesbergu.

	 

	Jeden z nich se musel vrátit. Teoreticky mohli pomocí svých comů koordinovat reakce s Rock Pointem, arcibiskupem Maikel Staynairem, baronem Wave Thunderem a dalšími členy vnitřního kruhu v Tellesbergovi z Cheraythu. Ve skutečnosti to dělali mnoha způsoby. Existovaly však limity toho, co jejich podřízení mohli dělat z vlastní moci, což znamenalo, že tam musí být osobně buď Cayleb, nebo Sharleyan. Celý svět by očekával, že se jeden nebo oba po takovém kataklyzmatickém posunu námořní síly vrátí do Staré Charis. Nemohli si dovolit druh otázek, které by nevrátily, které by mohly vzbudit, a pravda byla taková, že Cayleb tam chtěl být. Ne že by se tam nějak dostal ve spěchu. V tomto ročním období by měli štěstí, kdyby Royal Charis mohla přejet za méně než dva měsíce,

	Sharleyan s ním bohužel nemohl přijít. Byl stejně rád, že ušetřil Alahnah drsnost a potenciální nebezpečí této konkrétní zimní plavby, ale to nebyl hlavní důvod, proč ona a její matka zůstaly v Cheraythu. Nebyl to ani důvod, proč s nimi Merlin zůstal. Sharleyan brzy podnikne vlastní plavbu a Cayleb nezáviděla úkolu, kterému na konci bude čelit.

	Nikdo vám nikdy neřekl, že to bude snadné ... nebo příjemné, připomněl si. Přestaňte tedy přemýšlet o tom, jak moc závidíte Nahrmahnovi a Ohlyvyovi, že jsou alespoň spolu, a soustřeďte se na dokončení své práce. Sharley zvládne svou část dobře, a čím dříve to udělá, tím dříve se k vám přidá.

	"Souhlasím, že to může být mnohem horší," řekl záměrně veselším tónem a pak se zlovolně usmál. "Například bych mohl být stejně špatný námořník jako Nahrmahn!"

	 



	




	 

	.III.

	Chrám, město Sion, chrámové země

	A nejsme čtyři chudí mizerně vypadající synové pro nejmocnější muže na světě?Vikář Rhobair Duchairn pomyslel si kysele a rozhlížel se po konferenční místnosti. Žádná z ostatních tváří na něj v tuto chvíli nehleděla a všichni měli výrazy, které se mísily v různých stupních šoku, zděšení a hněvu.

	Atmosféra v přepychově zařízené, nepřímo osvětlené, mysticky pohodlné komnatě byla jako ozvěna hořké vánice, i když foukala ulicemi Sionu za chrámy. Není divu, vzhledem k zprávě, kterou právě dostali ... a skutečnosti, že jim trvalo tak dlouho, než se k nim dostali. Špatná viditelnost byla největší slabostí systému semaforů církve a zdálo se, že počasí této zimy se ukazuje horší než obvykle. Určitě to bylo na samotném Sionu, jak si Duchairn příliš dobře uvědomoval. Jeho úsilí poskytnout chudým a bezdomovcům města dostatek tepla a jídla, aby přežili, zatím zachránilo skóre - ne-li stovky - životů, přesto to nejhorší teprve přijde a věděl, že všechny nezachrání.

	Přinejmenším v tomto roce se však Matka církev ve skutečnosti snažila splnit svůj závazek podporovat nejslabší a nejzranitelnější z Božích dětí. A vidět, že to udělala, jí hodně času Duchairna. Také ho to dostávalo za chrám mnohem častěji, než se to podařilo kterémukoli z jeho kolegů, a měl podezření, že mu to dává mnohem lepší pohled na to, jak se občané Sionu skutečně cítili k džihádu Matky církve. Inkvizitoři Zhaspahra Clyntahna kolovali po celém městě a Clyntahn měl přístup ke všem jejich zprávám, ale Duchairn pochyboval, že Velký inkvizitor věnoval velkou pozornost tomu, co říkali nejchudší obyvatelé Sionu. Duchairnovy vlastní aktivity ho přivedly do mnohem častějšího kontaktu se stejnými chudými, nicméně a přinejmenším něco z toho, co skutečně cítili, muselo uniknout skrz úctu a (i když ho to zneklidnilo přiznat, že existuje) strach, který jeho vysoká administrativní hodnost inspirovala. Možná by se dozvěděl ještě víc, kdyby ho nepřestával doprovázet přidělený doprovod chrámových gard, ale to nepřicházelo v úvahu.

	Což říká pár ošklivých věcí o tom, jak nás naši milovaní poddaní považují, že, Rhobaire? Cítil, jak se jeho rty snaží zkroutit v hořkém úsměvu nad ironií toho všeho. Jediné, co opravdu chtěl udělat, bylo oslovit obyvatele Sionu tak, jak to měl předpokládat Boží farář, ale pokusit se o to bez osobních strážců ho zcela pravděpodobně nechal zabít některými stejnými lidmi. A předpokládalo by to z jejich pohledu smysl. Nedovedu si představit, že by se někteří z nás právě teď velmi odlišovali, a vzhledem k Zhaspahrově myšlence, jak inspirovat poslušnost, by mi někdo pravděpodobně dal nůž do žeber, kdyby měl šanci. Ne, že by existoval způsob, jak by mě Allayn a Zhaspahr pustili ven bez mých strážců, i kdyby všichni milovali a vážili si nás všechny čtyři, jak se zdá, Charis si váží Staynaira.

	Duchairn přesně věděl, proč Allayn Maigwair a Zhaspahr Clyntahn považovali kapitána Khanstahnza Phandysa za dokonalého muže, který velí svému tělesnému strážci ... a jeho aktivity bdí na pozoru. Jako důstojník, který zmařil útěk bratrů Wylsynnových z inkvizice - a osobně zabil Hauwerda Wylsynna, když vikář „odpadlíků“ odolal zatčení - byla jeho spolehlivost nepochybná.

	Samozřejmě, že v dnešní době se věci jako spolehlivost a loajalita téměř stejně změnily jako počasí Sionu, že? A nejen v případě členů gardy. Jediné, co musel udělat, byl pohled na ošklivý pohled, který Clyntahn sklonil k Maigwairovi, aby si to uvědomil.

	"Pověz mi to, Allayne," řekl teď Clyntahn. "Můžeš ty a garda udělat něco správně?"

	Maigwair temně zrudl a rychle otevřel ústa. Ale pak se zastavil, přitiskl rty k sobě a Duchairn pocítil záchvat soucitu. Jako generální kapitánka Církve Boží čeká Maigwair velel všem svým ozbrojeným silám kromě malého elitního ozbrojeného kádru inkvizice. Díky tomu byl odpovědný za stavbu, vyzbrojování a výcvik Božího námořnictva a na cestě do Desnair mu velili strážní důstojníci.

	Cesta, která, jak jasně ukázala expedice, která u příležitosti tohoto setkání byla, neprosperovala.

	"Myslím, že to může být trochu přehnaně těžké, Zhaspahre," uslyšel Duchairn sám sebe a Velký inkvizitor na něj obrátil svůj zlověstný pohled. Clyntahnovy těžké čelisti byly temné hněvem a Duchairn navzdory sobě pocítil chvění strachu, když se ty dýmavé oči objevily.

	"Proč?" zeptal se inkvizitor drsným, ošklivým tónem. "Zjevně se posrali čísly ... znovu."

	"Pokud je odeslání otce Greyghora přesné a zatím nemáme důvod věřit, že tomu tak není, biskup Kornylys se jasně setkal s novou a nečekanou charisianskou zbraní ... znovu." Duchairn udržoval svůj hlas záměrně vyrovnaný a nekonfliktní, i když viděl, jak Clyntahn rozzlobeně přimhouřil oči nad záměrnou mimikou jeho posledních dvou slov. "Pokud byla tato zbraň tak destruktivní, jak naznačuje zpráva otce Greyghora, není divu, že biskup utrpěl velkou porážku."

	"Velká porážka," pomyslel si. Můj, jaký choulostivý způsob, jak popsat, co musel být masakr. Zdá se, že mám přece jen dárek na slova.

	Skutečnost, že se otec Greyghor Searose, velící důstojník galeonské NGS Saint Styvyn, jeví jako vrchní přeživší důstojník celé flotily biskupa Kornylyse Harpahra - že se zdálo, že se do bezpečí nedostal ani jeden velitel letky - znamenalo všechno možné. Duchairn opravdu nechtěl myslet. Podle Searoseova odeslání semaforu přežilo jen sedm dalších lodí, aby se připojily k Saint Styvyn v Bedardově zátoce. Sedm ze sto třiceti. Skutečnost, že po dobu pěti dnů očekávali velmi odlišnou zprávu - oznámení, že Harpahr dosáhl svého cíle a spojil své síly a císařské desnairské námořnictvo v neodolatelnou armádu - jen šokovalo zprávu, kterou udělali ve skutečnosti se ještě zhoršilo.

	"Rhobair má pravdu, Zhaspahre," řekl tiše Zahmsyn Trynair a byl na inkvizitori, aby se podíval na církevního kancléře, konečného člena Skupiny čtyř. "Neříkám, že věci byly zvládnuty perfektně," pokračoval Trynair. "Pokud se však Charisianům podařilo nějak přimět naše lodě explodovat v akci, je stěží překvapivé, že jsme bitvu prohráli." Ostatně, “kancléřův výraz zněl ustaraně,„ nevím, jak budou lidé reagovat, když uslyší o explozi lodí na moři! Langhorne ví jen to, o co se v tom podílela ďábelská schopnost založená Shan-wej! “

	"Nezúčastnilo se to žádného 'ďábelství'!" Vyštěkl Clyntahn. "Pravděpodobně to bylo -"

	Odlomil se rozzlobeným kotletem pravé ruky a Duchairn uvažoval, co se chystal říct. Prakticky všichni špióni Matky Církve se hlásili k Velkému inkvizitorovi. Bylo možné, že Clyntahn dostal varování před novou zbraní ... a nepředal ji Maigwairovi?

	"Ani já si nemyslím, že to bylo ďábelské, Zhasphare," řekl mírně. "Zahmsyn má názor na to, jak to mohou vidět ostatní, včetně několika vikářů." Jak je tedy přesvědčit, že ne? “

	"Nejprve poukázáním na to, že Písmo jasně prokazuje, že umění Šan-wej nemůže zvítězit nad zbožnými a věrnými muži, natož flotila vyslaná v Božím vlastním jménu, aby bojovala proti Jeho džihádu!" Clyntahn vystřelil zpět. "A za druhé, poukazem na to, že nic jiného, co tito zatracení kacíři klusali, se rovnalo skutečnému čarodějnictví nebo ďábelství." Stlačení a překroucení limitů Proskripcí, dokud nepískají, ano, ale zatím to všechno byly věci, které naši vlastní řemeslníci mohou duplikovat, aniž by se dostali do Shan-Weiho pařátů! “

	To byla ze strany Clyntahna zajímavá změna pohledu, pomyslel si Duchairn. Pravděpodobně se to vařilo od doby, kdy se inkvizitor rozhodl, že matce Církvi nezbylo nic jiného, než přijmout samy inovace Charisians, pokud doufají, že porazí kacíře. Zvláštní, jak se hranice mezi přijatelným a prokletým začala stírat, jakmile si Clyntahn uvědomil, že království, které chtěl zavraždit, může mít ve skutečnosti šanci vyhrát.

	"Dobře, přijmu to," odpověděl Trynair, i když podle svého tónu si stále zachovával několik výhrad. "Přesvědčit obyčejné lidi to však může být trochu obtížnější." A „ďábelství“ nebo ne, jeho šok - nemluvě o jeho zjevné ničivosti - nepochybně vysvětluje, jak byl biskup Kornylys a jeho válečníci přemoženi. “

	"Myslím, že se to téměř jistě stalo." Maigwairův hlas byl bezděčně tichý. Nejméně nápaditý člen Skupiny čtyř si jasně uvědomil, jak tenký je led pod nohama, ale jeho výraz byl tvrdohlavý. "Neexistuje způsob, jak by to Harpahr mohl vidět přicházet." Určitě ne! A upřímně řečeno, jsem ochoten se vsadit, že Harčongové se dostali do cesty více, než kdy pomohli! “

	Clyntahnova záře stále silněla. Monolitická loajalita říše Harchong k matce Církvi se rýsovala v myšlení velkého inkvizitora. Harchong, nejlidnatější ze všech Safeholdianských sfér, vytvořil téměř bezednou zásobu pracovních sil, z níž mohla církev čerpat, a geograficky chránila západní křídlo Temple Lands. Možná ještě důležitější z pohledu Clyntahna byla Harchongova automatická akostní averze vůči druhu inovací a společenských změn, díky nimž byla Charis v očích inkvizice tak hrozivá od samého začátku.

	Navzdory tomu ani on nemohl předstírat, že Harchongův příspěvek do flotily biskupa Kornylyse Harpahra představoval něco jiného než handicap. Špatně obsazené osoby, horší důstojníky a v příliš mnoha případech zcela neozbrojené díky neefektivnosti sléváren Harchongu musely být jako kotva uvázaná na Harpahrově kotníku, když ho Charisians snesl dolů.

	"Trochu mě unavuje, když slyším o Harchongových nedostatcích," řekl ostře Inkvizitor. "Přiznám se, že nejsou nejlepšími námořníky na světě, ale alespoň se na ně můžeme spolehnout ... na rozdíl od některých lidí, které bych mohl zmínit." Hluboko v krku vydal drsný a rozzlobený zvuk. "Legrační, jak Searose skončil v Siddarmarku všech zatracených míst, že?"

	Duchairnovi se nepodařilo převrátit oči, ale viděl, že ten přichází. Clyntahnova averze k Siddarmarku a podezření na něj byly stejně hluboké a automatické jako jeho preference pro Harchong.

	"Jsem si jistý, že to byl prostě případ, že Bedard Bay byl nejbližší bezpečný přístav, kam se mohl dostat," řekl Trynair.

	"Možná ano, ale byl bych skoro šťastnější, kdybych je viděl na mořském dně," zavrčel inkvizitor. "Poslední věcí, kterou potřebujeme, je nechat naše námořnictvo - naše přežívající námořnictvo, předpokládám, že bych měl říct - kontaminovat těmi parchanti." Embargo už prosakuje jako zkurvené síto; Langhorne ví jen to, jak špatné by to bylo, kdyby se lidé zodpovědní za jeho prosazování přihlásili s tou bolestí v zadku Stohnar! “

	"Zhaspahre, víš, že souhlasím, že musíme být opatrní, pokud jde o Siddarmark," řekl kancléř opatrným tónem. "A uvědomuji si, že Stohnar očividně jedná se svými vlastními obchodníky a bankovními domy, aby se vyhnul embargu." Ale Rhobair má také pravdu. V tuto chvíli mají Siddarmark a Silkiah nejvíce prosperující ekonomiky ze všech kontinentálních říší právě proto, že embargo v jejich případech „prosakuje jako síto“. Víš, že je to pravda. “

	"Takže bychom si měli jen sednout na zadek a nechat Stohnara a ostatní smát se z rukávů Matce Církvi?" Clyntahn tvrdě vyzval. "Nechte je opovrhovat legitimní autoritou Matky církve uprostřed prvního skutečného džihádu v historii a zbohatnout z toho ?!"

	"Myslíš si, že se mi to líbí víc než ty?" Zeptal se Trynair. "Ale už máme jednu sekanou ještěrku za ocas." Jedna válka po druhé, prosím, Zhaspahre! A pokud je to pro vás stejné, opravdu bych se rád postaral o toho, s nímž už bojujeme, než začneme další se Siddarmarkem. “

	Clyntahn se zamračil a Duchairn si duševně povzdechl. Církev už ztratila desátky z rozptýlených zemí, které se připojily nebo byly podmaneny Charisovou říší. To nebyla samostatná část příjmů sama o sobě, ale ze všech pevninských říší dokázala platit něco jako jejich předválečné desátky pouze Republika Siddarmark, Silkiahovo velkovévodství a Desnairianská říše. jak dlouho by to v Desnairově případě platilo.

	Jediným důvodem, proč si Impérium vydělávalo, byla hloubka a bohatství jejích zlatých dolů a to zlato teklo jako voda, protože zbytek desnairské ekonomiky drasticky zpomalil. Výsledkem byl drastický růst cen, který drtil chudé a omezenou desnairianskou střední třídu, a nakonec mnohem více celkového desátku pocházelo z těchto dvou tříd než z aristokracie. Pokud už nemohli vydělávat na živobytí, pokud klesly jejich příjmy, klesla také jejich schopnost platit desátky a Duchairn už viděl sestupnou spirálu.

	To vše způsobilo, že republika a velkovévodství dokázaly platit své plné předválečné desátky ještě důležitější. A důvod, proč byli, jak právě Trynair Clyntahnovi připomněl, byl právě proto, že to byly jediné dvě říše na pevnině, které pokračovaly ve svižném obchodu s Charis. Ve skutečnosti, i když celková úroveň jejich obchodu významně poklesla kvůli potřebě vyhnout se Clyntahnovu zákazu jakéhokoli obchodu s Charis, zejména Siddarmark byl ve skutečnosti prosperujícíjší než před třemi lety.

	Každý ví, že Siddarmark byl vždy hlavním prostředníkem mezi Charis a Temple Lands, ať už to chce Zhaspahr připustit nebo ne, pomyslel si pokladník znechuceně. Jejich farmáři samozřejmě uklízeli z nutnosti zajistit všechny naše ozbrojené síly, ale nyní, když charisovské zboží nelze legálně dovážet do chrámových zemí - díky hloupému embargu Zhaspahra - obchodníci a bankovní domy Siddarmarku dělají dokonce více o transakci. A stále nás stojí levnější nákup Charisianu než nákup čehokoli vyrobeného zde na pevnině. Pokud tedy rozbijeme Siddarmarkianskou ekonomiku, rozbijeme svoji vlastní!

	Věděl, jak moc tato situace Clyntahna rozzuřila, ale velký inkvizitor pro jednou čelil jednotnému odporu všech tří jeho kolegů. Prostě si nemohli dovolit zabít wyverna, který přinesl zlatého králíka - ne když matka církev nalila tolik zlata do stavby zbraní, které potřebovala k boji proti svému džihádu. To byl argument, který ho nakonec přivedl - neochotně a táhl si podpatky - k tomu, že připustil, že mu nezbylo než zavřít oči před systematickým porušováním jeho embarga.

	A skutečnost, že je to jeho embargo, na kterém trval bez jakéhokoli precedentu, ho jen naštve, pomyslel si Duchairn. Dost špatné na to, aby se vzpíraly Boží vůli, ale Langhorne jim zakázal, aby se odvážili napadnout vůli Zhaspahra Clyntahna!

	"Myslím, že musíme obrátit naši pozornost zpět k dané záležitosti," řekl dříve, než Clyntahn stačil vystřelit zpět na Trynaira a vrátit se ještě dále do neudržitelného rohu. "A když vím, že nikdo z nás nechtěl o ničem z toho slyšet, chtěl bych poukázat na to, že vše, co zatím máme, je předběžná semaforská zpráva otce Greyghora." Zprávy přes semafor nejsou nikdy tak podrobné jako zprávy od kurýra nebo wyverna. Jsem si jistý, že vyslal kurýra a současně předal svou předběžnou zprávu úředníkům semaforu, ale vzhledem k počasí se sem na chvíli nedostane, takže si myslím, že je asi trochu brzy, abychom se snažili přesně rozhodnout, co se stalo, nebo jak, nebo kdo za to může. Až budeme vědět víc, bude na to dost času. “

	Na okamžik očekával, že Clyntahn zahájí nový slovní útok. Ale pak se ten druhý nechal hluboce nadechnout. Jednou úsečně přikývl a vrhl se na židli.

	"Tolik ti dám," řekl neochotně. "Pokud se však ukáže, že to všechno bylo výsledkem něčí nedbalosti nebo hlouposti, budou to mít následky."

	Když mluvil, nedíval se na Maigwaira, ale Duchairn viděl, jak oči kapitána generála blikají vlastním hněvem. Bylo to jako Clyntahn pohodlně si zapamatovat, kdo původně přišel s plánem, který nevyšel. Děsivou věcí, pokud jde o Duchairna, bylo to, že si byl téměř jistý, že si velký inkvizitor upřímně pamatoval věci tak, jak je popsal. Možná ne zpočátku, ale vzhledem k malému času mohl skutečně přesvědčit sám sebe, že pravda je tím, čím chce, aby pravda byla.

	A tak jsme se do toho nepořádku dostali všichni, pomyslel si hořce pokladník. No a to a skutečnost, že ani jeden z nás ostatních neměl odvahu, pochmurnost nebo matku, aby poznal, kam jsme všichni čtyři mířili, a toho blázna zastavil.

	"Něco, nad čím budeme muset přemýšlet, a rychle," pokračoval nahlas, "jsou důsledky toho, co se stalo." Obávám se, že čistě vojenské důsledky jsou mimo můj dosah. Fiskální důsledky mi však padnou přímo do klína a budou ošklivé. “

	Trynair vypadal mrzutě, Maigwair vypadal ustaraně a Clyntahn vypadal podrážděně, ale nikdo s ním nesouhlasil.

	"Do stavby těchto lodí jsme nalili doslova miliony marek," pokračoval Duchairn neochvějně. "Nyní je celá investice pryč." Horší je, že si myslím, že musíme předpokládat, že alespoň hodně z lodí, které jsme ztratili, bude vzato do charisovské služby. Nejen, že jsme konfrontováni s nutností nahradit naše vlastní ztráty, ale právě jsme dali Charisianům ekvivalent všech těch peněz v trupech, které nebudou muset postavit, a zbraní, které nebudou mít přece jen seslat. Stále máme námořnictvo Desnairianů a Dohlaranů, ale pokud Charisiané najdou posádky, aby obsloužily všechny galeony, které teď mají, budou mít drtivou výhodu oproti Desnairovi nebo Dohlarovi v izolaci. Ve skutečnosti pravděpodobně převyšují všechny naše síly dohromady, i když zahrneme vlastní nedokončenou stavbu a lodě, které Harchong ještě nedokončil.

	"Pak pro nás stejně budeš muset najít způsob, jak to udělat," řekl Clyntahn rázně. "Nemůžeme se na ty parchanty dostat bez flotily a myslím, že je zřejmé, že budeme potřebovat ještě větší flotilu, než jsme si mysleli."

	"Je snadné říct 'najdi způsob, jak to udělat', Zhaspahre," odpověděl Duchairn. "Dosáhnout toho je ve skutečnosti trochu obtížnější." Jsem pokladnice Matky Církve. Vím, jak hluboce jsme se ponořili do našich rezerv, a vím, jak trpěl náš tok příjmů, protože jsme ztratili všechny desátky od Charis, Emerald, Chisholm a nyní Corisande a Tarot. “ Opatrně se nezmínil o následném významu všech míst se jmény jako Siddarmark nebo Silkiah. "Nepůjdu tak daleko, abych řekl, že naše pokladny jsou prázdné, ale řeknu, že jejich dna vidím úplně příliš jasně." Nemáme prostředky na to, abychom nahradili i to, co jsme právě ztratili, tím méně budujeme „ještě větší flotilu“. ““

	"Pokud nemůžeme vybudovat dostatečně velkou flotilu, ztratí Matka církev všechno," odsekl Clyntahn. "Chcete čelit Bohu a vysvětlit, že jsme byli příliš zaneprázdněni sevřením mincí, abychom našli značky, abychom zachránili Jeho Církev před kacířstvím, rouháním a odpadlictvím?"

	"Ne, nemám." A nechci čelit inkvizici, protože to je to, co si myslíš, že dělám, Zhaspahre. "Na druhou stranu nemohu jednoduše mávat rukama a magicky znovu naplnit pokladnu."

	"Určitě už nějakou dobu přemýšlíš o této události, Rhobair?" Tichý tón zazněl Trynair. "Vím, že chceš být předem při řešení problémů, a ty jsi už nějakou dobu viděl přicházet."

	"Samozřejmě, že mám. Ve skutečnosti jsem se o tom všem zmiňoval v pravidelných intervalech, “poznamenal Duchairn trochu ostře. "A vidím několik věcí, které můžeme udělat - nic z toho, bohužel, nebude příjemné." Obávám se, že jedna věc je, že se můžeme ocitnout v tom, že si půjčujeme peníze od sekulárních pánů a sekulárních bank, místo aby to bylo naopak. “

	Trynair se zašklebil a Maigwair vypadal akutně nešťastně. Půjčky světským knížatům a šlechticům byly jedním z nejúčinnějších způsobů, jak je dodržovat. Je zřejmé, že ani jeden z nich se těšil, až najde tu botu na druhé noze. Clyntahnův odhodlaný výraz však nikdy nezakolísal.

	"Říkal jsi, že to byla jedna věc," řekl Trynair. "Jaké další možnosti jste zvažoval?"

	Zjevně doufal v něco méně extrémního, ale Duchairn téměř jemně zavrtěl hlavou.

	"Zahmsyne, to je pro nás nejméně bolestivá možnost, a pravděpodobně to budeme muset udělat stejně, bez ohledu na to, na jaké další cesty se obrátíme."

	"Určitě to nemyslíš vážně!" Trynair protestoval.

	"Zahmsyn, říkám ti, že jsme utratili miliony za flotilu." Miliony. Jen pro představu, o čem mluvím, každý z těchto galeonů nás stál asi dvě stě sedmdesát tisíc marek. To je pro lodě, které jsme zde postavili v Temple Land; ty, které jsme postavili v Harchongu, stály Matku Církev více než tři sta tisíc za kus, jakmile jsme dokončili výplatu všech štěpů, které byly načteny do ceny. “

	Viděl, jak Clyntahnovi zableskly oči při zmínce o harchongské korupci, ale nemělo smysl pokoušet se ignorovat ošklivé skutečnosti, a pokračoval zachmuřeně.

	"Dohlaranské a desnairianské lodě přicházejí někde mezi těmito dvěma extrémy a tato cena nezahrnuje zbraně." Za jednu z našich padesáti dělových galeonů by dělostřelectvo přidalo zhruba dalších dvacet tisíc marek, takže bychom to mohli klidně nazvat tři sta tisíc lodí, než přidáme prášek, výstřel, muškety, šavle, palubní štiky, provizi a všechny ostatní „vedlejší“. Opět platí, že to jsou čísla pro lodě, které jsme postavili právě tady, ne pro Harchong nebo jednu z dalších říší, a mezi naším námořnictvem a Harchongy jsme právě ztratili někde kolem sta třiceti lodí. To je další nejlepší věc ke čtyřiceti milionům marek jen pro lodě, Zahmsyn, a nezapomeňte, že jsme vlastně zaplatili za stavbu nebo přestavbu více než čtyř set lodí, včetně těch, které jsme ztratili. To znamená, že celková investice Matky Církve do nich dosáhla minimálně stodvaceti milionů marek, a protože je toto číslo špatné, nezačne to počítat ani plné náklady, protože to neumožňuje stavět loděnice a slévárny postavit a vyzbrojit je na prvním místě. Nepočítá se mzda pracovníků, náklady na shromáždění pracovních sil, výplaty posádkám, nákup dalšího plachty na plachty, stavba lanových strojů, nákup náhradních nosníků. A také to nepočítá všechny další výdaje džihádu, jako jsou dotace na pomoc při budování armád sekulárních říší, úrok, který jsme odpustili Rahnyldovi z Dohlarových půjček, nebo desítky dalších, které by pro nás mohli moji úředníci uvést. “ protože to neumožňuje stavět loděnice a slévárny, aby je budovaly a vyzbrojovaly. Nepočítá se mzda pracovníků, náklady na shromáždění pracovních sil, výplaty posádkám, nákup dalšího plachty na plachty, stavba lanových strojů, nákup náhradních nosníků. A také to nepočítá všechny další výdaje džihádu, jako jsou dotace na pomoc při budování armád sekulárních říší, úrok, který jsme odpustili Rahnyldovi z Dohlarových půjček, nebo desítky dalších, které by pro nás mohli moji úředníci uvést. “ protože to neumožňuje stavět loděnice a slévárny, aby je budovaly a vyzbrojovaly. Nepočítá se mzda pracovníků, náklady na shromáždění pracovních sil, výplaty posádkám, nákup dalšího plachty na plachty, stavba lanových strojů, nákup náhradních nosníků. A také to nepočítá všechny další výdaje džihádu, jako jsou dotace na pomoc při budování armád sekulárních říší, úrok, který jsme odpustili Rahnyldovi z Dohlarových půjček, nebo desítky dalších, které by pro nás mohli moji úředníci uvést. “

	Odmlčel se, aby nechal ta čísla klesnout, a viděl Trynairovu tvář šok. Maigwair vypadal ještě nešťastněji, ale mnohem méně překvapeně než kancléř. Samozřejmě s těmi postavami musel žít od samého začátku, ale Duchairn zjistil, že přemýšlí, jestli se na ně Trynair vůbec někdy podíval. A dokonce i Maigwairovo vědomí bylo pravděpodobně více teoretické než skutečné. Žádný vikář neměl žádnou skutečnou zkušenost s tím, co by tyto druhy čísel znamenaly pro někoho ve skutečném světě, kde Siddarmarkianský těžař uhlí nezískal víc než známku za den a dokonce i kvalifikovaný dělník, jako jeden z jejich vlastních tesařů ne více než známka a půl.

	"Museli jsme přijít se všemi těmi penězi," pokračoval po chvíli, "a zatím se nám to podařilo." Současně jsme ale museli splnit všechny další fiskální potřeby Matky církve a magicky nezmizely. Omezení, která můžeme provést v jiných oblastech, abychom mohli zaplatit za naši vojenskou expanzi, je omezená a všechny dohromady se nepřiblíží ani tak k vyrovnání výpadku našich příjmů. Ne tak, jak jsou v současné době strukturovány naše finance. “

	"Co tedy uděláme, abychom tuto strukturu změnili?" Zeptal se Clyntahn rozhodně.

	"Za prvé, obávám se," řekl Duchairn, "budeme muset uvalit přímé daně na chrámové země."

	Clyntahnova tvář se ještě více napjala a Trynairovy oči se poplašeně rozšířily. Rytíři chrámových zemí, sekulární vládci chrámových zemí, byli také vikáři Matky církve. Nikdy nezaplatili ani jednu daňovou známku a pouhá hrozba, že to budou muset udělat nyní, by mohla zaručit, že způsobí veškerou nelibost. Jejich poddaní jim měli platit daně plus desátky matce církvi; neměli nikomu platit daně.

	"Budou křičet krvavou vraždu!" Trynair protestoval.

	"Ne," řekl Clyntahn ostře. "Nebudou."

	Kancléř se chystal říct něco víc. Nyní zavřel ústa a místo toho se podíval na Velkého inkvizitora.

	"Říkal jsi, Rhobaire?" Zeptal se Clyntahn, aniž by Trynairovi věnoval jen letmý pohled.

	"Myslím, že je zcela možné, že budeme muset začít také s nakládáním s majetkem Matky církve." Pokladník pokrčil rameny. "Nelíbí se mi ta myšlenka, ale Matka církev a různé řády mají rozsáhlé držení po celém Havenu i Howardovi." Ve skutečnosti, jak všichni čtyři věděli, byla Církev Boží čekající největším vlastníkem půdy na celém světě ... s obrovským náskokem. "Měli bychom být schopni získat docela dost peněz, aniž bychom se dotkli jejích hlavních podniků v Chrámových zemích."

	Trynair vypadal téměř stejně zneklidněn touto představou jako myšlenkou na zdanění rytířů z chrámových zemí, ale Clyntahnův výraz opět nezakolísal.

	"Jsem si jistý, že s lékem špatné chuti ještě neskončil, Rhobair." Vyplivněte to, “řekl.

	"Již jsem varoval všechny naše arcibiskupy, aby předjímali nárůst desátků svých arcibiskupů," odpověděl Duchairn rázně. "V tuto chvíli mi připadá, jako kdybychom je museli zvýšit minimálně z dvaceti na dvacet pět procent." Nakonec to může jít až do třiceti. “

	To Trynaira a Maigwaira znepokojilo méně než kterýkoli z jeho dalších návrhů, poznamenal, navzdory vážnému dopadu, který to bude mít na lidi, kteří jsou nuceni platit tyto desátky. Clyntahn se naproti tomu zdál stejně nepropustný pro jeho důsledky jako pro všechny ostatní.

	"To jsou všechny způsoby, jak získat peníze," poznamenal. "A co způsoby, jak ušetřit peníze?"

	"Není jich k dispozici mnohem víc, aniž by se nepřijatelně snížily na základní výdaje." Duchairn se setkal s Clyntahnovými očima na druhé straně konferenčního stolu. "Už jsem drasticky snížil dotace na všechny objednávky, omezil naši podporu výuky v učebně a snížil financování nemocnic Pasqualate o deset procent."

	"A můžete ušetřit ještě více snížením financování Thirskových drahých 'důchodů'," strouhal Clyntahn. "Nebo tím, že přestaneme hýčkat lidi příliš líní, než aby mohli žít přímo tady na samotném Sionu!"

	"Matka církev se zavázala tyto důchody vyplácet," odpověděl Duchairn neochvějně. "Pokud se jednoduše rozhodneme, že nakonec nebudeme, proč by nám měl někdo důvěřovat, že splníme některé z našich dalších povinností?" A jaký dopad má podle vás naše rozhodnutí nezajistit vdovy a sirotky mužů, kteří zemřeli ve službách Matky církve poté, co jsme slíbili, že budou mít loajalitu ostatních synů a dcer Matky církve, Zhaspahra? Uvědomuji si, že jsi velký inkvizitor, a pokud na tom budeš trvat, odložím se na tvůj úsudek, ale toto rozhodnutí by zasáhlo ty samé věci, které všichni zbožní muži na tomto světě považují za nejdražší: jejich povinnosti vůči rodinám a blízkým. Pokud to vyhrožujete, podkopete vše, čeho se pevně drží, nejen v tomto světě, ale i v tom příštím. “

	Clyntahnovy čelistní svaly se stáhly, ale Duchairn pokračoval stejným hlasem a stálým hlasem.

	"Co se týče mých„ mazlíků, kteří jsou příliš líní na to, aby pracovali “, o tom jsme už diskutovali. Matka církev má odpovědnost starat se o své děti, a to jsme příliš dlouho ignorovali. Každá značka, kterou jsem tu v zimě strávil tady na Sionu - každá značka, kterou bych tu příští zimu mohl strávit, nebo zima po ní - by byla jedinou kapkou vody ve Velkém západním oceánu ve srovnání s náklady na tento džihád. Ztratí se to v účetnictví, když moji úředníci obejdou své účty, Zhaspahre. To je tak nevýznamné ve srovnání se všemi našimi dalšími výdaji. A byl jsem tam venku, ve městě. Viděl jsem, jak lidé reagují na přístřešky a polévkové kuchyně. Jsem si jistý, že se o tom s vámi a Wyllymem hlásili i vaši vlastní inkvizitoři.

	Jejich pohledy se zamkly a napětí se vznášelo jako kouř v rozích komory. Duchairn si na okamžik myslel, že ho Clyntahnova zuřivost bude tlačit přes hranici, kterou nakreslili před rokem, kompromis, který koupil Duchairnův souhlas - jeho mlčení - pokud jde o pogromy a tresty velkého inkvizitora. V rozumnějších okamžicích Clyntahna pravděpodobně poznal, že je nutné, aby Církev projevila laskavější a jemnější tvář, než aby se spoléhala pouze na železnou pěst inkvizice. To však neznamená, že se mu to líbilo, a jeho nelibost nad „odkloněním zdrojů“ byla překonána pouze jeho opovržením Duchairnovou slabostí. Za snahu pokladníka zachraňovat své svědomí tím, že projevuje soucit celému světu.

	Pokud mezi nimi došlo k otevřené konfrontaci, Duchairn přesně věděl, jak špatně to skončí. Existovaly však věci, které už nebyl připraven obětovat, a po chvíli to byl Clyntahn, kdo odvrátil pohled.

	"Máš to po svém," zabručel, jako by to bylo bezvýznamné, a Duchairn cítil, jak se jeho napnuté nervy tak lehce uvolňují.

	"Souhlasím, že nemá smysl snižovat tu malou částku z našich výdajů," řekl Trynair. "Myslíš si, že budeme schopni obnovit flotilu, i když uděláme vše, co jsi právě popsal, Rhobaire?"

	"To je opravdu lepší otázka pro Allayna než pro mě." Vím, kolik jsme už utratili. Mohu udělat nějaké odhady o tom, kolik bude stát to, co jsme ztratili. Dobrou zprávou v tomto ohledu je, že nyní, když máme shromážděné zkušené pracovní síly a všechny plány byly vypracovány, můžeme pravděpodobně postavit nové lodě levněji, než jsme postavili ty první. Ale Allayn již přesouvá financování gardy z námořních výdajů na vojenské výdaje. Nevidím žádný způsob, jak se budeme moci setkat s jeho projekcemi pro věci, jako jsou nové muškety a nové polní dělostřelectvo, pokud budeme současně muset přestavět námořnictvo. “

	"No, Allayne?" Zeptal se nepříjemně Clyntahn.

	"To všechno na mě přišlo stejně rychle a nečekaně, jako na kohokoli z vás ostatních, Zhaspahre," řekl Maigwair neobvykle pevným tónem. "Budu se muset podívat na čísla, zvlášť poté, co zjistíme, jak přesný je Searoseův odhad našich ztrát." Vždy je možné, že nebyli tak skvělí, jak si myslí. V každém případě, dokud nebudu mít nějaké tvrdé postavy, neexistuje způsob, jak zjistit, kolik přestavby budeme ve skutečnosti muset udělat.

	"Když už jsem to řekl, není pochyb o tom, že bude další nejlepší věc k nemožnosti posunout vývoj vojenské podpůrné struktury gardy tak, jak jsme původně plánovali." Za prvé, polní dělostřelectvo bude v přímé konkurenci s odléváním náhradního námořního dělostřelectva pro jakoukoli novou stavbu. Spoustu řemeslníků a řemeslníků, které budeme potřebovat k výrobě mušket s puškami, budou nové bajonety také potřebovat programy stavby lodí. Jak říká Rhobair, plánovali jsme po celou dobu přesunutí důrazu, jakmile se nám program stavby lodí dostane z cesty. Ve skutečnosti jsem už začal zadávat nové objednávky a přeřazovat pracovníky. Získat tyto pracovníky zpět a zamíchat objednávky bude komplikované. “

	"Měli bychom jen odložit pozemní výzbroj, abychom nahradili naše námořní ztráty?" Zeptal se Trynair.

	"Myslím, že to je něco, na co budeme muset všichni myslet," řekl Maigwair. "Můj vlastní pocit, když vezmeme v úvahu, že nemáme ta definitivní čísla, která jsem zmínil, je, že budeme muset omezit muškety a polní dělostřelectvo a přesunout velký důraz zpět na loděnice." Nemyslím si však, že budeme chtít úplně zrušit nové programy. Musíme alespoň začít a potřebujeme dostatek nových zbraní, aby s nimi garda mohla začít trénovat a učit se jejich schopnosti. Najít rovnováhu mezi uspokojením této potřeby a přestavbou námořnictva bude obtížné. “

	"To vlastně dává smysl," řekl Clyntahn, jako by ho ohromila představa, že by něco, co vychází z Maigwairových úst, mohla udělat. "Na druhou stranu," pokračoval a ignoroval záblesk hněvu v očích kapitána generála, "přinejmenším to není tak, jako by Cayleb a Sharleyan přistáli s armádami na pevnině." Dokonce i přidání Chisholmianské armády k námořníkům Charisians a za předpokladu, že každá pobuřující zpráva o jejich nových zbraních je přesná, mají příliš málo vojáků, aby nás mohli postavit na naší vlastní půdě. Zvlášť ne, když musí mít takové statné posádky v Zebediah a Corisande. “

	"Něco na tom je," připustil Maigwair. "To samozřejmě neznamená, že nezkusí nájezdy typu" hit-and-run ". Udělali to proti Hektorovi v Corisande. A pokud jsou ochotni začít s takovými nesmysly na pevnině, naším problémem bude mobilita, ne pracovní síla. Mohou jednoduše přesouvat nájezdy na lodě rychleji, než je můžeme pochodovat po souši, a smutnou pravdou je, že nezáleží na tom, jak dobré jsou naše zbraně, pokud je nejdříve nedohoníme. To je jeden z důvodů, proč se domnívám, že v nejbližší budoucnosti budeme muset klást větší důraz na lodě než muškety. Potřebujeme mít dostatek námořnictva, abychom je přinutili přinejmenším k většímu oddělení od vlastní flotily na podporu jakýchkoli operací podél našeho pobřeží. “

	"A jak je to realistické?" Clyntahnova otázka byla nepatrně méně žíravá. "Budeme muset přestavět - o tom není pochyb, pokud jim někdy vezmeme válku tak, jak to Bůh požaduje - ale jak je pravděpodobné, že dokážeme dostatečně rychle vybudovat náhradní flotilu?" zabránit jim v nájezdu na naše pobřeží, kdykoli chtějí? “

	Maigwairův nešťastný výraz byl dost odpovědí, ale Duchairn zavrtěl hlavou.

	"Myslím, že Allayn si s tím může dělat starosti, přinejmenším pro tuto chvíli," řekl. Ostatní se na něj podívali a on pokrčil rameny. "Pravděpodobně mohou přepadnout pobřeží Desnairu, pokud opravdu chtějí, ale pokud nepůjdou za jedním z hlavních přístavů - což by zabralo více vojáků, než kolik pravděpodobně mají - jednoduché nájezdy nám pravděpodobně moc neublíží." . Totéž platí o Delferahku. “ Alespoň tiše dodal. Koneckonců, Ferayd byl jediným „hlavním přístavem“, který Delferahk měl, a teď je pryč ... díky vám a vašim inkvizitorům, Zhaspahru. "Dohlar je daleko od Charis a je dobře chráněný, zvláště když Thirskova flotila je stále neporušená, aby držela Dohlarský záliv." A i když vím, že to nebudeš chtít slyšet, Zhaspahre, nikdo nebude útočit na Siddarmark nebo Silkiah, pokud oba budou obchodovat s Charis. “

	Odmlčel se, rozhlédl se kolem jejich tváří a pak znovu pokrčil rameny.

	"Souhlasím, že se musíme znovu postavit, ale také si myslím, že máme nějaký čas v ruce, než budeme skutečně potřebovat flotilu pro cokoli kromě útočných operací." Pouhé obsazení všech lodí, které teď mají, bude obrovským únikem jejich pracovní síly. Jak říkáš, Zhaspahre, nebudou schopni vybudovat dostatečně velkou armádu pro jakoukoli vážnou invazi na pevninu, takže pokud nás jejich nájezdy mohou jen obtěžovat, aniž by nám skutečně ublížily, nevidím potřebu paniky nad situací. Ano, je to vážné, a my si necháme vyříznout naši práci, abychom se z toho vzpamatovali, ale od beznaděje je to daleko. “

	"To je rozumné uvažování," řekl Clyntahn po chvíli a vzdal vzácný pohled souhlasu pokladníka.

	"Souhlasím." Trynair vypadal také šťastněji a on pevně přikývl. "Panika nám nepomůže, ale jasné myšlení může."

	"Souhlasím také," řekl Maigwair. "Samozřejmě, jedna věc, kterou budeme muset udělat, je přijít na to, jak tato nová zbraň ve skutečnosti funguje." Dokud to nebudeme vědět a nebudeme vyrábět podobné zbraně, bude jejich setkání na moři receptem na katastrofu. A pravděpodobně to bude mít také mnoho důsledků pro bitvy na souši. “ Podíval se na Clyntahna. "Mám povolení na tom začít pracovat, Zhaspahre?"

	"Inkvizice nemá žádné námitky proti tomu, že přinejmenším uvedete lidi do práce, když o tom přemýšlíte," odpověděl Velký inkvizitor a oči měl neprůhledné. "Samozřejmě budu chtít být podrobně informován, a pověřím jednoho nebo dva z mých inkvizitorů, aby dohlíželi na věci." Ale jak jsem řekl dříve, naši vlastní řemeslníci byli schopni dosáhnout mnoha stejných věcí, jaké udělali kacíři, aniž by porušili Proskripty. Nejsem připraven říci, že to zvládli úplně bez porušení, ale ano, a jsem si jist, že v tom budeme moci pokračovat. “

	Jsem si jistý, že to také uděláme, pomyslel si Duchairn, i když on a další dva vážně souhlasně přikývli. Vaši inkvizitoři budou schvalovat vše, co jim řeknete, Zhaspahre, a vy jim řeknete, aby schválili cokoli, s čím Allayn přijde, i když to rozbije přímo skrze Proskripce. Koneckonců, kdo je pouhý archanděl, jako je Jwo-jeng, aby na vás kladl nějaké limity, pokud jde o porážku vašich nepřátel? V Božím jménu, samozřejmě.

	Znovu uvažoval, kde to šílenství skončí. A znovu si s naprostou jistotou řekl jednu věc, kterou věděl.

	Kdekoli skončilo to, bude to daleko, mnohem horší, než se to zlepší.
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	.I.

	HMS Dawn Star, 58 let, Chisholmské moře

	Korunní princezna Alahnah Zhanayt Naimu Ahrmahk chtivě kvílela, když se pod čtvrť HMS Dawn Star valilo další moře a nepříjemně vyslalo vývrtku galeony. Navzdory svému původu nebyla dětská korunní princezna dobrým námořníkem a bylo jí zjevně jedno, kdo to ví.

	Ve velké kabině za zimou bylo chladno, navzdory malým uhelným kamnům bezpečně připevněným na palubu, a v plátěném křesle seděla teple oblečená císařovna Sharleyan. Křeslo bylo nastaveno tak, aby jeho kývavý pohyb mohl co nejvíce minimalizovat pohyb lodi, a ona si přitiskla deku s kuklou na rameno a křičela k ní.

	Zdálo se, že to moc nepomohlo.

	"Dovolte mi, abych přinesl Glahdys, Vaše Veličenstvo!" Sairaih Hahlmyn, Sharleyanina osobní služebná, řekla znovu. "Možná má jen hlad."

	"I když připustím, že toto mladé monstrum má většinu času hlad, Sairaih, to teď není problém," odpověděla Sharleyan chabě. "Věř mi. Už jsem to zkoušel. “

	Sairaih čichala. Ten zvuk bylo neslyšitelné proti hluku pozadí dřevěné plachetnice probíhající v rozbouřeném počasí, ale Sharleyan to nemusel slyšet. Glahdys Parkyr byla Alahnahova ošetřovatelka, a co se Sairaih týče, znamenalo to, že by paní Parkyr měla být jedinou ošetřovatelkou korunní princezny. Netajila se svým názorem, že Sharleyan měla na svůj čas příliš mnoho naléhavých požadavků na to, aby udělala něco tak nemoderního, jako je kojení její dcery.

	Někdy byla Sharleyan v pokušení s ní souhlasit, a v jiných případech neměla jinou možnost, než dovolit paní Parkyr, aby ji nahradila. Někdy to bylo kvůli těmto dalším naléhavým požadavkům, ale byla také nucena přiznat, že její vlastní produkce mléka by bez pomoci neudržela krok s Alahnah potřebami. To jí vadilo víc, než si sama chtěla připustit, což byl jeden z důvodů, proč byla tak tvrdohlavá, že kojila dítě, kdykoli mohla.

	V tomto případě to však nebyl problém. Ve skutečnosti se její prsa v tuto chvíli cítila nepříjemně plná a Alahnah byla příliš zaneprázdněná protestováním proti nepřirozenému pohybu jejího vesmíru, než aby se o to starala. Samozřejmě, protože Alahnah byla Alahnah, její hladomor přesměroval její pozornost někdy za přibližně půl hodiny, pomyslela si Sharleyan ironicky.

	"Potřebujete si odpočinout, Vaše Veličenstvo," řekla Sairaih s veškerou tvrdohlavostí starého a důvěryhodného držitele, který se herně odmítl vzdát boje.

	"Uvázl jsem na palubě lodi uprostřed Chisholmského moře, Sairaih," zdůraznil Sharleyan. "Přesně na co si musím odpočinout?"

	Díky nespravedlivé otázce se Sairaih zastavila a vyčítavě pohlédla na svou císařovnu, že se potopila tak nízko, že proti ní skutečně použila logiku.

	"Nevadí," řekla Sharleyan po chvíli. "Slibuji, že když ji nedokážu přimět, aby se trochu usadila, nechám tě přimět Glahdyse nebo Hairyeta, aby zjistili, co mohou dělat." Dobře?"

	"Jsem si jistý, že vše, o čem se tvé Veličenstvo rozhodne, bude v pořádku," řekla Sairaih s nesmírnou důstojností a na tu poznámku zametla poněkud hlubší kletbu než obvykle a stáhla se ze Sharleyaniny kajuty.

	"Už jste někdy uvažovali o tom, jak by zbytek vašich poddaných reagoval na znalost toho, jak bezohledně jste tyranizováni ve své vlastní domácnosti?" zeptal se hluboko v uchu císařovny a ona se zasmála.

	"Netuším, o čem to mluvíš," odpověděla na prázdné ucho kabiny a Merlin se zasmál.

	Stál osamoceně na zádech Dawn Star a díval se na nekonečné řady vln s bílým chocholem, které se na severozápadě valily na loď. Bylo tam dost létajícího postřiku a počasí bylo dost chladné, takže se zdálo, že v tuto chvíli nemá nikdo pochyb o tom, že má v držení chodník. Skutečnost, že byl osobním zbrojařem císaře Cayleba a v současné době připoután k císařovně Sharleyan ve stejné roli, s tím samozřejmě měla co do činění stejně jako počasí. Pak tu byla ta drobná věc reputace jeho seijina. Dokonce i většina z těch, kteří ho dobře znali, byla nakloněna tomu, aby ho tlačili, když nemuseli.

	"Vůbec netuším," řekl teď. "Tomu chceš, abych věřil?"

	"Dám ti vědět, Seijine Merline, že vládnu své domácnosti železnou vůlí," řekla mu pevně.

	"Samozřejmě, že ano." Merlin obrátil oči v sloup. "Viděl jsem, jak všichni ve zjevné hrůze skákají, aby poslouchali tvé rozkazy."

	"Určitě v to doufám." Zvedla nos čicháním, které se Sairaih nemohla zlepšit, ale náhlá obnovená náhlá obnovená stížnost Alahnah ji zkazila.

	"Tady, zlato," zamumlala jemnému uchu dítěte. "Máma je tady." Přitiskla malou část děvčátka na krk a vdechla její vůni, zatímco ji jemně poplácávala po zádech.

	Alahnahiny protesty ustoupily zpět na udržitelnější úroveň a Sharleyan zavrtěla hlavou.

	"Jak dlouho ještě dojde k té změně větru?" zeptala se.

	"Obávám se, že ještě dalších sedm nebo osm hodin," odpověděl Merlin a sledoval mapu počasí v reálném čase ze senzorů Owla.

	"Úžasné," povzdechl si Sharleyan.

	"Přinejmenším máme lepší počasí než Cayleb," upozornil Merlin. V tu chvíli císařovna Charis bojovala proti větru a na volném moři, když se neustále probojovávala na západ. "A v příštích několika dnech vyrazíme do ještě lepšího počasí." Samozřejmě to bude mnohem teplejší. “

	"Je mi dobře," řekla Sharleyan horlivě. "Neříkej to žádnému z mých Chisholmianů, ale tato severní dívka byla zkažena charisovským počasím."

	"Mělo by to něco společného s tím, že když jsme opouštěli Cherayth, sníh byl hluboký tři nebo čtyři stopy?" Zeptal se Merlin mírně.

	"Myslím, že to můžete bezpečně převzít do rovnice."

	"Myslel jsem, že by to mohlo." Přesto si možná budete chtít vzpomenout, že příliš mnoho tepla je stejně špatné jako příliš mnoho chladu a když jsme byli naposledy s Caylebem ve vodách Zebediahanu, bylo dost teplo na to, aby se smažily vejce na závěru děla. Myslel jsem, že to způsobí, že ropucha Symmyns spadne do svíčkového tuku přímo na palubě. “

	"A to by nás všechny - včetně něj - zachránilo spoustu zármutku, kdyby ano," řekla Sharleyan hlasem a výrazem mnohem chmurnějším, než byli. "To je další část této cesty, na kterou se moc neteším, Merline."

	"Vím," souhlasil Merlin střízlivě. "A vím, že to pravděpodobně nepomůže, ale pokud to někdo někdy měl, určitě to je on."

	Sharleyan přikývl. Tohmys Symmyns, velkovévoda Zebediah, byl v současné době usazen v přiměřeně pohodlné cele v dřívějším paláci ve městě Carmyn. Byl tam už čtyři měsíce a čekal na příchod Cayleba nebo Sharleyana a pravděpodobně by raději čekal mnohem déle. Tváří v tvář císaři nebo císařovně, proti nimž se člověk dopustil velezrady, nebylo něco, na co se většina samoúčelných a zrádných intrikánů těšila. Bohužel pro Symmyns měl příležitost udělat to přesně - alespoň krátce - za dalších sedm nebo osm dní. A zatímco Merlin věděl, že se Sharleyan na schůzku také neteší, věděl také, že nikdy neodskočí od toho, co vyžaduje její povinnost.

	"Netuším ani na Corisande," řekla teď. "No, každopádně ne většina z toho." Ale přinejmenším budou nějaké dobré zprávy, které se budou hodit spolu se špatnými v Manchýru. “

	"Stalo by se, že Hauwylova reakce je jednou z věcí, na které se těšíš?" Zeptal se Merlin suše.

	"Rozhodně," odpověděla samolibě Sharleyan.

	"Stále říkám, že pro tebe a Cayleba to byl ošklivý trik, jak ho v tom udržet úplně ve tmě."

	"Jsme mazaní, nevyzpytatelní a podvržení hlavy států zapojené do zoufalého boje proti drtivému nepříteli," zdůraznil Sharleyan. "Jednou z našich povinností je udržovat naše nejdůvěryhodnější stoupence ve střehu a v patách, připraveni na cokoli, co by jim mohlo přijít do cesty."

	"Kromě toho máte oba rádi praktické vtipy."

	"Kromě toho máme oba rádi praktické vtipy," souhlasila.

	 



	




	 

	.II.

	Královský palác, město Talkyra, království Delferahk

	Hrom zazněl daleko nad Erdanským jezerem a na nebi se zaleskly bleskové jazyky. Na rákosím porostlém hluboko pod visící věží se rozbily těžké vlny a princezna Irys Daykyn se opřela lokty o okenní parapet, když se vyklonila do hrubě ozbrojeného větru. Fackalo jí to po tvářích a bičovalo vlasy a ona rozřezala oříškové oči proti jeho bujné síle.

	Déšť brzy vyprší. Už cítila jeho vlhkost a náznak ozónu ve větru a její pohled prohledával oblaky s těžkými břichy a sledoval, jak blikají, jak nad nimi tančí další blesky, aniž by se kdy úplně uvolnily. Záviděla ty mraky, ten vítr. Záviděl jim svobodu… a jejich moc.

	Vzduch byl chladný, dostatečně chladný, aby byl aktivně nepohodlný pro její korisandský trénovaný smysl pro počasí. Březen byl jedním z horkých měsíců v Manchýru, ačkoli město bylo tak blízko rovníku, že sezónní výkyvy byly ve skutečnosti minimální. Irys viděla sníh jen dvakrát nebo třikrát za celý svůj život, na výletech do Barcorských hor s rodiči před smrtí své matky. Princ Hektor ji po smrti své matky nikdy nevzal zpět a Irys si někdy říkal, jestli to bylo proto, že bez ní neměl srdce navštěvovat oblíbené prázdninové místo své manželky ... nebo kdyby už prostě nebyl schopen najít čas. Nakonec byl zaneprázdněn.

	Hrom se zřítil hlasitěji než dřív a ona zahlédla temnotu ve vzduchu nad jezerem, kde zeď deště pomalu postupovala směrem k hradu a městu Talkyra. Bylo to spíš jako její život, pomyslela si, že neustále přicházející temnota se k ní přibližuje, zatímco ona může jen stát a dívat se, jak přichází. Tento hrad měl být útočištěm, pevností, která měla chránit ji a jejího bratříčka před bezohledným císařem, který nechal zavraždit jejího otce a jejího staršího bratra. Nikdy nechtěla přijít, nikdy nechtěla opustit otcovu stranu, ale trval na tom. A byla to také její odpovědnost. Někdo musel dávat pozor na Daivyna. Byl to tak malý chlapec, tak mladý, že byl tak cenným pěšcem a měl tolik smrtelných nepřátel. A teď se útočiště příliš cítilo jako vězení, pevnost až jako past.

	Měla čas přemýšlet. Ve skutečnosti toho měla za měsíce, které strávila se svým bratrem jako „hosté“ jejich příbuzného, krále Zhamesa z Delferahku, až příliš. Měsíce k přemýšlení, jestli unikly jednomu nebezpečí, jen aby se dostali rovnou do jednoho mnohem horšího. Měsíce na to, aby její mozek narazil na mříže klece, kterou viděla jen ona. Přemýšlet o tom, proč ji její otec a Daivyn poslali pryč. A možná ještě hůř, přemýšlet o tom, kdo a čím její otec skutečně byl.

	Nenáviděla tyto myšlenky, připustila a neochvějně hleděla do srdce přicházející bouře. Cítili se neloajální, špatní. Milovala svého otce a věděla, že ji miluje. V její mysli o tom nepochybovala. A dobře ji naučil politice a strategii - stejně jako kdyby bylo možné, aby zdědila jeho korunu. Přesto jí její láska k němu zabránila v tom, aby se na něj dívala tak jasně a nebojácně, když nyní uvažovala o blescích a dešti, které se k ní šíří přes obrovské jezero. V mnoha ohledech byl dobrým princem, ale teď, uvězněná v Delferahku, v obavě o život svého bratra, si uvědomila, že tu byla jeho strana, kterou nikdy neviděla.

	Bylo to proto, že jsem to nechtěl vidět? Protože jsem ho moc miloval? Chtěl jsem, aby byl vždy dokonalým princem, dokonalým otcem, myslel jsem, že je?

	Nevěděla to. Možná to nikdy neví. Jakmile však byly otázky položeny, nikdy nemohly být zrušeny, a začala uvažovat o věcech, o kterých nikdy předtím neuvažovala. Jako skutečnost, že její otec byl tyran. Možná neškodný tyran v Corisande, přesto stále tyran. A ať už byl jakkoli benigní ve svém vlastním knížectví, nebyl nic takového mimo něj. Přemýšlela o jeho bezohledném podrobení Zebedjáše, jeho soupeření s králem Sailysem z Chisholmu a králem Haarahldem z Charisu. Jeho ambice na impérium a jeho intriky a neúnavná snaha toho dosáhnout. Úplatky, které zaplatil vikářům a dalším starším duchovním, aby je ovlivnili proti Charis.

	Nic z toho z něj neudělalo špatného otce. Teď viděla, jak mu byl čas, který investoval do svých machinací, ukraden z rodiny. Byl to jeden z důvodů, proč pro něj byl její starší bratr tak velkým zklamáním? Protože byl příliš zaneprázdněn budováním své říše, než aby strávil dostatek času výukou toho chlapce, který ji jednoho dne zdědí, aby byl mužem schopným vládnout? Možná strávil s Irysem mnohem více času, protože to byla jeho dcera a otcové tečkovali po dcerách. Nebo snad proto, že mu tolik připomínala svou matku. Nebo snad jednoduše proto, že byla jeho prvorozenou, dítě, které mu bylo dáno před ambicí, mu tak prudce zúžilo obzor.

	Ani o tom nikdy nevěděla. Teď ne. Přesto věřila, že pro své děti skutečně udělal maximum. Možná to nebylo přesně to, co od něj potřebovali, ale bylo to to nejlepší, co jim mohl dát, a ona by nikdy nepochybovala o jeho lásce k ní ani o lásce k němu.

	Přesto došla k závěru, že se neodvážila dopustit, aby ji láska déle oslepovala. Svět byl větší a složitější a nekonečně nebezpečnější místo, než si ona sama uvědomovala, a kdyby v něm přežila ona a její bratr - její právoplatný princ, navzdory svému mládí, nemohla by se držet iluzí o tom, kdo by mohl být její nepřátelé, kdo by mohl tvrdit, že je její přítel, a proč. Věděla, že Phylyp Ahzgoodová, muž, kterého si její otec vybral jako opatrovníka a poradce svých dětí, vždy viděla svět - a jejího otce - jasněji než ona. A měla podezření, že se snažil tak jemně, jak jen to bylo možné, trénovat její oči, aby viděly stejně jako on.

	Zkusím to, Phylyp,pomyslela si teď, když první silné kapky kapaly na kamenné zdivo a stříkaly jí po tvářích. Pokusím se. Jen doufám, že máme čas, abych se naučil tvoje lekce.

	* * *

	"Zase visí z okna, Tobys?" Zeptala se ironicky Phylyp Ahzgoodová, hrabě z `Coris.

	"Nemohu říci, jak visí z okna, můj pane," odpověděl Tobys Raimair uvážlivým tónem. Zamyšleně si pohladil mrožový knír a ve světle lampy zářila plešatá hlava. "Možná už to zavřela." Možná by také nebyla. “ Pokrčil rameny. "Děvče postrádá počasí, pokud promineš, když mi to řekneš."

	"Vím, že ano," řekla Coris a smutně se usmála. "Měl jsi ji vidět v Corisande, Tobys." Přísahám, že každou minutu strávila někde na koni. Buď to, nebo plachtění v zátoce. Dříve to pobláznilo gardy prince Hektora, když se na ni dívali! “

	"Ano?" Raimair naklonil hlavu, stále si hladil knír, pak se zasmál. "Ano, věřím tomu." Přeji Langhornovi, aby tu mohla udělat totéž! “

	"Ty i já oba," řekla Coris. "Ty a já oba. Ale i kdyby ji král nechal, nemohli bychom, že? “

	"Ne, nepředpokládám, že bychom mohli, můj pane," souhlasil Raimair.

	Několik sekund se na sebe tiše dívali. Bylo by těžké si představit větší kontrast mezi dvěma muži. Coris byla světlovlasá, ne více než průměrné postavy, možná i trochu na štíhlé straně, aristokraticky upravená a oblečená do výšky módy. Raimair vypadal přesně jako on: veterán třicetileté služby v korisandské armádě. Tmavý, mohutně stavěný, prostě oblečený, byl stejně tvrdý v mysli i těle, jak vypadal. Byl také, jak řekl kapitán Zhoel Harys, když doporučil Raimaira Corisovi jako tělesného strážce Iryse, „dobrý rukama“.

	A také to byly velké a šlachovité ruce, pomyslela si Coris souhlasně.

	"Promiňte, že jsem se zeptal, můj pane, a pokud to není moje záležitost, musíte to jen říct, ale je to moje představivost, nebo se cítíte v poslední době nervóznější než roztoč?"

	"Zvláštní, Tobys." Nikdy jsem si neuvědomil, že máte představivost. “

	"Ano, mám představivost, můj pane." Raimair se slabě usmál. "A v poslední době mi to tady šeptá." Jeho úsměv zmizel. "Nejsem tak moc šťastný z toho, co slyším z ... míst na severu, řekněme."

	Jejich oči se setkaly. Poté Coris po chvíli přikývla.

	"Bod zaujatý," řekl tiše. Hrabě z Corisu se už dávno dozvěděl, jak riskantní bylo soudit knihy podle obálek. A také se už dávno dozvěděl, že poddůstojník nesloužil tak dlouho jako Raimair bez fungujícího mozku. Ostatní lidé, včetně několika, kteří by to měli vědět lépe, na to příliš často zapomínali. Přišli považovat vojáky za něco víc než o nemyslících pěšcích, strážci v uniformě, kteří byli dobří pro zabíjení nepřátel a zajišťování určitých vlastních předmětů, byli pevně drženi na svých místech, ale ne pro žádné duševně náročnější úkoly. Ta slepota byla slabost, kterou spymaster prince Hektora využil ve svůj prospěch více než jednou, a neměl v úmyslu na to teď zapomenout.

	"Nemluví o tom se mnou, rozumíš, můj pane," řekl Raimair stejně tichým hlasem, "ale není tak dobrá, jak si myslí, že skrývá způsob, jakým vítr zapadá za její oči." Bojí se, myslím, že i vy. Věc, která mi prochází hlavou, je, zda bychom si měli dělat starosti i s chlapci a ne? “

	"Kéž bych na to mohl odpovědět." Coris se odmlčela, hleděla do plamene lampy a několik sekund přemýšlela o rtech. Potom se podíval zpět na Raimaira.

	"Ona a princ jsou cenné herní kousky, Tobys," řekl. "Ty to víš. Ale dostávám zprávy z poslední doby z domova. “

	Znovu se odmlčel a Raimair přikývl.

	"Ano, můj pane." Když dorazil, viděl jsem zásilku od hraběte Anvil Rock a této regentské rady. “

	"Nemluvím o oficiálních zprávách hraběte," řekla Coris tiše. "Bude stejně dobře vědět jako já, že každá zpráva, kterou pošle Talkyře, bude otevřena a přečtena alespoň jednou sadou špiónů, než se vůbec dostane ke mně nebo k princezně." A nezapomeňte - je v pozici někoho, kdo spolupracuje s Charisians. Ať už to dělá dobrovolně, nebo jen pod nátlakem, je pravděpodobné, že to bude mít na paměti, kdykoli vypracuje ty zprávy, o kterých ví, že si ostatní lidé budou číst. Poslední věc, kterou by chtěl, by bylo pro ... určité strany rozhodnout, že spolupracuje s Charis, protože to chce. Neříkám, že by lhal mně nebo princezně Irys, ale existují způsoby, jak říct pravdu, a pak existují způsoby, jak říct pravdu. Ostatně pouhé vynechání věcí je často tím nejlepším způsobem, jak někoho uvést v omyl. “

	"Ale hrabě je její bratranec, můj pane." Raimair zněl ustaraně. "Myslíš si, že se bude snažit na její náklady připravit vlastní hnízdo?" Její a ten kluk? Myslím tím princovým? “

	"Myslím, že je ... nepravděpodobné." Coris pokrčila rameny. "Anvil Rock byl vždy upřímně připoután k princi Hektorovi a jeho dětem." Přikláním se k názoru, že dělá to nejlepší, co za daných okolností dokáže, aby se postaral o zájmy prince Daivyna, a to je určitě způsob, jakým čte jeho korespondenci. Bohužel jsme čtrnáct tisíc mil, protože wyvern letí z Manchýru, a hodně se může změnit, když se člověk ocitne na princově křesle, ať už se tam dostal jakkoli. Proto jsem nechal své oči a uši za sebou, abych mi podával nezávislé zprávy. “

	"A to jsou ti, o kterých teď mluvíš?" Raimairovy oči se soustředěně přimhouřily a Coris přikývla.

	"Oni jsou. A ve skutečnosti se docela dobře shodují s hrabětem Kovadlinou Rockem. To je jedna z věcí, která mě znepokojuje. “

	"Nyní jsi odešel a ztratil mě, můj pane."

	"Nechtěl jsem." Coris ukázala zuby v těsném úsměvu. "Je to jen o tom, že bych raději doufal, že hrabě dává věcem lepší tvář, než si okolnosti skutečně odůvodňují." Že došlo k většímu nepokoji - většímu odporu vůči Charisianům a zejména vůči „Církvi Charis“ - než uvedl, a že se ve svých zásilkách k nám zde snažil trochu zakrýt zadní část tím, že to podcenil. “

	Raimair povytáhl obočí a Coris pokrčila rameny.

	"Nechci slyšet o krvi tekoucí v ulicích víc než kdokoli jiný, Tobys." Přiznám se, že by si část ze mě chtěla myslet, že Corisandians bude pomalý přijímat cizí vládce, o nichž si myslí, že zavraždili prince Hektora, ale dříve bych nikoho nezabil ani žádné město nevyhořel. Budete vědět lépe než já, jak ošklivé potlačování vzpour může být. “

	Raimair chmurně přikývl, když přemýšlel o represivních kampaních svého předchozího prince k Zebediahovi, a Coris přikývla.

	"Bohužel, existují někteří lidé - například ti na severu, o kterých jsi právě mluvil -, kteří nebudou rádi, když slyší, že proti Caylebovi a Sharleyan není rozšířená vzpoura." A budou ještě méně rádi, když slyší, že reformisté dělají v Církvi solidní pokrok. “

	Znovu se odmlčel, nechtěl ani zde, dokonce ani s Raimairem, jmenovat konkrétní jména, ale seržant ještě jednou přikývl.

	"Mám na paměti, že tito nešťastní lidé uvidí jakékoli zprávy o spolupráci a přijetí v Corisande jako nebezpečné." Budou chtít co nejvíce z Charisianovy pracovní síly svázané domů a jakákoli eroze síly Temple Loyalists bude pro ně zcela nepřijatelná. A není nikdo, koho by mohli v Corisande oslovit, aby změnil způsob, jakým si naši lidé začínají myslet doma. “

	Raimairovy oči se rozšířily, pak se zúžily náhlým, pochmurným pochopením. Tiše shromáždil malou strážní sílu - ne více než patnáct mužů plus sebe -, kteří nebyli loajální k králi Zhamesovi z Delferahku, ale k princezně Irys Daykyn a hraběti z Coris. Pečlivě si je vybral a skutečnost, že princ Hektor zřídil na kontinentech Haven a Howard četné účty na podporu svých špionážních sítí a že k nim měl hrabě z Coris přístup, znamenalo, že Raimairovi muži byli docela pohodlně placeni. A ne králem Zhamesem.

	 

	Nebo matkou církví.

	Od samého počátku byla Raimairova primární pozornost zaměřena na Delferahkany a na jakoukoli hrozbu ze strany Charisianů, kteří zavraždili prince Hektora a jeho staršího syna. Za posledních pár měsíců začal bavit několik vlastních pochybností o tom, kdo přesně na koho zavraždil, ale nikdy nedal dohromady to, co teď Coris naznačovala. Ale po celé své mládí měla princezna Irys někdy děsivě ostrý mozek. Bývalá seržantka ani na okamžik nepochybovala o tom, že už uvažovala o tom, o čem teď uvažoval, ať už si to chtěla připustit i pro sebe, nebo ne.

	A to by hodně vysvětlovalo napjatou temnotu, kterou v ní cítil, zvláště od doby, kdy Velký inkvizitor zahájil očistu od vikarátu a episkopátu.

	"Byla by to hrozná škoda, kdyby se něco stalo s princem Daivynem, které nakonec vedlo ke všem těm povstáním zpět v Corisande, že, pane?" zeptal se tiše a Coris přikývla.

	"To by opravdu bylo," souhlasil. "Možná by sis měl raději promluvit s chlapci, Tobys." Řekněte jim, že je obzvláště důležité být teď na stráži u všech charisianských vrahů. Nebo, když na to přijde, “- ještě jednou se podíval Raimairovi do očí -„ vrahy kohokoli jiného. “

	 



	




	 

	.III.

	Citadela v King's Harbour, ostrov Helen, záliv Howell, království Staré Charis

	Admirál sir Domynyk Staynair, baron Rock Point, stál a díval se ze známého okna na neuvěřitelně přeplněné kotviště. Jeho vlastní vlajková loď ležela dobře na sedmnácti mil dlouhém úseku King's Harbour Bay, ale po celém nábřeží kotvily doslova vedle sebe desítky dalších galeonů. Další ležely na kotvách a bójách, zatímco flotily malých plavidel prolétaly cestu lisem.

	Z této výšky v Citadele vypadali jako hračkářské čluny, které se zmenšovaly, jak se oko přibližovalo dál a dál od mola a mola, a nikdy ve své nejdivočejší představě nesnil, že by viděl, že zde kotví mnoho válečných lodí.

	Dorazili během několika posledních týdnů v záchvatech a začátcích, když byli muži, kteří je původně posádkou, vyvedeni na břeh nebo přesunuti na jednu ze starých lodí, které byly přeměněny na vězeňské vraky, aby je ubytovaly. Za jiných okolností by v jiné válce byli tito muži pravděpodobně propuštěni a repatriováni do chrámových zemí a Harchongské říše. Za těchto okolností to v této válce nepřicházelo v úvahu, a tak bylo království Staré Charis donuceno najít místa, kam je umístit.

	Najít místa, kde by bylo možné bezpečně omezit a střežit více než šedesát tisíc mužů, z nichž více než několik byli náboženští fanatici dokonale připravení zemřít za to, o čem věřili, že je od nich Bůh chtěl, byla vážná výzva. Války Safeholdian nikdy nepřinesly válečné zajatce v takovém měřítku a žádná říše nebyla nikdy připravena se jim přizpůsobit. Pouhé náklady na stravování, které zajišťovalo mnoho vězňů, mnohem méně udržující bezpečnost a doufejme, že se postarají o to, aby jejich životní podmínky byly přinejmenším únosné, byly jedním z důvodů, proč byla praxe propouštění čestně odevzdaných nepřátel tak univerzální. Charis měla možná něco takového předvídat, ale nikoho z domorodých Safeholdianů nenapadlo ani o tom nepřemýšlet. Merlin Athrawes by to ani nenapadlo.

	 

	Když si Rock Point poprvé uvědomil závažnost problému, měl sklon myslet si, že to měl Merlin vidět. Nakonec, na rozdíl od Rock Pointu, se Nimue Alban narodil a vyrůstal v terranské federaci. Vyrostla, když se dozvěděla o dlouhé a krvavé historii planety zvané Old Terra, kde vězeňské zátahy jako tato byly kdysi téměř rutinou. Ale o to šlo, uvědomil si. Pro ni to byla historie ... a v jediné válce, kterou Nimue skutečně bojoval, nebyly žádné kapitulace, váleční zajatci, což vysvětlovalo, proč ani Merlin nepředpokládal problém.

	Oh, přestaň s tím svině, řekl si teď Rock Point. Problém, který máte, je o dost lepší, než by byla alternativa!

	Což byla nepochybně pravda, jakkoli se v tuto chvíli mohou zdát nepohodlné věci.

	Většina lodí blíže ke břehu stále letěla císařskou charisovskou vlajkou nad zeleným praporem Církve Boží čekající na žezlo. Hrstka místo toho stále ukazovala červené a zelené transparenty se zkříženým žezlem a šavlí říše Harchong, ale většina z nich byla zakotvena dál nebo v jednom z dalších kotvišť. King's Harbour se více zajímal o lodě, které byly plně vyzbrojené, a inspektoři a poddůstojníci se rojili nad těmito plavidly jako kobylky. Jejich zprávy řekly Rock Pointu, jak rychle by mohla být cenová plavidla uvedena do charisianských služeb ... samozřejmě za předpokladu, že by pro ně mohl najít posádky.

	A se smrtí ostrova Bryahn Lock Island bude toto rozhodnutí jeho, alespoň dokud se Cayleb nedostane domů.

	Zahanbení bohatství, to je ono, pomyslel si. Díky bohu, že je církev už nemá, ale co sakra budu dělat se všemi?

	Zavrtěl hlavou a otočil se z okna zpět ke dvěma důstojníkům, které sem vlastně přišel navštívit.

	Komodor sir Ahlfryd Hyndryk, baron Seamount, stál před jedním z břidlicových listů, které zakrývaly stěny jeho kanceláře. Manžety jeho nebesky modré uniformy jako vždy byly poprášeny křídou a prsty jeho dobré ruky byly obarveny inkoustem. Krátký, baculatý Seamount byl asi tak daleko od představy námořního důstojníka populární představivosti, jak by bylo možné získat, ale jeho úrodný mozek a hnací energie byly jedním z hlavních důvodů, proč byly všechny tyto cenové lodě ukotveny v King's Harbour slunečné letní odpoledne.

	Železný tenký, černovlasý velitel s úctou stojící na jedné straně byl nejméně o deset nebo dvanáct let mladší než Seamount. Vyzařoval veškerou intenzitu a energii, kterou si lidé u svého nadřízeného nejprve nevšimli, a jeho levá ruka byla silně ovázaná.

	"Rád tě vidím, Ahlfryde," řekl Rock Point. "Omlouvám se, že jsem se sem nedostal dřív, ale -"

	Pokrčil rameny a Seamount přikývl.

	"Rozumím, pane." Měl jsi toho hodně co dělat. “

	Komodorovy oči sklouzly k obrovskému rotvajlerovi, který tiše ležel vedle jeho stolu. Rock Point zdědil hereckou hodnost vysokého admirála po ostrově Bryahn Lock, ale Seamount zdědil Keelhaul. Upřímně řečeno, komodor byl více než trochu překvapen, že velký, bouřlivý pes přežil smrt svého pána. Prvních pár pět dní se bál, že se Keelhaul bude truchlit k smrti, a pořád ještě nezískal zpět bujnost, která vždy byla jeho součástí.

	"Ano mám." Rock Point se zhluboka nadechl a pak přešel k jednomu z křesel kanceláře. Jeho kolíková noha bušila na kamennou podlahu, zvuk zcela odlišný od zvuku, který vydával jeho zbývající bota, a s úlevou si sedl.

	"Ano, mám," opakoval, "ale konečně se mi podařilo ukrást pár dní pryč od všech hromád papírování." Proč mě tedy ty dva neoslníš tím, čím jsi byl, zatímco já jsem byl pryč? “

	"Nevím, jestli 'oslnění' je přesně to správné slovo, pane," odpověděl Seamount s úsměvem. "Myslím, že na tebe udělá dojem." Doufám, že taky. “

	"Tvoje malá překvapení na mě vždy udělají dojem, Ahlfryde," řekl Rock Point suše. "Samozřejmě, někdy si nejsem tak jistý, že je přežiju."

	"Pokusíme se vás dostat zpět do Destroyeru nepoškozeného, pane."

	"Jsem nesmírně uklidněn." A teď, o těch překvapeních? “

	"Ve skutečnosti je jich několik, pane."

	Seamount přešel ke stěně z břidlice a natáhl se po kousku křídy. Rock Point ho trochu ostražitě sledoval. Commodore byl nutkavý skicář, který měl tendenci své body nadšeně ilustrovat.

	"Zaprvé, pane, jak jste ... naposled navrhl, abyste tu byli oba," pokračoval Seamount, "nechal jsem velitele Mahndrayna a experimentální komisi dokončit práci na dělostřeleckých pracích." Mistr Howsmyn nám poskytl první tři kusy drátěného vinutí a ty si vedly obdivuhodně. Jsou to jen dvanáct liber - i když hmotnost výstřelu se ve skutečnosti blíží dvaceti čtyřem kilogramům, vzhledem k tomu, jak dlouho je to úměrné jeho průměru -, ale jako důkaz konceptu byly zcela uspokojivé. Mistr Howsmyn je přesvědčen, že by mohl jít do výroby na mnohem těžších zbraních, kdyby a kdy byste měli vy a jejich Veličenstva určit, že je správný čas. “

	"To je vynikající zpráva, Ahlfryde!" Rock Pointův úsměv potěšení byl naprosto opravdový, i když už věděl, co se Seamount chystá hlásit. Ehdwyrd Howsmyn ho plně informoval. Bohužel Seamount nebyl součástí vnitřního kruhu, což znamenalo vysvětlit, jak by Rock Point mohl podle jeho znalostí přijít, by byla maličkost.

	"Nejsem si jistý, jak naše náhlé získání tolika galeonů ovlivní toto rozhodnutí," pokračoval. "Na jedné straně jsme již odhalili existenci hladkých tělísek střílejících granáty a jsem si jistý, že ten parchant Clyntahn poskytne výjimky vpravo i vlevo, zatímco církev pracuje na jejich duplikování." Stále nevidím, že by dodatečný teoretický rozsah byl tak cenný v námořním boji, co relativní pohyb lodí, ale začínám si myslet, že pokud má Ehdwyrd k dispozici kapacitu, nemusí to být špatný nápad začít výroba a hromadění loupených kusů. Tímto způsobem budou rychle k dispozici, pokud a kdy, jak říkáte, se rozhodneme přejít na ně. “

	"Podívám se na to, pane," řekl Seamount a křída klopýtla, když se otočil, aby si udělal poznámku na čekající břidlici. "Pravděpodobně to bude znamenat, že musí dále zvýšit svou kapacitu tažení drátu, takže další doba přípravy by téměř jistě byla dobrá věc."

	Rock Point přikývl a Seamount přikývl.

	"Zadruhé," pokračoval, "na stejném setkání jsi navrhl, aby velitel Mahndrayn přemýšlel o tom, jak nejlépe ochránit loď před střelbou." Udělal to a prodiskutoval to také se sirem Dustynem Olyvyrem. Zatím nemáme nic jako hotový plán, ale ukázalo se nám několik věcí. “

	"Jako?" Rock Point vyzval a Seamount ukázal, aby Mahndrayn převzal vládu.

	"No," řekl velitel měkkým, překvapivě melodickým tenorem, který vždy zněl trochu divně, když Rock Point vycházel z někoho, kdo vypadal tak intenzivně, "první věc, kterou jsme si uvědomili, bylo, že dřevěná zbroj prostě nebude fungovat, sire," . Můžeme způsobit, aby se lodní můstky staly silnějšími, ale i když jsou příliš silné na to, aby skrz ně mohla prorazit skořápku, nemůžeme je udělat dostatečně tlustými, abychom zaručili, že do nich nepronikne, než vybuchne. Pokud by se to stalo, bylo by to téměř stejně špatné jako vůbec žádné „brnění“. Mohlo by to být ještě horší, s ohledem na nebezpečí požáru a o kolik horší by byly třísky. Další námitkou proti dřevu je jeho hmotnost. Je to mnohem masivnější pro stejnou sílu než železo, a čím víc jsme se na to dívali,

	"Praktický?" Zeptal se Rock Point se slabým úsměvem a Mahndrayn se kysele zasmál.

	"V mezích, pane." V mezích. “ Velitel pokrčil rameny. "Ve skutečnosti se zdá, že mistr Howsmyn cítí, že díky svým novým procesům tavení a těžším kladivům a válcovacím stolicím, které tyto jeho" akumulátory "umožňují, nám pravděpodobně během příštích šesti měsíců až roku může poskytnout železnou desku v užitečných tloušťkách a rozměrech . Zatím si není jistý množstvím, ale pozoruji, že každý z jeho odhadů pro zvýšení produktivity chyboval na straně konzervatismu. A jedna věc je jistá - neviděli jsme žádné důkazy o tom, že by někdo na druhé straně byl v pozici, která by odpovídala jeho produkci v nadcházejících letech. “

	"To je dost pravda," připustil Rock Point. Ve skutečnosti to bylo ještě pravdivější, než si Mahndrayn uvědomoval, i když to neznamenalo, že dostatek malých sléváren nemohl vyprodukovat alespoň nějaké užitečné množství brnění, dokonce ani pomocí staromódní svalové síly k vyražení talířů.

	"Za předpokladu, že mistr Howsmyn dokáže vyrobit desku, a že můžeme přijít s uspokojivým způsobem, jak ji připevnit k trupu, bude ještě třeba uvažovat o hmotnosti," pokračoval Mahndrayn. "Železo poskytuje lepší ochranu než dřevo, ale vybudování dostatečné ochrany z čehokoli, co by zastavilo střelbu, způsobí posunutí." To je jeden z problémů, o kterých jsem diskutoval se sirem Dustynem.

	"Chápu, že doktor Mahklyn na vysoké škole také pracuje se sirem Dustynem na matematických způsobech předpovídání posunů a síly a stability plachty." Obávám se, že o tom nejsem příliš dobře informován, a ani sir Dustyn. Je to praktický designér staré školy, ale je přinejmenším ochotný vyzkoušet vzorce doktora Mahklyna, jakmile budou hotové. Mezitím je však zřejmé, že síla trupu se již stává problémem v našich současných designech. Existuje pouze horní hranice praktických rozměrů a hmotností, které lze zkonstruovat z materiálu, jako je dřevo, a rychle se k nim přibližujeme. Sir Dustyn pracoval na několika způsobech, jak posílit podélnou pevnost trupu, včetně diagonálních prken a šikmých vazníků mezi rámy, ale nejúčinnější způsob, s jakým přišel, používá železo. V podstatě, Vyvrtává díry v rámech lodí a poté pomocí dlouhých železných šroubů mezi sousedními rámy zpevňuje trup. Je zřejmé, že neměl příliš dlouho sledovat úspěch přístupu na moři, ale zatím říká, že to vypadá velmi slibně.

	"Když jsem se k němu přiblížil ohledně pojmu viset železné brnění na vnější straně lodi, okamžitě mi řekl, že si nemyslí, že by dřevěný trup byl velmi praktický." Tuto odpověď jsem už očekával, a tak jsem se ho zeptal, co si myslí o cestě na loď, která byla dřevěná, ale železná. Upřímně řečeno, očekával jsem, že si bude myslet, že ta představa je absurdní, ale ukázalo se, že tímto směrem už myslel sám. Ve skutečnosti jeho návrh byl, že bychom měli přemýšlet o vybudování celé lodi ze železa. “

	Rock Point vytřeštil oči a tentokrát bylo jeho překvapení pravé. Ne kvůli představě plavidel se železným nebo ocelovým trupem, ale kvůli objevu, že sir Dustyn Olyvyr už myslel tímto směrem.

	"Vidím, kde by to mělo nějaké výhody," řekl po chvíli. "Ale vidím také několik nevýhod." Například dřevěný trup můžete opravit téměř kdekoli. Rozbitý železný rámový díl by byl pro tesaře jen o něco obtížnější opravit! A pak je tu otázka, zda by mistr Howsmyn mohl nebo nemohl vyrábět železo v takových množstvích. “

	"Ach, zcela souhlasím, pane." Drzost tohoto návrhu na mě však udělala dojem, a čím víc jsem o tom přemýšlel, tím víc musím říci, věřím, že výhody by převážně převažovaly nad nevýhodami - za předpokladu, jak říkáte, že mistr Howsmyn mohl vyrobit železo potřebovali jsme. To je však pro budoucnost. Pro nejbližší budoucnost bude nejlepší, co budeme moci udělat, kompozitní stavební techniky se železnými rámy a dřevěnými prkny. A pravdou je, že to nám stále přinese významné výhody oproti celodřevěné konstrukci. “

	 

	"To vidím. Zároveň bych se velmi zdráhal jednoduše vyřadit všechny lodě, které jsme již postavili - nemluvě o těch, které jsme právě zajali - a začít znovu se zcela novou konstrukční technikou. “

	"Ano, pane." Jako mezikrok jsme zkoumali možnost vyříznout existující galeon o celou palubu. Obětovali jsme výzbroj paluby ráhna a úplně odstranili předpolí a palubní palubu. To by nám mělo ušetřit dostatečnou váhu, abychom umožnili konstrukci železné kasematy na ochranu soustředěných děl. Měli bychom jen jednu ozbrojenou palubu, ale zbraně by byly mnohem lépe chráněny. Uvažovali jsme také o tom, že se zbraněmi střílejícími granáty bychom mohli snížit počet kulometných zbraní a ve skutečnosti zvýšit ničivost výzbroje. Naše současné myšlení je, že bychom mohli úplně odstranit současné krakeny a všechny karonády z lodi jako Destroyer, řekněme, a nahradit je polovinou tolik zbraní s osm nebo devítipalcovým otvorem. Menší zbraň vystřelila solidní loupenou střelu někde kolem sto osmdesáti až dvou set liber. Skořápka by byla asi poloviční, což by umožnilo prasknutí náboje. V případě nouze by to mohlo vystřelit šedesát osm liber liber, což by bylo stále ničivější než cokoli jiného, co je v současné době na moři. “

	"Rychlost střelby by s tolika zbraněmi výrazně poklesla," upozornil Rock Point a Mahndrayn přikývl.

	"Rozhodně, pane." Na druhou stranu by každý zásah byl nesmírně destruktivnější. Vyřazení galeony z akce solidním výstřelem vyžaduje desítky zásahů, někdy i stovky. Hrst stotisícových explodujících granátů by bylo víc než dost na to, aby to zvládly, a jen pro indikaci toho, jak by se zbraně zvětšily, by střela s troubovým třicetibunem vážila asi devadesát liber, což by vám dalo váhu granátu jen čtyřicet - pět nebo tak, abyste viděli výhodu, kterou má větší zbraň. Samozřejmě, třicetibunková skořepina s hladkým vývrtem je jen asi pětadvacet liber a její prasknutí je také proporcionálně lehčí. A pokud obě strany začnou pancéřovat své lodě železem, nic mnohem lehčího než osm palců pravděpodobně stejně nepronikne. “

	"To zní dostatečně logicky," uznal Rock Point. "Samozřejmě o tom budeme muset přemýšlet." Naštěstí to není rozhodnutí, které budeme muset brzy učinit. “

	"Obávám se, že to budeme muset zvládnout dřív, než si možná myslíte, pane," řekl Seamount. Rock Point se na něj podíval a komodor pokrčil rameny. "Mluvíte o možnosti zahájení výroby a hromadění zbraní, pane," připomněl svému nadřízenému. "Pokud to uděláme, budeme se muset nejprve rozhodnout, které zbraně postavíme."

	"Teď, Ahlfryde, je to velmi dobrý bod," souhlasil Rock Point. "Dobře, budu o tom přemýšlet a co nejdříve to proberu s císařem."

	"Děkuji pane." Seamount se usmál. "Mezitím máme několik dalších myšlenek, které by měly být bezprostředněji použitelné pro naše potřeby."

	"Děláš?"

	"Ano. Možná jste si všimli ruky velitele Mahndrayna, pane? “

	"Myslíš tu sáh gázy omotanou kolem?" Zeptal se suše Rock Point.

	"Přesně, pane." Seamount zvedl vlastní levou ruku, kterou před mnoha lety rozbila exploze. "Myslím, že se mě Urvyn snažil udělat o jednoho lepšího." Bohužel selhal. Všechny jeho prsty jsou stále neporušené ... víceméně. “

	"S úlevou to slyším." Jaký vliv to má na naši současnou diskusi? “

	"No, co se vlastně stalo, pane," řekl Seamount vážněji, "je to, že jsme experimentovali s lepšími způsoby, jak vystřelit z našeho dělostřelectva." Kamínkové zámky, do kterých jsme šli, jsou mnohem, mnohem lepší než staré pomalé zápalky a vyhřívané žehličky, které jsme používali. Že většina našich nových cen zbraně stále používá. Ale stále nejsou tak efektivní, jak bychom si mohli přát. Jsem si jistý, že jste si ještě lépe vědomi toho, kolik selhání zapálení stále zažíváme, než jsme tady v Experimentální radě, zvláště když je kolem spousta postřiků nebo prší. Hledali jsme tedy spolehlivější metodu a jednu jsme našli. “

	"Ty máš?" Rock Point přimhouřil oči.

	"Ve skutečnosti jsme přišli se dvěma, pane." Seamount pokrčil rameny. "Obě fungují, ale musím přiznat silnou preferenci jednoho z nich před ostatními."

	"Pokračuj."

	"Doktor Lywys na vysoké škole nám dal celý seznam ingrediencí, se kterými můžeme experimentovat." Jedním z nich byl na první pohled něco, čemu se říká „fulminovaný rtuť“, což je velmi atraktivní. Můžete jej odpálit jediným prudkým úderem a výbuch je velmi horký. Rovněž by se výrazně snížila doba uzamčení, což by nepochybně zlepšilo přesnost. Problém je v tom, že je velmi žíravý. A dalším problémem je, že je příliš citlivý. Experimentovali jsme se způsoby, jak zmírnit jeho citlivost smícháním s jinými přísadami, jako je práškové sklo, a dosáhli jsme nějakého úspěchu, ale všechny pojistky, které používají fulminovaný rtuť, budou mít tendenci časem korodovat a podle doktora Lywyse Ztratí většinu své síly jako oni. Na to přijde, říká, že alespoň některé z nich by pravděpodobně samovolně vybuchly, kdyby byly ponechány dostatečně dlouho. Mají tu výhodu, že jsou skutečně nepropustní pro vlhkost, což by bylo velkým plusem pro námořní službu. “

	"Vidím, kde by to byla pravda," souhlasil Rock Point.

	"Pokročili jsme s vývojem těchto pojistek - prozatím jim říkáme bleskové pojistky, po rychlém střílnu, i když Urvyn prosazuje, aby jim říkal 'perkusní' pojistky, protože jsou odpáleny úderem - ale rozhodl jsem se měli bychom prozkoumat i další možnosti. Což mě přivedlo k 'Shan-weiho svíčkám.' “

	Rock Point přikývl. „Shan-wejovy svíčky“ bylo jméno, které bylo přiřazeno k tomu, co se kdysi na Staré Terře nazývalo „stávky kdekoli“.

	"No, v podstatě to, na co jsme přišli, pane, je trubice - používáme stejný druh ostnů, jaké jsme v tuto chvíli používali s dělostřeleckými křesadly, i když si myslím, že bude lepší přijít z dlouhodobého hlediska s kovovou trubkou; pravděpodobně vyrobeno z mědi nebo cínu - naplněné stejnou směsí, jakou používáme v jedné ze Shan-wejových svíček. Je utěsněn voskem na obou koncích a podélně do něj vložíme zoubkovaný drát. Když je drát vytržen, tření zapálí sloučeninu v trubici a to zapálí hlavní náboj v pistoli. Pokud je nám známo, je to stejně spolehlivé jako bleskové pojistky i v těžkém počasí, pokud jsou vosková těsnění neporušená před zatažením drátu. Je také méně korozivní a umožňuje nám úplně upustit od mechanismů zámku kladiva. Na to přijde,

	"Líbí se mi to," řekl Rock Point s předstíraným nadšením. "Ve skutečnosti se mi to hodně líbí - zejména ta" snadná "část." Usmál se, ale pak zvedl jedno obočí. "Jak přesně do toho všeho přicházejí poškozené prsty velitele?" Spálil je na jedné ze „svíček“? “

	"Ne ... přesně, pane." Seamount zavrtěl hlavou. "Řekl jsem, že dávám přednost dělostřelectvu zapáleným třením a já ano." Ale Urwyn zkoumal další možná použití pro bleskové pojistky a přišel s fascinujícím. “

	"Ach?" Rock Point pohlédl na velitele, který pod tíhou jeho náhle intenzivního pohledu ve skutečnosti vypadal trochu zmateně.

	"Proč si nejdeš po svoji hračku, Urwyne?" Navrhl Seamount.

	"Samozřejmě pane. S vaším svolením, velkoadmirále? “

	Rock Point přikývl a Mahndrayn zmizel. O několik minut později se dveře kanceláře znovu otevřely a on se vrátil a nesl něco, co vypadalo jako standardní mušketa s puškou.

	"Napadlo nás, pane," řekl a držel pušku v poloze hrubého přístavního ramene, když stál tváří v tvář Rock Pointu, "že mariňáci a armáda budou také potřebovat spolehlivé primery pro své dělostřelectvo." A že pokud bychom jim je chtěli poskytnout pro zbraně, mohli bychom se také podívat na jejich poskytnutí pro ruční palné zbraně. Což je to. “

	Uzemnil pažbu pušky na podlaze a sáhl do pravé boční kapsy tuniky po malém měděném kotouči, který natáhl na Rock Point.

	Vysoký admirál to vzal trochu opatrně a vstal, přiblížil se k oknu, aby získal lepší světlo, když to prozkoumal. Nejprve to nebyl plochý disk, o kterém si myslel, že je. Místo toho byla na jedné straně prohloubená - pohár, ne disk - a uvnitř prohlubně bylo něco. Chvíli se na to díval a pak se otočil zpět k Mahndraynovi.

	"Měl bych předpokládat věci uvnitř toho?" - zvedl disk a ukazovákem druhé ruky naznačil dutou stranu - "je to váš" zuřivý rtuť "?"

	"Je, pane, zapečetěný kapkou laku." A toto “- Mahndrayn zvedl ovázanou ruku -„ mi připomíná, jak je to citlivé. Ale to, co máte v ruce, je to, čemu zatím říkáme „čepice primeru“. Říkáme tomu tak proto, že se k tomu hodí “- zvedl pušku a natáhl kladivo, což naznačovalo vyvýšenou bradavku, která nahradila nasávací mísu běžného křesadlového zámku -„ jako čepice nebo čepice. “

	Otočil zbraň a Rock Point si uvědomil, že úderný obličej kladiva nebyl plochý. Místo toho byl vyhlouben do něčeho o zlomek většího než „čepice“ v ruce.

	"Brzy jsme zjistili, že když jedna z čepic vybuchne, má tendenci plivat kousky na všechny strany," řekl Mahndrayn ironicky a dotkl se jizvy na tváři, kterou si Rock Point nevšiml. "Blesk z běžného křesadlového zámku může být dost špatný; to je horší, skoro stejně špatné jako záblesk z jednoho ze starých matchlocků. Takže jsme vybrousili tvář kladiva. Tímto způsobem sestupuje přes horní část bradavky, což omezuje detonaci. Je to vlastně mnohem příjemnější střílet než křesadlový zámek. “

	"A dělá to samé pro snižování výpadků a imunitu vůči dešti, mluvil jsi o dělostřelectvu, Ahlfryde?" Zeptal se Rock Point soustředěně.

	"Přesně, pane." Seamount hrdě zářil na Mahndrayna. "Urwyn zde a jeho tým právě našli způsob, jak podstatně zvýšit spolehlivost našich pušek." A konverze je také docela jednoduchá. “

	"Velmi dobře, veliteli," řekl upřímně Rock Point, ale Seamount zvedl jednu ruku.

	"Ještě není úplně hotový, pane."

	"On není?" Rock Point spekulovaně pohlédl na velitele, který vypadal rozpačitěji než kdy jindy.

	"Ne, není, pane." A tento další kousek byl zcela jeho vlastním nápadem. “

	"Vskutku? A co mi ještě musíte ukázat, komandére? “

	"No ... tohle, pane."

	Mahndrayn znovu zvedl pušku a Rock Point si náhle všiml páky na boku. Přehlédl to, když prozkoumal upravený uzamykací mechanismus, ale nyní to velitel otočil. Ozvalo se cvaknutí a úřadující vysoký admirál povytáhl obočí, jak se zdálo, že se závěr pušky rozpadl. Pevný kus oceli, dlouhý asi jeden a půl palce, se plynule pohyboval dozadu a dolů a najednou viděl do otvoru pušky. Drážkovací drážky byly jasně viditelné proti jasně vyleštěnému interiéru a Mahndrayn se na něj podíval.

	"Jednou z věcí, o kterých jsme přemýšleli, pokud jde o nové dělostřelectvo, jsou způsoby, jak urychlit rychlost střelby, pane," řekl. "Je zřejmé, že kdybychom mohli vymyslet nějaký způsob, jak je načíst z konce závěru, místo toho, abychom museli strčit munici dolů z hlavně, to by hodně pomohlo." Problémem je přijít s mechanismem závěru dostatečně silným na to, aby vydržel šok, dostatečně rychlý na to, aby fungoval v nějakém praktickém časovém rámci, a takovým, který těsně utěsní, aby zabránil úniku blesku při každém výstřelu. Nepodařilo se nám vyřešit tyto problémy pro dělostřelectvo, ale přemýšlení o souvisejících obtížích mi to navrhlo. “

	"Přesně to, co je to, veliteli?" Zeptal se Rock Point ostražitě, nebyl tak schopný uvěřit tomu, co viděl. Možnost dělostřelectva zavádějícího koncem, natož pušky zavádějícího závěru, byla tou, po které toužil od doby, kdy získal přístup k Owlovým záznamům, ale nikdy si nepředstavoval, že by takovou rychle viděl. Zejména bez toho, aby sám tlačil na jeho vývoj.

	"No," řekl Mahndrayn znovu, "způsob, jakým to funguje, je takový, pane."

	Sáhl zpět do kapsy a vytáhl podivně vypadající náboj z pušky. Byl o něco větší než ty, které pušky nosily ve svých nábojnicích, a na jeho vzhledu byly dvě zvláštnosti. Za prvé, papír měl zvláštní šedavě zbarvenou barvu, nikoli opálení nebo krém standardní kazety. A u jiného to skončilo silnou kruhovou základnou z nějakého druhu látky, která byla ve skutečnosti širší než samotná kazeta.

	"Papír kazety byl ošetřen stejnou sloučeninou, jakou používáme ve Shan-wejových svíčkách, pane," řekl Mahndrayn. "Není to úplně stejný mix, ale je to blízko." To znamená, že celá kazeta je hořlavá a je utěsněna parafínem, aby byla odolná proti vlhkosti. Parafín také pomáhá chránit před náhodnými výbuchy, ale s novými víčky je záblesk ze zámku více než dost, aby odpálil náboj skrz povlak. A protože pánev nemusí být zvlášť připravena, střelec nemusí odkousnout kulku a nabít zbraň sypkým práškem. Místo toho to jednoduše zasune do závěru, jako je tento. “

	Vložil nábojnici do otevřeného závěru a palcem ji tlačil co nejvíce dopředu, jak by to šlo, a Rock Point si uvědomil, že do zadní části otevřené hlavně byl opracován mírný ret. Disk látky na základně kazety zapadl do rtu, i když byl silnější než prohlubeň byla hluboká.

	"Jakmile zasune kolo," pokračoval Mahndrayn, "přitáhne páku zpět, takhle" - předvedl a pohyblivý závěrný blok se vrátil zpět na své místo a pevně vyrazil domů proti látkové základně - "což uzavírá závěr znovu. V páce je zabudována těžká mechanická výhoda, pane, takže ve skutečnosti rozdrtí plst na konci náboje do vybrání. Tím je zajištěno těsné utěsnění, které perfektně funguje při každém zkušebním odpálení. A po vystřelení náboje střelec jednoduše zasune závorník a zatlačí další náboj rovně dovnitř. Náboje mají vyztužené stěny, aby se pod tlakem neohýbaly, a to, co zbylo ze základny z předchozího náboje, je zasunuto do hlaveň, kde ve skutečnosti tvoří svazek pro další kolo. “

	Rock Point několik sekund zíral na mladého námořního důstojníka a pak pomalu zavrtěl hlavou.

	"To je ... skvělé," řekl s nejvyšší upřímností.

	"Ano, to je, pane," řekl hrdě Seamount. "A i když to není tak jednoduché jako výměna křesadlového zámku pro jeden z nových perkusních zámků, vybavení stávajících pušek novým závěrovým mechanismem bude mnohem rychlejší než výroba nových zbraní od nuly."

	"Právě jste zdvojnásobili nebo ztrojnásobili palebnou rychlost našich námořníků, veliteli," řekl Rock Point. "A nejsem žádný mariňák, natož voják, ale zdálo by se mi, že schopnost nabít svou zbraň tak rychle, jak si lehneš, jako když vstaneš, bude také v boji obrovská výhoda."

	"Rád bych si to myslel, pane," řekl Mahndrayn. Jeho obvykle intenzivní oči se na okamžik sklonily k podlaze, pak se podívaly zpět na Rock Point, temné a vážné. "Někdy se cítím docela zbytečně, pane," připustil. "Vím, co je důležité s Commodoreem Seamountem, ale když přemýšlím o tom, čemu ostatní důstojníci čelí na moři, v boji, cítím se ... no, jako lenoch." Nestává se to příliš často, ale stává se to. Takže pokud to opravdu pomůže, jsem rád. “

	"Veliteli," položil Rock Point jednu ruku na Mahndraynovo rameno a setkal se s těmi temnými a vážnými očima přímo, "v uniformě jejich Veličen není jediný muž - ani já, dokonce ani ostrov admirála Locke a všichni ostatní muži, kteří zemřeli v Markovianském moři - kdo udělal víc než vy tady s Commodore Seamount. Ne jeden. Věř mi, když ti to řeknu. “

	"Já ..." Mahndrayn na okamžik zakolísal a pak přikývl. "Děkuji pane."

	"Ne, děkuji, veliteli." Vy a Commodore jste pro nás znovu prošli, přesně jak jsem očekával. A protože jste… “- admirál se najednou usmál a oči zářily ďábelstvím -„ přijdu pro vás s další malou výzvou… jakmile na to pomyslím. “

	 



	




	 

	.IV.

	Město Siddarmark, republika Siddarmark

	"Dalo by se čekat, že se vlastnímu osobnímu námořnictvu Božího daří lépe, že?" Poznamenala madam Aivah Pahrsahnová, otočila hlavu a podívala se přes jedno tvarované rameno na svého hosta.

	Štíhlá ruka pokynula oknem k širokým šedým vodám zátoky North Bedard Bay. Vkusně zařízený byt madam Pahrsahn byl v jedné z lepších ulic hned za Charisianskou čtvrtí města, jen asi blok od místa, kde se do zátoky vlévala řeka Siddarmark. Jeho okna obvykle poskytovala úchvatný výhled na přístav, ale dnes normálně modrá a jiskřivá zátoka byla ocelově zbarvené zrcadlo stejně ocelově zbarvené oblohy, zatímco studený vítr přes něj zametal ledové rybí vlny.

	Bylo by těžké představit si slabší, méně lákavou vyhlídku, ale ta jemná a mávající ruka nenaznačovala počasí v zátoce. Místo toho jeho gesto převzalo hrst galeonů, které byly dobře ukotveny z přístavišť města. Choulily se k ledové vodě, jako o podporu, a i na tuto vzdálenost dokázaly vypadat žalostně a sklesle.

	"Člověk by doufal, že by vůbec nebylo nutné, aby Bůh vybudoval námořnictvo," odpověděl smutně její host.

	Byl to štíhlý, řídce stavěný muž se stříbrnými vlasy a jeho výraz byl podstatně vážnější než její. Přistoupil k ní trochu blíž, aby mohl pohodlněji vypadat z okna, a jeho oči byly ustarané.

	"A i když nemohu předstírat, že si Charizané zaslouží takové hromadné ničení, jaké na nich chce Clyntahn navštívit, nechci přemýšlet o tom, jak on a ostatní místo toho zareagují na to, co se stalo," pokračoval a třásl se jeho hlava. "Nevidím to tak, že by to nějak omezovalo."

	"Proč by někdy měli pociťovat„ zdrženlivost ", tvá Eminence?" Zeptala se kysele madam Pahrsahnová. "Mluví se samou autoritou samotných archandělů, že?"

	Stříbrovlasý muž sebou trhl. Chvíli vypadal, jako by chtěl argumentovat, ale potom zavrtěl hlavou.

	"Myslí si, že ano," řekl tónem, který připustil její názor, a její oči změkly.

	"Odpusť, tvá Eminence." Neměl bych se na tebe vykašlat. A předpokládám, že to dělám. Hněv vzteku. “ Mírně se usmála. "Na Sionu by to nikdy nešlo, že?"

	"To si myslím, že ne," řekl její host se svým ironickým úsměvem. "Přál bych si, abych měl takovou příležitost sledovat tě v akci, abych tak řekl." Samozřejmě, aniž bych věděl, co vím teď, opravdu bych neocenil vaše umění, že? “

	"Určitě doufám, že ne!" Její úsměv vykvetl do něčeho jako úsměv. "To by znamenalo, že moje maska špatně sklouzla." A myslete na svou pověst! Arcibiskup Zhasyn Cahnyr na návštěvě nechvalně známé kurtizány Ahnzhelyk Phonda? Vaši farníci v Glacierheart by byli zděšeni! “

	"Moji farníci v Glacierheart mi v průběhu let hodně odpustili," Aivah, "řekl jí Zhasyn Cahnyr. "Jsem si jistý, že by mi to také odpustili." Pokud si někdo mezi všemi těmi faráři vůbec všiml jediného pokorného arcibiskupa. “

	"Nebyli všichni jedovatí a zkorumpovaní, Vaše Eminence," řekla tiše a smutně. "A dokonce i mnozí z těch, kteří to byli, se více provinili sebeuspokojením než cokoli jiného."

	"Nemusíš mi je bránit, má drahá." Natáhl se a jemně se jí dotkl předloktí. "Znal jsem je stejně dobře jako ty, i když ne úplně stejným způsobem."

	Znovu se usmál, stiskl její paži, uvolnil ji a pak znovu hleděl oknem na ty vzdálené ukotvené lodě. Jak sledoval, objevila se strážní loď, která veslovala kolem nich, jako by je chránila před nějakým pobřežním morem.

	Nebo možná, aby ochránil pobřeží před nějakou nákazou, kterou nesli, pomyslel si zachmuřeně.

	"Znal jsem je," opakoval, "a příliš mnoho z nich zaplatí stejně hroznou cenu jako naši přátelé, než to skončí."

	"Myslíš?" Žena nyní známá jako Aivah Pahrsahn se k němu otočila tváří v tvář. "Myslíš si, že na to přijde?"

	"Samozřejmě je," řekl smutně, "a ty to víš stejně dobře jako já." Je nevyhnutelné, že alespoň Clyntahn najde více nepřátel mezi vikářem. To, zda tam opravdu jsou, nebo ne, je z hlediska toho nepodstatné! A “- jeho oči se zúžily, když hleděly do jejích -„ vy i já oba víme, že to, co vy a vaši agenti chystáte v chrámových zemích, to jen zhorší. “

	"Myslíš si, že se tedy mýlím?" zeptala se vyrovnaně, aniž by sebou škubla očima.

	"Ne," řekl po chvíli hlasem ještě smutnějším. "Nesnáším, co to bude stát, a mám víc než pár starostí o tvou nesmrtelnou duši, má drahá, ale nemyslím si, že se mýlíš." Je rozdíl mezi tím, abyste se nemýlili a neměli pravdu, ale nemyslím si, že pro vás existuje nějaká „správná“ volba, a Písmo nám říká, že žádný pravý Boží syn nebo dcera nemůže zůstat nečinný, když je třeba vykonat Jeho práci. A strašně, jak si myslím, že některé z důsledků vašeho úsilí pravděpodobně dokážou, obávám se, že to, na co jste skutečně kladeni, je Boží dílo. “

	"Doufám, že máš pravdu, Vaše Eminence." A myslím, že jste, i když se snažím pamatovat na to, že by to mohl být můj vlastní hněv a moje vlastní nenávist, ne Bůh. Někdy si nemyslím, že už je rozdíl. “

	"Proto mám obavy o tvou duši," řekl jemně. "Vždy je možné dělat Boží dílo ze špatných důvodů, stejně jako je možné dělat hrozné věci s nejlepšími možnými motivy." Byla by úžasná věc, kdyby nám dal dar bojovat se zlem, aniž by se cestou naučil nenávidět, ale domnívám se, že to dokázala jen ta největší a nejjasnější duše. “

	"Pak doufám, že budu mít tvoje modlitby, Vaše Eminence."

	"Moje modlitby za vaši duši a za váš úspěch." Znovu se trochu křivě usmál. "Bylo by mi potěšením, stejně jako mojí povinností, za všech okolností chválit duši, jako je ta vaše, Bohu." A vzhledem k dluhu, který vám dlužím, by bylo ode mě naprosto churlish ne. “

	"Ach, nesmysly!" Jemně ho udeřila do ramene. "Bylo mi potěšením. Jen bych si přál “- její výraz potemněl -„ Byl bych schopen dostat více ostatních ven. “

	"Vytrhl jsi z Clyntahnova sevření desítky nevinných obětí," řekl a jeho tón byl najednou přísnější. "Ženy a děti, které by byly mučeny a zmasakrovány v té parodii na jeho spravedlnost, ať už byly tak bezúhonné a nevinné!" Langhorne řekl: „Jak jsi udělal těm nejmenším Božím dětem, ať už dobrým nebo nemocným, tak jsi udělal mně.“ Pamatujte na to a nikdy na okamžik nepochybujte, že veškerá ta nevinná krev bude těžce vážit ve váš prospěch, až přijde čas, abyste čelili jemu a Bohu. “

	"Snažím se to pamatovat," zašeptala napůl, otočila se zpět k oknu a bez zraku hleděla přes zátoku. "Zkusím. Ale pak myslím na všechny ty, které jsme museli zanechat. Nejen Kruh, Vaše Eminence, všichni. “

	"Bůh dal člověku svobodnou vůli," řekl Cahnyr. "To znamená, že někteří muži se rozhodnou dělat zlo a výsledkem bude utrpení nevinných." Nemůžete se soudit vinným, protože jste nebyli schopni zastavit všechno zlo, které se Clyntahn a ostatní rozhodli udělat. Zastavil jsi všechno, co bylo v tvých silách, abys zastavil, a Bůh nemůže žádat víc než to. “

	Ještě několik okamžiků zírala z okna, pak se zhluboka nadechla a viditelně se třásla.

	"Pravděpodobně máte pravdu, Vaše Eminence, ale mám v úmyslu udělat pro ty parchanty mnohem víc, než skončím." Otočila se z okna zpět a ocel za očima byla jasně vidět. "Ne okamžitě, protože dát kousky na místo bude nějakou dobu trvat." Ale jakmile jsou, Zhaspahrovi Clyntahnovi může připadat nošení čepice velkého inkvizitora mnohem méně příjemné než dnes. “

	Cahnyr na ni pohlížel se zřetelným pocitem úzkosti. Znal jen velmi málo podrobností o jejích současných činnostech a věděl, že to tak hodlá zachovat. Ne proto, že by mu nedůvěřovala, ale proto, že byla jednou z nejuznávanějších milenek intrik v historii Sionu. To ji umístilo do nějaké vybrané společnosti. Ve skutečnosti se vyrovnala důvtipu s plnou potlačující silou úřadu inkvizice a vyhrála. Možná ne všechno, co chtěla, a ať řekne cokoli - nebo on jí -, nikdy si neodpustí oběti, které se jí nepodařilo zachránit. Nic z toho však nezměnilo skutečnost, že přemohla Velkého inkvizitora na základě jeho vlastního výběru, ze samotného srdce jeho moci a autority, a udělala to tak obratně a hladce, že stále nevěděl, co ho zasáhlo.

	Nebo kdo.

	Žena, která si to všechno vymyslela, udržovala tolik úkladů ve vzduchu současně, aniž by klouzala, vytrhla tolik duší - včetně Zhasyn Cahnyr - ze spárů inkvizice, se nechystala začít dávat své pravé ruce vědět, co její levá ruka teď dělala, pokud to absolutně nemusela. Nelíbil se její zdrženlivosti ani si nemyslel, že by to naznačovalo nedůvěru podle jeho vlastního uvážení. Ale bál se, co by mohla dělat.

	"Ať už jsou vaše plány jakékoli, má drahá," řekl, "budu se modlit za jejich úspěch."

	"Opatrně, Vaše Eminence!" Její úsměv se najednou změnil. "Pamatuj na mé minulé povolání!" Možná nebudete chtít takhle psát prázdné bankovní směnky! “

	"Ach," natáhl se a lehce se dotkl její tváře, "myslím, že toho využiji."

	* * *

	"Madam Pahrsahnová!" Jak rád vás znovu vidím! “

	Mladý muž s kaštanovými vlasy a šedýma očima obešel svůj nadměrně velký stůl a vzal do něho jemně parfémovanou ruku svého návštěvníka. Sklonil se nad ním, stiskl polibek na jeho záda, potom si ho zastrčil do loktu a doprovodil ji přes velkou kancelář k křeslům obráceným k sobě přes nízký stůl zbité mědi.

	"Děkuji, mistře Qwentyne," řekla, když se posadila.

	V roštu po její pravici svižně praskal čerstvě nasycený oheň, hlučně konzumující lesknoucí se uhlí, které pravděpodobně pocházelo z arcibiskupství Zhasyna Cahnyra v Glacierheart, pomyslela si. Owain Qwentyn seděl na židli obrácené k jejímu a předklonil se, aby osobně nalil horkou čokoládu do jemného šálku a podal jí ji. Nalil další čokoládu do druhého šálku, vzal ji na talíři a opřel se o opěradlo svého křesla.

	"Musím říct, že jsem si nebyl jistý, že dneska přijdeš," řekl a mávl volnou rukou na okno kanceláře. Šedá obloha z předchozího dne splnila jejich zimní slib a na sklo bušil a rachotil déšť a sklouzl po něm, aby se shromáždil v křupavých vlnách v rozích tabulek. "Ve skutečnosti bych byl raději, kdybych zůstal doma sám," dodal.

	"Obávám se, že jsem neměl tuto možnost." Šarmantně se na něj usmála. "Během příštích pěti dnů musím udělat pár věcí." Kdybych začal nechat svůj plán proklouznout, nikdy bych je nedokončil. “

	"Tomu mohu věřit," řekl a myslel to vážně.

	House of Qwentyn byl v každém případě největší, nejbohatší a nejmocnější bankovní dům v republice Siddarmark a byl po celé generace. Nezískalo se to náhodou, a tak mladý muž jako Owain Qwentyn by neudržel svou současnou pozici, rodinné vazby nebo ne, kdyby neprokázal svoji způsobilost. Důvěřovali mu některé z nejcitlivějších účtů domu za posledních pět let, které ho vystavily některým fascinujícím finančním stratégům, přesto byla Aivah Pahrsahn pravděpodobně tou nejzajímavější hádankou, která mu ještě přišla.

	Její hlavní účty u rodu Qwentynů byly založeny před více než dvěma desetiletími, ačkoli by neřekl, že by jí mohlo být den po třiceti pěti, a její rovnováha byla záviděníhodná. Ve skutečnosti to bylo mnohem lepší než jen „záviděníhodné“, pokud chtěl být přesný. Spolu s jejími dlouhodobě založenými podíly v oblasti nemovitostí a zemědělské půdy, jejími investicemi do půl tuctu největších sýpek a těžebních podniků v republice a jejím podílem v několika nejvíce prosperujících obchodních domech v Siddar City ji tato rovnováha pravděpodobně učinila nejbohatší ženou Owain kdy potkal. Přesto byly tyto transakce a akvizice v průběhu let prováděny tak postupně a rovnoměrně a šíří se mezi tolik zjevně oddělených účtů, že si nikdo nevšiml, jak bohatá se stává. A žádný člen rodu Qwentynů se s ní nikdy nesetkal; všechny její pokyny dorazily poštou. Kurýrem, ve skutečnosti, a to ani prostřednictvím semaforového systému Církve nebo dokonce poštou wyvern.

	Všechno bylo velmi záhadné, když se Owain poprvé poprvé podívala na své účty jako celek. Možná by si ji ani teď nevšiml, kdyby spící a ustálené tempo jejích transakcí nebylo najednou o tolik aktivnější. Ve skutečnosti se staly téměř hektickými, včetně řady těžkých převodů finančních prostředků od té doby, co ... začaly potíže s Charis, přesto se zdálo, že i přes mnoho let, co byla zákazníkem jeho domu, nikdo nevěděl, kde by pocházejí na prvním místě. Někde v Chrámových zemích to bylo zřejmé, přesto kde a jak zůstaly nezodpovězené otázky, a Dům Qwentyn, přes veškerou svou diskrétnost, byl zvyklý vědět všechno, co měl vědět o svých klientech.

	Ale v tomto případě ne. Po svém příjezdu předložila veškerou nezbytnou dokumentaci, aby zjistila svou totožnost, a nebylo pochyb o její autoritě nad těmito rozšířenými účty. Přesto se před asi měsícem jednoduše objevila na Siddaru a vstoupila do sociálního a finančního života hlavního města, jako by tam byla vždy. Byla krásná, vyrovnaná, zjevně dobře vzdělaná a laskavá a mnoho sociálních elit ji znalo (nebo nebylo připraveno připustit, že nezná poslední ozdobu Polite Society, každopádně), ale Owain byl neschopná přibít jediný tvrdý fakt o svém minulém životě a vzduch tajemství, který se k ní držel, ji jen fascinoval.

	"Přinesla jsem si seznam transakcí," řekla nyní, sáhla do kabelky a vytáhla několik listů papíru. Natáhla je přes stůl k němu, pak se posadila a usrkávala čokoládu, zatímco je rozkládal, a přejel očima po řádcích čistého, plynulého písma.

	Tyto oči se rozšířily, navzdory jeho nejlepší snaze zakrýt své překvapení, když četl. Otočil první stránku a stejně opatrně prozkoumal druhou a jeho překvapení se přesunulo do něčeho jiného. Něco zabarvilo alarmem.

	Přečetl třetí a poslední list, poté je složil, položil na desku stolu a soustředěně se na ni podíval.

	"To je ... mimořádný seznam transakcí, madam Pahrsahnová," poznamenal a ona ho překvapila stříbřitým smíchem.

	"Věřím, že ve službách svého domu povstaneš vysoko, mistře Qwentyne," řekla mu. "To, na co se opravdu ptáš, je, jestli mi to už z hlavy nevypadá, i když jsi až příliš ten gentleman, aby to někdy řekl."

	"Nesmysl," odpověděl. "Nebo alespoň bych nikdy nešel tak daleko." Zajímalo by mě, jak pečlivě jste něco z toho zvážil. “ Naklonil se dopředu a poklepal na složené pokyny. "Studoval jsem záznamy všech vašich investičních tahů, protože vás náš dům zastupoval, madam." Pokud mi promluvíte, tyto pokyny představují významnou změnu ve vašem zavedeném přístupu. Přinejmenším vás vystavují mnohem větší míře finančního rizika. “

	"Nabízejí také potenciál pro velmi zdravý návrat," zdůraznila.

	"Za předpokladu, že se jim daří," upozornil.

	"Věřím, že ano," řekla sebevědomě.

	Začal říkat něco jiného, pak se zastavil a zamyšleně se na ni podíval. Bylo možné, že něco věděla, dokonce i on ne?

	"V tuto chvíli," řekl po minutě nebo dvou, "přepravní opatření, do kterých navrhuješ investovat, povoluje jak republika, tak matka církve." Uvědomujete si, že se to může změnit z obou stran s malým nebo žádným upozorněním. A pokud k tomu dojde, pravděpodobně - ne, téměř jistě - přijdete o celou svou investici. “

	"Jsem si toho vědoma," řekla klidně. "Zisková marže je však dost velká na to, aby se moje počáteční investice vrátila za necelých pět měsíců." Všechno poté bude čistým ziskem, i když „ujednání“ by měla být nakonec zakázána. A moje vlastní čtení ... rozhodovacího procesu v chrámu, řekněme, naznačuje, že nikdo nebude vyvíjet žádný tlak na republiku, aby do nich zasahovala. V každém případě ne na nějakou dobu. “

	Velmi opatrně neříkala nic o „Skupině čtyř,“ všiml si Owain. Vzhledem k tomu, že zjevně sama pocházela z chrámových zemí, však v jeho mysli nebylo pochyb o tom, co tím naznačuje.

	"Máš vůbec představu, jak dlouho může„ docela nějaký čas "trvat?" zeptal se.

	"Je zřejmé, že to bude něco jako hádací hra," odpověděla stejným klidným tónem. "Zvažte to však." V tuto chvíli se pouze republice a Silkiahanům ve skutečnosti daří platit desátky matce církvi. Pokud by tato „ujednání“ měla být ukončena, už by tomu tak nebylo. “ Pokrčila rameny. "Vzhledem ke zjevné finanční zátěži svaté války, zejména s ohledem na to nešťastné podnikání v Markovianském moři, se zdá velmi nepravděpodobné, že by vikář Rhobair a vikář Zahmsyn ohrozili jejich nejsilnější zdroje příjmů."

	Zamyšleně se zamračil. Její analýza měla velký smysl, ačkoli finanční a ekonomická hloupost, která mohla rozhodnout něco jako embargo na charisovský obchod, vůbec nezpochybňovala schopnost Skupiny čtyř rozpoznat logiku, když to viděla. Na druhou stranu to docela dobře odpovídalo některým věcem, které řekl jeho dědeček Tymahn. Ačkoli.…

	"Myslím, že s tím máte pravděpodobně pravdu, madam," řekl. "Mám však trochu pochyb o některých z těchto dalších investic."

	"Nebuďte, pane Qwentyne," řekla pevně. "Slévárny jsou vždy dobrou investicí v ... dobách nejistoty." A podle mých zdrojů všechny tři experimentují s novými technikami odlévání děla. Uvědomuji si, že by nesnívali o uvedení nových zbraní do výroby bez souhlasu Matky církve, ale cítím, že existuje velká šance, že schválení přijde, zvláště teď, když Boží námořnictvo potřebuje nahradit tolik lodí. “

	Owain přimhouřil oči. Pokud si v celém světě byla jedna věc, kterou si byl zcela jistý, pak to, že Boží církev čeká, nikdy nedovolí Republice Siddarmark zahájit vrhání nového modelového dělostřelectva. Ne, když vikářská rada ve své roli rytířů chrámových zemí byla tak dlouho znepokojena možnou hrozbou, kterou Republika představovala pro východní hranici chrámových zemí. Pouze hlupákovi, kterým pravděpodobně žádný člen rodu Qwentynů nebude, mohla uniknout skutečnost, že Siddarmarkovy slévárny byly jediné v Havenu nebo Howardu, které neobdržely žádné příkazy od námořnictva Božích důstojníků munice. Potraviny a lodní trámy, uhlí a koks a železná ruda pro slévárny jiných lidí, dokonce i kování pro stavbu válečných lodí v jiných říších, ano; dělostřelectvo, č.

	Madam Pahrsahnová přesto vypadala tak klidně sebevědomá…

	"Výborně, madam." Sklonil hlavu v zdvořilém, sedícím luku. "Pokud jsou to tvé touhy, bude mi ctí je splnit za tebe."

	"Děkuji, mistře Qwentyne," řekla s dalším z těch okouzlujících úsměvů. Poté položila svůj šálek a talíř zpět na stůl a vstala. "V takovém případě ti nabídnu dobré odpoledne a zmizím z cesty."

	Stál s vlastním úsměvem a doprovodil ji zpět ke dveřím kanceláře. Objevil se lokaj s jejím těžkým zimním kabátem a on viděl starší ženu, která na ni čekala tak čistě, jak byla madam Pahrsahnová krásná.

	Owain jí osobně asistoval s kabátem, pak zvedl jednu ze svých štíhlých rukou - nyní v rukavici - a znovu ji políbil na záda.

	"Jako vždy, potěšení, madam," zamumlal.

	"A také pro mě," ujistila ho a pak byla pryč.

	* * *

	"Tak co si myslíš o madam Pahrsahn, Henrai?" Zeptal se Greyghor Stohnar, když stál zády k řvoucímu krbu a opékal si zadní část.

	"Madam Pahrsahn, můj pane?" Lord Henrai Maidyn, ministr financí Republiky Siddarmark, seděl na okenním sedadle a ošetřoval tulipánovou sklenici brandy, když se opíral o obloženou stěnu rady. Teď tázavě zvedl obočí a jeho výraz byl nevinný.

	"Ano, víš, tajemná madam Pahrsahnová." Zvolený vládce republiky se na něj slabě usmál. "Ten, kdo se objevil tak náhle a s tak malým varováním?" Ten, kdo vesele pluje nejvyšším dosahem Společnosti ... a hobiti s reformistickými duchovními? Čí účty osobně zpracovává Owain Qwentyn? Čí dveře jsou vždy otevřené básníkům, hudebníkům, mlynářům, švadlenám… a muži, který vypadá pozoruhodně jako odpadlícký kacíř a rouhač Zhasyn Cahnyr? Ta madam Pahrsahnová. “

	"Ach, ta madam Pahrsahnová!"

	Maidyn se na lorda Ochránce usmál. Tady v Republice Siddarmark měl kancléř státní pokladny na starosti také malé záležitosti, jako je špionáž.

	"Ano, ten," řekl Stohnar vážnějším tónem a Maidyn pokrčil rameny.

	"Obávám se, že porota je stále venku, můj pane." Něco z toho je zřejmé, ale zbytek je stále dostatečně temný, aby byla velmi zajímavá. Je zjevně z chrámových zemí a myslím, že je stejně jasné, že její náhlé vystoupení zde má něco společného s rozhodnutím Clyntahna očistit vikáře. Otázkou samozřejmě je, co přesně má s tímto rozhodnutím společného. “

	"Myslíš si, že je to manželka nebo dcera, které se podařilo dostat ven?"

	"Možná. Nebo dokonce paní. “ Maidyn znovu pokrčil rameny. "Množství hotovosti a všechny ty hluboké investice, které tu v Siddaru zastrčila, byly určitě dost velké, aby představovaly únikový fond někoho důležitého." Mohl to být jeden z vikářů, kteří viděli přicházet sekeru, předpokládám, i když to byl kdokoli, musel být jasnovidcem, aby viděl tento příchod. “ Nechutně se zašklebil. "Pokud by někdo před sebou viděl hlavní ztroskotání, kdokoli by to mohl dal pod ženským jménem ve snaze zabránit tomu, aby to Clyntahn očichal."

	"Ale nemyslíš si, že to je ono," poznamenal Stohnar.

	"Ne, nemám." Maidyn prošel brandy sklenicí pod nosem, nadechl se její kytice a pak se podíval zpět na lorda Protectora. "Je příliš rozhodná." Teď, když je tady, se pohybuje příliš rychle. “ Zakroutil hlavou. "Ne, má na mysli dobře definovanou agendu, ať už je kdokoli, a ať pochází odkudkoli, nyní jedná sama - nyní pro sebe, ne jako kdokoli na veřejné frontě."

	"Ale co to proboha dělá?" Stohnar zavrtěl hlavou. "Souhlasím s tím, že její náhlý příjezd přímo souvisí s očištěním Clyntahna, ale pokud tomu tak je, očekával bych, že se bude držet v malém profilu jako ostatní."

	Oba muži se na sebe podívali. Byli velmi opatrní, aby zajistili, že se ani jeden z nich nedozvěděl - oficiálně - o uprchlících z chrámových zemí, kteří tak tiše dorazili do republiky. Většina z nich pokračovala kupředu a procházela obchodními loděmi registrovanými v Siddarmarkianu, které nějak měly charisovské posádky… a domovské přístavy. Tou dobou už museli dosáhnout nebo téměř dosáhnout Charisianské říše a bezpečí a osobně jim Stohnar přál dobře. Přál si, aby kdokoli, kdo bezcitný bastard Clyntahn chtěl, aby byl mrtvý dobře.

	Hrstka uprchlíků však zůstala v Siddarmarku a hledala azyl u příbuzných nebo přátel. Přinejmenším dva z nich našli útočiště u kněží, Stohnar byly přiměřeně jistými vlastními vyživovanými reformními tendencemi. Všichni se však ze všech sil snažili, aby zmizeli co nejstopovaněji, a nedělali absolutně nic, co by na ně mohlo přitahovat pozornost.

	A pak tu byla Aivah Pahrsahn.

	"Pochybuji, že by trávila tolik času gadlingem v opeře a divadle, kdyby to nebylo součástí jejího obalu," řekla po chvíli Maidyn. "A dává to trochu riskantní smysl, pokud má něco, o co by se někteří lidé nestarali." Vysoká viditelnost je často nejlepší způsob, jak se vyhnout pozornosti lidí, kteří hledají tajné špiony číhající ve stínech.

	"Pokud jde o to, co by mohla dělat, to by se Skupině čtyř nelíbilo, existuje celá řada možností." Za prvé investuje značně do charisovského obchodu a podle Tymahna se její analýza toho, proč nám Clyntahn umožňuje nechat se z toho dostat, hodně shoduje s mým. Samozřejmě jsme se v tom mohli oba mýlit. Co mě však zajímá zajímavější, je její rozhodnutí nakoupit nové koksovací pece Hahraimahn a její investice do sléváren. Konkrétně ve slévárnách se Daryus tolik zajímal. “

	Lord Daryus Parkair byl Seneschal ze Siddarmarku, což z něj dělalo jak ministra vlády přímo odpovědného za armádu, tak i velitele této armády. Pokud v celé republice existoval někdo, komu Zhaspahr Clyntahn důvěřoval ještě méně (a nenáviděl ještě víc) než Greyghor Stohnar, musel to být Daryus Parkair.

	Parkair si toho byl dobře vědom a plně oplácel Clyntahnovu nenávist. Byl si stejně dobře vědom jako Stohnar nebo Maidyn všech důvodů, proč byla republika vyloučena z jakéhokoli vojenského nárůstu církve. Proto velmi tiše a diskrétně vyzval určité majitele slévárny, aby experimentovali - samozřejmě čistě spekulativně - s tím, jak by bylo možné vyrábět dělostřelectvo nového stylu nebo nové muškety. A jak Parkair na Maidyna poukázal právě druhý den, uhlí bylo stále obtížnější získat, což znamenalo, že slévárny nikdy nemohly mít příliš mnoho koksu, pokud najednou musely zvýšit svůj výkon.

	"Nemyslím si, že by mě to obtěžovalo," odpověděl Stohnar. "Ne, pokud neposílá tolik peněz zpět do chrámových zemí." Byl bych ochoten to všechno potlačit, aby z její strany byly chytré spekulace, nebýt toho. “

	"Je to zajímavá hádanka, můj pane," uznal Maidyn. "Očividně něco chystá, a můj odhad je, že ať je to cokoli, Clyntahnovi by se to nelíbilo." Otázkou je, zda o tom ví nebo ne? Mám sklon si myslet, že ne, jinak by inkvizice už trvala na tom, abychom ji přivedli na malý rozhovor. Pak tedy vyvstává otázka, zda si ji inkvizice uvědomí nebo ne? A samozřejmě, zda bychom ji měli - jako poslušní synové Matky Církve, kteří si přejí prokázat naši spolehlivost velkému inkvizitorovi - sami všimnout inkvizice? “

	"Velmi pochybuji, že by něco mohlo přesvědčit Zhaspahra Clyntahna, že ty a já jsme 'poslušní synové Matky Církve', přinejmenším pokud tomu termínu rozumí," řekl mrzutě Stohnar.

	"Obávám se, že až příliš pravdivý." Maidynův tón vypadal pozoruhodně bez lítosti. Pak jeho výraz vystřízlivěl. "Přesto je to krok, který musíme zvážit, můj pane." Pokud si ji inkvizice uvědomí a zjistí, že jsme ji nepřivedli k její pozornosti, bude to jen jeden další záznam do ohně, pokud jde o Clyntahnův přístup. “

	"Samozřejmě." Stohnar přikývl a mávl jednou rukou gestem odsávání. "Samozřejmě." Ale kdybych potřeboval cokoli, aby mě přesvědčil, je Skupina čtyř tak vzdálená od Boží vůle, jak je to možné, Cerntahnovy zatracené zvěrstva by to dokázaly. “ Vycenil zuby. "Nikdy jsem nepředstíral, že jsem svatý, Henrai, ale pokud Zhaspahr Clyntahn jede do nebe, chci vědět, kde si teď mohu koupit lístek do pekla."

	Maidyniny rysy uhlazené do ne-výrazu. Stohnarovo prohlášení nebylo překvapením, ale lord Protector byl opatrný muž, který se málokdy otevřeně vyjádřil i mezi hrstkou lidí, kterým plně důvěřoval.

	"Pokud se Pahrsahn spikne proti Clyntahnovi a jeho věšákům, Henrai," pokračoval Stohnar, "pak pro ni více síly." Dávej na ni pozor. Udělejte, co je v jejích silách, abyste se ujistili, že nedělá něco, co bychom nesouhlasili, ale chci, aby to všechno bylo pevně drženo. Používejte pouze muže, kterým plně důvěřujete, a ujistěte se, že od nás po nás není stopa strouhanky. Pokud se o ní inkvizice dozví, nechci, aby našli nějaké náznaky, které jsme o ní po celou dobu věděli, a prostě jim ji nezmínil. Je to jasné?"

	"Dokonale, můj pane." Maidyn mu krátce posadil luk a pak se ještě jednou opřel o zeď. "I když to vzbuzuje jeden další velmi choulostivý bod."

	"Který je?"

	"Pokud bychom si náhodou uvědomili, že se inkvizice začíná dívat jejím směrem, varujeme ji?"

	Stohnar našpulil rty a rozostřený pohled hleděl na něco, co viděl jen on, zatímco zvažoval otázku. Pak pokrčil rameny.

	"Předpokládám, že to bude záviset na okolnostech," řekl. "To, že jsme ji nezjistili nebo nezmínili pro inkvizici, je jedna věc." Varovat ji - a být přistižen, že ji varuje - je něco jiného. A vy i já oba víme, že když ji varujeme a ona je stejně chycena, nakonec řekne inkvizitorům všechno, co ví. “ Pomalu zavrtěl hlavou. "Přeji jí dobře." Přál bych si, aby se někdo snažil Clyntahnovi užít život dobře. Ale riskujeme příliš mnoho vlastních rizik, jaká jsou. Pokud existuje způsob, jak ji anonymně varovat, možná ano. Pokud tam ale není, pak se obávám, že bude muset riskovat sama. “

	 



	




	 

	.PROTI.

	King's Harbour, Helen Island, Kingdom of Old Charis

	Rackové křičely a wyverny pronikavě pískaly, snášely se a shýbaly nad širokou rozlohou King's Harbour. Okřídlení obyvatelé ostrova Helen stěží uvěřili štědrosti, kterou jim poskytla velkorysá příroda. S tolika loděmi, které se vznášely ve vodách, překročily zásoby flotsamu a obyčejných unášených odpadků jejich nejkrásnější sny o chamtivosti a vrhly se na ně se škodolibou opuštěností.

	Oaredské čluny, vodní motyky, naprosté vraky a tucet dalších druhů služebních plavidel se probojovaly dovnitř a kolem a přes lis zakotvených válečných lodí pod tou bouří křídel. Nově shromážděné - a stále se shromažďující - lodní společnosti padaly na paluby, hnaly se nahoru a dolů stožáry, dýchaly pod neutuchajícími požadavky svých důstojníků a proklínaly své kožené, hektorující poddůstojníky se všemi časem uznávanými tradicemi posvěcenými horlivost nových rekrutuje vesmír, přesto to představovalo sotva zlomek lidské energie vynaložené v tomto širokém přístavu. Tesaři a montéři se snažili opravit přetrvávající poškození bitvy. Inspektoři loděnice se hlučně hádali s vedoucími pracovních skupin. Obyvatelé a úředníci počítali sudy, sudy, bedny, a pytle se zásobami a přísahali s unavenou kreativitou pokaždé, když se čísla zhoršila a museli začít znovu. Plachetníci a chandleri, střelci a kapitáni, kapitáni a praporčíci, kaplani a úředníci, poručíci vlajky a poslové byli všude, všichni se úplně soustředili na úkoly, které měli po ruce, a naprosto zapomínali na všechny řinčení a spěch kolem nich. Naprostá úroveň aktivity byla ohromující, dokonce i pro císařské charisovské námořnictvo, a řinčení snopů, když se zvedaly těžké váhy, řev řvoucího rozkazu, rachot kladiv a řinčení kovu znělo přes vodu. Jakýkoli náhodný pozorovatel by mohl být omluven za předpokladu, že scéna byla naprostým chaosem a zmatkem, ale mýlil by se. střelci a kapitáni, kapitáni a praporčíci, kaplani a úředníci, poručíci vlajky a poslové byli všude, všichni se úplně soustředili na úkoly, které měli po ruce, a naprosto zapomínali na všechny řinčení a spěch kolem nich. Naprostá úroveň aktivity byla ohromující, dokonce i pro císařské charisovské námořnictvo, a řinčení snopů, když se zvedaly těžké váhy, řev řvoucího rozkazu, rachot kladiv a řinčení kovu znělo přes vodu. Jakýkoli náhodný pozorovatel by mohl být omluven za předpokladu, že scéna byla naprostým chaosem a zmatkem, ale mýlil by se. střelci a kapitáni, kapitáni a praporčíci, kaplani a úředníci, poručíci vlajky a poslové byli všude, všichni se úplně soustředili na úkoly, které měli po ruce, a naprosto zapomínali na všechny řinčení a spěch kolem nich. Naprostá úroveň aktivity byla ohromující, dokonce i pro císařské charisovské námořnictvo, a řinčení snopů, když se zvedaly těžké váhy, řev řvoucího rozkazu, rachot kladiv a řinčení kovu znělo přes vodu. Jakýkoli náhodný pozorovatel by mohl být omluven za předpokladu, že scéna byla naprostým chaosem a zmatkem, ale mýlil by se. Naprostá úroveň aktivity byla ohromující, dokonce i pro císařské charisovské námořnictvo, a řinčení snopů, když se zvedaly těžké váhy, řev řvoucího rozkazu, rachot kladiv a řinčení kovu znělo přes vodu. Jakýkoli náhodný pozorovatel mohl být omluven za předpokladu, že scéna byla naprostým chaosem a zmatkem, ale mýlil by se. Naprostá úroveň aktivity byla ohromující, dokonce i pro císařské charisovské námořnictvo, a řinčení snopů, jak se zvedaly těžké váhy, řev řvoucího rozkazu, rachot kladiv a řinčení kovu se ozývalo po vodě. Jakýkoli náhodný pozorovatel by mohl být omluven za předpokladu, že scéna byla naprostým chaosem a zmatkem, ale mýlil by se.

	Uprostřed toho rušného provozu byl sotva patrný jeden admirálův člun, pomyslel si Domynyk Staynair suše a uvolnil kolík, který mu nahradil pravou dolní nohu. Bylo to dovedně namontováno, ale stále tu byly chvíle, kdy mu pařez vadil, zvlášť když byl na nohou - no, noha a kolík, předpokládal - déle, než by měl být. A „déle, než by měl být“ byl docela dobrý popis většiny jeho pracovních dnů od chvíle, kdy vstoupil do bot ostrova Bryahn Lock Island.

	Předpokládám, že tím myslím boty, přemítal pronikavě, pokračoval ve své dřívější myšlence, a pak vzhlédl, když člun vklouzl pod převislou záď jednoho z ukotvených galeonů. Její původní jméno - Boží meč - bylo stále vidět na jejím příčníku, ačkoli již bylo rozhodnuto o jejím přejmenování, když byla uvedena do charisovské služby. Samozřejmě, přesně to, co to nové jméno bude, byl jeden z nesčetných detailů, o kterých ještě nebylo rozhodnuto, že?

	"V veslech!" zakřičel jeho kormidelník a veslaři chytře přenesli své dlouhé zametání do dokonale choreografického manévru, když otočil kormidlo, poslal je ladně zakřivené do Meče Božího hustého stínu a položili člun vedle větší lodi.

	"Řetězy!" zakřičel kormidelník a námořník posazený na přídi natáhl svůj dlouhý háček na člun a úhledně chytil hlavní řetězy galeony, cvičil efektivitu.

	"Chytře hotovo, Byrte," řekl admirál.

	"Děkuji, můj pane," odpověděl Byrtrym Veldamahn spokojeným tónem. Rock Point nebyl známý pro rozdávání prázdných komplimentů, ale byl známý pro čestnou chválu, když byla chytře provedena povinnost nebo evoluce.

	Ostatní pasažéři člunu zůstali sedět, když se Rock Point vzpřímil. Tradice učinila vyššího důstojníka posledním na palubě malého člunu a prvním, kdo odplul, a jako nižší důstojník se Rock Point přihlásil k teorii, že tato tradice existuje, aby ho mohl chytit poddaný podřízený kapitán nebo důstojník vlajky, když spadl zpátky do člunu v opilecké hromadě. S přibývajícím věkem a moudřejším (a sám seniorem) si to rozmyslel, ale chytlavá představa by v jeho případě mohla mít něco, řekl nyní. Ve skutečnosti se naučil znovu tančit, alespoň po módě, protože ztratil nohu, ale i člun o velikosti člunu byl živý pod nohama, a opatrně vyvážil, když se natahoval po latích připevněných k boku galeony.

	Kdybych měl nějaký smysl, zůstal bych tady na překážce, zatímco pro mě zmanipulovali bo'sunovu židli, řekl si suše. Ale já ne, takže nebudu. Pokud spadnu a zlomím si bláznivý krk, nebude to nic víc, než si zasloužím, ale budu zatraceně, pokud mě zvednou na palubu jako další kus nákladu!

	Natáhl ruku, chytil jednu z latí, balancoval na své umělé noze, zatímco připravoval levou nohu, a pak se tlačil nahoru. Cítil, jak ho jeho podřízení sledují, bezpochyby připravený ho zachránit, když jeho pošetilost sklidila odměnu, kterou si tak zaslouženě zasloužila. Voda King's Harbour byla přinejmenším po celý rok relativně teplá, takže pokud úplně minul loď, nezamrzl ... a pokud se mu nepodařilo rozdrtit mezi člunem a galeonou nebo se tlačit dolů pod na přelomu podpalubí by se také neutopil. Ne že by měl v úmyslu docela ponižujícím způsobem ukončit svou slavnou námořní kariéru.

	Zvedl se a vždy byl mocně osvalený. Od ztráty nohy, jeho paží a ramen se stala ještě silnější a zvedli ho z prokletého člunu. Dostal špičku své zbývající nohy na další laťku, zbavenou člunových vln, pak vytáhl kolík a opatrně ho zaklínil vedle nohy, než se znovu natáhl nahoru. Lezení po straně galeony nikdy nebylo snadným úkolem ani pro někoho, kdo měl navržený počet stop, a cítil, jak těžce lapá po dechu, když šplhal po latích.

	To opravdu nestojí za tu námahu, pomyslel si a vycenil zuby v divokém úsměvu, ale jsem příliš tvrdohlavý - a příliš hloupý - na to, abych to komukoli přiznal. Kromě toho den, kdy to přestanu dělat, bude den, kdy to přestanu být schopen.

	Dostal se do vstupního portu a Bo'sunovy trubky zaskřípěly na pozdrav, když se jím táhl na palubu lodi, která kdysi byla vlajkovou lodí biskupa Kornylyse Harpahra. Pokud je pravda známa, identita jejího předchozího vlastníka byla jedním z důvodů, proč si ji vybral, aby se stala jednou z prvních cen, které budou zadány do charisovské služby.

	Tato možná nesnesitelná (ale hluboce uspokojující) myšlenka mu prošla myslí, když se postranní chlapci dostali do pozornosti a krátký, kompaktní důstojník v uniformě kapitána zasalutoval.

	"Přijíždím, vysoký admirále!" oznámil strážce hodinek, což pro Rock Point znělo stále trochu nepřirozeně, když mu někdo přidělil titul.

	"Vítejte na palubě, pane," řekl kapitán a natáhl ruku.

	"Děkuji, kapitáne Pruaite." Rock Point sepnul předloktí s kapitánem, pak ustoupil stranou a otočil se, aby sledoval, jak vstupním přístavem v sestupném pořadí podle seniority prolezou další tři důstojníci.

	Bo'sunova roura znovu pronikla, když na palubu vystoupil další kapitán, tento na vysoké straně, následovaný velitelem Mahndraynem a poručíkem Styvynem Erayksynem, poručíkem vlajky Rock Pointu. Erayksyn měl být povýšen na poručíka, ačkoli mu to Rock Point ještě neřekl. Povýšení samozřejmě přineslo námořní velení. To bylo nevyhnutelné, vzhledem k náhlé, neočekávané expanzi císařského charisijského námořnictva. I bez toho si Erayksyn hojně zasloužil odměnu, o které snil každý námořní důstojník hodný své soli, a Rock Point byl pro mladého Styvyna potěšen. Samozřejmě to bude bolest v hledání zadku a vloupání do náhradníka, který by vyhovoval i polovině admirála.

	Pruait postupně pozdravila ostatní příchozí, pak ustoupila a zametla oběma rukama, aby naznačila širokou a rušnou palubu lodi. Vypadalo to podivně nedokončeno pro oči každého chariského důstojníka, vzhledem k prázdným řadám střelných zbraní. V těch přístavech se měla krčící dřepět pevná řada karonád, ale tato galeona je nikdy nesla. Ve skutečnosti to mělo hodně společného s aktuální návštěvou Rock Pointu.

	Nejpozoruhodnějším aspektem horních prací lodi však byly rušné pracovní skupiny. Její původní stožáry zůstaly zachovány, ale byly vybaveny zcela novými loděnicemi na charisovském vzoru a na přední stěnu již byly poslány zcela nové plachty a na hlavní stěnu vystoupalo další nové plátno, jak to sledoval Rock Point. Také její nové hlavové plachty již byly zmanipulované a malování na lešení zavěšeném na její straně bylo zaneprázdněno převáděním jejího původního křiklavého nátěrového schématu na užitkové černobílé císařské charisovské námořnictvo.

	"Jak vidíte, velkoadmirále, máme toho víc než dost, abychom nás zaměstnali, dokud se vy a mistr Howsmyn nedostanete k tomu, abyste nám poslali naše nové hračky," řekla Pruait. "Opravdu bych ji rád nechal poměnit, ale sir Dustyn ... mi vysvětlil, proč se to nestane."

	Kapitán obrátil oči v sloup a Rock Point se zasmál. Na rozdíl od účelových válečných galeonů ICN používalo námořnictvo Božích lodí železné hřebíky a šrouby, což znemožňovalo zakrýt jejich spodní části trupu mědí. Rock Point se nehodlal pokoušet vysvětlit elektrolýzu kapitánovi Pruaitovi a věřil, že „vysvětlení“ sira Dustyna Olyvyra bylo těžké „protože to nebude fungovat, sakra!“ a podstatně lehčí na teorii.

	"Možná budeme muset kousnout kulku a jít do toho a nakonec ji vysadit, abychom vytáhli podvodní žehličku a znovu ji doplnili mědí a bronzem, abychom ji mohli poměďovat," řekl nahlas. "Nevzdávej se!" varoval, když Pruaitovy oči svítily. "Stálo by to jmění, vzhledem k počtu cen, o kterých mluvíme, a já a baron Ironhill už bojujeme zuby nehty o rozpočet námořnictva." Ale pokud ji budeme držet v komisi, bylo by z dlouhodobého hlediska pravděpodobně levnější chránit ji před vrtáky, než vyměňovat polovinu jejího podvodního prkna každých pár let. A to ani neuvažuje, o kolik pomalejší budou ceny bez toho. “

	Pruait chápavě přikývla. Nedávná charisovská inovace měděných válečných lodí pod čarou ponoru více než jednoduše chránila jejich trámy před měkkýši, kteří si cestu (často s děsivou rychlostí) doslova snědli do struktury lodi. To by bylo víc než dost, aby se tato praxe vyplatila navzdory jejím počátečním nákladům, ale také to enormně snížilo růst plevelů a další znečištění, které zvýšilo odolnost proti vodě a snížilo rychlost. Rychlost, kterou si charisovské lodě dokázaly udržet, byla velkou taktickou výhodou, ale pokud by byl Rock Point nucen provozovat společně měděné a neoměděné lodě, většinu z nich by ztratil, protože flotila nebyla o nic rychlejší než její nejpomalejší jednotka.

	Na druhou stranu, pomyslel si Rock Point, zajali jsme dostatek lodí, abychom mohli tvořit celé letky - peklo, flotily! - lodí bez měděného dna. Byli by pomalejší než jiné letky, ale všechny lodě v nich by měly stejnou základní rychlost a vlastnosti ovládání. Přesto by s vrtáky nic neudělal. A pravdou je, že tyto cenové lodě jsou lépe stavěny mnoha způsoby než naše, takže by se o ně mělo smysl - ekonomicky, nejen z vojenského hlediska - starat. Designy nejsou tak dobré jako ty, které Olyvyr vymyslel, ale Temple se zjevně rozhodl, že by mohl zaplatit za to nejlepší. Museli jsme použít hodně zeleného dřeva; použili jen ty nejlepší lodní trámy,

	Charis tuto možnost neměla. Potřebovali lodě tak rychle, jak je mohli postavit, a jedním z důsledků bylo, že některé z nesprávně ostřílených lodí už začaly hnít. Nebylo to překvapení - věděli, že to přijde od začátku - a nebylo to nic, co by zatím nezvládli. Ale v příštích několika letech (za předpokladu, že budou mít pár let k dispozici) bude nejméně polovina jejich původních válečných galeonů vyžadovat zásadní přestavbu nebo úplnou výměnu, a nebude to zábava?

	"Zatímco jste spolu se sirem Dustynem diskutovali o tom, proč vás nezmění, náhodou jste s ním probrali výzbroj a váhy?" Zeptal se Rock Point nahlas a natáhl hlavu na Pruait.

	"Ano, pane." Pruait přikývla. "Podle jeho váhových výpočtů můžeme původní dlouhé zbraně na horní palubě nahradit karonádami třiceti liber na principu jeden za jednoho, aniž by došlo k přečerpání nebo poškození její stability." Nebo je můžeme nahradit na základě dvou za tři padesát sedm liber. Pokud to však uděláme, budeme muset přestavět hráze, abychom přestěhovali střelné zbraně. A je si méně jistý její podélnou silou, než by si ve skutečnosti přál; má sklon jít s těžšími karonádami, ale soustředit je blíže ke středním lodím, aby snížil váhu na koncích trupu a pokusil se odvrátit jakékoli prasečí tendence. “

	"Chápu."

	Rock Point se otočil zády k jedné ze zřetelně neharisovských rysů lodního designu. I když byly vypuštěny tyčící se předhradí a aftercastle, které byly tak významným rysem designu kuchyně, meč Boží byl stále mnohem výše na zádi než charisianská galeona, protože se chlubila záďovou palubou nad palubou paluby. Byla úzká a díky další výšce byla loď pravděpodobně mnohem závětrnější, než by bez ní byla, ale byla to také vlastnost všech návrhů námořnictva Božích galeon, takže si chrám pravděpodobně myslel, že to stojí za to. Rock Point si nebyl vůbec jistý, že souhlasí s církví, ale také si nebyl jistý, že nesouhlasí.

	"Diskutovali jste vy dva o tom, jak ji na zádi zkrátíte?" zeptal se a trhl hlavou směrem k hovínkové palubě.

	"Ano, pane, udělali jsme." Pruait sledovala směr pohledu vysokého admirála a pokrčila rameny. "Snížení na úroveň paluby by snížilo váhu." To by jí pravděpodobně alespoň trochu pomohlo k stabilitě a podle názoru sira Dustyna by jí to také pomohlo. Nemyslí si však, že snížení hmotnosti by mělo významný vliv na hmotnost zbraní, které by mohla nést, a abych byl upřímný, jsem toho názoru, že horní ochrana před palbou nepřátelských mušket pro muže za volantem je pravděpodobně za jakoukoli manipulační pokutu. Přesto, “připustil,„ někteří další noví kapitáni pochybují, zda ochrana stojí za sníženou viditelnost pro kormidelníky. “

	"Myslím, že to je jedna z těch věcí, o kterých by se dalo polemizovat," řekl zamyšleně Rock Point. "A pravděpodobně to nakonec přijde na věc individuálních názorů." Je zvláštní, jak tomu tak je u námořních důstojníků, že? “ Krátce se usmál. "Ale protože teď na to nemáme čas, vypadá to, že nakonec dostaneš příležitost experimentovat s touto designovou funkcí."

	Pruait nevypadal úplně se zlomeným srdcem, poznamenal vysoký admirál, a zavrtěl hlavou. Potom ukázal ostatním důstojníkům, kteří ho následovali na palubu.

	"Vím, že jsi potkal poručíka Erayksyna," řekl, "ale nevím, jestli jsi potkal kapitána Sahlavahna a velitele Mahndrayna?"

	"S velitelem jsem se nikdy nesetkal, pane," připustil Pruait a zdvořile kývl na Mahndrayna. "S kapitánem Sahlavahnem se ale známe už nějakou dobu." Natáhl ruku na kapitána a ti sevřeli předloktí. "Neviděl jsem tě příliš dlouho, Trai."

	"Baron Seamount a baron Ironhill mě trochu zaměstnávají, Tyme," odpověděl Sahlavahn ironicky. "A taky vysoký admirál Rock Point, teď, když o tom přemýšlím."

	"Odměnou za dobře vykonanou obtížnou práci je třeba nařídit, aby se otočili a udělali něco těžšího," poznamenal High Rock. "A žádný dobrý skutek nezůstane nepotrestán." Zamával pravou rukou mávajícím gestem. "A další klišé v tomto duchu."

	"Věřím, že jsem už něco v tomto smyslu slyšel, pane," uznal Pruait a poté pohlédl zpět na Sahlavahna a jeho výraz vystřízlivěl. "Jak se má tvoje sestra, Trai?"

	"Jak se dá očekávat." Sahlavahn pokrčil rameny a zamával Mahndraynovi. "Myslím, že Urvyn od ní vlastně měl dopis, protože já ano."

	"Jeden jsem dostal před pěti dny," uznal Mahndrayn. On a Sahlavahn byli bratranci, ačkoli Sahlavahn byl o více než deset let starší a Mahndrayn měl vždycky blízko k Sahlavahnově mladší sestře, Wynai. "Z toho, co říká, se v republice věci dost zatraceně napínají, ale neexistuje způsob, jak přesvědčit Symyn, aby se přestěhovala do Charis." Zakroutil hlavou. "Zdá se, že v tuto chvíli vydělává peníze předáním pěsti, a přestože je to jen ten nejzběsilejší Siddarmarkian Siddarmarkian, kterého kdy potkáš, jeho rodina pochází z Temple Lands." Jeho různé tety a strýcové „doma“ jsou už na něj naštvaní, že žil v Charisian Quarter v Siddar City; Langhorne ví jen to, co by řekli, kdyby si uvědomili, jak nadšeně pomáhá porušovat Clyntahnovo hloupé embargo!

	Pruait pochopitelně odfrkla a Rock Point získal kontrolu nad konverzací.

	"Velitel Mahndrayn je zde ve své funkci prostředníka mezi baronem Seamountem a mistrem Howsmynem," řekl, "a kapitán Sahlavahn byl členem arzenálu rady barona Seamounta." Od té doby byl povýšen na jiné povinnosti - ve skutečnosti převzal velení práškovny Hairatha - ale stále dobře zná většinu našich obvyklých starostí s municí a náhodou odplul z Big Tirian na konferenci s baronem . Takže jsem si myslel, že je vezmu s sebou. “

	"Rozumím, pane," řekl Pruait s přikývnutím. "A jsem rád, že je vidím, protože upřímně si nejsem jistý, jaké je naše nejlepší řešení."

	Rock Point se zamračil.

	V mnoha ohledech se problém dostal do záhlaví „trapnosti bohatství“, pomyslel si. Výherní lodě, které zajali, nesly doslova tisíce dělostřeleckých děl, i když spousta těchto zbraní, zejména těch z harchongianských sléváren, zanechávala mnoho přání. Bronzové kusy byly pravděpodobně přijatelně bezpečné; nedůvěřoval by harchongovské železné zbrani s plnou náplní prášku, kdyby na tom závisel jeho život.

	Slévárny Temple Lands odvedli lepší práci a také odlévali téměř výhradně bronzová děla. Z bezpečnostního hlediska se jimi příliš nezajímal, ale žádný z nich nepoužil stejný výstřel jako standardní charisovské kusy, což znamenalo, že by se na ně žádná charisianská munice nehodila. Jejich menší otvory také znamenaly, že jejich střela byla lehčí a méně destruktivní, samozřejmě, což byla další úvaha.

	"Prozatím ti necháme vaše současné dělové zbraně," řekl vysoký admirál. "Vím, že to není ideální řešení, ale kromě všech dělostřeleckých děl jsme pro ně zachytili několik set tisíc výstřelů." Nebudeme mít pracovní sílu, abychom v brzké době mohli uvést všechny cenové lodě do provize, ať už bychom chtěli cokoli, takže to, co v krátkodobém horizontu uděláme, je přepadení zastřelených skříněk lodí, nemůžeme člověkem pro munici pro lodě, které dokážeme - jako ty, kapitáne Pruait. “

	"Rozumím, pane."

	Bylo by nespravedlivé nazývat Pruaitův tón nešťastným, ale očividně také nebyl bludný radostí, poznamenal Rock Point.

	"Řekl jsem, že to budeme v krátkodobém horizontu dělat, kapitáne," řekl a usmál se na Pruaitův výraz. "Přesně to, co se rozhodneme z dlouhodobého hlediska udělat, bude muset počkat, dokud mistr Howsmyn, baron Seamount a velitel Mahndrayn nebudou mít příležitost tuto otázku na chvíli nakopat." Abych byl upřímný, zajali jsme dost zbraní, že by mohlo mít smysl začít vrhat střelu tak, aby se jim vešly. Na druhou stranu jsou výrobní linky Master Howsmyn postaveny kolem našich standardních velikostí výstřelů. A pak je tu otázka, co děláme se skořepinami pro nestandardní velikosti otvorů. Vyrábíme také skořápky pro zajaté zbraně? “

	"Jak velký problém by to představoval, velkoadmirále?" Zeptala se Pruait. Rock Point pozvedl obočí a kapitán pokrčil rameny. "O těchto nových" skořápkách "toho moc nevím, pane," připustil. "Mluvil jsem o nich s tolika důstojníky, kteří byli s tebou a s ostrovem vysokého admirála Locka v Markovianském moři, jak jsem jen mohl, ale to není to samé, jako když jim opravdu rozumím, nebo jak se liší od solidní střely z hlediska výroba. “

	 

	"Obávám se, že v tom nejsi sám," řekl ironicky Rock Point. "Všechno to bylo velmi těsné, než jsme byli nuceni nasadit nové zbraně k akci." Dokonce i kapitán Sahlavahn a arzenál byli ve skutečnosti ponecháni ve tmě. Baron Seamount, experimentální rada a mistr Howsmyn a hrstka jeho řemeslníků na nich udělali veškerou skutečnou práci.

	"A na vaši otázku, kapitáne Pruaite, nemám nejmenší představu o tom, jak velký problém by bylo vyrobit granáty, které by se vešly do zajatých zbraní." Velitel Mahndrayn a já brzy odejdeme, abychom se o tom právě probrali s mistrem Howsmynem. Na cestě vysadíme kapitána Sahlavahna u Big Tiriana, ale před odjezdem jsem chtěl mít k dispozici jeho odborné znalosti pro naši diskusi. “

	"Obávám se, že to bude většinou odbornost na pozadí, Tyme," řekl Sahlavahn suše. "Jak říká vysoký admirál, o explodujících granátech vím vlastně i dnes relativně málo." Chápu “- jeho tón se ještě zesvětlil -„ že se však budu brzy učit. Baron Seamount mi říká, že naplníme docela dost mušlí a pro většinu z nich bude vyzván Hairatha Mill, aby poskytl prášek. “

	"Ach, naplníme je hodně, dobře, kapitáne," ujistil ho Rock Point s hladovým úsměvem. "Budeme je někdy brzy využívat." A spoléháme na to, že vaše účinnost pomůže vyhladit některá úzká místa, abychom se ujistili, že je máme, když je potřebujeme. “

	Sahlavahn přikývl. Přestože velel králi Haarahldovi v bitvě u Darcos Sound, od té doby sloužil přísně na břehu. Nebyl však nikde poblíž nadaného technokrata, o kterém se jeho mladší bratranec Mahndrayn ukázal. Ve skutečnosti byl nakloněn opačným směrem, s konzervativním sklonem, který občas frustroval jeho nadřízené. Ale pokud to bylo občas frustrující, bylo to mnohem častěji cenné, ten druh konzervatismu, který měl dráždivou a šílenou schopnost upozorňovat na nedostatky v nejnovější a největší brilantní inspiraci jeho inovativnějších kolegů. A co víc, byl přinejmenším stejně nadaný jako správce, jako byl Mahndrayn jako inovátor. Velitel by se beznadějně nehodil pro úkol velení práškovny Hairatha na ostrově Big Tirian. Jeho mysl pracovala skoky a skoky, prospíval intuici a neustále zpochybňoval známé a přijímané ve snaze o neznámé a nekonvenční. Sahlavahn naproti tomu již zrychlil tři úzká místa výroby ve třetím největším výrobním středisku střelného prachu Imperial Charisian Navy tím, že k nim přistoupil ze své obvyklé pragmatické, nepřekonatelné a konzervativní perspektivy.

	„Hlavním bodem,“ pokračoval Rock Point, když kráčel směrem k Meči božího hovínka, „je poskytnout každé z lodí nejúčinnější výzbroj, jakou můžeme v co nejkratším čase. V tuto chvíli přemýšlím o probíhající práci, ve které okamžitě přejdeme k účinné „konvenční“ výzbroji bez obav z výbušných granátů. To jsem myslel na krátkodobé řešení, kapitáne Pruaite.

	"Další fází probíhajících prací bude poskytnout vám všem vhodné karonády." V tomto okamžiku pravděpodobně třicet liber, protože to nebude vyžadovat, abychom přestěhovali střelné zbraně. A můžeme jim poskytnout stejné výbušné granáty i při střelbě z třicátých let, což vám dá schopnost střílet z granátů na kratší vzdálenosti. Nakonec se však budeme muset rozhodnout, zda roztavit zajaté zbraně a přepracovat je jako standardní třicet liber, aby celá vaše výzbroj mohla používat standardizované granáty, nebo vyrábět formy k odlévání granátů, aby se vešly do jejich stávajících otvorů. “

	Natáhl se k tafrailu a opřel se o něj, opřel se o něj rukama, zatímco hleděl přes přístav. Chvíli stál, dýchal hluboko slaný vzduch a pak se otočil zpět k Pruaitovi, Sahlavahnovi, Mahndraynovi a Erayksynovi.

	"Předpokládejme, že děláme tuto námořnickou módu," řekl a široko se usmál na Mahndrayna. "Jelikož Styvyn neví o technických aspektech toho víc než já, necháme ho sedět." Ale to z vás dělá přítomného mladšího důstojníka, který má přispět, veliteli Mahndrayne. Což znamená, že máte příležitost nejprve vyjádřit své názory, než se kdokoli z nás seniorů v rozkroku dostane ven a vyjádří něco, co by mohlo způsobit, že si to rozmyslíte nebo nenavrhnete něco, o čem si myslíte, že by jednoho z nás mohlo naštvat. Samozřejmě jsem pozoroval, jak ... za těchto okolností ... se potlačila vaše představivost, ale věřím, že se pod tlakem vydržíte. “

	Pruait se zasmála. Sahlavahn se naproti tomu nahlas zasmál a Mahndrayn se na vysokého admirála usmál.

	"Budu se snažit, pane," řekl.

	"Vím, že ano, veliteli." Rock Point se otočil, aby se opřel o záda o taffrail, založil ruce na hrudi a naklonil hlavu. "A v této poznámce, proč nezačneš?"

	 



	




	 

	.VI.

	Arcibiskupský palác, Město Tellesberg, Království Staré Charis

	Zima v Tellesbergu byla velmi odlišná od zimy v chrámových zemích, přemítal Paityr Wylsynn, když vděčně vstoupil do zastíněného portikálu paláce arcibiskupa Maikela. Zmrazení k smrti zde nebylo velkým problémem. Nejtěžší věcí, na kterou si zvykl, když přišel poprvé, bylo opravdu divoké a vytrvalé sluneční světlo, i když v tomto ročním období bylo podnebí alespoň o něco chladnější než v létě. Místní obyvatelé však vzali horko s rozvahou a miloval exotické památky a zvuky, tropické ovoce, brilantní květiny a téměř stejně brilantně zbarvené wyverny a ptáky. Když na to přijde, dostatečně dobře se aklimatizoval, a to ani v tom horku, že myšlenka na návrat do sněhu a plískanice Temných zemí je málo přitažlivá.

	Zvláště v těchto dnech, pomyslel si zachmuřeně. Zvláště v těchto dnech.

	"Dobré ráno, otče," řekl senior strážců v bílo-oranžové arcibiskupské službě.

	"Dobré ráno, seržante," odpověděl Paityr a ostatní členové stráže na něj bez dalších výzev kývli. Ne proto, že nebyli úplně ostražití - pokus o atentát na Maikela Staynaira ve své vlastní katedrále znamenal rozhodný konec jakéhokoli uspokojení, které by kdysi mohli cítit - ale proto, že ho tu viděli tak často.

	A nejsem zrovna nejjednodušší člověk, kterého si můžeme pomýlit s někým jiným, předpokládám, přemítal ironicky a díval se dolů na fialové pouzdro sutany s odznakem meče a plamene. Pochybuji, že v celé Staré říši už zbývá půl tuctu schueleritů, a většina z nich jsou chrámoví loajalisté schovávající se v nejhlubších dírách, které najdou. Kromě toho bych vynikl, i kdybych byl bédardista nebo pasqualát.

	"Vítejte, otče Paityr." Vítejte!"

	Slavnostní, vyšší a ohniví služebníci, kteří zaplnili Arcibiskupský palác pod jeho předchozími majiteli, se stali minulostí. Palác byl dostatečně velký, aby vyžadoval poměrně značný personál, ale arcibiskup Maikel upřednostňoval méně podivuhodné prostředí. Alys Vraidahn byla jeho hospodyní více než třicet let a vzal ji s sebou do svého nového bydliště, kde pokračovala v pozoruhodně krátkém pořadí k přepracování personálu shora dolů. Půvabný, nesmyslný člověk, paní Vraidahn, ale tak srdečná, jako byla chytrá, a přijala Paityra Wylsynna jako dalšího z neoficiálních arcibiskupových synů a dcer. Teď ho prudce zametla, pak se zasmála, když se naklonil dopředu a políbil ji na tvář.

	"Tak tedy!" nadávala a praštila ho po rameni. "Nedáváš staré ženě takové představy, jaké by neměla mít nad mladým nepřipojeným člověkem, jako jste vy!"

	"Ach, kdybych mohl!" Povzdechl si. Truchlivě zavrtěl hlavou. "Nejsem moc dobrý v oblékání vlastních ponožek," svěřil se.

	"A říkáš, že ten nečinný povaleč, mistře Ahlwail, to nemůže udělat dobře?" vyzvala skepticky.

	"Ano, předpokládám, že může." Špatně, “řekl Paityr a nestydatě znevažoval šicí schopnosti svého komorníka, když zavěsil hlavu a vypadal co nejspravedlivěji. "Ale není moc dobrý kuchař, víš," dodal a vlastně se mu zachvěl dolní ret.

	"Bude z tebe cizinec," řekla mu s očima zajiskřenýma. "Ne, ale to, jak nevypadáš, se mu podařilo udržet trochu masa na tvých kostech." Paityr čichal, vypadal stejně jako jeho vyhladovělé seminaristické dny, jak dokázal, a ona zavrtěla hlavou. "Dobře, dobře." Dobře! Než odejdeš, přijdeš do mé kuchyně. Budu pro tebe mít něco, co si vezmeš zpět do své spížky. “

	"Požehnej vám, paní Ahlysová," řekla Paityr vroucně a znovu se zasmála. Potom otočila hlavu a zahlédla jednoho z lokajů.

	"Ahoj, Zhaksyne!" Běžte a řekněte otci Bryahnovi, že je tu otec Paityr, aby viděl jeho Eminenci! “

	Cokoli méně podobného protokolu v typické arcibiskupské rezidenci by si bylo téměř nemožné představit, pomyslel si Paityr. Samozřejmě, že by to byl i dotyčný sluha. Chlapec nemohl být o dost starší než šestnáct nebo sedmnáct let, jeho fuzzy vousy (které se musely oholit) jen do mdlého hedvábného stádia a jeho hlava se vynořila jako vyděšená špička, jak hospodyně nazvala jeho jméno.

	"Ano, paní Vraidahn!" vyhrkl a po půl běhu zmizel.

	Ne, všiml si Paityr, aniž by na něj vyrazil ještě překvapenější pohled. A ne jen kvůli své schueleritské klerici, cítil se jistý.

	Paityr vždy více než trochu pobavil pohled typických obyvatel pevniny na provincialismus „mimo ostrovy“, když odmítavě označili Charis, Chisholm a Corisande. Tarot (který byl podle Paityra nejméně kosmopolitní ze šarže) dostal povolení od předsudků pevniny, protože byl tak blízko pevniny. Tarotský kanál byl přesto široký přes tři sta mil a bylo slyšet více než jeden kontinentální vtip, který sledoval, že dobré vaření a kultura se utopily ve snaze plavat.

	A to, co pro něj bylo tak zábavné, bylo to, že Charisians byli ve skutečnosti mnohem kosmopolitní než drtivá většina Safeholdianů ... včetně téměř každého pevniny, kterého Paityr kdy potkal. Všudypřítomné charisovské obchodní loďstvo zaručovalo, že Charisianů bylo jen velmi málo památek, a to nejen jejich námořníků. Tellesbergem nakonec prošla každá národnost a fyzický typ na celém světě - včetně Harchongese, navzdory ostrovnosti Harchongské říše. Navzdory tomu Paityr Wylsynn stále získal víc než jeho podíl na dvojnásobném odběru od těch, které potkal.

	Jeho světlá pokožka se za ta léta jeho služby zde ve Starém Charisu natolik opálila, že se téměř stala pro rodného Charisiana, ale jeho šedé oči a jasně rudé vlasy - dotčené ještě více ohnivým leskem díky tomu slunečnímu světlu - navždy poznamenaly jeho severní narození . Byly chvíle, které mu to bylo nepříjemné, a jindy se díky němu jednoduše cítil velmi daleko od domova, stýskalo se mu po chrámových zemích a místě jeho narození. V těchto dnech se však vůbec necítil po domově, což mělo více než trochu společného s důvodem této návštěvy.

	"Paityr!" Otec Bryahn Ushyr, osobní sekretář arcibiskupa Maikela, vešel rázně do vstupní haly a natáhl ruku. Ti dva byli ve věku a Paityr se usmál, když sevřel předloktí se svým přítelem.

	 

	"Děkuji, že jsi mě v tak krátkém čase přizpůsobil jeho plánu, Bryahne."

	"Nemáš zač, ne že by to byl tak velký výkon." Ushyr pokrčil rameny. "Jste na jeho seznamu výše než spousta lidí, a to nejen proto, že jste jeho Intendant." Rozjasnilo to jeho den, když jsem mu řekl, že ho chceš vidět. “

	"Určitě ano." Paityr obrátil oči v sloup a Ushyr se zasmál. Sekretář však také zavrtěl hlavou.

	"Myslím to vážně, Paityr." Oči se mu rozzářily, když jsem mu řekl, že jsi požádal o schůzku. “

	Paityr mávl jednou rukou smetoucím gestem, ale nemohl předstírat, že se Ushyřova slova nedotkla záře rozkoše. V mnoha ohledech, ať už si to arcibiskup Maikel uvědomoval, nebo ne, ho Paityr od smrti svého vlastního otce začal ještě více považovat za druhého otce.

	Což je také jedním z důvodů této návštěvy, uvažoval.

	"No, no tak," pozval Ushyr a pokynul Paityrovi, aby ho doprovodil do arcibiskupské kanceláře.

	* * *

	"Paityr, rád tě vidím."

	Maikel Staynair vstal za svým stolem, široce se usmál a natáhl ruku. Paityr se sklonil, aby políbil arcibiskupský prsten, pak se narovnal a zastrčil obě své ruce do rukávů sutany.

	 

	"Děkuji, Vaše Eminence." Vážím si vašeho souhlasu, že mě uvidíte tak málo. “

	"Nesmysl!" Staynair zamával jako muž, který setřel hmyz. "Za prvé, jsi můj Intendant, což znamená, že bych měl vždy mít čas tě vidět." Usmál se a ukázal na křeslo otočené ke stolu. "A zadruhé, jsi živý mladý člověk, který má obvykle něco, co stojí za to poslouchat, na rozdíl od všech těch lidí, kteří pravidelně procházejí touto kanceláří."

	"Snažím se tě nenudit, Eminence," připustil Paityr a s úsměvem seděl na naznačeném křesle.

	"Vím, a opravdu bych si neměl stěžovat na ostatní." Staynair se posadil zpátky za stůl a pokrčil rameny. "Většina z nich si nemůže pomoci, a alespoň někteří z nich mají legitimní důvod být tady." Naštěstí jsem stále více obratný v řízení těch, kteří se s Bryahnem nevypořádají, chudák. “

	Arcibiskup se otočil na otočné židli, propletl si prsty přes hruď a naklonil hlavu na stranu.

	"A jak se má tvoje matka a zbytek tvé rodiny?" zeptal se podstatně vážnějším tónem.

	"Vaše Eminence." Nebo stejně dobře jako kdokoli může být za daných okolností. “ Paityr sebou trhl rameny. "Všichni jsme vděční Bohu a madam Ahnzhelykové a příteli Seijina Merlina za to, že jsme dostali tolik z Clyntahnova sevření, ale to nás jen více upozorňuje na to, co se stalo v chrámových zemích." A předpokládám, že je pro ně - pro nás všechny - trochu těžké cítit se provinile za to, že se nám podařilo dostat se sem, když se to nepodařilo mnoha dalším. “

	"To je velmi lidská reakce." Staynair přikývl. "A je to také velmi iracionální." Určitě si to uvědomujete. “

	"Ach ano." Ostatně Lysbet a ostatní také. Ale jak říkáte, je to velmi lidská reakce, Vaše Eminence. Obávám se, že to bude chvíli trvat, než se jim to podaří překonat. “

	"Srozumitelný. Ale prosím, řekněte madam Wylsynn mé kanceláři a já jsme jí k dispozici, kdyby nás měla potřebovat. “

	"Děkuji, Vaše Eminence." Paityr se vděčně znovu usmál. Nabídka nebyla automatickým vzorcem, který mohla pocházet od jiného arcibiskupa, a on to věděl.

	"Samozřejmě, nemáš zač," řekl Staynair. "Na druhou stranu si nemyslím, že to je důvod, proč jsi mě dnes chtěl vidět?"

	"Ne," přiznal Paityr a šedé oči potemněly. "Ne, nebylo, Vaše Eminence." Přišel jsem za vámi v duchovní záležitosti. “

	"Duchovní záležitost ohledně čeho?" Nebo bych měl říct o kom? “ Staynairovy tmavé oči byly chytré a Paityr se opřel o židli.

	"Pokud jde o mě, tvá Eminence." Zhluboka se nadechl. "Obávám se, že moje duše není tak klidná, jak by měla být."

	"V tom jsi sotva jedinečný, můj synu," ukázal Staynair pochmurně a pomalým, jemným obloukem houpal židlí ze strany na stranu. "Všechny Boží děti - nebo všechny, jejichž mysl pracuje, každopádně - se potýkají s otázkami a obavami, které jsou více než dostačující k tomu, aby zničily jejich klid."

	"Uvědomuji si to, Vaše Eminence, ale tohle se mi ještě nestalo." Zažívám pochybnosti. Nejen otázky, nejen nejistota ohledně směru, kterým se mám ubírat, ale skutečná pochybnost. “

	"Pochybovat o čem?" Zeptal se Staynair se zúženýma očima. "Vaše činy?" Vaše víra? Doktrína Církve Charis? “

	"Obávám se, že je to zásadnější, Vaše Eminence," připustil Paityr. "Samozřejmě mám příležitostný večer, když ležím vzhůru a přemýšlím, jestli to nebyl můj vlastní aroganci, moje vlastní hrdost na schopnost vědět lépe než Matka církev, která mě vedla k tomu, abych se řídil pokyny arcibiskupa Erayka, abych zůstal tady v Charisu a pracoval s tebou a Jeho Veličenstvo. Nejsem ani tak hloupý, ani tak spravedlivý, abych byl imunní vůči tomuto druhu pochyb, a doufám, že nikdy nebudu. A mohu upřímně říci, že jsem velmi málo pochyboval o tom, zda Charisova církev lépe rozumí Boží mysli, nebo ne ten řezník Clyntahn a jeho přátelé. Odpusťte mi, že jsem to řekl, ale stěží byste mohli mít méně porozumění! “ Zakroutil hlavou. "Ne, začínám pochybovat o tom, zda mám přece jen pravé povolání."

	Staynairova židle byla najednou nehybná a v kanceláři se vznášelo ticho. Potom arcibiskup naklonil hlavu na stranu a našpulil rty.

	"Představuji si, že žádný kněz není proti této otázce plně imunizován," řekl pomalu. "Bez ohledu na to, jak jasně jsme mohli být povoláni Bohem, zůstáváme smrtelníky se všemi slabostmi jakéhokoli smrtelníka." Ale musím ti říct, otče, že ze všech kněží, které znám, si nemyslím na žádného, jehož povolání mi připadalo jasnější než tvé vlastní. Uvědomuji si, že názor jiného je sotva brněním proti vlastním pochybnostem a pravda o povolání kněze je nakonec mezi ním a Bohem, ne ním a kýmkoli jiným. Navzdory tomu vám musím říci, že mě nenapadá nikdo, do jehož rukou bych byl ochotnější svěřit Boží dílo. “

	Paityr rozšířil oči. Hluboko obdivoval a respektoval Maikel Staynaira a věděl, že ho Staynair má rád. Že se stal jedním z arcibiskupských chráněnců. Přesto slova Staynaira - a zejména vážný, měřený tón, kterým byla vyslovena - ho zaskočili.

	"Jsem poctěn, Vaše Eminence," odpověděl po chvíli. "To pro mě znamená hodně, zvláště od tebe." Skutečnost mé pochybnosti přesto přetrvává. Už si nejsem jistý svým povoláním a může ho skutečný kněz - ten, který měl skutečné skutečné povolání - někdy ztratit? “

	"Co učí Office inkvizice?" Zeptal se Staynair v odpovědi.

	"Že kněz je kněz navždy," odpověděl Paityr. "Že skutečné povolání nemůže být nikdy ztraceno, jinak to nikdy nebylo skutečné povolání." Ale pokud je to pravda, Vaše Eminence, měl jsem někdy to pravé povolání, abych začal? “

	"To je to, co učí inkvizice, ale jak jste si možná všimli," řekl Staynair trochu suše, "v poslední době jsem se ocitl v nesouhlasu s inkvizičním úřadem ohledně několika menších doktrinálních záležitostí."

	Navzdory Paityrovu vlastní obavě a opravdovému utrpení z něj arcibiskupský tón vytáhl neochotné smíchy a Staynair se usmál. Pak se jeho výraz znovu stal vážným.

	"Bez ohledu na veškerý humor, můj synu, věřím, že inkvizice se v mnoha ohledech mýlila." Víte, kde leží většina mých nesouhlasů s Velkým inkvizitorem, a víte, že věřím, že sloužíme milujícímu Bohu, který si přeje to, co je pro jeho děti nejlepší, a také si přeje, aby k němu tyto děti přišly v radostné lásce, nikoli ve strachu. Nemůžu uvěřit, že je to Jeho vůle, abychom byli nešťastní, nebo aby nás drtili pod nohama, nebo aby nás bičovali do náručí.

	"Vy a já jsme se příležitostně lišili v tom, do jaké míry svoboda vůle a svoboda volby, o které se domnívám, že jsou tak zásadní pro zdravý vztah s Bohem, mohou hrozit, že zmáteme a narušíme naše správné chápání Boží vůle pro nás i pro všechny Jeho svět. Přesto jsem ani na okamžik nepochyboval, že jste se podívali na úkol ukáznit děti Matky církve láskou a soucitem, který k této povinnosti přináší pravý rodič. Nikdy jsem neviděl zlomyslný čin ani rozmarné rozhodnutí. Ve skutečnosti jsem vás viděl trpělivě a klidně jednat s idioty, kteří by jednoho z archandělů sami přivedli do napěněného šílenství. A viděl jsem neochvějnou módu, ve které jste se pevně postavili za věci, ve které věříte, aniž byste někdy upadli do mentální a duchovní arogance, která ví, že každý, kdo s nimi nesouhlasí, se musí zcela a jednoznačně mýlit. To je kněz, kterého vidím, když zvažuji, zda máte skutečné povolání, otče Paityre, a žádám vás, abyste si pamatovali, že je to Písmo, které říká, že kněz je kněz navždy, a inkvizice, která to interpretovala v tom smyslu, že kněz kdo ztratí své povolání, proto ve skutečnosti nikdy nebyl skutečným knězem. Prohledávejte Písmo, jak chcete, můj synu, ale nikdy nenajdete ta slova, ten výrok, nikde v něm. “ a žádám vás, abyste si pamatovali, že to je Písmo, které říká, že kněz je kněz navždy, a inkvizice, která to vyložila v tom smyslu, že kněz, který ztratí své povolání, proto ve skutečnosti nikdy nebyl skutečným knězem. Prohledávejte Písmo, jak chcete, můj synu, ale nikdy nenajdete ta slova, ten výrok, nikde v něm. “ a žádám vás, abyste si pamatovali, že to je Písmo, které říká, že kněz je kněz navždy, a inkvizice, která to vyložila v tom smyslu, že kněz, který ztratí své povolání, proto ve skutečnosti nikdy nebyl skutečným knězem. Prohledávejte Písmo, jak chcete, můj synu, ale nikdy nenajdete ta slova, ten výrok, nikde v něm. “

	Odmlčel se a nechal nad nimi znovu ticho, přesto Paityr věděl, že arcibiskup ještě neskončil. Seděl tedy a čekal a Staynair po chvíli pokračoval.

	"Jsem bédardista." Můj řád ví víc o tom, jak si mohou lidská mysl a lidský duch ublížit, než si většina z nás přeje, abychom se to kdy museli naučit. Není pochyb o tom, že se můžeme přesvědčit doslova o čemkoli, čemu bychom chtěli věřit, a také není pochyb o tom, že můžeme být mnohem krutější - mnohem krutější - v tom, že se budeme trestat, než jakýkoli jiný rozumný člověk. Můžeme - a my v tom budeme, můj synu, věřit - najít nespočet způsobů, jak pochybovat, zpochybňovat a obviňovat se z věcí, o kterých víme, jen o domnělých zločinech, o kterých si uvědomujeme, že k nim došlo. Jsou chvíle, kdy je to skutečně forma spravedlnosti, ale mnohem častěji jde o potrestání nevinných. Nebo přinejmenším

	"Nebudu ti říkat, že to děláš." Mohl bych poukázat na řadu faktorů ve vašem životě, které by mohly vysvětlovat stres, starosti, rozhořčení, dokonce i potřebu potrestat se za přežití, když váš otec a váš strýc a tolik lidí, které znáte celý život byl tak krutě zmasakrován. Věřím, že by bylo zcela platné tvrdit, že všechny tyto faktory dohromady by stačily k tomu, aby kohokoli přimělo zpochybňovat jeho víru, a to je základem každého opravdového povolání, můj synu. Víra ... a láska.

	"Ale nevěřím, že se tvá víra zakolísala." Staynair zavrtěl hlavou a naklonil židli dále dozadu. "Neviděl jsem po tom žádné stopy a vím, že tvá láska k Božím bližním je dnes tak vřelá a vitální, jako kdykoli předtím." Dokonce i ta nejvěrnější a nejláskavější srdce nemusí držet skutečné knězovo povolání. A navzdory tomu, co Úřad inkvizice možná učil, musím vám říci, že jsem znal muže, o nichž se domnívám, že měli skutečná a hořící povolání, kteří je ztratili. Může se to stát, jakkoli bychom si možná přáli, aby to nemohlo, a když ano, ti, kdo je ztratili, jsou ze všech nejkrutější, když se za to trestají. Hluboko uvnitř nevěří, že ztratili své povolání, ale že jim to bylo vzato. Že se ukázaly jako neadekvátní k úkolům, které jim Bůh určil,

	"Jen to tak nefunguje, můj synu."

	Staynair nechal židli vyjít dopředu, lokty si roztáhl doširoka od sebe na pijáku stolu a složil si ruce, zatímco se přes ně nakláněl dopředu.

	"Bůh se od nikoho nezbavuje." Jediným způsobem, jak můžeme ztratit Boha, je odejít od Něho. To je absolutní, ústřední, neochvějné jádro mé vlastní víry ... a vaší. “ Podíval se přímo do Paityrových šedých očí. "Někdy můžeme zakopnout, ztratit směr." Děti to často dělají. Ale jako vždy milující rodič, Bůh čeká, až to uděláme, volá na nás, abychom mohli slyšet Jeho hlas a následovat ho ještě jednou domů. Skutečnost, že kněz ztratil své povolání sloužit jako kněz, ještě neznamená, že ztratil své povolání být jedním z Božích dětí. Pokud byste se měli rozhodnout, že ve skutečnosti již nejste povoláni ke kněžství, udělám vám dočasné uvolnění vašich slibů, zatímco budete meditovat o tom, co by pak bylo nejlepší udělat. Myslím, že to není to, co potřebujete, ale pokud si to myslíte, musíte být nejlepším soudcem, a půjdu tak daleko k dodržování tvého úsudku. Žádám vás však, abyste neučinili neodvolatelný krok, než bude tento rozsudek jistý. A ať se nakonec rozhodnete, cokoli se rozhodnete, vězte - jste opravdovým Božím dítětem, ať už jako kněz nebo jako člen laiků, má před vámi ještě mnoho úkolů ... stejně jako já. “

	Paityr seděl velmi tiše a hluboko uvnitř cítil zášť zášti, a ta zášť se dotkla hněvu, který byl v dnešní době tolik jeho součástí. Bylo to jako dech vlnovce, který rozdmýchával oheň, a to ho zahanbilo ... díky čemuž byl hněv zvráceně silnější. Bylo to iracionální, aby to tak cítil, a on to věděl. Bylo to také malicherné a dětské a věděl to také. Teď si však uvědomil, že to, co opravdu chtěl, bylo, aby ho Staynair uklidnil, že nemohl ztratit své povolání. To, že když Writ řekl, že kněz byl navždy knězem, znamenalo to skutečné povolání, bylo stejně nezničitelné, jak to inkvizice vždy trvala.

	A místo toho mu to arcibiskup dal. Uvědomil si, že mu dal jen pravdu a soucit a lásku… a odmítnutí zacházet s ním jako s dítětem.

	Ticho se protáhlo a pak se Staynair znovu usadil na židli.

	"Nevím, jestli to bude mít vliv na to, co si v tuto chvíli myslíš a cítíš, můj synu, ale nejsi jediný kněz v této místnosti, který kdy zpochybňoval, zda měl skutečné povolání." “

	Paityr rozšířil oči a Staynair se křivě usmál.

	"Ach, ano, byla doba - než jsi se narodil; Už nejsem tak mladý, jak jsem býval - víte, ale byl čas, kdy velmi mladý podnět jménem Maikel Staynair přemýšlel, jestli neudělal strašnou chybu, když složil své sliby. Věci, které se děly v jeho životě, byly méně kataklyzmatické, než jaké jste zažili v posledních několika letech, ale pro jeho účely se zdály dost kataklyzmatické. A rozhněval se na Boha. “ Jejich oči se znovu setkaly a Paityr cítil, jak mu v duši prošel otřes. "Zlobí se na Boha stejně, jako se nejvíce milující děti mohou zlobit na jeho otce nebo matku, pokud se zdá, že ho tento otec nebo matka zklamali." Zdá se, že dopustil hrozné věci, když nemusel. Ten mladý kněz si ani neuvědomil, že se zlobí. Prostě si myslel, že je… zmatený. Že se svět ukázal být větší a složitější, než si myslel. A protože ho učili, že je neodpustitelné se hněvat na Boha, internalizoval veškerý ten hněv a namířil si to na sebe v podobě pochybností a sebe-odsouzení. “

	Paityrovi sevřely čelisti, když v sobě ucítil ozvěnu zkušenosti toho mladého Maikel Staynaira. Až do této chvíle by ho nenapadlo, že by Staynair mohl někdy cítit to, co mu nyní arcibiskup popisoval. Víra a láska Maikel Staynaira hořela jasným, neochvějným plamenem. Ten plamen, ta neotřesitelná vnitřní vyrovnanost, byl důvod, proč mohl vstoupit do nepřátelské katedrály na místě, jako je Corisande, a oslovit i lidi, kteří byli připraveni ho nenávidět a hnusit ho jako kacíře. Nejenže je oslovit, ale také je inspirovat, aby se k němu v reakci dostali. Byl to kdo a co to byl. Jak mohl být takový člověk, takový kněz, kdykoli zasažen temnotou a korozí, kterou Paityr cítil hlodat svou vlastní duší?

	"Co ... Mohu se zeptat, co udělal ten mladý podněz, Vaše Eminence?" zeptal se po dlouhé, bolavé chvíli a ke svému vlastnímu překvapení se mu podařilo usmát. "Myslím, je zřejmé, že se s tím přece jen nějak dokázal vyrovnat."

	"Opravdu ano." Staynair přikývl. "Ale neudělal to sám." Natáhl ruku k ostatním. Podělil se o své pochybnosti a zmatek a naučil se rozpoznávat hněv toho, čím to bylo, a uvědomit si, že jsou to lidé, které milujeme nejvíce - a kteří nás nejvíce milují -, kteří nás mohou rozzlobit. Nechtěl bych říci “- arcibiskupův úsměv se stal něčím podezřele šklebícím se -„ že to byl tvrdohlavý mladý muž, ale předpokládám, že někteří lidé, kteří ho tehdy znali, mohli k tomuto mylnému závěru skočit. Někteří lidé si vlastně mohou myslet, že je stále trochu tvrdohlavý. Bláznivé, samozřejmě, ale lidé takoví mohou být, že? “

	"Já, ach, předpokládám, že mohou, Vaše Eminence." Myslím některé z nich. “

	"Tvůj přirozený a vrozený smysl pro takt je jednou z věcí, které jsem na tobě vždy nejvíce obdivoval, otče Paityre," odpověděl Staynair. Potom se naklonil na ramena.

	"Všechno, co žertuješ stranou, jsem potřeboval pomoc a myslím, že bys mohl použít stejnou pomoc." Ostatně si myslím, že jste pravděpodobně méně tvrdohlavý a tvrdohlavý v tom, jak toho využít, než jsem byl já. Jako váš arcibiskup důrazně navrhuji, abyste se předtím, než uděláte cokoli jiného, předtím, než učiníte rozhodnutí, odebrali na ústup do stejného kláštera, do kterého jsem ustoupil. Uděláš to pro mě? Strávíte několik pět dní přemýšlením a rozjímáním a možná viděním některých pravd, které jste ještě neviděli, nebo jste neviděli tak jasně, jak jste si mysleli? “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence," řekl jednoduše Paityr.

	"Velmi dobře. V takovém případě pošlu zprávu otci Zhonovi do Saint Zherneau a řeknu mu, aby tě očekával. “

	 



	




	 

	.VII.

	HMS Dawn Star, 58 let, Hannah Bay a vévodský palác, Carmyn, Zebediahovo velkovévodství

	Bylo to ještě žhavější než poprvé, co byl v Hannah Bay, pomyslel si Merlin. A i když by to pro PICA mohlo být primárně teoretickým zájmem, pro osoby z masa a kostí společnosti Dawn Star, která stále dýchá, měla spíše naléhavý význam. Zejména pro ty - jako samotná císařovna Sharleyan - kteří se narodili jako Chisholmians, a ne jako Starí Charisians.

	"Panebože," řekla Sharleyan a rozdmýchala se, když vystoupila na markýzou zastíněnou palubu se seržantem Seahamperem, "varoval jsi mě, že by bylo horko, Merline, ale tohle -!"

	"Přiznám se, že jsem nečekal, že to bude celkem tak teplé," řekl Merlin. "Na druhou stranu, jsi téměř přímo na rovníku, Vaše Veličenstvo."

	"Bod, na který jsem upozornil dost ostře," odpověděla krutě.

	"Přinejmenším nejsi jediný, kdo tím trpí," nabídl Merlin užitečně a vyvolal pohled skutečně imperiálních rozměrů.

	Korunní princezna Alahnah byla šťastnější dítě od doby, kdy se bouřlivé počasí uklidnilo, ale zdálo se, že dosud nevyvinula otcovu toleranci k teplým teplotám. „Cranky“ byl křehký popis její současné nálady, protože Sharleyan si toho byla vědoma lépe než většina ostatních.

	"Možná bych to měl přeformulovat, Vaše Veličenstvo," řekl a uslyšel ze Seahamperova směru něco podezřelého jako smích. Pohlédl na prošedivělého seržanta, ale Seahamper se na něj jen nevýrazně usmál.

	"Možná, že ano," souhlasila Sharleyan ostře a znovu získala jeho pozornost od jejího osobního ozbrojence. "Pokud bys se nechtěl jít podívat, jestli můžeš svou kmotřičku dostat do veselejší nálady sám, to je."

	"Je mi vždy ctí, abyste ve službě sloužili i těm nejnáročnějším úkolům, Vaše Veličenstvo," odpověděl Merlin s úklonou. "Nemožné úkoly jsou však nad možnosti dokonce i seijinů."

	"Copak to nevím!" Řekla Sharleyan citově.

	Císařovna kráčela k zábradlí a důstojníci a námořníci, jejichž stanicí byla paluba, se přesunuli zpět, aby jí poskytli prostor, když stála a dívala se přes modré vody zátoky. Vypadali svůdně chladně, jak jiskřili a blýskali v neúprosném, brilantním slunečním světle, a ona si vroucně přála, aby mohla využít tohoto chladu. Bohužel se musela vypořádat s jinými věcmi a při pohledu na šest galeonů císařského charisovského námořnictva kotvících ve společnosti s Dawn Star se jí ztuhla ústa. Mezi nimi a břehem leželo dalších dvacet galeonů - transportéry plující pod císařským praporem - se zapalovači a dlouhými čluny přepravujícími náklad jednotek císařské armády na břeh. Vzhledem k neoblíbenosti Tohmys Symmyns u lidí Zebediahových velmi pochybovala, že tyto posily budou nutné. Ve skutečnosti, argumentovala proti tomu, aby je přivedla, ale to nebyl argument, který by Cayleb nebo vévoda z Eastshare, velitel armády, byli ochotni pobavit, a Merlin s nimi hlasoval. Ve skutečnosti spíše nadšeně, pokud jí sloužila paměť.

	"Doufám, že z toho nikdo ze Zebediahanů nepřijme špatnou zprávu," řekla nyní, tiše, takže ji slyšeli jen Merlinovy uši.

	"Nejsem si jistý, jestli z toho mohou mít špatnou zprávu," odpověděl zpěvně zpoza ní a ona se mírně usmála, když uslyšela jeho hlas přes ušní zástrčku. "Myslím si, že je stejně důležité, aby ti nižší šlechta a prostí občané rozuměli tobě a Cayleb už nebude snášet žádné další nesmysly, jako je tomu u všech ušlechtilejších důvěrníků Zebediahových, aby dostali stejnou zprávu." Nikdo na místě, jako je Zebediah, nebude vystrkovat krk na podporu toho, co může být jednoduše přechodný režim. Pokud si nejsou zcela jisti, že máte v plánu se potloukat - a prosadit nová pravidla - lidé pravděpodobně budou mít hlavy dole. Zvlášť když k tomu přidáte skutečnost, že když se ve prospěch charisovské vlády dostanou, dostanou se také na špatnou stranu inkvizice a mateřské církve. “

	"Vím," zamumlala zpět. "Nemůžu si pomoct pomyslet na Hektorovo úsilí." Tito lidé neměli s cizími jednotkami mnoho dobrých zkušeností, Merline. “

	"Ne," souhlasil a vylepšené vidění sledovalo, jak první oddíly armádních jednotek odjíždějí na Carmynovy mola. "Je na čase, abychom to změnili, a Kynt je právě ten muž, který v tomto směru může dobře začít."

	Sharleyan přikývl. Kynt Clareyk, baron ze Zeleného údolí, byl bývalý námořník. Ačkoli to byl jen nedávný přírůstek do vnitřního kruhu, nějakou dobu si vážil svých podezření, pokud jde o roli Seijina Merlina v inovacích, které umožnily Charisovo přežití. Byl také jedním z nejuznávanějších důstojníků nové císařské armády. Dokonce i jeho kolegové z Chisholmian, kteří měli sklon považovat Marines za vynikajícího při nástupu na palubu a rozbíjení a nájezdy, ale docela zbyteční pro delší kampaně, velmi pozorně naslouchali všemu, co Green Valley řeklo.

	"Nemohu si pomoci, abych si přál, abychom měli něco, co by bezprostředněji vyžadovalo jeho talent," řekla po chvíli. "Nebo snad bych měl říct, že doufám, že se tu nic neděje, což si okamžitě vyžádá jeho talent."

	"Dokud nepřijdeme na to, jak někdo s armádou naší velikosti napadne něco o velikosti pevniny, myslím, že je to pravděpodobně nejlepší využití jeho talentu, který pravděpodobně najdeme," řekl filozoficky Merlin. "Díky bohu. Chvíli jsem se bál, že ho nakonec v Corisande opravdu budeme potřebovat. “

	"To by se ještě mohlo stát," zdůraznila Sharleyan.

	"Ne, když na situaci sedí Koryn Gahrvai a jeho otec," nesouhlasil Merlin. "Jedinou skutečnou šancí, kterou Craggy Hill měl, bylo přesvědčit vévody z Marga a Temple Loyalists, aby je podpořili proti zrádné ambici Regency Council nahradit našeho právoplatného prince vlastním tyranským despotismem ve službě zrádců, rouhačů a kacířů." . “ Když toto odvolání upadlo, věděl jsem, že je máme. Alespoň prozatím. “

	"Přál bych si, abys se necítil přinucen přidat kvalifikaci," řekla suše.

	"Abych citoval skutečně starodávný aforismus ze Staré Terry, 'Nic si není jisté, jen smrt a daně,' Vaše Veličenstvo." Merlin se usmál, když se císařovna rovná, štíhlá ramena zachvěla potlačeným smíchem, a pak si odkašlal.

	"Promiňte, Vaše Veličenstvo," řekl nahlas, "ale věřím, že se vás mistr Pahskal snaží upoutat vaši pozornost."

	"Děkuji, Merline," řekla, otočila se od zábradlí a usmála se na mladého středního muže s písčitými vlasy, který nejistě přesouval svou váhu z jedné nohy na druhou.

	Faydohr Pahskal právě dosáhl třinácti let a byl synem rodiny cheraythských rybářů, kteří si nikdy nepředstavovali, že by se mohl dostat do takové blízkosti své královny a císařovny. Zjevně byl zmítán mezi jakýmikoli pokyny, které dostal od kapitána Kahbrylla, a akutní nejistotou ohledně moudrosti znepokojení císařovny Sharleyan, když se všichni ostatní zjevně stáhli na druhou stranu paluby, aby jí poskytli soukromí.

	"Mám předpokládat, že vám kapitán poslal zprávu, mistře Pahskale?" zeptala se s úsměvem.

	"Ach, ano, Vaše Veličenstvo." Myslím, že ano. “ Pahskal se horlivě začervenal, i když to bylo těžké říct, díky tomu, jak silně jeho světlá pokožka shořela pod intenzivním slunečním zářením posledních pár dní. "Myslím," pokračoval a trochu zoufale říkal slova, "kapitán Kahbryllo pošle své komplimenty a zeptá se, jestli byste byli rádi, kdybyste asi za hodinu vystoupili na břeh, Vaše Veličenstvo."

	"To by mi docela vyhovovalo, mistře Pahskale," řekla Sharleyan vážně. "Děkuju."

	"Nemáš zač, Vaše Veličenstvo!" Pahskal napůl vyhrkl, dotkl se pozdravem na prsou a odletěl, očividně se mu ulevilo, když splnil svou misi, aniž by byl spálen imperiální nemilostí.

	"Je těžké uvěřit, že Hektor byl ještě mladší než ten v Darcos Sound," řekla Sharleyan a její úsměv se změnil trochu smutně a Merlin přikývl.

	"Je to, i když pochybuji, že i mistr Pahskal vypadá docela mladý, když je to prostě otázka života nebo smrti, Vaše Veličenstvo."

	"Jsem opravdu tak děsivý?"

	"Třináctiletému?" Merlin se zasmál. "Vaše Veličenstvo, myšlenka čelit vám a Caylebovi může proměnit kolena silných mužů ve vodu." Když se pouhý praporčík ocitne uvězněný mezi doomwhale pokynů svého kapitána a temně modrým mořem možného neštěstí císařovny, chce být jen někde jinde. Pokud možno co nejrychleji. “

	"Myslíš si, že to nakonec překoná?" Zeptala se Sharleyan a snažila se velmi nesmát sama sobě.

	"Pravděpodobně, Vaše Veličenstvo." Pokud tráví dostatek času ve vašem okolí, je to tak. Ve skutečnosti by mě nepřekvapilo, kdyby ho proto poslal kapitán Kahbryllo, místo aby s vámi přišel promluvit sám. “

	"Můžeš mít pravdu," řekla Sharleyan. Pak luskla prsty a napůl zatřásla hlavou.

	"Co se děje, Vaše Veličenstvo?" Zeptal se Merlin.

	"Měl jsem požádat mladého Pahskala, aby také předal slovo Spynsairovi a otci Neythanovi."

	"Pochybuji, že kapitán Kahbryllo zapomněl zahrnout do fronty zpráv vašeho osobního úředníka a vašeho staršího právního mistra, Vaše Veličenstvo."

	"Ne, ale měl jsem se ujistit."

	"Uklidní to tvou mysl, když půjdu a osobně ohnu veškerou zlověstnou moc mé hrůzostrašné pověsti na to, aby se ujistil, že také dostali slovo, Vaše Veličenstvo?" Zeptal se Merlin, zametl jí hlubokým úklonou a ona se zasmála. Neomylně se zasmála.

	"Předpokládám, že to není opravdu nutné, kapitáne Athrawesi," řekla vážně a pak si povzdechla, její výraz byl mnohem méně vtipný, než tomu bylo před chvílí. "A také předpokládám, že přemýšlím o drobných detailech jako o způsobu, jak zabránit tomu, abych přemýšlel o důležitějších."

	"Stává se to, Vaše Veličenstvo," řekl Merlin s pokrčením ramen. "Ale všiml jsem si, že se nakonec nakonec všem postavíte čelem." Zdá se, že je to zvyk, který sdílíte s Caylebem. “

	"Raději bych!" řekla značně tarterovým tónem. "A já si představuji, že bych se měl raději také připravit na výlet lodí." Za daných okolností si však myslím, že by bylo rozumnější nechat Alahnah na palubě se Sairaih a Glahdys. Samozřejmě za předpokladu, že - “obrátila oči v sloup -„ pouhá císařovna může přesvědčit Sairaih, aby zůstala na palubě! “

	* * *

	"Vítejte, Vaše Veličenstvo."

	Baron Green Valley spadl na jedno koleno a velmi formálně se uklonil, když Sharleyan vstoupil do trůnního sálu paláce, který kdysi patřil Tohmys Symmynsům, a tkanina šustila, jako každý jiný muž - a hrstka žen - následovala jeho příkladu. Pouze strážní stojící proti stěnám obrovské komory a císařští gardisté, kteří šli za Sharleyan v patách, zůstali vzpřímeně. Zvláště seržant s pochmurnou tváří po boku a vysoký kapitán se safírovými očima za zády, s jednou rukou lehce položenou na rukojeti jeho meče. Raději pochybovala, že kdokoli z klečících Zebediahanů nevěděl o jeho přítomnosti, což byl hlavní důvod, proč tu byl, a otočila hlavu, aby je všechny považovala za královské.

	Nechala ticho viset téměř celou minutu a poslouchala ticho tak intenzivní, že zingingový let jednoho z místních hmyzu byl jasně slyšet. Poté, sebevědomá, že to dokázala, natáhla ruku a položila jednu štíhlou ruku na rameno Green Valley.

	"Děkuji, generále Green Valley," řekla, jasně promítla svůj hlas a předem promyšleně zvolila jeho vojenský titul. "Mohli bychom si přát, aby cesta byla o něco méně bouřlivá, ale je dobré být tady ... a znovu vidět tak starého a důvěryhodného přítele."

	Nikdo s fungujícím mozkem by si nikdy nedokázal představit, že by ona a Cayleb poslali někoho, komu nedůvěřují, aby zvládli choulostivý úkol zatknout velkovévody, přesto téměř fyzicky cítila, jak pozornost cvakla směrem do Green Valley. Nikdy by nebylo na škodu veřejně vyjasnit, kdo si užíval důvěry koruny - a měl korunní ucho, pokud k tomu došlo. Což byl také důvod - nebo alespoň jeden z nich - použila imperiální „my“.

	"Vstaň, prosím," řekla, jemně ho přitáhla za rameno a usmála se, když se nad ní tyčil. Byl vysoký pro Charisiana, jen pár centimetrů od Merlinovy vlastní výšky, a usmál se na ni.

	"Uvědomujeme si, že máme spoustu detailů, kterým se musíme věnovat," pokračovala, otočila se, aby se podívala kolem něj, a nechala její oči zamést shromážděním významných osobností. V tomto trůnním sále byl přítomen každý starší šlechtic Zebediahan a také mnoho z menší šlechty. V důsledku toho bylo téměř klaustrofobicky plné, i když její strážci po celou dobu kolem ní udržovali otevřenou bublinu nejméně čtyři metry.

	V každém případě dostatečně široká, aby zastavila vraha se studenou ocelí, pomyslela si. Trochu problematičtější, pokud jde o muškety, předpokládám, ale získat jednu z těch minulých Merlinů a SNARC by nebyla ta nejjednodušší věc na světě. A pak je tu skutečnost, že každý steh, který mám na sobě, kromě mého spodního prádla, je vyroben z antibalistické chytré látky. Pokud na mě někdo vystřelí, bude velmi překvapen, když mi přijde zázračná přízeň Archandělů. Potlačila nutkání k úsměvu. Když o tom teď přemýšlím, nemusí to být tak špatná věc. Určitě by to Clyntahnovi a Temple Loyalistům poskytlo záliby!

	"Přesto je nejdůležitější mezi těmi detaily," pokračovala nahlas a udržovala svůj hlas žensky vyrovnaný i přes její ďábelské pobavení, když si představovala Clyntahnovu reakci na její zázračné osvobození, "je naší povinností poděkovat vám za příkladný způsob, jakým jste vystupovali vaše povinnosti zde. My a císař jsme přečetli vaše zprávy s velkým zájmem a souhlasem. Ačkoliv hluboce litujeme nutnosti, která nás nutila poslat vás sem, zdá se nám evidentní, že nejen vy, ale i mnozí věrní členové Zebediahanovy šlechty, věrní svému přísahanému slovu, udělali vše, co jsme mohli zeptejte se jakéhokoli muže v těchto obtížných a znepokojivých dobách. “

	Cítila mírný šelest úlevy, který prošel stále klečícími aristokraty, když se její tón zaregistroval, a bylo těžké se jí sardonicky neusmát.

	Samozřejmě, že se tvému přístupu ulevilo, Sharley. Více než polovina z nich pravděpodobně očekávala, že přijdete šňupající oheň a dýcháte sírou! To by byl každopádně Hektorův přístup. Nyní jsou přinejmenším prozatímně připraveni věřit, že vás všechny nebudou pošpinit minulými asociacemi se Zebediahem. Navzdory sobě se jí ret tak mírně zvlnil. Předpokládám, že by asi byl dobrý nápad, nemluvě o tom, kolik z nich víš, že si pohrávali s myšlenkou, že ho tentokrát podpoří.

	Bylo lákavé udělat čistou zápletku těch, kteří se dostali nejblíže k tomu, aby hodili svůj los se Symmyny a Severním spiknutím dolů na Corisande. Někteří z nich se ve skutečnosti přiblížili velmi blízko, což pro jejich další věrnou věrnost Charis příliš nezvyšovalo. Přesto, jak zdůraznili Cayleb a Staynair, přemýšlet o činu bylo něco úplně jiného, než ho skutečně spáchat. Lidé oddaní konceptu svobody myšlení sotva obcházeli hlavy, jen proto, že v nich v jednom či druhém bodě mohly rachotit zradné myšlenky. Kromě toho vědět, komu byly slabé vazby nabídnuty příležitost je v budoucnu posílit.

	A mezitím nám dá vědět, na koho máme dávat pozor.

	"Děkuji ti za laskavá slova, Vaše Veličenstvo," řekl Green Valley a znovu se uklonil.

	"Nejsou o nic víc, než si od nás zasloužíš, generále," řekla upřímně a tak trochu k němu naklonila hlavu. "A teď, z vaší zdvořilosti, byl bys tak laskavý, že bys nás doprovodil?"

	"Bylo by mi ctí, Vaše Veličenstvo," odpověděl a nabídl jí paži.

	Strčila do toho ruku a dovolila mu, aby ji slavnostně doprovodil na trůn, který ji čekal ... a ten strážný se safírovýma očima ji tiše následoval za zády.

	* * *

	"Myslím, že to šlo asi tak dobře, jak to mohlo být," řekla Sharleyan o několik hodin později.

	Seděla v luxusní ložnici, která kdysi patřila muži, který nyní seděl v mnohem pokornější komoře v jedné z bezpečněji strážených věží paláce. Ložnice byla ve skutečnosti spíše luxusnější, než by si přála, a už si udělala mentální poznámku, aby si nechala odstranit své honosnější vybavení. Pokud nic jiného, pravděpodobně by jí to poskytlo dostatek prostoru, aby mohla kráčet v přímce po více než třech stopách najednou, pomyslela si krutě.

	"Alespoň sedíš v příjemném teplém - a přesto - paláci," odpověděla Cayleb kysele přes ušní zátku.

	Jeho cesta zpět do Staré Charis nakonec nepřinesla žádné rekordy. Navzdory tomu, že opustil Cherayth téměř dva pět dní před Sharleyanem, stále nevyčistil Zebediášovo moře. Ve skutečnosti byl od Carmyn sotva více než dvanáct set mil, i když mluvil, a Royal Charis se divoce vrhala, když se probojovala Mackasovým průlivem v zubech plné bouře řvoucí svou cestou na východ od východního Chisholmského moře s jak by stará Beaufortova stupnice nazvala větry Force Ten, blížící se šedesáti mil za hodinu. Otřásla se a propadla se vlnami vysokými téměř třicet stop s dlouhými převislými hřebeny. Pěna foukala hustými bílými pruhy a velkými šedými skvrnami ve směru větru; kamkoli oko pohlédlo, povrch moře byl bílý a padající;

	"Co je tohle?" Charisovský námořník s litinovým žaludkem rozrušeným za trochu drsného počasí? “

	Sharleyan vložila do otázky podstatně více humoru, než ve skutečnosti cítila. Už sama strávila dost času na palubě lodi, aby si uvědomila, že Royal Charis nebyla ve zoufalých situacích, a to navzdory násilí jejího pohybu. Přesto i ta nejlépe nalezená loď mohla být zakladatelem.

	"Není to pohyb, je to teplota," odsekl Cayleb. "Možná si zvykneš zmrazit prsty na nohou, drahý, ale já jsem charisovský chlapec." A moje oblíbená láhev s teplou vodou je momentálně v Zebediah! “

	"Věř mi, kdyby to nebyl ten pohyb, který bych s tebou v teple vyměnil," řekla citově. "Naučil jsem se milovat počasí v Tellesbergu, ale to je směšné!"

	Setřela si z čela lesk potu. Otevřená okna ložnice směřovala k přístavu a večerní mořský vánek se právě začal vyrovnávat. Brzy se to zlepší, řekla si pevně.

	"Nahrmahn by s tebou také obchodoval, Vaše Veličenstvo," řekla princezna Ohlyvya. "Nevěřím, že jsem ho někdy viděl bídnějšího." Myslím, že dnes odpoledne zvedl podrážky. “

	Tón smaragdové princezny mísil pobavení, soucit a přinejmenším opravdové znepokojení. Ve skutečnosti její starost o manžela zjevně pomohla odvrátit ji od jakýchkoli výčitek, které by mohla cítit tváří v tvář takovému počasí, a Sharleyan se usmála.

	"Zajímalo by mě, proč neměl co říct," řekla.

	"Dostal léčitele, aby předepsal čaj ze zlatých bobulí s infuzí kořene spánku, a od té doby spí," řekl jí Ohlyvya. "Mám se ho pokusit probudit?"

	"Ach ne! Pokud může spát, nechte ho. “

	"Děkuji," řekl Ohlyvya upřímně.

	 

	"V tuto chvíli mu závidím," poznamenal Cayleb vtipně jen z poloviny. "Ale protože jsem vzhůru a nespím, bylo něco, o čem jsme obzvláště potřebovali diskutovat?"

	"To si opravdu nemyslím." Abych byl upřímný, potřeboval jsem slyšet váš hlas víc než cokoli jiného, “připustil Sharleyan. "Myslím, že jsme dnes vystoupili správnou nohou a Kynt hrál svou roli úžasně." Je pár lidí, o kterých bych chtěl, aby na ně Nahrmahn dohlížel trochu blíže, než jsme diskutovali. Teď, když jsem je osobně potkal, jsem o něco méně optimistický ohledně jejich základní spolehlivosti, než jsem byl já. Kromě toho si ale opravdu myslím, že to zatím jde dobře. Jen se nejspíš těším na zítřek. “

	"Neobviňuji tě." Caylebův tón byl střízlivější, než byl. "Nezapomínej, nemyslím si, že by mě to tak trápilo, jako myslím, že to trápí tebe." Pravděpodobně proto, že jsem se s ním už potkal. V mnoha ohledech bych si přál, abych vám tenhle sundal z ramen, ale - “

	Pokrčil rameny a Sharleyan přikývl. Diskutovali o tom dost často a logika, která ji sem poslala, byla alespoň z poloviny její vlastní. Svět - a zejména říše Charis - potřeboval pochopit, že ona a Cayleb byli skutečně vládci ... a že jeho nebyla jedinou rukou, která by mohla ovládat meč, když to bylo nutné. Svým vlastním Chisholmianům to dostatečně jasně předvedla a jako velmi mladý panovník vládnoucí ve stínu královny Ysbet se dozvěděla, že někdy je meč nezbytný.

	A když to je, trhnutí je to nejhorší - pro každého - co můžete udělat, pomyslela si pochmurně. Tuto lekci jsem se naučil také těžce.

	"Nemůžeš to ze mě sundat," řekla mu filozoficky. "A je to tady později, než jsi tam, a tvoje dcera se dostala přes její teplotu nad místní teplotu a chystá se začít požadovat večeři." Takže si myslím, že je pravděpodobně čas jít a podívat se na ten drobný detail. Dobrou noc všem."

	* * *

	Sharleyan Ahrmahk seděla velmi klidně, když byl vězeň předveden před ni. Byl úhledně, dokonce střízlivě oblečený, bez krejčovské velkoleposti, která zdobila jeho osobu v lepších dnech, a přinejmenším vypadal akutně nervózně.

	Tohmys Symmyns byl muž průměrné výšky a průměrné postavy, s řídnoucími tmavými vlasy, výrazným nosem a očima, které Sharleyanovi připomínaly mrtvého krakena. Během svého uvěznění mu narostly vousy a nic mu to neudělalo. Bílé šmouhy ve vlasech a pramínky bílé v tmavém vousu způsobily, že vypadal ještě starší než jeho věk, ale aniž by mu poskytl jakoukoli dýhu moudrosti.

	Samozřejmě to mohlo být alespoň částečně kvůli tomu, kolik toho o něm věděla, pochmurně přemýšlela.

	Seděla na trůnu, který kdysi byl jeho, se státní korunou na hlavě, oblečená v bílém a na sobě fialovou šerpu soudce a jeho zablácené oči se při pohledu na tuto šerpu rozšířily.

	Idiote, pomyslela si chladně. Co jste čekali, že se stane?

	Nebyl spoutaný - ona a Cayleb byli připraveni udělat tolik ústupku svému vysokému postavení - ale dva armádní seržanti, kteří kráčeli za ním, nosili výrazy mužů, kteří si zbožně přáli, aby jim dal záminku, aby na něj vzali ruce .

	Alespoň nebyl tak hloupý a zastavil se na úpatí pódia trůnního sálu. Chvíli na ni zíral, pak padl na obě kolena a poklonil se před ní.

	Nechala ho tam ležet dlouhé, nekonečné sekundy, a jak to udělala, ucítila jakési kruté potěšení, které ji překvapilo. Také ji to potěšení potěšilo, přesto to nemohla popřít. A pravda byla taková, že pokud si kdokoli zasloužil muka nejistoty a strachu, která jím v tu chvíli musí pulzovat, Tohmys Symmyns byl tím kdokoli.

	Ticho se protáhlo a ona cítila napětí šlechticů a duchovních, kteří byli svoláni, aby vydali svědectví o tom, co se má stát. Lemovali stěny trůnního sálu, aby tam pozorovali, nemluvili, a to byl další důvod, proč ho nechala čekat. Sám by neměl příležitost poučit se z toho, co se tu dnes stalo; ostatní možná.

	"Tohmys Symmyns," řekla nakonec a jeho hlava praskla, když použila jeho jméno, a ne název, který byl tak dlouho jeho, "byli jste obviněni ze zrady." Poplatky byly posouzeny porotou světských a světských pánů Říše a Církve Charis. Důkazy byly pečlivě prosívány a vy jste dostali příležitost vypovídat na svou vlastní obranu a jmenovat a předvolat jakékoli svědky podle vašeho výběru. Verdikt poroty byl vynesen. Je něco, co byste chtěli říct nám nebo Bohu, než to uslyšíte? “

	"Vaše Veličenstvo," jeho hlas byl více než trochu chraplavý, daleko od hedvábného, nemotorného nástroje, kterým kdysi byl: "Nevím, proč vám moji nepřátelé říkali takové lži!" Přísahám ti na svou nesmrtelnou duši, že jsem nevinný - nevinný! - ze všech zločinů, které jsou proti mně obviněny! Ano, dopisoval jsem si s hrabětem Craggym Hillem a dalšími v Corisande, ale nikdy jsem se proti tobě nebo Jeho Veličenstvu spikl! Byli to muži, které jsem znal a pracoval jsem s nimi roky, Vaše Veličenstvo. Muži, o jejichž loajalitě k tobě a Jeho Veličenstvu jsem věděl, že jsou podezřelí. Snažil jsem se jen objevit jejich plány, vyrušit všechny spiknutí, která by mohla vylíhnout, abych je upozornil! “

	Vstal na kolena a natáhl obě paže v gestu prosby a nevinnosti.

	"Víš, jaké tlaky na nás všechny byly vyvíjeny, abychom se vzdali svých přísah vůči tobě a Koruně, Vaše Veličenstvo." Víte, že chrám a loajalisté chrámu trvají na tom, že tyto přísahy nás nemohou svázat tváří v tvář výslovnosti velkého vikáře exkomunikace proti vám a Jeho Veličenstvu a zákazu celé říše. Přesto vám přísahám, že jsem dodržel každé ustanovení své přísahy dané Jeho Veličenstvu na palubě lodi právě z tohoto města, když jsem přísahal věrnost vaší Koruně z mé vlastní svobodné vůle, tváří v tvář žádné hrozbě ani nátlaku! Ať už ostatní udělali nebo neudělali cokoli, stál jsem pevně ve službách Impéria! “

	Zmlkl a úpěnlivě na ni hleděl a ona se bez výrazu ohlédla. Nechala ticho setrvat ještě jednou a pak promluvila.

	"Mluvíš výmluvně o své loajalitě k nám a císaři Caylebovi," řekla potom chladně, "ale dokumenty ve tvé vlastní ruce, které se dostaly do našeho vlastnictví, mluví ještě výmluvněji." Svědectví hraběte ze Swayle vás dále obviňuje, stejně jako zaznamenaná pořadová čísla zbraní, které byly dodány sem, do Zebediah, do vašeho vlastního vlastnictví ... přesto skončily ve skladišti v Telithě. Zbraně, které by byly použity k zabití vojáků a mariňáků v našich službách, měly spiklence v Corisande uspět ve svých cílech. Žádný svědek, kterého jste zavolali, nedokázal vyvrátit tyto důkazy, ani vy. Nejsme nakloněni věřit vašim lžím k tomuto pozdnímu datu. “

	"Vaše Veličenstvo, prosím!"

	Zavrtěl hlavou a začal se potit. Sharleyan byla nejasně překvapená, že to trvalo tak dlouho, než se ty korálky potu objevily, ale pak si uvědomila, že Nahrmahn měl pravdu. Dokonce ani v tuto pozdní dobu Symmyns docela nevěřil, že už nebude schopen znovu rychle promluvit.

	"Dostala jsi každou příležitost prokázat svou věrnost nám a císaři Caylebovi," řekla rázně. "Místo toho jste se rozhodli prokázat svou neloajálnost." Nemůžeme ovládat to, co prochází myslí a srdcem našich poddaných - žádný smrtelný panovník v to nemůže doufat, ani bychom to neudělali, i kdyby to bylo v našich silách. Můžeme však odměnit věrnou službu a můžeme a musíme - a budeme - trestat zradu a zradu. Připomeň si slova své přísahy Jeho Veličenstvu. Být naším „pravým mužem, srdce, vůle, těla a meče“. To byla slova přísahy, kterou jste přísahali „bez duševní nebo morální výhrady“. Vzpomínáte si na ně? “

	Bez slova zíral na ni a jeho rty byly nekrvavé.

	"Ne?" Zírala na něj a pak se nakonec usmála. Byl to tenký úsměv, bystřejší než dýka, a on před tím sebou škubl. "Pak si možná pamatuješ, co ti přísahal na oplátku, svým jménem a naším jménem." „Rozšíříme ochranu proti všem nepřátelům, věrnost za věrnost, spravedlnost za spravedlnost, věrnost za věrnost a trest za porušení přísahy. Kéž Bůh soudí nás i naše, jak soudí vás i vaše. “ Rozhodli jste se, že nebudete ctít svou přísahu, ale my vám s jistotou budeme ctít naši. “

	"Vaše Veličenstvo, mám ženu!" Dcera! Připravili byste ji o otce ?! “

	Sharleyan navzdory sobě vnitřně sebou trhla, když si připomněla svou vlastní ztrátu. Ale tentokrát to byl rozdíl, řekla si, a na její výraz se nesmělo dotknout žádného náznaku toho, že by se to dotklo.

	"Budeme truchlit pro tvou dceru," řekla mu železným hlasem. "Přesto náš zármutek nezůstane rukou spravedlnosti."

	Vytrhl svůj pohled z jejích a zíral na trůnní sál, jako by hledal nějaký hlas, který by mohl promluvit na jeho obranu nebo vydat nějakou prosbu o milost i v tuto pozdní dobu. Žádný nebyl. Muži a ženy, kteří se s ním pravděpodobně spojili, byli ti, u nichž bylo nejméně pravděpodobné, že by riskovali jeho vlastní kůži, a poslední barva mu vytékala z tváře, když viděl, jak se na něj neprůhledné oči dívají.

	"Porota, která se zabývala vaší vinou nebo nevinou, vás shledala vinnou z každého obvinění proti vám, Tohmys Symmyns, kdysi velkovévoda Zebediah." Hlas Sharleyan Ahrmahk byl štípaný pazourek a jeho oči se vrátily k její tváři jako vyděšené králíky. "Jste zbaven své pozice a obžalován za zradu." Vaše bohatství propadá Koruně za vaše zločiny a vaše země a vaše tituly se vyhýbají Koruně, kterou si můžete ponechat nebo ji udělit, ať už si Koruna podle vlastního dobrého úsudku vybere. A je to trest koruny, který vás vezme z této trůnní síně na místo popravy a tam sťat a pohřbít v neposvěcené zemi vyhrazené pro zrádce. Neuslyšíme prosbu o milost. Proti tomuto rozhodnutí nebude odvolání.

	Stála, štíhlý tmavovlasý plamen v bílé barvě, rozsekaný tou fialovou štólou, rubíny a safíry se třpytily jako kaluži rudého a modrého ohně v její koruně státu, a hleděla dolů na bělošského, zasaženého muže, kterého právě odsoudila. smrt.

	A pak se otočila, Merlin Athrawes tichá přítomnost za jejími zády a beze slova vyšla z vyzváněcího ticha té trůnové místnosti.

	 



	




	 

	.VIII.

	Klášter Saint Zherneau, město Tellesberg, království Staré Charis

	Pršelo - jemně, na Tellesbergské odpoledne -, když otec Paityr Wylsynn poklekl v kuchyňské zahradě kláštera sv. Zherneau. Cítil, jak jeho obyčejný, vypůjčený zvyk postupně vlhne a vlhká mlha ho omývá, ale bylo mu to jedno. Ve skutečnosti si to cenil. Nebyl to přece chladný, zalitý déšť. Spíš jako pohlazení, možná dokonce jako polibek z Božího světa, pomyslel si s nádechem rozmaru, když jeho blátivé ruce vytrhávaly plevel z úhledných řad vsazených rajských vinic a teplé, zemité, rostoucí vůně mokrých listů a bohaté vlhké půdy jako kadidlo archanděla Sondheima.

	Bylo to příliš dlouho, co udělal jednoduchou práci, pomyslel si. Byl tak zahalen ve svých povinnostech a jeho odpovědnosti - jeho pravděpodobně arogantní víře, že na něm záviselo tolik kritických věcí - že zapomněl i na toho největšího a nejposvátnějšího muže, kterého si lze představit (což rozhodně nebyl) byl jen jeden více pracovníka v mnohem větší Dělnické zahradě. Pokud by svatý Zherneau neudělal nic jiného, než kdyby mu připomněl tuto prostou skutečnost, stále by dlužil arcibiskupovi Maikelovi a otci Zhonovi obrovské poděkování.

	Ale to nebylo všechno, co Saint Zherneau udělal.

	Posunul se o několik stop vpřed, aby dosáhl čerstvé dávky plevelů, a zvedl obličej k drobným, jemným koncům prstů deště. Musel udělat ještě dvě řady rajčat a pak tykev. To bude spíše kajícné, protože pokud by byla jedna zelenina, kterou nenáviděl, byla to dýně.

	Předpokládám, že je to důkaz archandělského řemesla, že stvořili lidi natolik odlišní, že se každému jedlé rostlině líbí někdo, pomyslel si. Nejsem si příliš jistý, proč zbytečně vynaložili úsilí na squash, ale jsem si jist, že to bylo součástí Božího plánu. Nejsem si tak jistý, že chuť růžičkové kapusty na to přišla.

	Usmál se a zvedl v prstech hroudu vlhké země. Podíval se dolů a jemně ho stiskl, stlačil do hladkého oválu a poprvé až příliš dlouho pocítil další, mnohem větší ruku formující jeho vlastní život.

	* * *

	"Co si myslíš?" Zeptal se otec Zhon Byrkyt.

	Seděl a díval se z okna na zrzavého mladistvého kněze, který tahal plevel v zahradě kláštera. Zdálo se, že mladík jemně padající déšť zapomíná, i když Byrkyt o tom pochyboval. Z toho, jak pomalu a opatrně otec Paityr pracoval, měl Byrkyt podezření, že si to vlastně užívá.

	"Znáš můj názor," řekl otec Ahbel Zhastrow. "Byl jsem nakloněn v jeho prospěch, než vůbec dorazil, a neviděl jsem nic, co by tento názor změnilo."

	Otec Ahbel byl opatem sv. Zherneaua, což byl titul, který Byrkyt držel donedávna. Věk však odřezával Byrkytovu sílu. Ve skutečnosti viditelně bledl, i když se zdálo, že si toho procesu je vědom méně - nebo ho to každopádně méně zajímá - než kdokoli jiný. Kvůli podlomenému zdraví byl donucen vzdát se svých povinností opata, ale udržel si funkci knihovníka, který měl s ohledem na… zvláštnosti Řádu svatého Zherneaua pravděpodobně ještě větší význam a odpovědnost.

	"Přišel jsem si o něm dobře myslet," řekl bratr Bahrtalam Fauyair. Almoner, který měl na starosti stravování chudých v sousedství Saint Zherneau, byl hnědovlasý a hnědý, široký s rameny a mohutně stavěný, s otlučenou tváří pugilisty, která až příliš přesně naznačovala jeho mladistvý život jako vymahače nájemního úvěru na nábřeží. než uslyšel Boží volání. Teď měl ten obličej úzkostný výraz a pomalu zavrtěl hlavou.

	"Přišel jsem si o něm velmi dobře myslet," pokračoval, "ale nemohu úplně zapomenout, že je to inkvizitor." Všechno, co jsem o něm kdy slyšel, mnohem méně toho, co jsme viděli, když tu byl, křičí, že vůbec nic není jako Clyntahn nebo Rayno. Ale stále je to inkvizitor - vychován a vycvičen jako schuelerit - a nikdy jsme nepřijali schuelerita do vnitřního kruhu. Měl na to důvod a já si prostě nemůžu přesvědčit, že bychom měli toto pravidlo zrušit, pokud to absolutně nemusíme. “

	"Bahrtalam má pravdu," řekl bratr Symyn Shaumahn. Jako hostující v klášteře, který byl pověřen sloužit potřebám bezdomovců a starat se o pohodu a pohodlí hostů svatého Zherneaua, on a Fauyair každý den úzce spolupracovali. Nevypadali si však moc podobně. Shaumahn byl šedovlasý, štíhlý a nejméně o patnáct nebo dvacet let starší než Fauyair, s hubeným obličejem a vědeckým pohledem.

	"Má bod," zopakoval. "Ach, nikdy neexistovalo tvrdé a rychlé pravidlo o Schueleritech, ale určitě existovala dohoda!" Udělal ironický obličej a Byrkyt se zasmál. "To samé, Bahrtalam," otočil se Shaumahn z okna a plně čelil Fauyairovi, "za posledních pár let jsme se zbavili mnoha dalších pravidel, včetně pravidel, která byla tvrdá a rychlá." Bez dobrého důvodu jsme žádnou z nich neodložili stranou, přesto jsme je odložili. Souhlasím s tím, že pouhá myšlenka na to, že nechám inkvizitora poblíž časopisu, je dost na to, abych si dala zuby na hranu, ale v tomto jsem nakloněn podpořit Zhon a Ahbel. “

	"Ty jsi?" Fauyair vypadal překvapeně a Shaumahn pokrčil rameny.

	"Ne bez toho, aby mi někdo ukázal velmi dobrý důvod, ujišťuji vás!" Ale myslím, že Maikel má téměř jistě pravdu o tomto mladém muži. Ostatně nám všem připomenu, že Maikelův úsudek o něčí povaze je obvykle děsivě akutní. Všechno, co jsem viděl na otci Paityrovi, každopádně jen potvrzuje to, co nám v jeho případě řekl Maikel, a Maikel a ostatní mají naprostou pravdu ohledně obrovských výhod, které jsou spojeny s přivedením tohoto konkrétního inkvizitora k pravdě. “

	"Ale právě tyto výhody by se staly stejně obrovskými katastrofami, pokud by se ukázalo, že Maikel v jeho případě koneckonců nemá pravdu," zdůraznila sestra Ahmai Bailahnd.

	Pokud byla sestra Ahmai - přesněji matka abatyše Ahmai - znepokojena skutečností, že byla jedinou přítomnou ženou, nebylo to zřejmé. Když na to přijde, v průběhu let byla častým návštěvníkem Saint Zherneau. Opatství svatého Evehlaina bylo sesterským opatstvím svatého Zherneaua, i když bylo založeno téměř dvě stě let po svatém Zherneauově. Sestra Ahmai byla drobná štíhlá žena s jemnými rukama, oválným obličejem, hnědými vlasy a silným nosem. Kulhal z levé nohy, která byla těžce zlomená, když byla mladší, a vlhké počasí (jako dnešní) to ještě zhoršilo. Její hnědé oči však zastínily víc než bolestivé nepohodlí její nohy, když se však podívala na ostatní spolu s ostatními.

	"Věř mi, Ahmai, všichni si toho bolestně uvědomujeme," řekl bratr Tairaince Bairzhair, pokladník svatého Zherneaua. Hnědé vlasy měl posypané bílou a jedním prstem si třel jizvu na čele. Hnědé oči měl v úmyslu, když také sledoval, jak mladý lhostejný kněz pracuje v zahradě. "Skutečnost, že na rozdíl od mnoha jiných intendantů nikdy nebyl rozmarný, že byl vždy spravedlivý a soucitný, by mu stačilo k tomu, aby mu sám o sobě dal velící postavení." Bairzhair si odfrkl. "Koneckonců, jsme všichni tak zvyklí na takové chování ze všech Schueleritů, a zejména z intendantů!"

	"Ale pak je tu skutečnost, že Schuelerite nebo ne - inkvizitor nebo ne - nikdy jsem neslyšel, že by ho někdo obviňoval z tvrdého slova, a celá stará Charis viděla víru, která ho po tichu o jeho rodině po otcově otci smrt. Přidejte k tomu skutečnost, že rodina Wylsynnů vždy měla pověst zbožnosti, a skutečnost, že je nyní synem a synovcem dvou vikářů, kteří byli umučeni tím parchantem Clyntahnem, a získáte balíček, který by nám všem mohl způsobit neuvěřitelné škody, pokud řekneme mu pravdu a on tomu nevěří. “

	"Může to být ještě horší, Tairaince," upozornil Fauyair. "Co když skutečně věří pravdě ... a to úplně zničí jeho víru v Boha?"

	Všichni se tiše na sebe podívali, pak Byrkyt přikývl.

	"Doposud jsme měli v tomto ohledu štěstí," řekl těžce, "ale dříve nebo později budeme mít smůlu." Všichni to víme. To je důvod, proč jsme doporučili, abychom neřekli tolika kandidátům, o kterých víme, že jsou dobří a zbožní lidé, a všichni to také víme. A ať už o tom chce kdokoli z nás mluvit, nebo ne, víme také, o čem se Cayleb a Sharleyan - a Merlin - ocitnou nuceni, pokud se ukáže, že jsme to někomu řekli, a byla to chyba. “

	Opřel se o zeď a všechny je stabilně sledoval.

	"Jsem starý muž." Nebudu se účastnit těchto rozhodnutí mnohem déle a představuji si, že budu Bohu odpovídat za rozhodnutí, která jsem pomohl učinit dříve, než vy ostatní. Ale nikdo z nás nemůže předstírat, že neuznáváme sázky, o které hrajeme, nebo že si Cayleb a Sharleyan nemohou dovolit být ničím jiným než bezohledným, pokud se ukáže, že jsme to řekli někomu, kdo tyto znalosti použije proti nám. A buďme upřímní, prosté pobouření - takové pobouření, jaké pocítí nejlepší lidé, s největší pravděpodobností pocítí - bude jediným důvodem, proč by někdo potřeboval hlásat pravdu z nejvyšší hory. Samozřejmě by ho to pravděpodobně velmi rychle zabilo, ale jak je pravděpodobné, že to bude faktor v myšlení někoho takového? Jak vidím, skutečnou otázkou zde není, zda je otec Paityr soucitným a milujícím Božím služebníkem, či nikoli,

	Ostatní se na něj v čerstvém tichu ohlédli a pak - jako jeden - se otočili a ohlédli se z okna zpět na mladého muže, který klečel ve vypůjčeném zvyku a tahal za deště plevele.

	* * *

	"Nežertoval jsi, když jsi řekl, že máš rád salát, že?"

	Paityr Wylsynn vzhlédl od své druhé velké porce salátu a usmál se na bratra Bahrtalama.

	"Ach, vždy se mi to líbilo," řekl vesele. "Zjistil jsem, že když jsem osobně zodpovědný za hubení plevelů a odražení útoků jedné nebo druhé chyby, rajčata chutnají ještě lépe." A vaši bratři vyrábějí jeden z nejlepších balsamických obvazů, jaké jsem kdy zkoušel. Uvažoval někdy klášter o jeho uvedení na trh? Jsem si jistý, že byste mohli získat docela dost příjmů, a nikdy jsem neslyšel o klášteře, který by nemohl použít více finančních prostředků na charitativní práce! “

	"To je dost pravda," vložil se bratr Tairaince. Saint Zherneau neměl žádné pravidlo mlčení, zvláště při jídle, a pokladník se zasmál, když se posadil na lavičku a běžel po druhé straně dlouhého, skvěle vyleštěného refektářského stolu. "A svatý Zherneau také není výjimkou z pravidla." Možná jste si všimli, že nejsme zrovna plavání v charitativních odkazech, otče. “

	"Ve skutečnosti jsem si toho všiml," odpověděl Paityr. Rozhlédl se po velké, láskyplně udržované a pečlivě čisté jídelně a pak zpět na Bairzhaira. "Nevěřím, že jsem kdy viděl krásnější klášter, bratře, a viděl jsem dostatek důkazů o dobru, které v této čtvrti děláš, ale pokud mi odpustíš, je zřejmé, že klášter mohl použít některá vylepšení a opravy po splatnosti. “

	"Určitě jste si také všimli, že na rozdíl od většiny klášterů jsme velmi malí," odpověděl Bairzhair. "Naše příležitosti věnovat se řemeslům vytvářejícím příjmy, nebo dokonce podporovat se něčím větším, než je naše kuchyňská zahrada, jsou přinejmenším omezené." A bohužel, našemu „sousedství“, jak jste řekl, chybí zdroje, které by ho samy podpořily, natož nás. “ Jemně se usmál. "To je konec konců důvod, proč jsme tady."

	"To a poskytnout místo, kde by každý z našich bratří, který to potřebuje, mohl najít místo, kde by se nadechl," řekl otec Ahbel, vstoupil do rozhovoru a usmál se na Paityra. "Nebo když na to přijde, když někdo doporučený jedním z našich bratří může popadnout dech." Abych byl upřímný, to je opravdu hlavní důvod naší existence, otče. Práce, kterou děláme, má mimořádnou cenu a lidé, mezi nimiž ji děláme, jsou stejně hodni - a stejně potřební - jako kterékoli z Božích dětí. Pravda však je, že v některých ohledech je svatý Zherneau vlastně ... no, sobecký by byl pravděpodobně příliš silné slovo, ale směřuje správným směrem. Nabízíme místo, kde lidé, kteří se příliš chytí do bezduché každodenní rasy zkoušení Božího podnikání v Jeho světě, mohou ustoupit a místo toho na nějaký čas přiložit ruce k Jeho práci. Kde se mohou podílet na jednoduchých pastoračních povinnostech, které je v první řadě volaly ke službě Bohu. To je jeden z důvodů, proč bratři ze Saint Zherneau nerozlišují mezi ostatními řády. Jsme otevřeni bédardistům, Pasqualates, Langhornitům… “Pokrčil rameny. "Jsem si jistý, že jste viděli zástupce téměř každé objednávky i během vašeho relativně krátkého pobytu u nás."

	"Ano, mám, otče," odpověděl Paityr, ale jeho oči se zúžily a znělo to jako muž, který opatrně vybíral slova - možná i myšlenky. "Všiml jsem si a také jsem si všiml, že jsem neviděl žádné Schuelerity."

	"Ne, to ne." Pokud byl Zhastrow Paityrovým pozorováním zaskočen, nevykazoval po něm žádné známky. Místo toho naklonil hlavu na stranu a jemně se usmál na mladšího kněze. "Otče Paityre, pravděpodobně jsi viděl mnohem více schueleritů než já." Tím nemyslím žádnou neúctu, ale opravdu si myslíte, že by většině z nich připadala atmosféra svaté Zherneau ... příjemná? “

	"Pravděpodobně ne," uznal Paityr a smutně zavrtěl hlavou. "Myslím, že by to měl můj otec a strýc Hauwerd, ale obávám se, že ve většině objednávky máš pravdu." Což mě spíše vede k otázce, proč si arcibiskup Maikel myslel, že by to bylo dobré místo, kam mě poslat, předpokládám. “

	"Nebudu předpokládat, že budu mluvit za arcibiskupa," odpověděl Zhastrow, "ale mohlo by to být proto, že nejste moc jako většina Schueleritů." Opět nemám na mysli žádnou neúctu k vašemu rozkazu, otče, ale zdá se mi, že mnoho z toho, co dělá, je poněkud autoritářské. Mám sklon si myslet, že je to pravděpodobně nevyhnutelné, samozřejmě vzhledem k povaze úkolů inkvizice. Ale doufám, že mi odpustíte, když jsem poukázal na to, že vy - a podle toho, co jsem slyšel, váš otec - věříte, že základem skutečné disciplíny musí být láska a že to musí být zmírněno soucitem a jemností. A z toho, co jsem na vás viděl během vaší návštěvy u nás, je to téměř jistě to, co vás v první řadě přitáhlo do kněžství. Ostatně, “podíval se Paityrovi přímo do očí,„ to je také důvod, proč jsi byl tak rozzlobený, když jsi k nám přišel poprvé,

	Ta otázka přišla tak jemně, že to Paityra trvalo téměř nevědomě, a zjistil, že přikývl, než to vůbec strávil.

	"Ano, je," připustil. "Arcibiskup Maikel to poznal, než jsem byl ochoten to přiznat i sobě." A ty a otec Zhon - všichni bratři - jste mi pomohli uvědomit si, jak pošetilé to ode mne bylo. “

	"No, předpokládám, že to částečně závisí na důvodech tvého hněvu," řekl Byrkyt.

	Knihovník přišel do místnosti zpoza Paityra a intendant se otočil na své lavici, když Byrkyt prošel pomalou a skřípavou cestou po podlaze a těžce se opíral o hůl. Paityr začal vstávat, aby nabídl své vlastní místo, ale knihovník mu položil na rameno sukovitou ruku a zavrtěl hlavou.

	"Ach, zůstaň, kde jsi, mladíku!" Pokud se rozhodnu, že si potřebuji někde sednout, přemístím z cesty jeden z těchto dalších nečinných leželců. Ve skutečnosti-"

	Koncem hůlky šťouchl do Fauyaira a mnohem větší a mnohem mladší Almoner se zasmál.

	"Musím zkontrolovat kuchyň," řekl a zvedl nos. "Což je samozřejmě jediný důvod, proč se tak pokorně vzdám svého místa."

	"Všichni víme, jak 'pokorní' jste!" Řekl Byrkyt. "Teď běž." Musím mluvit s mladým Paityrem. “

	"Zápis věnuje velkou pozornost tyranii moci," poznamenal Fauyair nikomu zvlášť. "Zajímalo by mě, proč se tak méně pozornosti věnuje tyranii stáří?"

	"Protože to není tyranie." Je to jen přebytek zdravého rozumu. “

	Fauyair se zasmál, dotkl se Byrkyta láskyplně na rameni a odešel, když knihovník usadil své stále křehčí kosti na uvolněné místo.

	"Jak jsem se chystal říci," pokračoval a otočil se zpět k Paityrovi, "ať už je hloupé být naštvaný nebo ne, záleží na důvodech hněvu." A na koho je to samozřejmě zaměřeno. Hněvat se na Boha je docela pošetilé, když na to přijdete, což je podle mého názoru důvod, proč to všichni trávíme tolik času, ať už si to uvědomujeme nebo ne. Ale hněvat se na ty, kdo převracejí Boží vůli, nebo kteří používají krytí a omluvu Boží vůle k tomu, aby vnutili ostatním své vlastní vůle? “ Zavrtěl hlavou a starověké oči zářily, když hleděly do Paityra. "Není na tom nic hloupého, můj synu." Nenávist je jed, ale hněv - dobrý, upřímný hněv, který vychází z pobouření, z potřeby chránit slabé nebo zvedat padlé nebo zastavit kruté - to není jed. To je síla. Příliš mnoho z toho může vést k nenávisti,

	Ostatní teď poslouchali, více než jeden z nich tiše souhlasně přikývl a Paityr cítil, jak kývl zpět.

	"Jste v jedinečné pozici, otče," řekl Byrkyt po chvíli. "Samozřejmě, každý z nás je v jedinečné pozici." Přichází s tím, že jsou jedinečnými lidskými bytostmi. Důsledky vašeho postavení - nebo spíše jednání někoho z vašeho postavení - však budou větší a ovlivní mnohem více lidí mnohem hlouběji, než kdy většina kněží měla příležitost dosáhnout. Jste si toho vědomi. Ve skutečnosti jsem si docela jistý, že vaše povědomí o tom bylo jednou z věcí, které pomohly dostat vaši vlastní duchovní rovnováhu z rovnováhy. Strávili jste příliš mnoho času a síly tím, že jste se snažili převzít své povinnosti, snažili jste se dostat dopředu a zjistit, jaké byly tyto povinnosti, než abyste se nechali ukázat Bohem. Dělá to, víš. Někdy přímo položením Jeho prstu na vaše srdce, a někdy tím, že pošlete ostatní své děti, aby vás vytáhli z příkopu, do kterého jste spadli. Nebo vás nasměrovat směrem, který by vás sám nenapadl. “

	"Vím." Paityr se na starého muže usmál, potom otočil hlavu a umožnil jeho úsměvu zaujmout všechny bratří, kteří kolem nich seděli. "Vím. Ale myslíte si, že mě poslal k vám jen proto, abych byl vytažen z příkopu, nebo aby vás také ukázal jiným směrem? Náhodou byste ve své knihovně neměli žádné duchovní cestovní mapy, že, otče Zhone? “

	"Teď je to hluboká otázka, věc, kterou bych od Schueleritů mohl očekávat!" Byrkyt se usmál a jemně poutal mladšího kněze po boku hlavy. "A jako každá hluboká otázka, jsem si jist, že má hlubokou odpověď ... někde." Ale předpokládám, že to ukáže jen čas. “ Jeho úsměv zmírnil a ruka, která plácla po Paityrově hlavě, se tak lehce pohnula, aby mu místo toho svírala boky. "Pouze čas ukáže."
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	Chrám, město Sion, chrámové země

	"Měl jsi pravdu, Rhobaire," řekl Zhaspahr Clyntahn opatrně. "Vím, že se teď, když jsme dostali kompletní zprávu, cítím mnohem lépe." Ne? “

	Sarkasmus Velkého inkvizitora byl ještě kousavější než obvykle ... ne že by to bylo překvapení. Ve skutečnosti, pokud byl Rhobair Duchairn něčím překvapen, pak to bylo tím, že Clyntahn nevyvolával plnohodnotný záchvat vzteku.

	Samozřejmě na to ještě je čas, připomněl si. Teprve začínáme. Langhorne ví, kam půjde, než dnes odpoledne skončíme!

	"Ne, Zhaspahre," řekl tak klidně, jak jen mohl. "Díky tomu se nebudu cítit mnohem lépe." Potvrzuje však některé věci ... včetně skutečnosti, že se zdá, že Allaynův plán zneužít Charisianů fungoval. Nemůžu uvěřit, že někdo jako Cayleb by poslal méně než třicet jeho lodí, aby zachytil sto třicet našich, kdyby nebyl úplně chycen špatnou nohou. “

	"Proč ne?" Zeptal se hořce Clyntahn. "Zdá se, že jejich 'méně než třicet' pěkně zatraceně nakopalo naši stotřicetiletou zadek." Zíral na Maigwaira. "Nepotřebovali posílat více lodí než oni." Bůh! Je to ubohé! “

	"Zhaspahre," řekl Duchairn, "nemůžete vinit muže ze ztráty bitvy, když najednou narazili na zbraň, která způsobila, že pod nimi vybuchly jejich vlastní lodě." Zvlášť, když vůbec netušili, že to přijde! Nevím jak vy, ale kdybych očekával, že na mě někdo vystřelí, a místo toho bude střílet nějaký druh munice, která explodovala v okamžiku, kdy zasáhla moji loď, zjistil bych, že je to docela znepokojivé. Ve skutečnosti bych to považoval za naprosto děsivé! “

	"Ty zasraný zbabělci měli být strážci chrámu!" Clyntahn zavrčel a jeho obličej nebezpečně ztmavl. Vypadal ještě rozzlobenější, než ho obvykle pocítil neúspěch jednoho z jeho plánů. "Jsou to vlastní boží válečníci, sakra, ne malé děti, které poprvé vidí ohňostroj!"

	Duchairn začal rychle a rozzlobeně reagovat, ale včas se zachytil. Posunutí Clyntahna přes okraj by neudělalo nic jiného, než by někoho zabilo. Ještě pořád.…

	"Možná máš v tom pravdu," řekl pokladník místo toho, co začal říkat. "Zároveň si myslíš, že by to skutečně znamenalo velký rozdíl, kdyby se Harpahr pokusil bojovat do poslední lodi?" Clyntahn na něj nevěřícně pohlédl a Duchairn zvedl obě ruce. "Dobře, dám ti, že kdyby ano, Charisiané by nezískali všechny lodě, které se vzdaly." Musím však říci, že při čtení Searoseovy zprávy nechápu, jak mohl Harpahr zabránit tomu, aby jeho lodě zasáhly jejich barvy, jakkoli se snažil. Nebudu tolerovat jejich zbabělost, Zhaspahre. Jednoduše říkám, že lidská přirozenost je lidská přirozenost, Harpahr to nemohl zastavit. Ne, když nové zbraně Charisianů byly úplným překvapením. “

	"Už jsem zatraceně nemocný a unavený každou zasranou novou charisianskou zbraní, která přichází 'jako naprosté překvapení,' 'strouhal Clyntahn.

	"Jestli je to útěcha, myslím, že tohle muselo být docela blízko překvapení i pro Charisiany," odpověděl Duchairn.

	"O čem to sakra teď mluvíš?" Zeptal se Clyntahn.

	"Myslím, že je docela zřejmé, že to neměli příliš dlouho," řekl Duchairn. "Kdyby ano, už bychom to viděli v akci." Ostatně, nezkoušeli by něco tak zoufalého, jako by bylo zaslepené zasnoubení uprostřed noci. Pokud měli schopnost odstát a vystřelit tento výbušný výstřel nebo cokoli jiného, proč by se měli zavřít? Plavili se přímo doprostřed našich lodí - tak blízko, že bojovali se staromódními nástupními akcemi, Zhaspahre. Je to tady ve zprávě Searose. “

	"No a co?" Clyntahn zamával odmítavě rukou.

	"Rhobair má pravdu," řekl Allayn Maigwair. Velký inkvizitor ho obešel, ale Maigwair stál na svém. "Přečetl jsem si také zprávy, Zhaspahre." Všechno, co Charisians udělali z Armageddon Reef a Crag Reach, bylo postaveno na dělostřelectvu, nikoli na palubních akcích. Oh, ve většině zakázek došlo k nástupu, ale byly to výjimky. Buď to, nebo to byli „uklízení“, přičemž ceny, které již byly zbité, byly účinně odevzdány se zbraněmi. A hlavním důvodem, proč tomu tak bylo, je to, že Charisians jsou zkušenější než téměř kdokoli jiný, s kým bojovali, a že mají méně pracovní síly než my. Jakkoli jsou dobří v nástupu na palubu, poslední věc, kterou chtějí udělat, je přijít k nám v takovém boji, který nám umožní obchodovat s oběťmi jeden za jednoho, a vybudovali všechny své taktiky, aby se tomuto druhu bitvy vyhnuli. Ale přesně to dělali proti Harpahrově flotile. “

	"Jistě to bylo ... dokud se neotočili a nevyfoukli to z něj!" Řekl Clyntahn netrpělivě.

	"To se ti Allayn nesnaží říct, Zhaspahre." Duchairnovi se nějak podařilo udržet svou frustraci mimo svůj tón. "Říká ti, že charitativní flotila v menšině bojovala s naším druhem bitvy ... dokud se jí nepodařilo dostat většinu Harpahrovy flotily do dělostřeleckého dosahu." Do té doby nepřecházeli na tuto novou zbraň a předtím museli učinit vážné ztráty. To naznačuje, že ať už používali cokoli, neměli toho moc. Rozhodli se, že musí počítat s každým výstřelem, a jediný způsob, jak to udělat, bylo přijít k nám - vezměte si při cestě své lízání a doufejte, že nás mohou dokončit jedním nebo dvěma dobrými, těžkými údery, jakmile se dostanou dovnitř našeho dosáhnout."

	 

	Clyntahn se na něj zamračil, ale podle výrazu velkého inkvizitora existovala alespoň možnost, že jeho mozek začal fungovat. Mohlo by to dokonce začít fungovat dostatečně dobře, aby překonal jeho hněv, ačkoli Duchairn by se o tuto možnost nestaral.

	"Myslím, že Rhobair má pravdu, Zhaspahre," řekl teď Maigwair. "Není možné, abychom věděli, kolik vlastně měli jakékoli speciální munice, kterou používali, ale nasvědčuje tomu, že neměli ani zdaleka tolik, kolik by si přáli." Ze zprávy Searose je zřejmé, že neví, jaké procento z jejich celkové flotily to mělo, ale říká, že osobně viděl nejméně čtyři z jejich galeonů, které stále střílely normální kulatý výstřel, i když naše lodě začaly explodovat. Ve skutečnosti na mě udělalo dojem, že dokázal udržet svůj rozum dostatečně dobře na to, aby si toho všiml. “

	"A to je jeden z důvodů, proč si myslím, že Allaynův nesprávný směr s plavebními rozkazy skutečně fungoval," řekl Duchairn a hromadil se, zatímco hromadění bylo dobré. "Kdyby měli jen hrstku lodí, kteří byli schopni použít tuto zbraň, z jakéhokoli důvodu, pak by určitě soustředili co nejvíce svých pravidelných galeonů, aby tu hrstku podpořili." Neudělali to. Zdá se mi, že to naznačuje, že jejich vyzvědači vyzvedli Harpahrovy původní příkazy plout na západ. V reakci na to museli poslat velkou část své flotily na východ. Je to jediné vysvětlení, proč se neuzavřeli na Harpahra se vším, co měli. “

	"A co ta jejich blokáda?" Vyzval Clyntahn mírně klidnějším tónem. "Podle Jahrase a Kholmana museli mít z Jahraského zálivu nejméně čtyřicet galeonů." Možná právě tam byly vaše chybějící lodě. “

	"Mohlo to být, ale nemyslím si, že to bylo," řekl Maigwair. "Také jsem si prohlížel jejich zprávy a většinu těch 'válečných galeonů' vlastně nikdy neviděli." To, co viděli, byly stožáry a plachty na obzoru, a nezapomeňte na způsob, jakým Haarahld používal obchodní galeony, aby přesvědčil Černou vodu, že Caylebovy galeony byly s jeho flotilou v Charisově moři, když ve skutečnosti byli mimo přepadení Malikai u Armageddonského útesu. Myslím, že to mohlo být více stejné a opravdu nechápu, jak jim někdo může vyčítat, že byli za těchto okolností oklamáni. “

	"Možná," řekl Clyntahn neochotně.

	"Funguje to s tím, co víme o načasování," řekl Duchairn a kývl na Maigwaira. "Jejich špionážní síť je zjevně tak dobrá, jak jsme si mysleli." Oklamali jsme je Allaynovými původními rozkazy, a to vytáhlo jejich hlavní flotilu z pozice. Ale potom si jejich špioni uvědomili, že jsme je uvedli v omyl, a včas oznámili Harpahrovy skutečné plachetní objednávky, aby si uvědomili, co se děje. Jen oni stále neměli čas na vybavování objednávek na lodě, které už vyslali, a tak sestavili „flotilu“ obchodních galeonů, aby přesvědčili Jahrase a Kholmana, že se nemohou probojovat na moře, zatímco oni seškrábl všechno, co měli - včetně hrstky lodí, které mohli vybavit svou novou zbraní - a hodil je přímo Harpahrovi na zuby. Kdyby jejich zbraň nefungovala, měli bychom je, Zhaspahre. Je to tak jednoduché,

	Na okamžik se bál, že poslední věta byla příliš do očí bijící výzvou k Clyntahnovu egu. Ale pak viděl, jak Velký inkvizitor pomalu a zamyšleněji přikývl. Clyntahn nevypadal o nic méně rozzlobeně, ale přinejmenším ztratil část nebezpečného vzteku s pilovými zuby, který na něm jezdil s ohnivými ostruhami.

	"Dobře," řekl, "ale i když máš pravdu, faktem zůstává, že jsme utrpěli další porážku v rukou kacířů a odpadlíků." Způsob, jakým podle všeho stále klopýtáme z jedné katastrofy na druhou, bude mít nepochybně dopad i na ty nejvěrnější, pokud to bude trvat dostatečně dlouho. Zprávy mých inkvizitorů ve skutečnosti naznačují, že tento proces již možná začal. “

	"To je vážný problém," řekl Zahmsyn Trynair a poprvé vstoupil do konverzace. Duchairn se pokusil na kancléře nezlobit, ale předpokládal, že by bylo lepší, kdyby Trynair přijel pozdě na večírek, než aby zůstal úplně doma.

	"To je velmi vážná obava," opakoval Trynair. "Co tím myslíš, ten" proces "už možná začal, Zhaspahre?"

	"Nevidíme náhlý vzestup kacířství, pokud se toho obáváš," řekl Clyntahn. "Kromě toho, samozřejmě," vrhl jedovatý pohled na Duchairna a Trynaira, "z rostoucího počtu 'reformistů', kteří se vynořili v Siddarmarku." Ale to, co vidíme, je to, o čem předpokládám, že by bylo nejspravedlivější říkat demoralizaci. Lidé vidí, že navzdory skutečnosti, že nesmírně převyšujeme kacíře, stále vyhrávají bitvu za bitvou. Navzdory našemu maximálnímu úsilí se součty obětí a vězňů z tohoto posledního debaklu dostanou ven, víš, a až se to podaří, lidé je porovnají s tím, jak málo jsme pro naše dosavadní úsilí museli ukázat. Nemysli ani na okamžik, že to nebude povzbuzovat slabé, aby se cítili ještě skleslejší. Ve skutečnosti pravděpodobně začne podkopávat podporu džihádu obecně.

	Duchairn cítil, jak se Trynair a Maigwair usadili v náhlém, zmrzlém klidu. Clyntahnova implikace se nemohla mýlit.

	"Sotva si myslím," řekl pokladník do ticha a zvolil svá slova s nesnesitelnou péčí, "že kdokoli ve vikarátu pravděpodobně zpochybní náš směr džihádu."

	Konec konců, dodal tiše, zabil jste kohokoli, kdo by mohl mít odvahu nebo vtip, aby vydechl slovo o tom, jak důkladně jsme zpackali věci, že, Zhaspahre?

	"Nemluvím o vikarátu." V jistotě velkého inkvizitora bylo něco samolibého - a ošklivého -, pomyslel si Duchairn, ale pak Clyntahn pokračoval. "Bojím se o lidi mimo faráře." Bojím se o všechny ty parchanty v Siddarmarku a Silkiášovi, kteří jdou svou veselou cestou a každý den porušují embargo. Obávám se vzestupu „reformistické“ propagandy, který se objevuje v Siddarmarku… a dalších říších, podle mých inkvizitorů. Například místa jako Dohlar a Desnair - dokonce i Chrámové země! A bojím se o lidi, kteří ztratí srdce, protože se zdá, že Matka církev není ochotná natáhnout ruku a udeřit bezbožné. “

	"Zkoušeli jsme bezbožné," ukázal Duchairn a snažil se zamaskovat pocit potopení, který cítil. "Problém je v tom, že to i přes naše nejlepší úsilí nevyšlo moc dobře."

	"Problém," řekl Clyntahn, jeho tón i výraz byly neoblomné, "spočívá v tom, že jsme nedosáhli bezbožných, kterých můžeme dosáhnout." Bezbožní tady na pevnině. “

	"Jako kdo, Zhaspahre?" Zeptal se Trynair.

	"Jako třeba Stohnar a jeho parchanti," odsekl Clyntahn. Jeho rty se zkroutily, ale pak je viditelným projevem vůle rozmotal. "Ale to je v pořádku, chápu, proč se jich teď nemůžeme dotknout." Vy tři jste to dali jasně najevo. Nebudu předstírat, že mě to naštve, a nebudu předstírat, že si nemyslím, že je to nakonec chyba. Ale jsem ochoten připustit bod - alespoň prozatím -, pokud jde o Siddarmark a Silkiah. “

	Duchairnovo srdce se ponořilo, když si uvědomil, kam má Clyntahn namířeno. I přes nemoc v břiše nemohl ani předstírat, že je to překvapení.

	"Mluvím o vězních, které Thirsk vzal loni," pokračoval Clyntahn rovně. "Ty, které se mu nějak vytrvale podařilo nepředat inkvizici nebo neposlat do chrámu." Jsou to kacíři, Zahmsyne. Jsou to rebelové proti samotnému Bohu, vzati do činu vzpoury! Bože můj, člověče - kolik dalších důkazů potřebuješ? Pokud matka církev nemůže jednat proti nim, proti komu tedy může jednat? Myslíte si, že v tuto chvíli nejsou tisíce - miliony lidí, kteří si nekladou právě tuto otázku? “

	"Chápu, o čem to mluvíš, Zhaspahre," řekl opatrně Maigwair, "ale Thirsk a biskup Staiphan mají také pravdu." Pokud předáme muže, kteří se nám odevzdají inkvizici, aby utrpěli otázku a trest Schuelera, jak by měli, co se stane s našimi muži, kteří se jim pokusí odevzdat? “

	"Matka církev a inkvizice se nemohou nechat znepokojit svou jasnou povinností takovými obavami," řekl Clyntahn stejným plochým, neústupným tónem. "Pokud by se heretici rozhodli týrat naše válečníky, zneužívat pravé Boží syny, kteří spadají do jejich moci, pak bude ta krev na jejich rukou, ne našich." Můžeme dělat jen to, k čemu nás vyzývá Kniha Schueler a všechno ostatní Písmo, abychom dělali a důvěřovali v Boha a archanděly. Nikdo nám nikdy neřekl, že konat Boží vůli bude snadné, ale o to méně je naší povinností a odpovědností to dělat. Ve skutečnosti bychom měli - “

	Zastavil se, zavřel ústa a Duchairn pocítil zoufalství z porážky. Maigwair ho nechtěl podporovat, navzdory tomu, co právě řekl. Ne, když jeho část s Clyntahnem nejprve souhlasila, a zvlášť ne, když Velký inkvizitor právě tak zuřivě vyjádřil svou zuřivost nad tím, co se stalo v Markovianském moři. A Trynair se také nehádal s Clyntahnem. Částečně proto, že i on souhlasil s inkvizitorem, ale ještě více kvůli tomu, co Clyntahn právě zastavil.

	Pokud jde o Siddarmarka a Silkiah, nabízí quid pro quo, pomyslel si hořce Duchairn. Neříká to tolika slovy, ale Zahmsyn mu stejně dobře rozumí. A bez alespoň jednoho z nich, který by mě podporoval, se s ním také nemohu hádat. Pokud to zkusím, prohraju a vše, čeho dosáhnu, bude spálit s ním ještě jeden most.

	Byla to pravda, každé jeho slovo, a pokladník to věděl, stejně jako věděl, že požadavek odpuštění charisianských vězňů na Sion bude vyslán právě odpoledne. Ale jakkoli věděl, že to nemohl zastavit, i když se o to pokusil, kvůli němu se necítil o něco méně provinile a špinavě, že se nakonec nepokusil.

	* * *

	"Mohu se zeptat, jak schůzka proběhla, Vaše Milosti?" Zeptal se trochu opatrně Wyllym Rayno, arcibiskup z Chiang-wu.

	Byl téměř jistě jediným člověkem na Sionu, který by se odvážil položit tuto otázku vůbec, vzhledem k pověstem, které kolovaly chrámem o písemné zprávě Greyghora Searose. Byl však také pobočníkem Řádu Schuelera, což z něj udělalo druhého velitele velkého inkvizitora jak v řádu, tak v úřadu inkvizice. Ti dva úzce spolupracovali téměř dvě desetiletí, a kdyby na světě existoval jeden člověk, kterému by Clyntahn skutečně byl připraven věřit, byl by to Rayno.

	"Vlastně," řekl Clyntahn s úsměvem, který by překvapil kohokoli z jeho kolegů ve skupině čtyř, vzhledem k tónu právě skončeného setkání, "proběhlo to dobře, Wyllyme." Docela dobře."

	"Budeme se tedy moci postavit proti kacířským vězňům v Gorathu, Vaše Milosti?" Raynův tón se rozjasnil a Clyntahn přikývl.

	"Ano," odpověděl a zašklebil se. "Musel jsem jít dopředu a víceméně slíbit - znovu -, že nebudeme držet ruce od Siddarmarku a Silkiah." Pokrčil rameny. "Věděli jsme, že se to stane, že se to stane." Samozřejmě, moji vážení kolegové nemusí vědět všechno, na čem jsme, že ano? “

	"Ne, Vaše Milosti," zamumlal Rayno.

	Přemýšlel, kolik ze zbytku Skupiny čtyř si uvědomilo, do jaké míry Clyntahn využil své zasloužené pověsti pro odmítnutí kompromisu a ohnivou povahu k manipulaci s nimi. Dokonce i Rayno roky trvalo, než jsem zjistil, že nejméně polovina této pověsti byla zbraň, kterou Velký inkvizitor úmyslně vytvořil s pečlivým rozmyslem. Jeho skutečná účinnost závisela samozřejmě na realitě zuřivosti, která se skrývá tak těsně pod povrchem jejího nositele, ale při jeho stoupání k velkému inkvizitorství Zhaspahr Clyntahn zjistil, že i když ho netolerance a ambice mohou nenávidět, byla to jeho vášnivá povaha, kvůli níž se bál. Naučil se používat tento temperament, nejen aby ho použil, k potlačení soupeřů v podrobení, a technika mu dobře posloužila. Byl to přístup hrubou silou,

	"Co mi můžeš říct o této nové zbrani, o které Searose blábol?" Zeptal se Clyntahn s jednou z náhlých změn tématu, pro které byl slavný.

	"Naši agenti v Charisu pokračují ... špatně." Rayno to nerad přiznával, přesto nemělo smysl předstírat opak. "Organizace Wave Thunder má očividně vlastní štěstí Shan-wei, ale obávám se, že nemá smysl předstírat, že není příliš kompetentní, Vaše Milosti." Každá snaha o vybudování skutečné sítě, dokonce i mezi Loyalisty ve Staré Charis, selhala. “

	"To nebyla otázka, na kterou jsem se zeptal," zdůraznil Clyntahn.

	"Uvědomuji si to, tvá milosti," odpověděl Rayno klidně. "Mělo to spíše povahu prefatorní poznámky."

	Clyntahnovy rty škubly na pokraji úsměvu. Dobře si uvědomoval, do jaké míry ho Rayno „řídil“, a byl naprosto spokojený s tím, že bude pokračovat ve správě… v mezích a pokud Rayno přinesl výsledky.

	„Chtěl jsem říct,“ pokračoval arcibiskup, „že se naše původní hypotéza jeví jako správná. Podle jednoho z mála agentů, které máme na místě, Charisians vrhají to, co se rovná dutému kulatému výstřelu, a zaplňují dutiny střelným prachem. To, co nedokázal potvrdit, je, jak je přimějí k výbuchu, i když nabídl několik teorií, které znějí mému, nepochybně netrénovanému uchu, jako by dávaly smysl. “

	Ani jeden z nich se nezmínil o skutečnosti, že Clyntahn nějak nedokázal Allayn Maigwair informovat o zprávách těchto agentů.

	"Jaké jsou šance, že se do této záležitosti ponoří hlouběji?"

	"Nedoporučoval bych to, Vaše Milosti." Agent, o kterém mluvíme, je Harysyn. “

	Clyntahnovo zavrčení bylo přijetím Raynovy rady.

	„Harysyn“ bylo kódové označení, které přiřadili jednomu z jejich maličkých hrstů zdrojů v Království Staré Charis. Jak zdůraznil Rayno, veškeré úsilí o vytvoření formální sítě ve Staré Charis - vlastně téměř kdekoli v prokletém Impériu Charis - narazilo na jednu kamennou zeď za druhou. Někdy to stačilo k tomu, aby Clyntahn skutečně věřil v démonické rušení na druhé straně. V důsledku toho nekonečného sledu neúspěchů však zdroje, které měli k dispozici, byly cennější než drahokamy. Proto jim byla přidělena krycí jména, na kterých Clyntahn trval na tom, že je bude používat i při svých rozhovorech s Raynem. Ve skutečnosti se rozhodl, že se nikdy nedozví, jaké skutečné názvy zdrojů mohou být, na základě teorie, že to, co nevěděl, nemohl zveřejnit ani náhodou.

	I když to nerad přiznával, Maigwair a ten bezohledný blázen Duchairn měli něco o zjevné účinnosti charisianských špiónů. Nevěřil, že se nikomu z nich nepodařilo operovat v samotném chrámu, ale museli operovat - a efektivně - v celé chrámové zemi. Bylo to jediné vysvětlení, jak tolik kleriků - nebo alespoň jejich rodin - mohlo uniknout inkvizici, když prolomil skupinu Wylsynnů. Nebo jak mohli Charisané zjistit, že flotila Kornylyse Harpahra vlastně směřovala na východ, místo na západ. A za těchto okolností nechtěl riskovat, aby se někdo dozvěděl o totožnosti těchto vzácných zdrojů informací.

	Všechny jejich přežívající zdroje dostaly přísný rozkaz, aby nepřijaly žádné další agenty. To snížilo jejich „dosah“, protože to znamenalo, že každý z těchto agentů mohl hlásit pouze to, co skutečně viděl nebo slyšel. Znamenalo to také, že každý z nich vyžadoval své individuální vedení zpět do Chrámu, díky čemuž byl přenos všeho, co se naučili, ještě pomalejší a těžkopádnější, než by už bylo na takové obrovské vzdálenosti. Bohužel, jak právě řekl Rayno, na každého agenta, který se pokusil získat další, vybudovat jakýkoli druh skutečné sítě, se během několika týdnů vrhli. Inkvizici chvíli trvalo, než si uvědomila, že se to děje, ale jakmile to bylo zřejmé, rozhodnutí změnit své provozní vzorce se prakticky stalo samo. A jak obtížná mohou být omezení,

	Harysyn však byla zvláštním případem i mezi touto malou hrstkou aktiv. Vůbec nebyl umístěn do Charis; narodil se tam. Loyalista chrámu zděšený kacířstvím svého království si našel vlastní způsob komunikace s inkvizicí a prakticky veškerá ta komunikace probíhala pouze jedním směrem - od něj k chrámu. Založil své vlastní kanály, včetně těch, které by jim umožnily sdělit mu zpět nesnesitelně pomalý a kruhový objezd, i když je také varoval, že by je bylo možné používat jen střídmě, pokud by nebylo jiné možnosti. Byl připraven poskytnout veškeré informace, které mohl, řekl jim hned od začátku, ale pokud od něj očekávali, že se vyhne odhalení, které postihlo tolik dalších agentů a loajalistů,

	To bylo více než dost na to, aby Clyntahn a Rayno byli zpočátku podezřelí, protože oba dobře věděli, jaké škody může dvojitý agent způsobit tím, že jim poskytne nepravdivé informace. Ale Harysyn se hlásil už téměř tři roky, aniž by odhalili jedinou lži, a během té doby byl dvakrát povýšen svými nadřízenými, což mu poskytovalo lepší a lepší přístup. Kromě toho byl rozhodující pro jednu z Clyntahnových ústředních strategií.

	To byl hlavní důvod, proč dostal krycí jméno „Harysyn“, po jednom z největších smrtelných hrdinů války proti Šan-wejovým učedníkům na úsvitu Stvoření.

	"Měl pro nás ve stejné zprávě něco jiného?" zeptal se Velký inkvizitor. "Něco konkrétního k tomu, co se stalo Harpahrovi?"

	"To není konkrétní, ne, Vaše Milosti." Rayno zavrtěl hlavou. "V jeho zprávě není vůbec zmínka o té bitvě." Soudím, že to bylo pravděpodobně složeno ještě předtím, než se bitva vůbec odehrála - nebo než se jakákoli zpráva o ní každopádně dostala k Harysyn. Říká však, že Mahndrayn s Olyvyrem diskutoval o designu lodi. A slyšel zvěsti, že Seamount a Mahndrayn spolupracují s Howsmynem na dalším zdokonalování těchto nových projektilů - „mušlí“, které jim říkají - a dále experimentují s novými technikami zakládání děl. Ať už mají v plánu cokoli, zachovávají velmi důvěrné informace a Harysynova propagace znamená, že již není schopen vidět žádnou z jejich interních korespondencí. “

	Clyntahn znovu zamručel, tentokrát méně šťastně. Harysynovy náčrty věcí, jako jsou nové charisianské duté kulky, mechanismy křesadlového zámku a dělostřelecké náboje, měly nesmírnou hodnotu. Podařilo se mu poskytnout vzorec pro střelný prach Charisianů (který nejenže způsobil menší znečištění, ale byl i mnohem silnější než byl v případě Matky Církve), a také nové techniky výroby granulovaného prášku. Samozřejmě, inkvizice byla nucena věnovat velkou pozornost tomu, jak tyto informace zpřístupnila Chrámové stráži a sekulárním pánům, aby nezradila skutečnost, že měla agenta umístěného k jejich získání. Dalo to však Clyntahnovi neocenitelné předběžné oznámení o novinkách, které musel ospravedlnit podle Proskripcí Jwo-jeng.

	"A ten nesnesitelný bastard Wylsynn?" zavrčel, když myšlenka na Proskripce vtáhla jeho mysl do známé drážky.

	"Harysyn ho osobně viděla jen velmi málo."

	Rayno udržoval tón co nejkliničtější; Clyntahnova nenávist k rodině Wylsynn se za poslední rok stala ještě posedlejší. Dost špatné, že Samyl a Hauwerd Wylsynn, dva muži, které nenáviděl nejvíc na celém světě, unikli otázce a trestu smrtí, než mohli být vzati do vazby. Horší je, že Samylova žena a děti úplně unikly inkvizici. Horší než cokoli jiného, kromě čistě osobního smyslu, byla samozřejmě dezerce Paityra Wylsynna na kacířství. Vlastně souhlasil, že bude i nadále sloužit jako intendant Maikel Staynair, a neuspokojí-li se s tím, dokonce se ujal směru Charisianova „patentového úřadu založeného Shan-wei“.

	"Podařilo se mu však potvrdit, že madam Wylsynn a její děti dosáhly Tellesberg, Vaše Milosti," dodal Rayno jemně a Clyntahnova tvář nebezpečně ztmavla.

	Na chvíli to vypadalo, jako by se Velký inkvizitor mohl pustit do jedné ze svých zuřivějších tirád. Ale místo toho se zastavil a ovládl se.

	"Předpokládám, že budeme muset jen doufat, že je ve své kanceláři ve špatnou dobu," řekl. Pak zavrtěl hlavou. "Vlastně doufám, že není." Nechci, aby nám ten syn Šan-wej proklouzl mezi rukama tak, jak to udělal jeho otec a strýc. Má příliš mnoho na odčinění tím, že na nás jednoduše umírá. “

	"Jak říkáš, Vaše Milosti," zamumlal Rayno s mírným úklonou.

	"Velmi dobře." Clyntahnovi se při nádechu rozšířily nozdry, pak se otřásl. "Meč Schueler?"

	"Ta operace je trochu pozadu, Vaše Milosti." Obávám se, že to trvá trochu déle - částečně proto, že zima byla tak krutá -, aby se správně položily základy. Setkáváme se také s více zpožděními, než jsme očekávali při hledání ... správně vnímavých synů Matky Církve. Nyní však děláme stálý pokrok. Organizace funguje dobře a doufám, že budu mít vše připraveno příští měsíc nebo dva. Mezitím naši inkvizitoři potvrdili, že alespoň Cahnyr je ve městě Siddar. Nejsou si jistí, jak se tam dostal, a nikdo nepřišel na to, jak se mu vůbec podařilo dostat z Glacierheart, ale stále více je viditelný v reformistických kruzích. “

	"A náš dobrý přítel Stohnar, podle všeho, blaženě neví o své přítomnosti?" Clyntahn se ušklíbl.

	"Takže by se to mohlo zdát, Vaše Milosti." Rayno se slabě usmál. "Zdá se, že pro tak úspěšného vládce je Lord Protector mimořádně špatně informován o událostech ve své vlastní říši." Nebo bych měl říct, že vypadá selektivně špatně informovaný. Arcibiskup Praidwyn je stále na cestě do Siddaru, ale biskupský exekutor Baikyr uvádí, že ostře upozornil lorda protektora Greyghora na rostoucí smělost reformistických kacířů v republice. Na oplátku lord Protector ujistil biskupského exekutora, že jeho strážci dělají vše, co je v jejich silách, aby pomohli inkvizici s řešením této politováníhodné situace. “

	Jeho oči se setkaly s Clyntahnovými a téměř unisono se ušklíbly.

	"Bohužel," pokračoval Rayno, "všechny jeho snahy o pomoc biskupskému exekutorovi Baikyrovi selhaly." Navzdory všem snahám jeho stráže se zdá, že i docela notoricky známí reformisté unikli, než mohli být vzati do vazby. Ve skutečnosti je to téměř jako by byli upozorněni - někým - že budou zatčeni. A doposud, navzdory přetrvávajícím zprávám o přítomnosti Cahnyra v hlavním městě, nadále uniká autoritám. “

	Clyntahn vydal drsný zvuk hluboko v krku. Inkvizice se vždy velmi spoléhala na sekulární vládce, kteří pomáhali při potlačení hereze. Ani matka Církev nedokázala vyprodukovat dostatečnou pracovní sílu, aby mohla všechny Safeholdy hlídat před takovými nebezpečnými myšlenkami a pohyby, a systém fungoval po staletí dobře. Přesto to úhledně shrnuje problém, kterému nyní čelili, Grand Inkvizitor si pochmurně pomyslel, protože to už nefungovalo ... a žádný Velký inkvizitor, včetně něj, neviděl, že by se aktuální porucha blížila. Připadalo mu to stejně nevědomé jako kdokoli jiný, ai když rozšiřoval řád Schuelera tak rychle, jak jen mohl, trvalo roky, než řádně vycvičit inkvizitora. Mezitím mu nezbývalo nic jiného, než se spolehnout na světské autority,

	"Možná bude arcibiskup Praidwyn schopen inspirovat ochránce lorda, aby mu pomohl o něco více," řekl a poté se usmál. "A pokud nemůže, vždy je tu Schuelerův meč, že?"

	"Skutečně, Vaše Milosti," souhlasil Rayno s úsměvem.

	"A operace Rakurai?"

	"Muži byli vybráni," řekl Rayno mnohem odvážnějším hlasem. "Všechny byly pečlivě prozkoumány a prověřeny, Vaše Milosti, a já mám pro vás jejich dokumentaci, kterou byste měli pro vaši potřebu zvážit." Také opatření k jejich dodání jsou téměř úplná. Jakmile provedete svůj konečný výběr, budeme se moci rychle pohybovat, abychom je zavedli. “

	"Jste s nimi spokojeni?"

	"Se všemi, Vaše Milosti," odpověděl Rayno rozhodně. "Žádnému z nich jsme samozřejmě neřekli přesně, co bude Rakurai samozřejmě znamenat." Snažil jsem se vám poskytnout minimálně dvojnásobný počet rekrutů, které jste požadovali, abyste měli co největší volnost při rozhodování. Kromě toho, samozřejmě, jsem si jistý, že dokážeme najít ... jiné využití pro muže s tak hlubokou vírou a vášní. Ale jak jste od začátku tak správně zdůraznili, bezpečnost má zásadní význam, zejména pro tuto misi. Nemůžeme si dovolit, aby kdokoli, kdo se na něm přímo nepodílí, byl obeznámen s jakýmikoli jeho detaily. “

	"Ale jste si jistí, že až přijde čas, všichni budou ochotni se této mise zúčastnit?"

	"Jsem si tím jistý, Vaše Milosti." Tito muži jsou skutečně oddáni vůli Boží a službě archandělům a matce církvi a znají ohavnost, když ji vidí. “ Arcibiskup zavrtěl hlavou. "Neuskočí tváří v tvář samotné Shan-wej, Vaše Milosti, natož vyhlídka na smrtelného nepřítele."

	"Dobře, Wyllyme," řekl Zhaspahr Clyntahn tiše. "Dobrý."

	 



	




	 

	.II.

	HMS Royal Charis, 58 let, a Arcibiskupský palác, město Tellesberg, Království Staré Charis

	"Díky bohu," řekl Nahrmahn Baytz s tichým, srdečným zápalem, když sledoval, jak se nábřeží Tellesberg stále (i když pomalu) přibližuje blíž. "Došel jsem k závěru, všechny strašlivé romány Nahrmahna Gareyta o královstvích korzárů, bez ohledu na to, že i když mohu být ostrovním princem, nejsem šmejd."

	"Neboj se," ujistil ho Cayleb Ahrmahk. "Pochybuji, že někdo bude od tebe očekávat." Ve skutečnosti mysl při té myšlence zaráží. “

	"Ach?" Nahrmahn pohlédl na svého císaře se zvednutým obočím. "Naznačuješ tím, že jsem řezal méně než romantickou postavu, Vaše Veličenstvo?"

	"Nebesa, ne!" Cayleb vypadal šokován návrhem. "Ve skutečnosti si myslím, že jsi ukrojil mnohem romantičtější postavu, než jsi udělal předtím, než jsme odešli z Cheraythu." Nebo každopádně podstatně tenčí. “

	"Neškádli ho, tvé Veličenstvo," pokárala princezna Ohlyvya. "A co se týče tebe, Nahrmahne, vyřezal jsi mi dost romantickou postavu." A raději tě nechytím, jak střílíš romantické postavy pro kohokoli jiného! “

	"Nějak si nemyslím, že ho zachráníš před škádlením, Ohlyvyo," zdůraznil Cayleb.

	"Neřekl jsem, že se o to snažím." Se vší úctou, Vaše Veličenstvo, jednoduše jsem poukazoval na to, že patří mně. Pokud se dá něco škádlit, udělám to. “

	Cayleb se usmál, i když byla pravda, že Nahrmahn během dlouhé a namáhavé plavby shodil pár kilogramů. Ani na okamžik nepochyboval, že se Emeraldian stěží dočká, až se znovu postaví na suchou zem.

	Pokud je to řečeno, Cayleb se více než obvykle snažil vystoupit na břeh. Cesta z Chisholmu byla tou nejvyčerpávanější cestou, jakou si pamatoval, s jednou ošklivou bouří za druhou a jeho role pouhého cestujícího ho po celou dobu udržovala v podpalubí. Zdálo se, že kapitán Gyrard z nějakého důvodu namítal proti tomu, aby měl na palubě svého panovníka, když všichni museli být připoutáni záchrannými lany. Po prvních několika skutečných úderech Cayleb zjistil, že mu chybí srdce přemoci kapitánovy zjevně upřímné (a znepokojené) námitky a přijal jeho vyhnání níže. Ne, že by kapitán neměl platný bod, předpokládal. Hornatá moře se často chovala až na dvacet pět nebo třicet stop a jejich síla byla otupující. Nekonečný sled nárazů způsobil, že posádka a cestující královské Charis měli pocit, jako by byli zbiti černou a modrou, a truhlář lodi byl zaneprázdněn vyřizováním řady drobných oprav. Loďař byl také zaneprázdněn, protože plachty a výstroj odnášely nahoře a jeden z jejich doprovodných galeonů na tři dny zmizel. Kdyby nebylo snímků z Merlinových SNARC, Cayleb by předpokládala, že sestoupila, a v jednu chvíli, když jeho vlajková loď řídila před větrem pod ničím jiným než holými póly, vzdala se srdcervoucích kilometrů jejího těžce vydobytého západního postupu, vůbec si nebyl jistý, že se Royal Charis nechystá zakládat sama - v tomto okamžiku byl velmi opatrný, aby s Sharleyan nemluvil. a tesař lodi byl zaneprázdněn vyřizováním řady drobných oprav. Loďař byl také zaneprázdněn, protože plachty a výstroj odnášely nahoře a jeden z jejich doprovodných galeonů na tři dny zmizel. Kdyby nebylo snímků z Merlinových SNARC, Cayleb by předpokládala, že šla dolů, a v jednu chvíli, když jeho vlajková loď řídila před větrem pod ničím jiným než holými tyčemi, vzdala se srdcervoucích kilometrů jejího těžce vydobytého západního postupu, Vůbec si nebyl jistý, že se Royal Charis nechystá zakládat sama sebe - v tomto okamžiku byl velmi opatrný, aby se nediskutoval se Sharleyan. a tesař lodi byl zaneprázdněn vyřizováním řady drobných oprav. Loďmistr byl také zaneprázdněn, protože plachty a výstroj byly odneseny do vzduchu a jeden z jejich doprovodných galeonů zmizel na tři dny. Kdyby nebylo snímků z Merlinových SNARC, Cayleb by předpokládala, že sestoupila, a v jednu chvíli, když jeho vlajková loď řídila před větrem pod ničím jiným než holými póly, vzdala se srdcervoucích kilometrů jejího těžce vydobytého západního postupu, Vůbec si nebyl jistý, že se Royal Charis nechystá zakládat sama sebe - v tomto okamžiku byl velmi opatrný, aby se nediskutoval se Sharleyan.

	Hlavní důvod, proč chtěl z lodi, však neměl nic společného se vším tím a se vším, co se týkalo úkolů, které ho čekají. Zejména jeden z nich slíbil, že bude obzvláště lechtivý, a časové okno pro to bude zajímavé.

	Sledoval oaredské galeje, které sloužily jako remorkéry, které silně veslovaly, aby se setkaly s jeho vlajkovou lodí, a zaslechl vítání jásotů, které se zvedlo z jejich společností, a jeho úsměv se trochu rozšířil.

	"Buďte trpěliví, Nahrmahne," řekl uklidňujícím hlasem. "Za chvilku tě dostaneme na břeh." Ledaže by nás jeden z těch remorkérů náhodou narazil a potopil, samozřejmě. “

	* * *

	Sir Rayjhis Yowance, hrabě z Gray Harbour, byl obecně uznáván jako první radní Říše Charis, ačkoli tento titul měl tendenci ke změně s baronskou zelenou horou, když byl soud v Cheraythu. Teď stál a sledoval, jak galeje šťouchly Royal Charis blíže ke kamenné hrázi a pocítil obrovskou úlevu. Vrhací šňůry vyletěly na břeh, následované tlustými padáky, které spadly přes čekající sloupky. Loď napínala kotevní kladiva svými vlastními válečky, mezi ní a vysokou stranou nábřeží skřípěly a zasténaly blatníky a do jejího vstupního přístavu na úrovni hráze přešel můstek.

	Gray Harbour ve své době velel své vlastní lodi a když je uviděl, poznal známky nepříznivého počasí. Hodně z barvy galeony bylo odstraněno, aby byly vystaveny skvrny surového dřeva; mořský sliz jí prováděl trup; jeden z jejích čtvrtletních člunů chyběl, pády pevně svázaly davity, kde moře mělo kamna ve zmizelém člunu; zábradlí jejího chodníka bylo vážně poškozeno; dva její vrchní plachty měly novější, méně zabarvený vzhled náhradního plátna; a jedno z jejích předních víček střelných zbraní nahradil truhlář lodi. Holé, nelakované dřevo vypadalo jako chybějící zub v úhledné řadě galeonských střelnic, a když se podíval na další čtyři galeony jejího doprovodu, viděl stejné nebo horší známky toho, jak tvrdá byla jejich cesta.

	Vím, že ten chlapec má železný žaludek, hrabě se odráželo, ale vsadím se, že i on měl své úzkostné okamžiky. Díky bohu, že jsem o tom nic nevěděl, dokud se sem nedostal! Mám dost šedé vlasy.

	Gray Harbor věděl, že má tendenci se obávat toho, co Cayleb vzdušně nazval „detaily“ udržování chodu Říše. To byla jeho práce, když na to přišlo, a byl si dobře vědom toho, že jakkoli jim Cayleb může říkat, císař přesně věděl, jak důležití skutečně jsou. Občas však cítil zřetelné pokušení říci „řekl jsem ti to,“ a pohled na otlučenou loď na nábřeží byl určitě jedním z těch okamžiků.

	Nezajímá mě, jaký smysl to má z diplomatického hlediska, pomyslel si teď kysele, tyto nesmysly o tom, že strávili půl roku tady v Tellesbergu a druhá polovina v Cheraythu, jsou právě to - nesmysl! Lodě se potápí - někdy i ty nejlepší z nich, sakra - a pokud to někdo měl vědět, je to Cayleb Ahrmahk. Ale ne, to musel vrhnout také do nabídky sňatku. A pak on a Sharley - a Alahnah - plují tam a zpět stejnou zatracenou lodí. Pokud se tedy potopí, ztratíme všechny tři!

	Věděl, že je hloupý, a bylo mu to úplně jedno. Teď ne. A také necítil žádnou zvláštní odpovědnost, aby byl racionální. Tentokrát Sharleyan jistě byla na jiné lodi ... ale to jen znamenalo, že na zpáteční cestě z Corisande bude mít příležitost potopit se sama. Za předpokladu, připomenul si, HMS Dawn Star ještě neklesla někde v Chisholmském moři a vzala s sebou císařovnu a korunní princeznu.

	Přestaň s tím!

	Zavrtěl hlavou a cítil, jak jeho nesouhlasné zamračení mizí v úsměvu, když Cayleb Ahrmahk připlul na liště a zcela ignoroval pečlivou formálnost správného příchodu císaře do svého hlavního města. Trubači, stejně jako kdokoli překvapený Caylebovým odklonem od očekávaného pořadí vylodění, zahájili opožděné fanfáry, když nohy mladého panovníka našly nábřeží. Polovina shromážděných dvořanů vypadala uraženě, další čtvrtina vypadala překvapeně a zbytek řval stejně chtíčem smíchem jako kdokoli z galeonských námořníků nebo sledoval nájemníky.

	Nechystáte se je změnit ... a i kdybyste mohli, víte, že to opravdu neuděláte, řekl si Gray Harbor. Kromě toho je to součást kouzla. A - jeho střízlivý výraz - je součástí jejich legendy. Část toho, díky čemu celá ta věc funguje, a oni by ji neměli, kdyby jim to Bůh nedal. Proč tedy neudělat to, co zjevně dělají, a důvěřovat Bohu, že to napraví?

	"Vítejte doma, pane veliteli -" začal formálně se uklonit, ale přerušil ho jen pár mocných paží, které očividně nebyly lhostejné k protokolu, protože ho ostatní císaři obklopili obrovským objetím.

	"Je dobré být doma, Rayjhi!" řekl mu hlas do ucha. Paže kolem něj se napjaly, dvě šlachovité ruce ho jednou praštily po zádech, tvrdě, a pak Cayleb ustoupil. Položil tyto ruce na ramena Gray Harbour, podíval se mu do tváře a usmál se na ten obrovský, infekční Ahrmahkův úsměv.

	"Co říkáš, že ty a já se vrátíme do paláce z téhle rakety?" dohnat se navzájem o všech novinkách? “

	* * *

	"Děkujeme, že jste se k nám připojili, Paityre," řekl arcibiskup Maikel Staynair, když Bryahn Ushyr znovu uvedl Paityra Wylsynna do své kanceláře.

	Intendant se začal usmívat jako uznání, ale pak jeho tvář náhle neutrální, když si uvědomil, že již byli přítomni Hainryk Waignair, starší biskup v Tellesbergu a císař Cayleb.

	"Jak vidíte," pokračoval Staynair a sledoval Wylsynnův výraz, "přidalo se k nám několik dalších hostů." Je to proto, že s vámi musíme diskutovat o něčem ... neobvyklém. Obávám se, že něco, co může vyžadovat docela hodně přesvědčivého. Takže, prosím, pojďte a posaďte se. Také ty, Bryahn. “

	Ushyr se zdál pozvánkou nepřekvapený, dotkl se Wylsynnova loktu a vyděsil mladou Schueleritku zpět do pohybu. Oba přešli ke Staynairovu stolu, aby s úctou políbili jeho prsten, a pak se usadili na dvou ze tří dosud neobsazených židlí uspořádaných tváří v tvář arcibiskupovi a jeho dalším hostům.

	"Dovolte mi, abych poděkoval Maikelovi, otče," řekl Cayleb. "A nejen za to, že se k nám dnes připojil." Jsem si dobře vědom toho, jak moc můj dům a moje království - celá říše - dluží vašemu soucitu a otevřenosti. Upřímně řečeno, toto povědomí je jedním z důvodů tohoto setkání. “

	"Omlouvám se, Vaše Veličenstvo?" Wylsynnův výraz byl kombinací překvapení a zmatku.

	Císař dorazil zpět do Tellesbergu teprve včera odpoledne, a se vším, co se stalo, protože on a císařovna opustili Starou Charis pro Chisholm, musela existovat virtuální smršť detailů a rozhodnutí vyžadujících jeho pozornost. Co tedy dělal kdekoli kromě sálů Tellesbergského paláce? Pokud se chtěl setkat s arcibiskupem Maikelem nebo s někým ze zbytku, mohl je snadno svolat do paláce, místo aby se s nimi setkal tady. Ostatně, jak se dostal do kanceláře arcibiskupa Maikela, aniž by si toho někdo všiml? A kde byli císařští gardisté, kteří by na něj měli dávat pozor?

	"V odpovědi na jednu z několika otázek jsem si jistý, že se točí kolem tvého aktivního mozku," řekl Cayleb, "mezi Tellesbergským palácem a katedrálou je tunel." Je tam už po lepší část dvou století a já nejsem první panovník, který to využil. Je pravda, že jej nyní používáme o dost víc, než jsme zvyklí, a nikdy jsme nevyužili tunel mezi katedrálou a Arcibiskupským palácem před, ehm, nedávnou změnou ve vedení. “ Infekčně se usmál. "Nepřekvapilo by mě, kdybych zjistil, že mezi mnoha katedrálami a spoustou paláců jsou podobné tunely." Princ Nahrmahn potvrdil, že v Eraystoru je jeden, každopádně. “

	"Chápu, Vaše Veličenstvo." Wylsynn věděl, že jeho hlas zní zmateně a Cayleb se zasmál.

	"Vidíš toho tolik, myslíš, otče," řekl. "Po zbytek dne jsi stále na moři, že?"

	"Obávám se, Vaše Veličenstvo," připustila Wylsynn.

	"Všechno se brzy vyjasní, otče." Ve skutečnosti, “náhle vystřízlivěl císařův výraz,„ vám bude jasné mnoho věcí. Než se do toho pustíme, má ti Maikel ještě pár věcí, které ti řeknu. “

	Cayleb se opřel v křesle, předal rozhovor arcibiskupovi a Wylsynn se otočil, aby se podíval na hlavu kostela Charis.

	"Co ti řekneme, otče," Staynairův hlas byl stejně střízlivý jako císařův výraz, "bude šokem." Ve skutečnosti bude i někdo, kdo má vaši víru, velmi obtížné uvěřit… nebo alespoň přijmout jeho části. A vím - vím z osobní zkušenosti z první ruky, věř mi - že to úplně změní způsob, jakým se díváš na svět. Rozhodnutí ti to říct nebylo lehké, ani to neudělali pouze muži, které v tuto chvíli v této místnosti vidíš. Pravdou je, že jsem vás poslal do Saint Zherneau z více než jednoho důvodu, můj synu. Poslal jsem vás tam kvůli duchovní krizi, které jste čelili, a byl jsem k vám naprosto upřímný, když jsem vám řekl, že jsem podobnou krizi zažil před mnoha lety a našel jsem na ni odpovědi u Saint Zherneau.

	"To jsem ti v té době neřekl, byl způsob, kterým moje víra změnila to, co jsem se dozvěděl u Saint Zherneau." Věřím, že se tato víra rozšířila a prohloubila, přesto mě poctivost nutí říkat, že by stejně snadno mohla navždy zničit mou víru, kdyby mi byla předložena dokonce trochu jiným způsobem. A druhým důvodem, proč jsem vás poslal otci Zhonovi a otci Ahbelovi, bylo dát jim příležitost se s vámi setkat. Abych tě poznal. Abych byl upřímně upřímný, abych vás vyhodnotil ... a jak byste mohli reagovat na stejné znalosti. “

	 

	Wylsynn seděl velmi klidně, oči upřené na arcibiskupovu tvář a kdesi hluboko uvnitř cítil napnuté, zpívající napětí. To napětí vzrostlo, zkroutilo se stále silněji a jeho pravá ruka ovinula prsty kolem jeho prsního žezla.

	"Důvodem tohoto dnešního setkání je, že se Bratří rozhodli, že by bylo nejlepší podělit se o stejné znalosti s vámi." Možná to není nejbezpečnější věc a nemusí to být nutně nejrozumnější, ale nejlepší. Bratří mají pocit - stejně jako já -, že si tuto znalost zasloužíte, přesto je to také dvousečný meč. To, co se vám chystáme říct, synu, je nebezpečí, nejen duchovní. Existují nebezpečí pro nás, pro vás a pro všechny nevýslovné miliony Božích dětí žijících na tomto světě nebo těch, které na něm mohou někdy žít, a obávám se, že vám to může přinést velkou bolest. Přesto také věřím, že vám to nakonec přinese ještě větší radost, a v obou případech bych vám to nikdy nezpůsobil, nebýt mé hluboké víry, že jedním z důvodů, proč vás Bůh poslal do Charis, bylo především přijetí právě tohoto znalost."

	Odmlčel se a Wylsynn se roztřeseně nadechla. Rozhlédl se po ostatních tvářích, ve všech viděl stejnou vážnost a jeho část chtěla arcibiskupa zastavit, než stačil vyslovit další slovo. Na tichu, na těch výrazech bylo něco děsivého a on si uvědomil, že věří každému slovu, které už Staynair řekl. Přesto za jeho hrůzou, mimo strach, leželo něco jiného. Důvěra.

	"Pokud by tvým cílem bylo zapůsobit na mě s vážností toho, co mi chceš říct, Tvoje Eminence, uspěl jsi," řekl po chvíli a cítil se téměř překvapený, jak se jeho hlas neztrácel po okrajích.

	"Dobře," řekl Cayleb, uvolnil nit konverzace a Wylsynnovy oči šly k císaři. "Ale než se do toho pustíme dále, je tu ještě jedna osoba, která musí být účastníkem diskuse."

	Wylsynn povytáhl obočí, ale než stačil postavit otázku sám sobě, otevřely se dveře mezi Staynairovou prostornou kanceláří a Ushyrovým mnohem pokornějším sousedním boxem a vstoupil vysoký, modrooký muž v kyrysech a řetězu císařské stráže. to.

	Intendantovy oči se rozšířily šokem a nedůvěrou. Všichni v Tellesbergu věděli, že Merlin Athrawes byl poslán do Zebediah a Corisande, aby chránili císařovnu Sharleyan a korunní princeznu Alahnah. V tu chvíli byl téměř sedm tisíc mil od Tellesbergského paláce, protože mohl letět wyvern. Nemohl tu být!

	Přesto byl.

	"Dobré odpoledne, otče Paityre," řekl Merlin hlubokým hlasem a jednou rukou hladil jeho divoký knír. "Jak jsem ti jednou řekl za přítomnosti krále Haarahlda, věřím v Boha, věřím, že Bůh má plán pro všechny muže a všude, a věřím, že je povinností každého muže a ženy stát a bojovat za Světlo proti temnotě." To byla pravda, jak jste sami potvrdili, ale obávám se, že jsem vám tehdy nemohl říct celou pravdu. Dnes můžu. “

	* * *

	Tvář Paityra Wylsynna byla přes jeho hluboce opálenou pleť popelavá.

	Soumrak se usadil za okny, zatímco Merlin, Cayleb a Staynair se střídali při popisu deníku Saint Zherneau. Rány do Wylsynnovy jistoty přišly tvrdě a rychle a teď už věděl, proč je Merlin přítomen. Bylo dost těžké uvěřit pravdě - dokonce připustit, že by to mohla být pravda - když tam seděl seijin a sledoval jeho tvář v arcibiskupské kanceláři, když Wylsynn věděl, že je tisíce kilometrů daleko.

	Skutečnost, že je tady, nemusí nutně dokazovat, že všechno, co vám právě řekli, je pravda, Paityr, že? vyžadovalo jeho schueleritské školení. Zápis nám říká, že existují věci jako démoni, a kdo kromě démona se mohl vydat na cestu, kterou Merlin prohlásil v tomto svém „průzkumném skimmeru“?

	Přesto, když si to sám položil, věděl, že ani na okamžik nevěřil, že Merlin je démon. V mnoha ohledech si přál, aby to udělal. Věci by byly mnohem jednodušší a on by nikdy nevěděl, že jeho hluboká a trvalá víra byla postavena výhradně na té nej obludnější lži v historii lidstva, kdyby tomu jen mohl uvěřit. Kněz v něm a mladý seminarista, kterým byl ještě předtím, než složil sliby, vykřikli, aby se odvrátili. Odmítnout lži Shan-Weiho démonského přisluhovače, než dokončili zkaženost jeho duše - zkaženost, která musela začít už dávno před tímto okamžikem, pokud dokázal na okamžik přijmout, že Merlin nebyl démon.

	A nemohl je odmítnout jako lži. To byl problém. Nemohl.

	AA nejen kvůli všem těm příkladům „technologie“, které Merlin právě předvedl, pomyslel si ostře. Všechny vaše pochybnosti, všechny ty otázky, jak Bůh mohl dovolit někomu jako Clyntahn převzít takovou moc. Jsou jedním z důvodů, proč věříte všem věcem, které vám tito lidé právě řekli. Ale všechno, co řekli, stále neodpovídá na otázky! Pokud odpověď není jednoduše tak zřejmá, bojíte se jí natáhnout a dotknout se jí. Pokud je to všechno skutečně lež, pokud skutečně neexistují žádní archandělé a nikdy by nebyli, co když Bůh sám nikdy nebyl nic jiného než lež? To by vysvětlovalo, že dovolil Clyntahnovi vraždit a zabíjet a mrzačit v Jeho jménu, že? Protože by nic takového nedělal ... protože vůbec nikdy neexistoval.

	"Je mi líto, otče," řekl Merlin tiše. "Je mi líto, že jsme ti to museli způsobit." U mě je to jiné. Jedna věc, kterou mě moje zkušenost tady na Safeholdu naučila, je, že nikdy opravdu nebudu schopen pochopit šok, který je spojen s tím, že vám byla pod vámi vytržena ta absolutní, zdokumentovaná jistota. “

	"To je ... vlastně velmi dobrý způsob, jak to popsat, Seijin Merlin." Nebo bych ti měl říkat Nimue Alban? “

	"S arcibiskupem se o tom neustále hádáme," řekl Merlin s podivným, téměř rozmarným úsměvem. "Abych byl upřímný, otče, ještě jsem se přesně nerozhodl, jaký ve skutečnosti jsem. Na druhou stranu jsem se také rozhodl, že neexistuje jiná možnost, než pokračovat v předpokladu, že jsem Nimue Alban - nebo že je každopádně mojí součástí - protože život nebo smrt lidského druhu závisí na dokončení mise, se kterou se zavázala. “

	"Kvůli těmto ... Gbaba?" Wylsynn opatrně vyslovil neznámé slovo.

	"To je určitě ta největší a nejnaléhavější část," souhlasil Merlin. "Dříve nebo později se s nimi lidstvo znovu setká." Pokud to uděláme, aniž bychom věděli, co přijde, je vysoce nepravděpodobné, že budeme mít to štěstí, abychom přežili podruhé. Ale je toho víc než jen to. Společnost vytvořená zde na Safeholdu je přinejlepším svěrací bunda. V nejhorším případě je to největší intelektuální a duchovní tyranie v historii. My - my všichni, otče Paityr, včetně této PICA, která sedí před vámi - máme odpovědnost, povinnost, tuto tyranii prolomit. I když Bůh není, morální odpovědnost zůstává. A pokud existuje Bůh, jak věřím, existuje, máme za něj také odpovědnost. “

	Wylsynn zíral na PICA - stroj - a pocítil náhlou téměř neodolatelnou potřebu šíleně se smát. Merlin ani nebyl naživu, a přesto říkal Wylsynnovi, že věří v Boha? A v co měla Wylsynn teď věřit?

	"Vím, co si v tuto chvíli myslíš, Paityre," řekl tiše Staynair.

	Wylsynnovy šedé oči k němu praskly, rozšířené nedůvěrou, že by to někdo mohl skutečně vědět, ale ta nedůvěra se vytratila, když hleděl arcibiskupovi do tváře.

	"Samozřejmě ne přesně ta slova, která používáte k označení bičíků," pokračoval Staynair. "Všichni najdeme své vlastní způsoby, jak toho dosáhnout." Ale znám pochybnosti, pocit zrady - porušení. Celé ty roky jste hluboce a upřímně věřili ve Písmo svaté, ve Svědectví, v Matce církvi, v archanděly a v Boha. Uvěřil jsi, můj synu, a věřil jsi svému životu. A teď jste zjistili, že je to všechno lež, vše postavené na záměrných výmyslech, které vám výslovně brání v dosažení pravdy. Je to horší, než být fyzicky porušován, protože jste právě zjistili, že vaše duše byla znásilněna pouhými smrtelnými muži a ženami, předstírajícími, že jsou bohové, kteří zemřeli staletí před vaším vlastním narozením. “

	Odmlčel se a Wylsynn se na něj tiše podíval, nemohl mluvit, a Staynair pomalu zavrtěl hlavou.

	"Nemohu a nebudu se snažit diktovat 'správnou cestu', jak se vypořádat s tím, co v tuto chvíli cítíš," řekl arcibiskup tiše. "To by porušilo mé vlastní nejhlubší přesvědčení." Ale požádám vás, abyste o tom přemýšleli. Církev Boží čekající nebyla stvořena Bohem. Postavili ho muži a ženy ... muži a ženy, kteří viděli strašlivější tragédii, než cokoli, co jsme si my a já dokázali představit. Koho tato zkušenost zlomila a poškodila a kdo byl připraven udělat cokoli - vůbec cokoli - aby tomu zabránil. Věřím, že se strašně, příšerně mýlili v tom, co udělali, přesto jsem dospěl k závěru za ta léta, co jsem poprvé objevil deník Saint Zherneau - a ještě více za ten čas, co jsem znal Merlina a získal přístup k Owlovu záznamy o historii před bezpečností - o všech jejich nevýslovných zločinech, ve skutečnosti to nebyli monstra. Oh, dělali obludné věci v hojnosti a pochopení toho, proč nemohou omluvit, co z jejich činů. Nesnažím se říci, že by to mohlo, a jsem si jistý, že udělali to, co udělali pro všechny chybné osobní motivy, které jsme si dokázali představit, včetně hladu po moci a potřeby ovládat. To však nic nemění na skutečnosti, že skutečně věřili, že konečné přežití lidské rasy závisí na jejich činech.

	"Myslím, že to ospravedlňuje to, co udělali?" Ne. Myslím, že to dělá konečný produkt jejich lži méně obludným? Ne. Jsem připraven zavřít oči, odvrátit se a nechat tu lež navždy bez povšimnutí? Tisíckrát ne. Ale také si nemyslím, že jednali z čistého zla a vlastního zájmu. A já také nevěřím ničemu, co by mohli udělat, obviňovat Boha. Pamatujte, že svou lži nevytvářeli z celého oděvu, ale z kousků, které si vzali ze spisů a víry - a víry - tisíců generací, které tápaly a cítily svou cestu k Bohu bez užitku nepřerušeného , nepopiratelné - a nepravdivé - bible a historie, které máme. A tak se dostávám ke své poslední řečnické otázce. Věřím tomu, že muži a ženy, kteří byli bezohlední zoufalstvím a terorem, zneužívali a zneužívali náboženství a sám Bůh znamená, že Bůh neexistuje? Milionkrát ne, můj synu.

	"Už ti to nemohu dokázat tím, že ti ukážu nezvratné, nedotknutelné slovo stanovené nesmrtelnými archanděly." Mohu vás jen požádat, abyste se znovu dostali do svého nitra, hledali prameny víry a podívali se na všechny divy vesmíru - a na všechny ještě větší divy, které se vám chystají zpřístupnit - a rozhodněte se sami. Merlin a já jsme o této věci diskutovali tu noc, kdy jsme s Caylebem poprvé řekli pravdu. Tehdy jsem si nebyl vědom, že jdu ve stopách jiného, mnohem starodávnějšího filozofa, když jsem se ho zeptal, co bych mohl vírou v Boha ztratit, ale nyní se vás ptám na stejnou otázku, Paityre. Co ztratíte věřením v milující, soucitný Bůh Kdo konečně našel způsob, jak znovu oslovit své děti? Bude z tebe zlý muž? Vedou vás ke stejnému druhu akcí, které chytily skutečné Langhorne a skutečného Bédarda? Nebo budete i nadále oslovovat ty, kdo jsou o vás v lásce? Dělat dobro, když se vám naskytne příležitost konat dobro? Chcete-li dosáhnout konce svého života s vědomím, že jste skutečně pracovali na opuštění světa a všeho v něm lepším místem, než by jinak mohlo být?

	"A není-li Bůh, pokud vše, co je za tímto životem, je bezesný věčný spánek - jen nicota - co tě potom bude stát víra?" Arcibiskup se náhle usmál. "Čekáte, že se budete cítit podvedeni nebo podvedeni, když si uvědomíte, že za touto hranicí už žádný Bůh nečeká? Na druhé straně smrti mohou ležet jen dvě věci, Paityr. To by Merlin nebo Owl mohli popsat jako „sadu binárních řešení“. Je tu buď nicota, nebo nějaká další existence, ať už nás to vede k tomu, o čem si nyní myslíme, že je Bůh, nebo ne. A pokud je to nicota, pak to, zda jste byli nebo nebyli „podvedeni“, nemá smysl. A pokud bude existovat další existence, která nebude obsahovat toho, o kom si myslím, že je Bůh, pak budu muset znovu začít znovu poznávat pravdu, že? “

	Paityr na něj ještě několik sekund hleděl a pak se zhluboka nadechl.

	"V tuto chvíli nevím, čemu mám věřit, Vaše Eminence," řekl nakonec. "Nikdy jsem si nepředstavoval, že bych mohl cítit takové zmatky, jaké cítím právě teď." Intelektuálně vám věřím, když říkáte, že jste zažili stejné věci, a vidím, že jste skutečně našli způsob, jak vaše víra tyto zkušenosti přežít. Závidím tomu ... myslím. A skutečnost, že nevím, zda vám opravdu závidím vaši jistotu, nebo mi na ni neslyší, protože další projev lži, shrnuje srdce mého zmatku. Budu potřebovat čas a hodně z toho, než budu moci dát svůj duchovní dům znovu do pořádku a říct: „Ano, tady stojím.“ “

	"Samozřejmě, že ano," řekl Staynair jednoduše. "Určitě si nemyslíš, že to kdokoli jiný jednoduše vzal s rozvahou a pokračoval, aniž by zmeškal krok!"

	"Opravdu nevím, co si teď myslím, Vaše Eminence!" Wylsynn byl překvapen poznámkou nefalšovaného humoru ve své vlastní odpovědi.

	"Pak jsi o tom, kde jsou v tuto chvíli všichni, otče," řekl mu Merlin a usmál se hořkosladkou křivicí. "A věř mi, možná jsem se nemusel potýkat s vědomím, že jsem celý život lhal, ale probudit se v Nimueově jeskyni a uvědomit si, že jsem byl mrtvý po lepší část tisíce let, byl jen trochu obtížné zpracovat. “

	"Tomu můžu věřit," řekl Wylsynn, i když mu promluvil, oči potemněly a jeho výraz se zachmuřil.

	"Co je, Paityre?" Zeptal se Staynair rychle, ale tiše a intendant silně zavrtěl hlavou.

	"Je to jen ... ironické, že by měl Merlin zmínit 'tisíc let'," řekl. "Víte, ne všechno o archandělech a matce církvi bylo uvedeno v Písmu nebo ve Svědectvích, vaše Eminence."

	 



	




	 

	.III.

	Rekonstrukční skimmer, nad Carterovým oceánem

	Merlin Athrawes se opřel ve své letové pohovce a hleděl skrz baldachýn na vzdálený měsíc. Vody Carterova oceánu se táhly hluboko pod ním jako nekonečné černé zrcadlo dotčené stříbrnými odlesky. Hvězdy byly vzdálené, nad hlavou se třpytily pinpricky, ale před ním ležela oblačná zeď, zadní okraj mohutné meteorologické fronty se neustále pohyboval na východ přes Corisande.

	Všechno to vypadalo neuvěřitelně klidně, klidně. Samozřejmě to nebylo. Větry podél přední hrany této fronty byly méně silné než ty, které ubíjely Cayleba dále na sever, ale byly dost silné. A chystali se dohnat Dawn Star v příštích několika hodinách. Galeona a její doprovod procházely Corisovým průlivem, chystaly se vstoupit do South Reach Sound na jihovýchod od Corisande, než se vrátily zpět na západ přes White Horse Reach do hlavního města Corisandian v Manchyr, a Merlin uvažoval, jestli špatné počasí bude jeho spojencem nebo zasloužený trest. Nastoupit a vystoupit z plachetnice uprostřed oceánu, aniž by vás někdo odhalil, bylo i pro PICA nevýznamnou výzvou. Oficiálně se stáhl do své kajuty, aby „meditoval, “A Sharleyan a zbytek jejích strážných detailů dohlíží na to, aby nebyl vyrušen. Dokonce nechal lano, které se s nápovědou vlečelo z chodby galeony, aby se mohl sklouznout zpět na palubu, snad bez povšimnutí. Po tak dlouhé době se z toho stala téměř zavedená rutina.

	Samozřejmě kromě toho, že pokud bude počasí tak špatné, jak to dnes večer vypadá, budou tu lidé, kteří budou úzkostlivě hlídat maličkosti, jako je lanoví a plachty nebo nepoctivé vlny ... kdokoli by si mohl všimnout podivný seijin, který uprostřed noci šplhal po laně z oceánu.

	Rty mu při té myšlence škubly, přesto se o to opravdu nebál. Dokázal by spatřit jakoukoli rozhlednu, než by ji mohla vyhlídka spatřit, a PICA mohla snadno strávit hodinu nebo dvě ponořené v brázdě lodi, lpět na laně a trpělivě čekat, až bude pobřeží čisté. Nejen to, ale bude zpátky na palubě několik hodin před místním úsvitem, se spoustou temnoty, aby pomohl zakrýt jeho návrat. To byl ve skutečnosti skutečný důvod načasování konference s otcem Paityrem. Museli dostatečně zohlednit Merlinův tranzit a on si musel naplánovat odlet i návrat pod rouškou noci, pokud si chtěl být jistý, že nebyl dodržen.

	A přesně to budete dělat, řekl si. Tak proč se tím nepřestaneš trápit a začneš si dělat starosti s tím, co ti právě řekl otec Paityr?

	Jeho krátký téměř úsměv zmizel a zavrtěl hlavou.

	Myslím, že fér je fér. Vesele jste roztrhali spoustu světů jiných lidí tím, že jste řekli pravdu o Langhorne a Bédardovi. Je na čase, aby někdo vrátil kompliment.

	Zavřel oči a jeho dokonalá paměť PICA přehrála rozhovor v kanceláři Maikel Staynaira.

	* * *

	"Co tím myslíš?" Ne všechno o archandělech a matce církvi bylo uvedeno v Písmu nebo ve svědectvích, 'můj synu? " Zeptal se Staynair a jeho oči se zúžily, když zaregistroval tón Paityra Wylsynna.

	"Myslím, že existuje více než jeden důvod, proč se moje rodina vždy tak hluboce zabývala záležitostmi Matky Církve, Vaše Eminence."

	Wylsynn měl napjatý obličej, jeho hlas zněl smíšenou hořkostí, hněvem a přetrvávajícím šokem z toho, co mu už bylo řečeno. Rozhlédl se po tvářích ostatních a zhluboka se nadechl.

	"Moje rodina vždy měla tradici, že jsme přímo pocházející z archanděla Schuelera," řekl drsně. "Celý život mi to bylo zdrojem velké radosti - a hrdosti, proti které jsem bojoval jako něco nevhodného pro každého syna Matky církve." A samozřejmě to bylo také něco, co by mohla Matka církev a inkvizice jednoznačně popřít. To je jeden z důvodů, proč byla moje rodina vždy tak opatrná, aby udržovala tradici v tajnosti. Ale bylo nám také výslovně uloženo, abychom to tak - podle tradice - udržovali, když v našem vlastnictví zůstaly určité znalosti. “

	Merlinovy molycirkové nervy brněly náhlými obavami, ale když naklonil hlavu, zachoval si bezvýraznou tvář.

	"Mohu předpokládat, že vaše vlastnictví kamene Schuelera bylo součástí této tradice a poznání, otče?"

	 

	"Opravdu můžeš." K hořkosti ve Wylsynnově tónu se přidal žíravý hněv. "Celý svůj život jsem tomu věřil" - zvedl prsní žezlo, maskovaný relikviář, který skrýval relikvii, kterou si jeho rodina tak dlouho uchovávala - „byl ponechán na znamení Božího souhlasu s naší věrností.“ Drsně odfrkl. "Samozřejmě kromě toho, že to není nic takového!"

	"Nevím, proč to zůstalo s tebou, otče," řekl Merlin jemně. "Jsem si docela jistý, že kdokoli to předal vašim předkům - a mohl to být vlastně Schueler, jak víme, neměl v Boha žádnou zvláštní víru." Podle toho, co jsem slyšel o vaší historii, to ale vaší rodině nezabránilo ve víře v Něho. Pokud jde o to, co vlastně „kámen Schuelera“ je, tomu se říkalo „ověřovatel“. Kdysi se tomu dalo říkat „detektor lži“. A jakkoli se to dostalo do tvého vlastnictví, otče, skutečně dělá to, co bylo řečeno tvým předkům. Říká vám, zda vám někdo říká pravdu nebo ne. Ve skutečnosti, “usmál se ironicky,„ je to ověřovač celého spektra, což znamená, že dokáže také zjistit, kdy vám PICA říká pravdu.

	"Vzhledem k tomu, co jsi mi právě řekl o skutečné historii Safeholdu, řekl bych, že to bylo pravděpodobně podhodnocení," odpověděl Wylsynn první věcí, jako skutečný úsměv, který vyprodukoval za poslední hodinu nebo dvě.

	"Ach, to bylo!" Merlin přikývl. "Současně jsem ti ale řekl pravdu, přesně tak, jak to trvalo."

	"Věřím tomu," řekla Wylsynn tiše. "S čím zápasím, je to, zda bych měl věřit něčemu jinému, co jsem kdysi považoval za pravdu."

	Na okamžik bylo ticho, pak se mladý muž v schueleritské klerici otřásl.

	"Budu se s tím muset vypořádat." Vím to. Ale také chápu, proč musíš brzy odejít, Merline, takže předpokládám, že bych s tím měl lépe pokračovat. “

	Zhluboka se nadechl, viditelně se připravil, pak se posadil na židli a složil si ruce do klína.

	"Když jsem byl chlapec, můj otec a strýc Hauwerd mi vyprávěli všechny příběhy o historii naší rodiny a roli, kterou jsme hráli ve vikátu a v historii Matky církve." Nebo jsem si myslel, že mi všechny příběhy vyprávěli. Stačilo, abych si uvědomil, že máme zvláštní, radostnou povinnost, a pomohlo mi to pochopit, proč moje rodina tolik století stála za reformou, pevně drženou pravdy. Proč jsme si udělali tolik nepřátel, protože korupce pronikla hlouběji a hlouběji do vikátu. Hlas svědomí zřídkakdy dělá pohodlný sluch a nikdy méně pohodlným než těm, kteří hluboko v srdci vědí, jak hluboko do svých povinností a odpovědnosti spadli. Učí to všechny příkazy a stačilo - myslel jsem si tehdy - všechno vysvětlit.

	"Přesto mi otec řekl úplnou pravdu o naší rodině a našich tradicích, až když jsem promoval na semináři a byl vysvěcen." Tehdy mi ukázal kámen Schuelera a klíč. “

	Odmlčel se a Merlinovo obočí se zachvělo. Rychle se podíval na ostatní a viděl stejný výraz, jak se na něj ohlédl. Potom všichni obrátili pozornost k mladému knězi.

	"Klíč, otče?" Vyzval Merlin.

	"Podle tajné historie, kterou mi otec ukázal, klíč i kámen nechal v našem vlastnictví sám archanděl Schueler." Kámen, o kterém víš. Klíč musí být další součástí vaší „technologie“, Seijin Merlin, i když je na první pohled méně působivý než Stone. Je to malá koule, zploštělá na jedné straně a asi tak daleko napříč “- zvedl palec a ukazováček, asi dva palce od sebe -„ která vypadá jako obyčejná leštěná ocel. “ Jeho rty se mihotavě usmívaly. "Ve skutečnosti je to tak obyčejné generace Wylsynnů, kteří to skryli na očích tím, že je použili jako těžítko."

	V jeho hlase byl duch nefalšovaného humoru a Merlin cítil, jak se usmívá, ale pak Wylsynn pokračovala.

	"Klíč sám o sobě není nic jiného než těžítko," řekl střízlivě, "ale ve spojení s Stoneem se stává něčím jiným." Nejlepší způsob, jak to mohu popsat, je ... úložiště vizí. “

	Merlin se narovnal na židli a jeho výraz byl najednou záměrný.

	"Otče, nikdy jsem neměl příležitost kámen skutečně prozkoumat." Jen jsem předpokládal, že zaplňuje jen malou část personálu vašeho žezla. Ale není, že? “

	"Ne, to není," potvrdila Wylsynn. "Vyplňuje téměř celou délku personálu a lze jej odstranit." Když je, spojí se s Klíčem. Jeho dolní konec se nerozbitně drží na plochém povrchu klíče, jako by se jím stal, a může je jeden od druhého uvolnit pouze někdo, kdo zná správný příkaz. “ Jeho oči pozorně sledovaly Merlina. "Měl bych předpokládat, že víš, jak to funguje a proč?"

	"Pro jistotu bych je musel prozkoumat oba," odpověděl Merlin, "ale jsem si docela jistý, že mezi pokyny, které tvé rodině zůstaly, byl rituál, který pravidelně vystavoval kámen přímému slunečnímu světlu?" Wylsynn přikývl a Merlin pokrčil rameny. "Co to dělalo, otče, bylo nabít - zmocnit - kámen." Časem přesně pochopíte, o čem mluvím. Prozatím jednoduše přijměte, že v procesu není nic démonického ani božského; je to jednoduchá záležitost fyziky.

	"V každém případě to, čemu říkáte Klíč, je paměťový modul, pevný kus molekulárních obvodů." Mohli byste ji vystřelit z děla, aniž byste jí ublížili, a ta jediná koule, kterou jste popsali, by mohla snadno obsahovat veškeré znalosti ve všech knihovnách celé Charisianské říše a zbylý prostor. Problém je dostat ho ven a k tomu potřebujete zdroj energie. Jsem si tedy celkem jistý, že když úplně odstraníte kámen ze žezla, jeho délka, která se „páří ke klíči“, nesvítí tak, jak to dělá zbytek, že? “

	"Opravit." Wylsynn přikývl.

	"Samozřejmě že ne." Merlin zavrtěl hlavou. "To je adaptér, otče." Bere energii, kterou jste uložili v kameni, a dodává ji do paměťového modulu. A když se to stane, modul promítá obrázky, že? “

	"Přesně to dělá," řekla Wylsynn pochmurně, "a kdybys nepředvedl svůj" com "a jeho schopnost generovat" hologramy ", nikdy bych nevěřil ani slovu, které by mi někdo z tebe řekl. Protože, jak vidíte, viděl jsem obraz samotného „svatého Schuelera“. Slyšel jsem jeho hlas. Až do dnešního dne jsem věřil - hluboce a skutečně věřil - že moje rodina a já jsme byli přímo zasaženi samotným Božím prstem. A já bych stále věřil, že… kdybyste mi neukázal přesně stejný druh „vize“, která lže mé rodině už devět století. “

	Merlin dlouho mlčel. Nikdy by ho nenapadlo, že by někdo spojený s chrámem mohl vlastnit takový artefakt. Nyní, když to věděl, si také uvědomil, že rána, kterou pravda zasadila Paityru Wylsynnovi, byla ještě krutější, než cokoli jiného. Víra mladého Schuelerite byla tak jistá, tak úplná, protože věděl, že byl v samotné Boží přítomnosti ... nebo alespoň v přítomnosti jednoho z Božích archandělů. Teď věděl, jak hořce byl zraden on i celá jeho rodina - věděl, že jeho otec a strýc šli na smrt, svedeni a lhaní samotnou vizí, která mu lhala také.

	V tu chvíli Merlinova vlastní duše vykřikla proti tomu, co se stalo - co udělal - na Paityra Wylsynna. Jak by se dalo očekávat, že někdo smrtelník bude s něčím takovým zacházet? Jak by mohla být jakákoli víra, jakákoli víra, zkroucená v něco hořkého, chladného a nenávistného po uskutečnění zrady tak hluboké, tak úplné a tak osobní?

	"Můj synu," řekl tiše do ticha Maikel Staynair se smutným výrazem, "rozumím důvodům tvé bolesti." Pochybuji, že si opravdu dokážu představit jeho hloubku, ale chápu jeho příčinu. A věřím, že si dokážu alespoň představit, do jaké míry musíte nyní zpochybňovat vše, co jste kdy věděli nebo věřili - nejen o Církvi a nejen o „archandělech“, ale o všem. O sobě, o Bohu, o tom, kolik z povolání, které jste cítili, bylo pouze výsledkem podvodu. O tom, jak jste mohli být tak hloupí, že jste se nechali oklamat, a jak tolik generací vaší rodiny se mohlo zasvětit - obětovat - lži, kterou jste právě objevili. Nemůže to být jinak. “

	Wylsynn se na něj podíval a arcibiskup jemně zavrtěl hlavou.

	"Můj syn - Paityr - nikdy ti nebudu vyčítat, pokud se rozhodneš, že to všechno byla lež, a že Bůh neexistuje a nikdy neexistoval." Po objevení klamu, jako je tento, by bylo zapotřebí archanděla, aby nevyhnal hořkost a zuřivost, která se ve vás tak spravedlivě probudila. A pokud se to stane, nikdy za to nesmíte obviňovat sami sebe. Pokud se rozhodnete - pokud se rozhodnete - Bůh neexistuje, pak se nesmíte v klidu své mysli trestat za to, že jste se odvrátili od všeho, čemu vás naučili věřit a ctít. Doufám a modlím se, aby se to nestalo. Hloubka a síla víry, kterou jsem z vás viděl, je příliš velká na to, abych ji z jakéhokoli důvodu chtěl vidět odhodit. Ale raději bych viděl, jak se čistě odhodí, než abych viděl, jak se do něj snažíte vnutit život, když už nemá vlastní puls nebo dech. Rozumíš tomu, co ti říkám? “

	Wylsynn se na arcibiskupa několik sekund ohlédla a pak pomalu přikývla.

	"Myslím, že ano, Eminence," řekl pomalu. "A nejsem si jistý, co se stane." Máte pravdu, že teď vím, že víra, která mě doposud přenášela, byl jen stín vržený přímou a osobní lží. Přesto to myslím o nás všech platí, že? Moje lež byla působivější než ta ostatní, ale všichni jsme lhali. Takže v závěrečné analýze musím určit, zda je to způsob přenosu lži, nebo samotná lež, na čem skutečně záleží ... a zda lež může stále obsahovat i nejmenší zrnko pravdy. “

	"Jestli je to útěcha, můj synu," řekl Staynair s křivým úsměvem, "Zápis nebyl první svatou knihou, která říkala, že víra roste jako hořčičné semínko." Bůh pracuje od maličkých začátků až po skvělé konce. “

	"Doufám, že máš pravdu, Vaše Eminence." Nebo si myslím, že ano. Obávám se, že to bude chvíli trvat, než se budu moci rozhodnout, zda chci, aby moje víra přežila. “

	"Samozřejmě, že je," řekl Staynair jednoduše.

	Wylsynn přikývl a pak se otočil zpět k Merlinovi.

	"V každém případě, Merline, tvůj popis toho, jak funguje klíč, byl přesný." Když mi to otec ukázal, promítlo to obrazy, vize - hologramy - samotného archanděla Schuelera, který nás poučil o odpovědnosti naší rodiny. “ Zamyšleně se zamračil. "Někdy si myslím, že to byl jeden z důvodů, proč moje rodina vždy podporovala ... jemnější přístup pro inkvizici." Schueler of the Key není ten ponurý a hrozný Schueler, který předepsal otázku a trest. Stern, to ano, ale bez chování někoho, kdo by mohl požadovat takový odporný trest pro Boží dítě, které se jen mýlilo. “

	"Skutečného Schuelera jsem nikdy neznal," řekl Merlin. "Nimue se s ním možná setkala, ale pokud ano, bylo to poté, co nahrála ... mě." Smutně se usmál. "Z tohoto důvodu jsem nikdy neviděl důvod nepředpokládat, že Kniha Schuelerova byla napsána 'archandělem Schuelerem', ale ve skutečnosti nemáme potvrzení autorství žádné z knih Písma, když pojď na to. Kniha Schueler nebyla součástí původní, rané kopie Writ Commodore Pei ponechané v Nimue's Cave. Celá věc byla důkladně přepracována poté, co Langhorne vytáhl alexandrijskou enklávu - předpokládám, že nevyhnutelně - a obě byly přidány Kniha Schuelerova a Kniha Chihirova. Nevím, jestli je to nějaká útěcha, otče, ale je skutečně možné, že skutečný Schueler nikdy nenapsal knihu, která mu byla připsána. A pokud ne,

	"Rád bych věřil, že tomu tak bylo," řekla po chvíli tiše Wylsynn. "Rád bych nevěřil všemu, o čem jsem si myslel, že je to lež." A pokud je pravda, že moje rodina ve skutečnosti pochází ze skutečného Schuelera, uklidnilo by mě srdce, kdyby věděl, že není schopen nařizovat takové hrozné tresty na obranu „náboženství“, o kterém věděl, že není nic jiného než lež. “

	Na chvíli opět ztichl. Pak se zatřásl.

	„Jakkoli to však může být,“ pokračoval svižněji, „to, co moje rodina označuje jako„ Vize archanděla Schuelera “, dokud si pamatujeme, nás poučuje nejen o naší povinnosti udržovat Matku Církev nepoškozenou, bez poškvrny, zaměřila se na její velkou misi ve světě, ale také nás obviňuje ze zvláštní odpovědnosti. Klíč v klíči. “

	"Promiňte?" Zeptal se Merlin.

	"Pod chrámem je komora," řekla mu Wylsynn. "Nikdy jsem tam vlastně nebyl, ale viděl jsem to ve Vize." Znám způsob, jak k tomu, a můžu si to představit ve své mysli i teď. A v té komoře je oltář, jeden s „Božími světly“ zasazenými do jeho povrchu. Na obou stranách malého kruhového výklenku jsou také dva otisky rukou, každý pro pravou a levou ruku. Podle „Vize“, pokud někdo skutečně oddaný Bohu a Jeho plánu umístí Klíč do tohoto výklenku a jeho ruce do těchto otisků a vyzve Schuelerovo jméno, probudí se moc samotného Boha k obraně Matky Církve v její hodině nouze . “

	Merlin cítil srdce, které už nepřestal bít.

	"Podle" Vize "to může být provedeno pouze jednou a pouze v hodině skutečné potřeby Matky Církve," pokračovala Wylsynn. "Znát otce a strýce Hauwerda, neexistuje způsob, jak by považovali reformní hnutí za skutečnou hrozbu pro matku církev." Církev Charis nepředložila žádné požadavky, které by ve skutečnosti byly v rozporu s Písem, a to by si uvědomily stejně jako já. Jsem si jistý, že je rozkol hluboce znepokojil a že oba byli hluboce znepokojeni důsledky pro jednotu Boží církve a plánu, ale chrámu by muselo hrozit skutečné fyzické napadení, než by kterýkoli z nich pocítil nastal čas probudit Boží moc v obraně církve. Není pochyb o tom, že oba souhlasili s obviněním reformistů z vikátu a věřili, že reformisté jsou pravdivějšími Božími syny, než kdy mohla být Skupina čtyř. Nevím, kam by je to nakonec vedlo, ale neexistuje způsob, jak by se domnívali, že prosí Boha, aby srazil muže a ženy, o nichž věřili, že se prostě pokoušejí žít životy a víru, kterou jim Bůh určil začátek."

	Ostatní se dívali na Merlina a Cayleb si odkašlal.

	"Obávám se, že je to 'oltář'?" zeptal se opatrně.

	"Nevím ... ale určitě by to mohlo být," řekl Merlin nešťastně. "Nevím, co by se stalo, kdyby někdo poslechl Schuelerovy příkazy." Mohlo by to jednoduše spustit nějakou reakci z bombardovací platformy. Nebo, když na to přijdu, jednou z věcí, které jsem se už nějakou dobu bál, je to, že Langhorne - nebo kdokoli postavil chrám poté, co byl Langhorne mrtvý - mohl zahrnout AI do hlavního plánu. Něco jako Sova, ale pravděpodobně s větší kapacitou. Pouze jsem se rozhodl, že tomu tak nemůže být, protože kdyby existovala umělá inteligence, která by sledovala, co vikarát dělal za poslední dvě nebo tři století, pravděpodobně by to už zasáhlo. Ale pokud je tam dole něco takového v pohotovosti, čeká se na lidský příkaz, který to probudí.… “

	Jeho hlas utichl a Cayleb, Staynair a Waignair se na sebe napjatě dívali.

	"Mám příliš malé pochopení této 'technologie', kterou jsi popsal, abych mohl dokonce hádat, zda je nebo není zahrnuta 'AI'," řekla Wylsynn. "Vím jen to, že pokud 'Vize' říká pravdu a rituál je správně proveden, něco bude reagovat."

	"Ale nikdo mimo vaši rodinu o rituálu ani neví?" Zeptal se Cayleb a Wylsynn pokrčil rameny.

	"Pokud je mi známo, ne, Vaše Veličenstvo." Na druhou stranu, pokud vím, ani jedna z ostatních rodin ve vikarátu nevěděla, co moje rodina ví. Vždy jsme věřili na základě toho, co nám „Vize“ říkala, že jsme byli vybráni, vybráni jako jediní strážci té komory a oltáře, ale ve skutečnosti možná existovali i další. Existence Kamene byla samozřejmě známa, ačkoli většina lidí věří, že při smrti svatého Evraharda byla navždy ztracena. Pokud jsme věděli, nikdo jiný nebyl nikdy informován o existenci Klíče, i když se otec v posledních letech z některých věcí, které slyšel, obával, že snad někdo jiný ví alespoň něco o Klíči a Stoneova další existence. Nikdy neřekl, kým by někdo mohl být,

	"Kéž by se nám ten zatracený Klíč dostal do rukou!" Řekl Merlin energicky a Wylsynn se zasmál.

	"Co?" Merlin přimhouřil oči. "Řekl jsem něco vtipného?"

	"Ne," řekla Wylsynn. "Ale když jsem řekl, že otec a strýc Hauwerd by nepožádali Boha, aby udeřil reformistům, předpokládám, že jsem měl opravdu říci, že nemohli." Když otec navrhl, abych se ujal postu jako intendant arcibiskupa Erayka tady v Charisu, poslal mě alespoň částečně cestou, abych zabránil některým věcem mimo dosah Clyntahna. S kamenem, samozřejmě, ale také s rodinnou památku. Těžítko. “

	"Klíč je tady v Charisu?" Zeptal se Cayleb.

	"Sedím na rohu mého stolu v Patentovém úřadu, Vaše Veličenstvo," potvrdila Wylsynn.

	"S tvým svolením, otče, chtěl bych, aby jeden z Owlových dálkových ovladačů toto od tebe shromáždil a vzal zpět do Nimueovy jeskyně, kde to můžeme řádně prozkoumat," řekl Merlin a pozorně sledoval Wylsynninu tvář.

	"Samozřejmě, že máš moje svolení ... ne že si představuji, že bych mohl udělat hodně, abych tě zastavil," odpověděl Wylsynn s polovičním úsměvem. Pak jeho výraz znovu vystřízlivěl. "Stejně jako jsem si docela jistý, že pokud se ukáže, že jsi ... nedoporučoval mi říkat pravdu o Církvi a archandělech, nebylo by mnoho, co bych mohl udělat, abych ti zabránil v nápravě tvé chyby."

	Ticho bylo náhlé a intenzivní, přetrvávající, dokud ho sám Wylsynn malým suchým smíchem nezlomil.

	 

	"Jsem inkvizitor, Schuelerite," řekl. "Určitě jsi si nepředstavoval, že slyším, co jsi mi řekl, a nevíš, co bys musel udělat, kdybys si myslel, že bych tě mohl zradit?" Jsem si jistý, že byste všichni - zvláště vy, Vaše Eminence - hluboce litovali nutnosti, ale jsem si také jistý, že to uděláte. A pokud mi říkáš pravdu, o které si myslím, že jsi, neměl bys na vybranou. “

	"Doufám, že se tím neurazíš, otče, ale v tomto konkrétním okamžiku mi docela silně připomínáš prince Nahrmahna," řekl Merlin.

	"Ano, jsem si jistý, že by to prince také napadlo," řekla zamyšleně Wylsynn.

	"A také jeho manželce," řekl Cayleb. "Myslím, že je stejně chytrá jako on, a nežila s ním tak dlouho, aniž by si uvědomila nutnost, když to vidí."

	"Jediné, co ti mohu říct, je, že v tuto chvíli nepociťuji žádný sklon zradit tvou důvěru, Vaše Veličenstvo." Wylsynn pokrčil rameny. "Je zřejmé, že jsem stále v nějakém šokujícím stavu." Nevím, co z toho budu mít zítra nebo zítra. To však slíbím. Arcibiskup Maikel mi vždy rozšiřoval svou důvěru, a to teď nebudu zneužívat. S vaším svolením, Vaše Eminence, žádám o svolení znovu se na příštích pět dní stáhnout do Saint Zherneau's. Opravdu potřebuji ze zřejmých důvodů strávit nějaký čas meditací a přemýšlením. “ Zašklebil se. "Ale také bych rád viděl příležitost prozkoumat deník Saint Zherneau pro sebe a strávit ještě nějaký čas rozhovorem s otcem Zhonem a ostatními bratřími, kteří se stejnými problémy potýkali déle než já."

	"Nikdy jsem neměl v úmyslu tě zavřít, zatímco jsi zvažoval všechny důsledky, otče," řekl Staynair.

	"Se vší úctou, Eminence, to mělo být," řekla Wylsynn otevřeně. "Využili jste dost šancí a nechali jste přesvědčeného a věřícího Schuelerite tak blízko sebe a na páky moci tady v Impériu." Dokud nevíte - dokud nebudeme všichni vědět, včetně mě - kterým směrem se bude deziluzovaný Schuelerite ubírat, opravdu si nemůžete dovolit riskovat. Výše škody, kterou bych vám mohl způsobit několika neopatrnými slovy, mnohem méně, pokud se rozhodnu ve svém hněvu vybuchnout - a já jsem naštvaný, Vaše Eminence; nikdy o tom nepochybuj - bylo by to nevyčíslitelné. “

	"Obávám se, že má pravdu, Maikeli," řekl Cayleb. "Musím přiznat, že jsem mnohem spokojenější s představou dobrovolnosti ... řekněme tomu 'odloučení' místo 'uvěznění' z jeho strany, než bych byl s představou, že bych ho někde tleskal do cely, ale on má smysl. “

	 

	"Výborně, můj synu," řekl těžce Staynair.

	"A jsem si jistý, že ty tvoje 'dálkové ovladače' na mě budou dávat pozor také, Seijine Merline," řekla Wylsynn ironicky.

	"Ale ne, když jsi zavřený s otcem Zhonem nebo s ostatními, otče," zamumlal Merlin a mladý kněz se zasmál.

	"Budu to mít na paměti," řekl. Pak jeho výraz znovu vystřízlivěl.

	"Ptali jste se, jestli by mohl existovat další klíč nebo jeho ekvivalent, a já jsem řekl, že jsem si myslel, že ne." Stále si myslím, že to je pravděpodobně ten případ. A pokud ano, pravděpodobně se nemusíte bát, že by někdo úmyslně probudil cokoli, co by mohlo ležet pod chrámem. Ale existuje důvod, proč jsem řekl, že váš komentář o tom, že jste byli mrtví „téměř tisíc let“, byl ironický, Merline. “

	"A ten důvod byl?" Zeptal se Merlin pomalu.

	"Protože podle„ Schuelerovy vize, "řekl Wylsynn tiše,„ archandělé se vrátí tisíc let po stvoření, aby si byli jisti, že Matka církev bude i nadále sloužit pravému Božímu plánu. "

	* * *

	Merlin zamrkal, když jeho paměť skončila s přehráváním konverzace, a znovu mu proběhl stejný chlad.

	Těch zdrojů energie pod chrámem se vždy bál. Myslel si, že nechce nic víc, než zjistit pravdu o nich. Teď si uvědomil, že realita může být ještě horší, než si dovolil představit.

	Archandělé se vrátí, pomyslel si. Co to sakra znamená? Byli ti šílenci natolik šílení, aby tam dali do kryo dávku „archandělů“? Byli skutečně ochotni důvěřovat kryosystémům, aby je udrželi tak dlouho? A i kdyby byly, mohly by systémy tolik let obstát?

	Pokud věděl, nikdo nikdy nepoužíval kryo závěsné systémy po dobu delší než třicet nebo čtyřicet let. Teoreticky se předpokládalo, že budou dobré až století a půl. Ale devět století?

	Ale možná to nakonec není ono. Možná je to AI. Je možné, že nedůvěřovali AI, že bude běžet nepřetržitě, ale byli ochotni to pravidelně opakovat. Pouze pokud tomu tak je, proč čekat tisíc let, než provede první kontrolu? Předpokládám, že pokud „Vize Schuelera“ nelže a cokoli ve skutečnosti se objevuje na pohled každých padesát nebo šedesát let. Až na to, že je docela evidentní, že se vikrát odchyluje od obrazu církve stanoveného v Písmu svatém nejméně dvě nebo tři sta let, takže pokud je tam dole umělá inteligence, která má provádět úpravy středního kurzu, proč si drží ústa zavřený? Pokud to není rozbité, a to se nezdá pravděpodobné, vzhledem k tomu, kolik ostatních chrámových systémů se stále jeví jako funkční.

	Šklebil se a pak ztuhl, když ho napadla další myšlenka.

	Jsem jediný PICA Commodore Pei a ostatní k němu měli přístup, řekl ledový mentální hlas. Ale co když nakonec nejsem jediný PICA, který přišel do Safeholdu? Co když to je to tam dole? Jediný důvod, proč jsem schopen dlouhodobého provozu, je ten, že doktor Proctor hacknul můj základní software. Je možné, že si s sebou mohli přinést - peklo, i když se sem dostali, i přes Langhornovu anti-technologickou šílenost! - PICA nebo dva jejich vlastní. A pokud nemají Proctorův jemný dotek na software, jejich PICA by mohla být omezena na „legální“ desetidenní autonomní provoz, než se jejich osobnosti a vzpomínky automaticky vypustí. Takže možná, pokud je to tak, mělo by smysl, aby se točili jen jednou za tisíc let nebo tak. Vstávají, stráví se den nebo dva rozhlížením se kolem sebe, a pokud vše hučí okamžitě se vypnou. Z toho důvodu by mohli mít ve sklepě schovaných několik PICA. Jeden z nich se probudí a rozhlíží se kolem, a pokud nastane problém, má posily, které může vyvolat. K čertu, kdyby tam měli více než jednu PICA a bylo to klíčováno ke stejné osobě, mohl by se mezi nimi zavést tam a zpět, aby se dostal kolem desetidenního limitu ?!

	Neznal odpověď na svou otázku. Podle omezení federace na kybernetické avatary integrované do osobnosti byla každá PICA jedinečná pro lidskou bytost, která ji vlastnila. Bylo fyzicky nemožné, aby to kdokoli jiný provozoval, a stejně jako bylo nezákonné, aby PICA fungovala více než deset dní v autonomním režimu, bylo nezákonné, aby jednotlivec dokonce operoval, mnohem méně vlastní, více než jediný PICA, s výjimkou přísně kontrolovaných okolností, které obvykle měly co do činění s vysoce rizikovými průmyslovými procesy nebo něčím podobným. Pokud si byl vědom, nikdo se nikdy nepokusil jednoduše převést něčí vzpomínky a osobnost tam a zpět mezi dvojicí identických PICA klíčovaných ke stejnému majiteli / operátorovi. Neměl tušení, jak na to zareagují vestavěná omezení softwaru, ale bylo jistě možné, že by to představovalo méně rizikové řešení než Proctorův hack jeho vlastního softwaru. Samozřejmě za předpokladu, že jeden měl přístup k více PICA.

	A nevedlo to k zajímavé spekulaci?

	"Sova?"

	"Ano, poručíku Albane?" odpověděla vzdálená AI.

	"Mohli bychom použít výrobní jednotku v jeskyni k vybudování dalšího PICA?"

	"Tato otázka vyžaduje vylepšení, poručíku Albane."

	"Co?" Merlin zamrkal nad neočekávanou odpovědí. "Jaký druh" vylepšení "? Seznam obtíží. “

	"Teoreticky by výrobní jednotka mohla postavit PICA," řekla AI. "Vyčerpalo by to některé kritické prvky pod minimální úroveň zásob stanovenou v mém základním programování, což by vyžadovalo povolení přepsání člověkem." Kromě toho by to ale vyžadovalo údaje, které mi nejsou k dispozici. “

	"O jakých datech mluvíme?"

	"Nemám podrobná schémata ani konstrukční data o PICA."

	"Ty ne?" Merlinovo obočí překvapeně zvedlo.

	"Ne, poručíku Albane," odpověděl Owl a Merlin si připomněl, že nemá přísahat, když se tam AI zastavila, očividně spokojený s jeho odpovědí.

	"Proč ne?" zeptal se po chvíli.

	"Protože to nikdy nebylo vloženo do mé databáze."

	Merlin pro sebe začal recitovat jména prezidentů Federace. Je zřejmé, že nikdy nebyl zapsán do Owlovy databáze. Samozřejmě to nebylo „proč“, které měl na mysli, když položil otázku!

	"Proč to nikdy nebylo vloženo do vaší databáze?" zeptal se nakonec. "A pokud nemáš definitivní odpověď, spekuluj."

	"Nemám definitivní odpověď, poručíku Albane." Předpokládal bych však, že to nikdy nebylo zadáno, protože výstavba PICA byla vysoce specializovaným podnikem, kterého se účastnilo mnoho právních omezení a bezpečnostních předpisů a postupů. Nebylo by to něco, co by se našlo v obecné databázi. Určitě by to nebylo součástí databáze taktických počítačů ani zjevně součástí knihovních databází stažených od Romula. “

	"Sakra. To dává smysl, “zamumlal Merlin.

	Sova předvídatelně neodpověděla.

	Merlin se zašklebil, ale ve skutečnosti byl stejně šťastný, že byl pro tuto chvíli ponechán svým myšlenkám.

	Možnost vybudování dalších PICA ho ještě nikdy nenapadla. Na druhou stranu, kdyby mohl a další software PICA duplikoval jeho vlastní, mohl by vytvořit klony sebe samého, což by bylo nesmírně užitečné. Nejen, že by mu to umožnilo být na více než jednom místě současně, poskytlo by mu to výhodu nadbytečnosti, kdyby jeden z nich nechtěně udělal něco, z čeho by mohl nějaký high-tech systém hlídacího psa vyjímat.

	A pokud má Wylsynn pravdu o něčem, co se „vrátí“ za tisíc let, možná budu potřebovat všechny posily, které mohu získat, pomyslel si zachmuřeně. Toto je rok 895, ale počítali své „Boží roky“ od konce „Šan-wejovy vzpoury“, od doby, kdy se Boží církev změnila v Boží církev čekající. Den stvoření byl sedmdesát let - Standardní roky, ne Safeholdian - předtím. A to činí tento rok 979 od stvoření. Což znamená, že máme dvacet let, ať už dáme nebo vezmeme, než se stane cokoli.

	Dvacet let může znít jako mnoho, ale ne když to bylo po celou dobu, co museli prolomit nejen politickou nadvládu Církve Boží Čekající, ale také její ztroskotání na Safeholdově náboženském a technologickém životě. Pracovali na tom už pět let a vše, co se jim zatím opravdu podařilo, bylo odvrátit porážku. No, začali hlodat Proskripce Jwo-jeng - pomalu a velmi, velmi opatrně - ale určitě nenašli způsob, jak přivést válku do Církve a Skupiny čtyř na pevnině! A i kdyby se jim to podařilo, pouhé vojenské porážky Skupiny čtyř by zázračně nezrušilo víru deseti století ve Svatý Písmo a Archanděly. Ten boj bude trvat mnohem déle ... a bude pravděpodobně zahrnovat ještě větší krveprolití než současný konflikt.

	Možná ještě horší, pokud něco - „Archanděl“, AI nebo PICA - čekající na „probuzení“ pod chrámem, musel předpokládat jakýkoli technologický pokrok nad rámec jednoduchých parních strojů, které stále nepřitahovaly pozornost bombardovacího systému. na trosečné ostrovy si jeho senzory všimly a byly hlášeny do chrámu. V tom okamžiku bylo zcela možné, že plán probuzení mohl být poněkud drasticky revidován.

	"Sova, mohla by analýza tohoto PICA poskytnout data, která bys potřeboval k vytvoření dalších?"

	"Pravděpodobnost úspěchu by se přiblížila k jednotě za předpokladu úplné analýzy softwaru a hardwaru," odpověděla AI.

	"A představovala by taková analýza riziko pro další provoz této PICA?"

	"Předběžná analýza naznačuje šedesát pět až sedmdesát procent pravděpodobnosti, že bude trvale nefunkční," řekl Owl klidně.

	"Proč?"

	"Nejpravděpodobnější příčinou by bylo selhání softwaru jednotky." Existuje značná pravděpodobnost, že by nutná analýza spustila restart, který by vymazal současnou paměť a osobnost jednotky. “

	"Co kdyby bylo možné znovu načíst paměť a osobnost z jiného zdroje?"

	"V takovém případě by pravděpodobnost znefunkčnění současné jednotky klesla na přibližně dvacet osm procent."

	"Stále tak vysoko?" Merlin se zamračil. "Proč?"

	 

	"V případě restartu by standardní protokoly přeinstalovaly původní výchozí nastavení programu a systému, poručíku." Softwarová změna, která umožňuje neurčitý provoz této jednotky, leží daleko za těmito výchozími hodnotami a byla by v takovém případě odstraněna, čímž by se obnovilo desetidenní omezení autonomního provozu. “

	Merlin se ušklíbl. To podle něj dávalo smysl a dvacet osm procent bylo stále nepřijatelně vysokých. Za současné situace alespoň. Ale kdyby se okolnosti změnily…

	"Máte schopnost z existujících zdrojů vybudovat VR Class II i záznamovou jednotku?" zeptal se.

	"Ano, poručíku Albane."

	"V takovém případě okamžitě začněte s oběma." Předpokládám, že nejdříve můžete spustit nahrávací jednotku? “

	"Ano, poručíku Albane."

	"Poté mi to pošli, jakmile to skončí." Znovu se ušklíbl. "Mohl bych se nechat co nejdříve zaznamenat."

	"Potvrzeno, poručíku Albane."
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	.I.

	Město Siddar, republika Siddarmark

	"Nebuď taková chamtivá vnitřnost!" Byrk Raimahn nadával, když se wyvern snesl dolů a vytrhl mu z prstů kus čerstvého chleba. "Je toho spousta, pokud se chováš slušně!"

	Vítězný wyvern na něj jen samolibě zapískal a zamával na zeleno-pučivou větev jabloně, ze které spustil vrh. Zdálo se, že jeho odvolání k lepší povaze ho nijak zvlášť nezměnilo, přemýšlel Byrk a odtrhl další kousek z bochníku. Rozdrtil ho na menší kousky a rozptýlil je po terasové desce pro méně agresivní své okřídlené hosty. Potom z talíře vedle misky s hrozny vybral klín ostrého čedarového sýra. Opřel se ve své ratanové židli, podepřel si paty o odpovídající židli, která mu čelila na druhé straně stolu, a okusoval, když si užíval chladné severní sluneční světlo.

	Nebylo to moc jako doma, pomyslel si a díval se přes šumivé vody zátoky North Bedard Bay. Místní obyvatelé (štítek, který měl stále potíže s použitím na sebe) jej obvykle nazývali jednoduše North Bay, aby se odlišil od ještě větší Bedard Bay na jihu. Daleko na sever od rovníku jim roční období stála na hlavách a dokonce i pozdní jaro a začátek léta byly pro jeho charisovskou krev téměř nepříjemně chladné. Stromy začaly mnohem později listovat, květiny později kvetly (a méně barevné, když se to stalo) a oceánská voda byla příliš studená na to, aby do ní plaval charisianský chlapec. Kromě toho mu chybělo Tellesbergovo živější nábřeží, divadla s ostřejšími okraji a opojný, rušný vzduch intelektuálního kvasu.

	Ten intelektuální kvas byl samozřejmě hlavním důvodem, proč tu seděl na terase svého dědečka v Siddar City a krmil chléb chamtivým wyvernům a hádajícím se rackům. Nebylo to jako -

	"Takže, tady jsi!" řekl známý hlas, podíval se přes rameno a pak vstal s úsměvem na uvítanou pro stříbrovlasou, kyprou, ale význačně vypadající ženu, která právě vystoupila z vedlejších dveří zámku za ním.

	"Neskrýval jsem se přesně, babičko," ukázal. "Ve skutečnosti, kdybys otevřel okno a poslouchal, jsem si jistý, že jsi mě bez problémů mohl vypátrat."

	Jednou rukou odtáhl jednu ze židlí od stolu, zatímco druhá ukázala na kytaru ležící v otevřeném kufru na lavičce vedle něj.

	"Pokud na to přijdeš jen z okna, prchající ptáci a malí tvorové, kteří utíkají ke křovím s tlapami přes uši, by mě pro tebe určili."

	"Ach, nesmysly, Byrku!" Zasmála se a poplácala ho po tváři, než se posadila do nabízeného křesla. "Vaše hraní není tak špatné."

	"Není to tak špatné?" škádlil a zvedl na ni jedno obočí. "Je to další způsob, jak říci, že je to tak špatné?"

	"Ne, tak by to nazval tvůj dědeček, kdyby tu byl," odpověděl Sahmantha Raimahn. "A on by toho myslel tak málo, jako já." Jdi do toho a zahraj mi něco, Byrku. “

	"Pokud na tom trváš," řekl trpělivým tónem.

	Udělala na něj obličej a on se zasmál, když zvedl kytaru zpět. Chvíli přemýšlel, sbíral náhodné poznámky, když uvažoval, a pak udeřil do úvodního akordu „The Way of the Widow-Maker“, jedné z prvních balad, které se naučil hrát sedět na Sahmanthově klíně. Smutné, bohaté tóny se rozlévaly po terase, zatímco sluneční světlo zasáhlo kaštanové odlesky v jeho hnědých vlasech a vítr tyto vlasy rozcuchal, povzdechl si ve větvích okrasných ovocných stromů a vyslal keřové spreje květů blikající ve světle a stínu.

	Sklonil hlavu, oči napůl zavřené, oddal se baladě a jeho babička jí kolem ramen těsně přitáhla ocelový bodlák. Věděla, že jeho hudbu považuje za koníček bohatého mladého muže, ale mýlil se. Bylo to mnohem víc než to, a když sledovala, jak hraje, její vlastní oči ztratily část své obvyklé jiskry, potemněly, zatímco nářek pro ztracené námořníky vyléval z jeho kytarových strun, aby kroužil a zvlněně po terase. Byla to strašidelná melodie, stejně krásná a smutná, a pamatovala si, jak trval na tom, aby ho to naučila, když mu bylo sotva sedm let.

	Rok před smrtí rodičů ho k ní poslal spíše jako svého nejmladšího syna než jako nejstaršího vnuka.

	"Předpokládám, že tě nenapadlo nic depresivnějšího, že?" jemně škádlila, když poslední tón zmizel, a on pokrčil rameny.

	"Nepovažuji to za depresivní," řekl, položil kytaru zpět do pouzdra a jemně přejel prstem po jasných strunách. Podíval se na ni. "Je to smutné, ano, ale ne depresivní, babičko." Na to je v moři příliš mnoho lásky. “

	"Možná máš pravdu," připustila.

	"Samozřejmě, že jsem - já jsem básník, pamatuješ?" Infekčně se usmál. "Kromě toho," jeho úsměv se stal teplejším, jemnějším, "miluji to kvůli tomu, kdo mě to naučil."

	"Lichotník." Natáhla ruku a jemně ho praštila po koleni. "To máš od svého otce." A dostal to od vašeho dědečka! “

	"Opravdu?" Zdálo se, že ho ta představa ohromila a několik sekund zamyšleně hleděl přes zářící modrou vodu, pak přikývl vzduchem někoho, kdo právě objevil zjevení. "Takže tak někdo s Raimahnovým nosem přiměl někoho tak hezkého, jako jsi ty, aby si ho vzal!" Vlastně jsem o tom vždycky přemýšlel. “

	"Ty, Byrku Raimahne, jsi v mém mládí známý jako rapscallion."

	"Ach, ne, babičko - mýlíš se se mnou!" Jsem si jistý, že výraz, který jsi pro mě skutečně použil, by byl mnohem hrubší. “

	Zasmála se, zavrtěla hlavou a on jí nabídl misku s hrozny. Vybrala si jednu, strčila si ji do úst a on před ní položil misku.

	"Jaksi hroznové skleníky prostě nejsou tak dobré," poznamenal. "Kvůli nim mi chybí naše vinice doma."

	Když promluvil, ohlédl se přes zátoku a minul stín, který jí proletěl očima. Nebo by mohl předstírat, že alespoň měl.

	"Myslím, že mají nižší obsah cukru," řekla nahlas a na jejím hlasu se nedotkla ani stopy po tom stínu.

	"To je asi ono," souhlasil a ohlédl se na ni s dalším úsměvem.

	Vrátila úsměv, utrhla další hroznovou šťávu, opřela se a naklonila hlavu na stranu.

	"Co je to s tím, že jsi dnes večer zase na cestě k madam Pahrsahn?" zeptala se lehce. "Slyšel jsem, že máš nejméně tucet soupeřek pro její náklonnost, víš."

	"Běda, příliš pravda!" Přitiskl si zadní část zápěstí na čelo, jeho výraz byl tragický. "Ten kretén Raif Ahlaixsyn jí včera v noci nabídl sonet a on měl ve skutečnosti tu drzost, aby byl dobrý." Zakroutil hlavou. "Rychle, babičko!" Řekni mi, co mám dělat, abych se vzpamatoval v jejích očích! “

	"Určitě přijdeš." Zavrtěla nad ním hlavou. "I když, jak se zdá, přitahuje čerstvé nápadníky, může se stát, že budeš přeplněný."

	"Babičko," podíval se na ni láskyplně, "nesmírně obdivuji madam Pahrsahn." Také si myslím, že je to jedna z nejkrásnějších žen, jaké jsem kdy potkal, a s ohledem na mladistvou krásu mé babičky z otcovy strany je to docela vysoká laťka, kterou může každý projít. Ještě důležitější je, že jsem nikdy nepotkal nikoho brilantnějšího a kultivovanějšího než ona. Ale je také někde kolem dvojnásobku mého věku a myslím si, že na mě pohlíží spíše ve světle štěněte, které mu ještě nevyrostlo v uších a nohou, než cokoli vzdáleného jako milenec. Slibuji, že se chovám na svém nejlepším chování v jejích noirées. “

	"Samozřejmě, že jsi. Vím to, “řekla, jen trochu rychle, a on se zasmál a potřásl prstem pod nosem.

	"Ach, ne, ty to nevíš!" nadával. "Jaké vlákno!" Bojíte se, že váš drahý vnuk bude tak okouzlen nádhernou, sofistikovanou starší ženou, že se s ní dopustí určité nerozvážnosti. “ Zavrtěl hlavou a hnědé oči se ďábelsky leskly. "Věř mi, babičko!" Když se dopustím mladistvých nerozvážností, budu velmi opatrný, abych se ujistil, že o nich nic nevíš. Tímto způsobem budete šťastní a já zůstanu nedotčen. “

	"Máte pravdu," rapscallion "je pro vás rozhodně příliš zdvořilý výraz, mladý muži!"

	Její rty se zachvěly, když se snažila zadržet úsměv, a on se znovu zasmál.

	"Proto se bojíš těch mých mladistvých nerozvážností," poznamenal. "Představuji si, že u okouzlujícího, bezzásadového darebáka a obecně všudypřítomné studny se podaří být indiskrétní."

	"To musí být ono," souhlasila. "Ale dnes večer budeš zase venku?" Podíval se na ni a ona pokrčila rameny. "S tvým dědečkem máme dnes večer pozvání do divadla - představujeme novou verzi Yairdahnovy Květinové panny - a chtěl jsem jen vědět, zda bychom vás měli zahrnout na večírek."

	 

	"Je to lákavé," řekl. "To byla vždycky moje oblíbená Yairdahnova hra, ale myslím, že projdu, pokud se ty a dědeček neurazí." Nemyslím si, že to bude záviset na produkci Královské společnosti. Pamatujete si, kdy jsme to naposledy viděli na kole? Pochybuji, že by se tomu tady v Siddar City dokázali vyrovnat. “

	"Možná ne." Lehce pokrčila rameny. "Je snadné se pokazit, přiznám se," pokračovala a záměrně se nezabývala jeho odkazem na Round Theater, epicentrum divadelního umění doma v Tellesbergu. "A s tvým dědečkem se nebudeme vůbec urážet myšlenkou, že dáš na večer přednost mladší a živější společnici." Jděte se dobře bavit. “

	"Určitě ano." A slibuji - žádné indiskrétnosti! “

	Mrkl na ni, zavřel pouzdro na kytaru, políbil ji na tvář a zamířil do pískání městského domu.

	Sledovala, jak odchází, s úsměvem, ale úsměv se vytratil, stejně jako jeho pískání, a s mnohem zamyšlenějším výrazem se podívala zpět přes zátoku.

	Navzdory nesporné kráse Aivah Pahrsahn Sahmantha Raimahn nikdy nezajímala nejmenší strach, že by se Byrk do ní zamilovaně zapojil. Když už na to přijde, nebyla by strašně znepokojená, kdyby ano. Madam Pahrsahn byla stejně kultivovaná jako krásná. Pokud by někdo věděl, jak zaujmout nadšení mladého milence, zacházet s ním něžně a poslat ho nepoškozenou cestou v plnosti času, byla by to ona. A byla také natolik bohatá, aby si Sahmantha byla jistá, že si na majetku rodiny Raimahnů nemohla vážit žádných návrhů. Sahmantha by ve skutečnosti upřednostňovala, aby zájem jejího vnuka o ni byl mnohem ... romantičtější, než se obávala.

	Ani k Byrkovi nebyla úplně upřímná ohledně pravděpodobné reakce jejího manžela na místo určení na večer. Claitahn Raimahn lehce setřásl prach Tellesberga z nohou, když přesunul celou svou domácnost - a všechny své obchodní investice - z Charis do Republiky Siddarmark. Claitahn byl Charisianem pro své nehty na nohou, ale byl také mužem, který bral své zásady vážně, a oddaným synem Matky Církve. Když nastal čas vybrat si mezi kacířskou korunou a pravoslavnou církví, nevyhnutelným výsledkem byly principy i víra.

	Jeho postavení mezi charisovou kupeckou elitou, jeho bohatství a skutečnost, že tolik tohoto bohatství obětoval v procesu jeho přesunu z Tellesbergu do charisovské čtvrti Siddar City, mu poskytly v komunitě charizských emigrantů neomezené postavení, sám však zůstal uvězněn mezi svými dvěma světy. Navzdory své hrůze nad otevřeným rozchodem Církve Charis s Velkým vikářem zůstal příliš charisanem, než aby tvrdil, že království bylo těžce provokováno. Jeden hřích nemohl podle jeho názoru ospravedlnit jiný, ale neodsoudil by ani počáteční Charisinu reakci na totálně nevyprovokovaný a neoprávněný nápor. Plně podporoval rozhodnutí krále Haarahlda bojovat v sebeobraně; to bylo jednání krále Cayleba, které nemohl odpustit.

	Ne že by Cayleba zcela obviňoval. Haarahldova předčasná smrt přivedla Cayleba na trůn příliš brzy, podle Claitahna, a nový král se ocitl v zoufale nebezpečné situaci. Jeho úkolem bylo chránit svůj lid - nikdo o tom nemohl pochybovat - a byl příliš mladý a příliš citlivý na tlaky svých poradců a rádců, když přišlo na tuto práci. Skutečnými viníky byli Maikel Staynair a hrabě z Gray Harbour, kteří přiměli Cayleba k podpoře otevřeného rozkolu, místo aby se alespoň pokusili nejdříve s úctou odvolat k spravedlnosti velkého vikáře. Odtamtud k vytvoření nového byl bastardský „Empire of Charis“ podle Claitahna jen jediným nevyhnutelným krokem a nemohl ho podpořit. Ale ze stejného důvodu byl rychlý a tvrdý na obranu Charis, na rozdíl od Charisovy církve,

	Jeho a Sahmanthovy přeživší děti je doprovázely do dobrovolného exilu a povzbudil je, aby o sobě nadále přemýšlely jako o Charisians. Sahmantha postrádala srdce, aby mu to řekla, ale její vlastní rada byla úplně jiná. Ve skutečnosti je povzbudila, aby našli domy mimo Charisian Quarter a udělali vše pro to, aby se začlenili do Siddarmarkianské komunity.

	Svou vlast milovala stejně jako Claitahn, ale na rozdíl od něj dokázala připustit - a byla příliš sebevědomá, než aby ji mohla popřít -, že církev Charis nezmizela. Claitahn nikdy neuvidí své vysněné a vytoužené mírové usmíření s chrámem. Pokud by byl kacířský kostel svržen, spadl by jen na meč a masakr - a odplata - by zničil království, na které tak láskyplně vzpomínal. Popel otrávil půdu a přinesl hořké ovoce pro příští generace a ona by neuviděla otrávenou rodinu, která by se zase držela identity, která byla odsouzena k zániku. Lepší, mnohem lepší, aby poznali realitu a stali se Siddarmarkiány, do nichž je proměnil osud a jejich víra v Boha. Ona a Claitahn zemřou zde ve městě Siddar, budou pohřbeni v cizí půdě republiky,

	Ale ne každý Charisian žijící v republice sdílel tento postoj. Čáry zlomů v rychle rostoucí charisovské komunitě zde v Siddar City se každým dnem prohlubovaly - a ošklivěji -. Více než třetina jejích členů zde nebyla proto, že by uprchli z Charisu z náboženského principu, ale proto, že je to místo, kam je přivedl obchod a obchod dlouho předtím, než vypukla současná válka. Oteklý příliv nově příchozích byl tolik Temple Loyalist, jakého kdy ona a Claitahn mohli být, přesto však stále větší část z nich byla přitahována k reformistickým prvkům v kontinentální církvi a nikde nebyly tyto reformní prvky silnější než tady v republice. Mnoho siddarmarkiánů - a dokonce i mnoho charizských emigrantů, kteří se hrůzou otočili zády k otevřenému rozkolu církve Charis - shledalo, že odsouzení kleriků, jako je Maikel Staynair, rezonuje vlastním zklamáním z toho, co měl vikář a církev stát se v rukou mužů jako Zahmsyn Trynair a Zhaspahr Clyntahn. Rozkol, který by neomlouvali; Reforma byli připraveni s úctou požadovat.

	Sahmantha Raimahn byla chytrá, pozorovatelka s jasnýma očima, odhodlaná chránit svou rodinu, a stíny se stmívaly, dokonce i tady v republice. Claitahn to také vycítil a navzdory vlastní sympatii k většině reformních argumentů jej rozhodně odmítl přijmout. Ani Sahmantha, protože až příliš jasně viděla hrůzy, které dokázala Inkvizice Zhaspahra Clyntahna. Poznala nebezpečí vznášející se v reformistickém štítku, dokonce i tady v republice, kde soudní proces inkvizice běžel méně hluboce, a to byl pravý důvod, proč toužila jemně vypudit svého vnuka od Aivah Pahrsahn. Začala šeptat, že brilantní, vtipná a bohatá kráska, která zaútočila na společnost Siddar City, zaútočila na reformistické hnutí příznivě. Madam Pahrsahn jako vždy mluvila jemně a klidně, prosazování mírové reformy, odsuzování násilí, formování jejích zamumlaných argumentů, pokud jde o lásku a soucit. Žádná rozumná duše ji nemohla obvinit z nejmenší nevhodnosti ... ale to nebyly časy pro rozumné duše.

	Buďte opatrní, Byrku, pomyslela si po vnukovi, kterého vychovala. Pozor, lásko moje! Jste příliš jako váš dědeček. Snažíte se to skrýt, ale pod tímto povrchem ukážete světu, cítíte se příliš hluboce a je tu příliš mnoho integrity pro takové časy. Zapomeňte na to, že jste Charisian, a pamatujte na opatrnost. Buďte Siddarmarkian, prosím!

	* * *

	Vyměnit!

	Sailys Trahskhat ztuhl, když ho dobře shnilé jablko praštilo přímo mezi lopatky a pak mu stékalo po zádech v pramíncích hnědé buničiny a slizu. Jeho hlava se otočila kolem a hledala ruku, která ji hodila, ale žádný vinný výraz neprozradil viníka. Opravdu se zdálo, že nikdo nevyhlíží svou cestu… což říkalo hodně.

	Pěsti zaťal po jeho boku, ale podařilo se mu - nějakým způsobem - udržet zuřivost, kterou cítil, mimo jeho výraz. Nebylo to poprvé, co se něco takového stalo. Nebyl by to ani poslední, pomyslel si zachmuřeně. Měl štěstí, že to bylo jablko místo kamene.

	Alespoň tentokrát ten parchant nevykřikl, pomyslel si. Kurva zbabělec! Odvážný, když nemusí někomu čelit, že? Pak se psychicky otřásl. Stejně dobře. Kdyby něco řekl, ukázal na sebe, musel bych s tím něco udělat, a Langhorne ví jen to, kde by to skončilo!

	Sklonil se ke svému úkolu, zvedl si na rameno další pytel smaragdových kakaových bobů a znovu se připojil k řadě přístavních dělníků, kteří je nesli do čekajícího skladiště. Neplatilo to tolik, ale bylo to lepší než polévkové kuchyně a on měl to štěstí. Dostatek lidí ne, a ve svých klidnějších chvílích si uvědomil, že to bylo jedním z důvodů nepřátelství, s nímž se každý den setkával. Ale přesto…

	"Vidíš, kdo to byl?" zeptal se tiše hlas, když vstoupil do tlumené jeskyně skladiště. Položil kabelku na paletu, otočil se k reproduktoru a Franz Shumahn, jeho předák směny, na něj zvedl obočí. Shumahn byl Siddarmarkian, ale byl také slušný člověk a vypadal znepokojeně.

	"Ani náhodou." Trahskhat zavrtěl hlavou a usmál se, úmyslně to zesvětlil. "Myslím, že dobře." Poslední věcí, kterou potřebujeme, je vzpoura tady dole v docích jen proto, že nějaký hloupý bastard potřeboval odtrhnout hlavu a strčit mu zadek. Pravděpodobně by mi to s gardou taky neudělalo dobře, když o tom teď přemýšlím. “

	"Pravděpodobně to řeknu lehce," souhlasil Shumahn se smíchem. Vypadal skutečně pobaveně, ale také v tom byla varovná poznámka, pomyslel si Trahskhat. Ne že by to bylo nutné.

	"Dokud se budou držet shnilého ovoce, nebude to pro Myrahma stát nic jiného než další mycí den," řekl Trahskhat tak filozoficky, jak jen mohl. "Pokud začnou házet kameny, jako to udělali na rybím trhu posledních pět dní, bude to ošklivé, Franzi."

	"Vím." Shumahn vypadal ustaraně. "Dám si pár slov s šéfem." Uvidíme, jestli tady dole nebudeme mít trochu větší bezpečnost. Pár velkých rváčů s hůlkami by toho hovna pravděpodobně hodně prořezalo. “

	Trahskhat přikývl. To by mohlo. Možná to také nebude. Hodně by záleželo na tom, zda si výtržníci mysleli, že jsou tam „velcí modláři s hůlkami“, aby pomohli Trahskhatovi nebo jim.

	Není to jen o vás, víte, připomněl si. Tady dole v docích jsou také další Charisians. A máte štěstí, že Shumahn přemýšlí o tom, že sem někoho přivede, aby zlomil hlavy výtržníků, místo toho, jak mnohem jednodušší by bylo jen vyhodit prdel!

	"Žádám Horahse a Wyllyma, aby dávali pozor na zbytek této směny," dodal Shumahn. "Kdokoli jiný se o něco pokusí, uvidí ho." A pokud pro nás pracuje, jeho zadek je historie. Šéf nemá rád takovéhle hovno. “

	"Díky," řekl Trahskhat s tichou upřímností a zamířil zpět k další bedně.

	Práce byla tvrdá, často brutálně, a práce byla velkým krokem dolů pro muže, který byl kdysi začínajícím prvním basemanem Tellesberg Krakens. Výplata nebyla více než dvě třetiny toho, co by v Tellesbergu vydělával i za stejnou práci. Ještě horší je, že život v Siddar City stál víc, než kdy doma. Jeho manželka Myrahm ve skutečnosti vydělala víc než on, ale byla zručnou tkadlkou. Charisianská komunita žijící v Siddarmarku byla vždy silně zastoupena v obchodu s textilem a měla to štěstí, že našla práci pro kolegy Charisians. Byl si docela jistý, že její zaměstnavatelé přijali církev Charis, alespoň v soukromí, ale stále to byli dobří lidé, a byl rád, že u nich Myrahm našla zaměstnání.

	Nebylo to fér, ale Writ nikdy neslíbil, že život bude fér, jen že Bůh a archandělé budou na konci spravedliví a soucitní. To stačilo každému muži, když na to přišlo. Ale bylo to těžké. Tvrdé, když shnilá jablka vyletěla z anonymních rukou. Těžké, když musel čelit svému staršímu synovi Mahrtynovi a pokusit se vysvětlit, proč ho tolik lidí nenávidělo jednoduše proto, že byl Charisian. A zvlášť tvrdě, když někdo zakřičel „Kacíř!“ nebo „Rouhač!“ z roušky temnoty, když procházeli ven z malého bytu, který si mohl s Myrahm dovolit, dokonce i tady ve čtvrti.

	Kdyby byli kacíři, byli by stále v Tellesbergu, pomyslel si zachmuřeně. Stále se sousedy, se kterými vyrostli, ne odcizeni vlastními rodinami. Přišli do Siddar City, protože nemohli být účastníky rozkolu, nemohli zůstat stranou a dívat se, zatímco Boží vlastní církev byla roztrhána. Ne, nelíbilo se jim všechno o současné situaci na Sionu. Ve skutečnosti v soukromí své mysli Sailys považoval Zhaspahra Clyntahna za ohavnost, nesmazatelnou skvrnu na posvátnosti Matky církve. Z Písem a komentářů však bylo zcela zřejmé, že církev je větší než ti, kteří jí sloužili. Jejich hříchy nemohly snížit její autoritu, ani nemohly zbavit její děti poslušnosti. Měli právo protestovat, usilovat o nápravu, když její služebníci nesplnili své povinnosti. Vskutku, měli povinnost trvat na tom, aby její kněžství bylo hodné jejich úřadů a Boha, kterému sloužili. Ale to nebylo to samé jako vrhat vzdor do tváře velkého vikáře! A rozhodně to nebylo to samé, jako nastavit úsudek pouhého provinčního arcibiskupa jako lepšího než soud samotných archandělů!

	Znovu ucítil vztek, který se v něm budoval, a přinutil se ho pustit. Nebylo jeho věcí soudit ostatní muže. Jeho úkolem bylo zajistit, aby splnil své vlastní povinnosti a nepomohl ostatním vyhnout se jejich. Mezi tyto odpovědnosti patřilo postavit se za to, o čem věděl, že má pravdu, a zahrnovaly také smíření s idioty, kteří tomu nerozuměli. Dokud udělal to, o čem věděl, že je správné, mohl konečné rozhodnutí ponechat na Langhorne a Bohu.

	Zvedl další pytel, položil si ho na rameno a otočil se zpět ke skladišti.

	* * *

	Kurva kacíř, Hořce si pomyslela Samyl Naigail. Měl jsi hodit zatracenou skálu. Sakra, jeho rty se stáhly v rozhořčeném zavrčení, když stál v uličce mezi sklady a zíral na rušnou scénu, měl jsem hodit zasraný nůž!

	Naigail bylo jen sedmnáct, ale věděl, co se děje. Věděl, kdo za to může. Jeho otec byl plachtař a hodný, ale nikdy ne prosperující. To byla také chyba kurevských Charisianů. Dost špatné, když všichni „známí“ Charisians stavěli ty nejlepší lodě na světě, ať už to skutečně dělali, nebo ne. Tvůrcům lodí zde ve městě Siddar City se alespoň podařilo udržet hlavu nad vodou a přinejmenším v těch dnech už byla nějaká práce. Ale pak bastardi představili svou zatracenou „škunerovou plošinu“ a všechno se ještě zhoršilo. Každý musel mít jednu z nových zatracených lodí, a pokud jste nevěděli, jak jsou plachty rozřezány, pak jste jen posraný smůlu, pokud jde o nové rozkazy, že? Kromě, kdo by mohl odpovídat kvalitě plátna vycházejícího z Charis v těchto dnech? A kdo si mohl dovolit koupit kvalitu plátna vycházejícího z Charis?

	Nikdo, to byl kdo! A jako by to nestačilo, pak zatracení kacíři museli zahájit svůj zasraný rozkol proti Matce Církvi! Samozřejmě přiměli Velkého inkvizitora vyhlásit embargo proti obchodu s nimi. Co jiného očekávali? Ale i na to měli odpověď, že? Oni a jejich kamarádi jsou tlustí bankéři s červovým pískem. Sakra, polovina z nich byli také Charisians, že? A přiměli své sodomitské přátele ve vládě lorda protektora, aby s tím šli.

	Takže teď všichni používali charisianské lodě s charisianskými posádkami, financované z charisianských peněz, a předstírali, že jsou Siddarmarkian. Všichni to věděli lépe, ale bylo to jedno?

	Ne, samozřejmě, že ne! Ať už registrační doklady řekly cokoli, byly to charisovské lodě a charisianští lupiči to věděli. Dostali tedy bezpečný průchod, zatímco lodní doprava všech ostatních byla vymazána z povrchu oceánu. Přepravci, sklady a přístavní dělníci si stále vedli dobře, oni i jejich zasraný charisianští přátelé. Ale poctiví dělníci - poctiví dělníci Temple Loyalist - kteří si nemohli najít práci jako tesaři nebo výrobci plachet nebo chandlerů nebo na lanových chodnících, umírali hlady! Pokud ovšem nechtěli jít plazit se alespoň do jedné z polévkových kuchyní. Ale člověk měl svou hrdost a nebylo to správné. Nebylo správné, aby dobří, pracovití, věřící Siddarmarkians byli vyhozeni z práce a nuceni přijímat charitu, jen aby přežili.

	Jeho otec tomu nedokázal čelit. Mohli říci, co se jim na nehodách líbilo, ale Samyl to věděla lépe. Jeho otec měl vždycky rád své pivo, to ano, ale nikdy by se neopil tak opilec, že se uprostřed zimy náhodou potácel z konce přístaviště a utopil se, za předpokladu, že nejdříve nezmrzl. A dával si pozor, aby nejprve u Samyla zařídil učení se svým starším bratrem. Ne, nebyla to nehoda. Udělal to tak, aby vypadal jako jeden, takže Matka církev souhlasila, že ho pohřbí na svaté půdě, a udělal, co mohl, aby se o svého chlapce postaral jako první. Nebyla to jeho vina, že se plachetnice strýčka Byrta také zhroutila do bankrotu.

	Samyl cítil, jak v něm horký příliv znovu zametá, ale on to potlačil. To nebyl čas. Mistr Bahzkai a otec Saimyn měli v tom pravdu. Pokud začali skutečně útočit na Charisiany a skutečně bastardům ublížili tak, jak si zasloužili, pravděpodobně by k nim skutečně vytvořili nějaký druh soucitu. Samotná myšlenka se zdála nemožná, ale městské úřady nechaly zatracené kacíře zůstat přímo tady ve městě Siddar, že? Pokud byli ochotni se do té míry vykoupat za charisovské zlato, kdo pak věděl, kam by nakonec byli ochotni zajít?

	Ne, pomyslel si, odvrátil se a strčil si ruce do kapes tuniky, když zlostně dupal úzkou, hlučnou uličkou, možná přijde čas, ale ještě nenastal. Otec Saimyn slíbil Bohu a archandělé udeří Charisians v plnosti času a prozatím - přinejmenším - Samyl Naigail počká, až se to stane.

	Ale pokud se tak nestane, nebude čekat věčně.

	* * *

	"Dobrý večer, madam Pahrsahnová," řekla Tobys Suwyl. Věděl, že zní víc než trochu dusně, ale nemohl si pomoci. Pahrsahn byla stejně okouzlující, vtipná, krásná a bohatá, jak tvrdili všichni její šampióni, ale zachytil od ní smrad Reformy.

	"Dobrý večer, mistře Suwyle," odpověděl Pahrsahn, usmál se na něj a natáhl jednu štíhlou ruku. Musel být udržován vzhled a on se nad ním sklonil a otřel si ho rty. "Nečekala jsem, že tě dnes večer uvidím," pokračovala, když se narovnal.

	"Když moje žena uslyšela, že Sharghati bude vystupovat na tvém večírku, prostě tu musela být," řekl.

	"Aha." Pahrsahnův úsměv se rozšířil a změnil se na nečistý. "Raději bych doufala, že to bude mít ten účinek," svěřila se. "A musím přiznat, že jakákoli výmluva poslouchat její zpěv stála za to."

	Suwyl přikývl. A měla pravdu. Ahlyssa Sharghati byla nejvyhledávanější sopranistkou v celém Siddarmarku. Cestovala až do říše Harchong, aby studovala hlas, a dokonce i ten nejodolnější Siddarmarkianský kritik musel uznat, že opera stále dosáhla svého nejvyššího výrazu v říši. Mohla ovládat jakékoli místo - nebo honorář -, který si zvolila, a skutečnost, že se jednalo o druhou Pahrsahnovu skupinu, kterou zdobila, hodně vypovídala o bohatství ženy.

	Buď to, nebo to může říkat nějaké nechutné věci o vlastních náboženských sklonech Sharghati, pomyslel si a rozhlédl se kolem shromážděných hostů.

	"Doufám, že si dnes večer užiješ se svou okouzlující ženou," řekla mu Pahrsahn. "Mezitím však vidím, že právě přišla Seneschalova žena. Obávám se, že budu muset dostát svým sociálním závazkům a pozdravit ji." Pokud něco potřebujete, neváhejte požádat některého z mých služebníků, aby to za vás zařídil. “

	Zametla ho stylovou napůl ukecanou se vší vyleštěnou elegancí, co se dalo očekávat od někoho, kdo přišel ze samotného Sionu. Potom se s úsměvem a laskavostí vzdálila a po svém vysypala konverzace, a Suwyl ji s pocitem úlevy sledoval, jak odchází.

	Pokud měl být upřímný, jeho nechuť k ní pramenila mnohem méně z náboženských zásad než z hrozby, kterou představovala. Osobně bylo Suwylovi úplně jedno, kdo chrám provozuje. Pokud jde o něj, byla to Boží věc a Bůh by to nakonec napravil, kdyby z toho nebyl šťastný. Mezitím však jednou z povinností Matky církve bylo vidět, že se lidé chovají slušně. A když se lidé chovali slušně, neexistovaly věci jako války a násilí. A když už neexistovaly věci jako války a násilí, mohli se jednoduchí bankéři zapojit do poctivého výdělečného obchodu, aniž by se museli starat o to, co šílenci na obou stranách budou strhávat, hořet na zem nebo vyhodit do povětří.

	Suwyl se jako příštího muže považoval za Charisiana, ale tady ve městě Siddar žil téměř třicet let. Byl součástí města, známý muž, který byl respektován a poslouchán v celé podnikatelské komunitě, nejen ve čtvrti, s kontakty na nejvyšší úrovni vlády. Nebo alespoň prozatím byl. Nedalo se však říct, jak dlouho to bude i nadále pravda, a byli na vině maniaci jako Staynair a „císař“ Cayleb.

	Pamatuj, co ti léčitelé stále říkají o tvé náladě, Tobys, připomněl si. Poslední věc, kterou potřebujete, je propracovat se k apoplektickému přizpůsobení věcem, s nimiž stejně nic nedokážete.

	Zhluboka se nadechl, zadržel jej a poté pomalu vydechl. Jeho žena Zhandra ho naučila techniku a ve skutečnosti to fungovalo. Někdy stejně.

	Naštěstí to byl jeden z případů a on cítil, jak se jeho hněv uvolnil. Obchodní kolega mu mimochodem přikývl a podařilo se mu se skutečným úsměvem přikývnout. Potom přijal pohár vína od jednoho ze služebníků Pahrsahna a usrkl.

	Přinejmenším chuť ženy k vínu je stejně dobrá jako chuť k hudbě, zamyšleně přemýšlel. To je něco, pokud tu stejně zůstanu uvíznutý celou noc.

	Dal si další doušek a začal si ubírat cestu davem a hledat svou ženu.

	* * *

	"Dobrý večer, Aivah," řekl tichý hlas a Aivah Pahrsahn se otočila a usmála se na stříbrovlasého muže, který dnes večer náhodou neměl sutanu.

	"A také dobrý večer vám, Zhasyne," řekla a taktně se vyhnula jakémukoli příjmení nebo církevním titulům. "Víte, že se dnes večer účastní Seneschal i jeho manželka, že?" dodala škádlivě.

	"Ujišťuji vás, že nebudu z cesty lordu Daryusovi," odpověděl s úsměvem. "I když podle mých zdrojů pravděpodobně půjde sám dost daleko, aby si mě nevšiml." Mohu se zeptat, jestli vaše ... jednání s ním prosperovala? “

	"Jsem si jistá, že jak Republika, tak i já vyděláme spoustu peněz, Zhasyne," ujistila ho. "A pro slévárny Hahraimahna to opravdu nebude bolet, aby v takovém čase dostali malou infuzi kapitálu."

	"Malý?" Zdvořile nedůvěřivě zvedl obočí a ona se zasmála.

	"Možná ne tak malá v měřítku jednotlivců," uznala, "ale stále relativně malá v měřítku celých říší." Opravdu, “její úsměv mírně vybledl,„ dost malý, myslím, že existuje skvělá šance, že si nikdo z Clyntahnových očí ani uší neuvědomí, že k tomu vůbec došlo. Alespoň na chvíli. “

	Zhasyn Cahnyr přikývl, i když měl oči znepokojené. Investice „madam Pahrsahnové“ nebyla zdaleka tak ostříhaná a vysušená, když se rozhodla předstírat, a hrála nebezpečnější hru, než byla ochotná připustit. Byl si méně jistý než ona, že inkvizice nezískala „soukromou investici“, která se rovnala nákupu několika tisíc mušket a bajonetů s puškami. Kromě toho se více než trochu bál toho, co s nimi zamýšlela dělat, jakmile je měla.

	Možná je to stejně dobře, že vás v tomto konkrétním bodě neosvítila, řekl si suše. Pravděpodobně byste si dělali ještě větší starosti, kdybyste věděli, co s nimi udělá!

	"Svým" zvláštním hostům "jste dali jasně najevo, že zde existuje určitá míra rizika, že?" zeptal se teď a změnil téma.

	"Samozřejmě, že ano, Zhasyne." Usmála se a jemně se dotkla jeho tváře. "Obdivuji tě a vážím si tě, příteli, ale nehodlám bez řádného uvážení házet jehňata na lomítka." Jsem velmi opatrný, na koho se s vaším pozváním obrátím, a po počátečním flirtování - byl bych v pokušení říct „svádění“, pokud by to vzhledem k mému předchozímu povolání nevypadalo příliš jako špatný žert velmi opatrní, abychom je varovali před nebezpečím. A proto vám je posílám jen po jednom nebo po dvou. Nemůžeme se vyhnout tomu, abychom vám i mně dali vědět, kdo jsou, ale můžeme alespoň chránit jejich totožnost před kýmkoli jiným. “

	"Odpusť mi." Usmál se zpět a lehce si přiložil levou ruku přes prsty na tváři. "Někdy zapomínám, jak dlouho už takové věci děláš." Měl bych vědět lépe, než se pokusit naučit takovou paní svého umění. “

	"" Paní svého umění "?" Zavrtěla hlavou a oči tancovaly. "A tady jsem šel do takové délky, abych se vyhnul jakémukoli dvojsmyslům!"

	"Můj drahý, vím, že tě pobavilo to zkusit, ale opravdu mě nebudeš šokovat nebo urazit tím, že mi hodíš svou minulost do tváře," ukázal.

	"Vím. Ale máte pravdu, baví mě to. A pravděpodobně to o mně také říká něco nešťastného. “ Zavrtěla hlavou a stále se usmívala. "Moje počáteční účast na takových věcech byla to, co by se dalo nazvat reakcí proti vysokému kléru, víš." Nemohu úplně zapomenout, že i když nejste jako drtivá většina svých církevních bratří, jste arcibiskupem. Myslím, že proto cítím takové nutkání se dál snažit. “

	"Dokud tě to pobaví," řekl a podíval se přes místnost. "Neměnit téma - i když to je přesně to, proč to dělám - kdo je ten mladík se Sharghati?"

	Otočila se, aby sledovala směr jeho pohledu.

	"Který? Mladší z nich je Byrk Raimahn. Je to vnuk Claitahna Raimahna a já ho silně podezírám, že ukrýval reformní myšlenky. Ve skutečnosti si nejsem tak jistý, že by rád přestal přemýšlet o stylu církve Charis, kdyby měl své pachatele, i když je příliš bystrý a příliš dobře informovaný na to, aby vyšel a řekl cokoli takového. Ten chlap s ním je Raif Ahlaixsyn. Je asi o deset let starší než mladý Raimahn a Siddarmarkian. Potkal jsem jeho otce. Rodina má peníze a myslím, že by raději seděli stranou, ale Raifem si nejsem jistý. Ještě ne." Zamyšleně se zamračila. "Myslím, že tam je nějaký potenciál, ale vzhledem k jeho rodinným vztahům jsem při jeho zkoumání obzvláště opatrný." Pokrčila rameny. "Mezitím,

	"To si opravdu užíváš, že?" zeptal se. Ohlédla se na něj a on pokrčil rameny. "Myslím tím všechno." Plány, přelstění vašich nepřátel, pokládání zla na zem, tanec na ostří meče - nejen to všechno, ale i večírky a veselost. Opravdu, že? “

	"Samozřejmě že ano, Zhasyne!" Zdálo se, že ji ta otázka překvapila. "To je to, co dělám." Ach, “její oči ztvrdly, i když se její úsměv nikdy nezměnil,„ ani na okamžik si nemysli, že nebudu tancovat v tom prasečím Clyntahnově krvi v den, kdy si Cayleb a Sharleyan vezmou hlavu. A navlečte zbytek Skupiny čtyř a celý ten zatracený vikář - co z něj zbylo - na to přijde. Nikdy nepodceňujte moji stranu, Zhasyne, jinak se můžete zranit. Ale zbytek? “ Tvrdost zmizela a její oči znovu tančily. "Je to největší hra na světě, příteli!" Kromě toho by všechno ostatní bylo jen napůl živé. “

	Chvíli na ni hleděl, pak zavrtěl hlavou a ona se zasmála.

	"Odejdi do soukromého salonu, Zhasyne," řekla mu. "Vaše první schůzka má začít asi za deset minut." A mezitím, "brilantně se usmála,„ musím si promluvit se Seneschalem. "

	 



	




	 

	.II.

	The Prison Hulks a HMS Chihiro, 50 let, Gorath Bay, Kingdom of Dholar

	"Jak se dnes ráno má, Naiklosi?" Zeptal se sir Gwylym Manthyr a otočil se zády k výhledu na záliv Gorath.

	"Ne tak dobře, jak předstírá, pane," odpověděl Naiklos Vahlain.

	Malý, slušný komorník se připojil k admirálovi u příďové kolejnice a jemně ho hladil po kníru, když také hleděl přes zátoku. Na obloze byla modrá mísa nad hlavou, posetá bílými oblaky oblaku, a po palubě foukal svižný vánek - chladný, ale bez hořkého zimního období. Wyverns a mořští ptáci jeli na vánku, jejich výkřiky a píšťalky slably a tři stopové vlny dodávaly palubě pod nohama mírné stoupání, když kotva lodi držela její hlavu větru.

	Už ne to, že zastřešená zastaralá pobřežní kuchyně byla hodně lodí, přemýšlel Manthyr a znovu hleděl přes záliv na nenávistný pohled na vysoké kamenné zdi Gorath. Za posledních sedm měsíců měl celkem příliš mnoho příležitostí prozkoumat tyto zdi. Strávil nekonečné hodiny tím, že si představoval, jak zranitelní budou vůči modernímu dělostřelectvu ... a litoval skutečnosti, že nikdy nebude mít šanci vidět tuto zranitelnost.

	Odvrátil se od známého hněvu lávového proudu této myšlenky, ne že by rozjímání nad jeho zbývajícím „příkazem“ bylo ještě přitažlivější. Lywys Gardynyr, hrabě z Thirsku, udělal pro své vězně maximum - upřímně řečeno, než Manthyr očekával, po neústupných podmínkách, které mu po bitvě u Crag Reach způsobil tehdejší korunní princ Cayleb -, ale '' d čelil určitým omezením. Největší z nich bylo, že vypadal jako jediný dohlaranský aristokrat s čímkoli, co vzdáleně připomínalo smysl pro čest. Ostatní byli příliš zaneprázdněni nenáviděním všech Charisianů pro drtivé ponížení Bitev o Rock Point a Crag Reach. Buď to, nebo to byli Temple Loyalists příliš zaneprázdnění vysáváním na inkvizici - nebo obojí - na starosti s maličkostmi, jako je správné zacházení se čestně odevzdanými válečnými zajatci.

	Manthyr znal svůj vlastní pocit neúspěchu a bezmocnosti, když uvažoval o pravděpodobné budoucnosti mužů a důstojníků, kterým velil, jeho hořkost ještě zhoršila. Ale když se rozhlédl po zformujících se starých galérách, které byly přeměněny na vězeňské vraky k umístění jeho personálu, když uvážil, jak neochotně byly uspokojeny jejich potřeby, jak skromné byly jejich příděly, jak málo starostí se o jeho zraněné projevil i Pasqualeův řád a nemocní, bylo těžké cítit cokoli kromě hořkosti.

	Zvláště když víte, že mezi vašimi lidmi a inkvizicí je jediná věc, kterou má Thirsk a - kdo by tomu uvěřil? - pomocný biskup Schuelerite, pomyslel si.

	Nebyl jediným Charisianem, kterého hořkost otravovala, připomněl si. On a jeho přeživší důstojníci dělali vše pro to, aby udrželi morálku, ale bylo to těžké. Charizianští námořníci ani zdaleka nebyli hloupí, a dokonce i chlapec nejmladší přežívající lodi mohl přijít na to, o co jde. Den co den pozvednuti ve fádní, vlhké, neplodné podobnosti jejich plovoucích vězení; odepřeno právo natolik posílat dopisy domů, aby řekly svým rodinám, že jsou stále naživu (přinejmenším zatím); špatně krmené; bez cvičení; bez teplého oděvu proti zimě, která by byla pro kohokoli trpká zima, mnohem méně mužů z jejich polotropické vlasti, bylo sotva překvapivé, když i Charisians těžko předstírali jeden druhému, že nevidí, co se blíží .

	Což je jeden z důvodů, proč máme tolik vraků, řekl si Manthyr hořce. Ne že by tu nebylo mnoho dalších důvodů. Kromě Thirska a Maika žádný z těchto lidí nedává dobré zatracení ohledně toho, zda se na kacířské Charisians vztahuje Pasqualeův zákon. Sakra, většina z nich pravděpodobně figuruje jako „kacíř“, nemají právo se starat o Pasqualeovy příkazy! Určitě se sakra neobtěžují zajistit správnou stravu, kterou jeho zákonné vyhlášky každopádně poskytují. Není divu, že mezi muži ve skutečnosti vidíme kurděje! A když tento druh takzvaného jídla zahodíte do životních podmínek - jako jsou oni - a zoufalství, je divu, že každý není nemocný!

	Bolely ho svaly čelisti a přinutil se je záměrně uvolnit. Žádný z jejich kaplanů nepřežil závěrečnou bitvu, což bylo pravděpodobně stejně dobré, protože inkvizice by s největší pravděpodobností vyžadovala (a obdržela) vlastnictví kacířských kněží, kteří se jim dostali do rukou. Manthyr si rád myslel, že alespoň někteří z dohlaranských duchovních by měli zájem uspokojovat duchovní potřeby svých mužů, ale zakázali jim to Wylsynn Lainyr, biskupský exekutor z Gorathu, a Ahbsahlahn Kharmych, jeho intendant. Pokud se dalo věřit mlýnu, pokusil se biskup Staiphan Maik, zvláštní intendant dohlaranského námořnictva, o zrušení tohoto rozhodnutí, ale pokud by se o to pokusil, neuspěl.

	Což, protože jsme neměli žádné „rouhačské obřady“ nebo „neuctívali“ Šan-wej, by pro někoho bylo jen obtížně poctivé. A všichni víme z toho, co se stalo těm chudým bastardům, kterých se po Feraydově masakru zmocnila inkvizice, jak by Clyntahn použil jakékoli „přiznání“ proti Charis. Nemluvě o skutečnosti, že „přiznání“ jakékoli takové věci by způsobilo, že kdokoli „přiznal“, automaticky podléhá Schuelerovu trestu. A jen slintající idiot by uvěřil, že se někdo jako Clyntahn dříve či později nedostane k tomu, aby jej použil, bez ohledu na to, co by Lainyr mohl slíbit jako první.

	Navzdory tomu někteří z jeho mužů - několik; ne více než pár desítek - „odvolalo“ svou herezi a bylo „přijato zpět do lůna Matky Církve“… alespoň prozatím. Přinejmenším to bylo jejich kolegům řečeno. Manthyr měl pochybnosti o tom, jak dlouho to bude trvat, a stálost zbytku jeho lidu tváří v tvář tomu, co všichni věděli, že na ně čeká, byla nakonec v posledních měsících jedním z mála zdrojů útěchy.

	Přesto i ta útěcha byla plná hořkosti a zoufalství tu bylo vždy pro každého. V kombinaci se všemi těmi dalšími faktory vedly ke snížení mužské schopnosti - a ochoty - odolat nemocem, a podle jeho posledního odhadu byla v současnosti nemocná nejméně třetina jeho zbývajícího personálu. V zimních měsících to bylo v některých ohledech horší, ale podvýživa a strádání ještě nesnížily jejich odolnost. Teď, když přišly mírnější teploty jara, měl se seznam nemocných zmenšit; místo toho šplhalo a každých pět dní ztráceli tři nebo čtyři muže.

	Byli muži, kteří měli zakázaný pohřeb ve vysvěcené zemi jako „potěr Šan-wej“. Místo toho měla být jejich těla vynesena na břeh podle osobního rozkazu arcibiskupa Trumahna a vržena do boxů na polích, kde hlavní město Dohlaranu zahrabalo odpadky. Jeho další odpadky, jak to řekl svatý arcibiskup. Proto se Manthyr a jeho důstojníci rozhodli přikrýt své mrtvé potichu a uctivě přes noc pod rouškou noci, váženi vším, co pro tuto práci našli, a doprovázeni zamumlanými slovy pohřební služby, které si každý kapitán pamatoval až příliš dobře.

	Počet se bude zhoršovat. Tím si byl téměř jistý a zoufale se bál o mladého Lainsaira Svairsmahna, jediného přežívajícího praporčíka HMS Dancer. Svairsmahn ztratil levou nohu těsně pod kyčlí během poslední zoufalé hodiny akce, která udeřila čtyři Manthyrovy lodě do vraků, než konečně zasáhly. Chlapovi bylo sotva dvanáct a půl, když mu sundali nohu, přesto jeho odvaha téměř zlomila Manthyrovi srdce. Spolu s Vahlainem se osobně starali o Svairsmahna v minulé hořké zimě, ošetřovali ho jeho zotavením a uklouzli mu další jídlo z jejich vlastních hubených dávek (a popírali, že dělají něco takového, kdykoli se zeptá). Byly chvíle, zvláště hned po amputaci, kdy se Manthyr bál, že toho chlapce stejně ztratí, protože ztratil tolik dalších důstojníků a mužů. Ale Svairsmahn vždy prošel.

	 

	Díky čemuž byla jeho současná nemoc pro oba ještě více srdcervoucí, připustil, ohlédl se přes baštu a neustále sledoval, jak se strážní čluny veslovaly, metodicky kolem vězeňských vraků v jejich nekonečných, neutíchajících kruzích. Ne že by se i charisovský námořník pokusil plavat na břeh ve vodě, která stále ještě trčela zimním chladem z hromotluku ukotveného lepší část míle a půl od břehu.

	"Myslím, že jeho teplota mohla trochu poklesnout, sire Gwylyme," nabídl Vahlain a Manthyr na něj pohlédl. Komorník pokrčil rameny. "Vím, že tomu chceme oba věřit, pane, ale opravdu si myslím, že v tomto případě to může být pravda." Kdyby ještě nebyl tak oslabený.… “

	Jeho hlas utichl a Manthyr přikývl. Potom položil jednu ruku na Vahlainovo rameno.

	"Dostali jsme ho tak daleko, Naiklosi." Teď ho neztratíme. “

	"Samozřejmě že ne, pane!" komorník souhlasně souhlasil a oba se snažili předstírat, že skutečně věřili, že nelžou.

	* * *

	"Pane, toto je vražda," řekla Lywys Gardynyr rozhodně.

	Stál zády k přísným oknům HMS Chihiro, tvář měl jako kámen z carvenu a oči měl tvrdé. Ne velký muž, hrabě z Thirsku, ale v tu chvíli vypadal, že zaplňuje denní chatu.

	"To není na tobě, abys to soudil, Lywys," odpověděl pomocný biskup Staiphan Maik. Jeho výraz byl nastaven, oči ponuré, ale jeho hlas byl za daných okolností pro Schuelerity pozoruhodně jemný.

	"Pane, víš, co se stane!" Za tvrdostí Thirskových očí se mihlo zoufalství.

	"Oba jsme synové Matky Církve," řekl Maik přísnějším tónem. "Není na nás, abychom posuzovali její činy, ale spíše abychom poslouchali její příkazy."

	Tentokrát Thirskovi zablesklo v očích, ale ukousl vzteklou odpověď. Dobře poznal pomocného biskupa - příliš dobře pro jejich pohodlí a dobro, občas si myslel - a věděl, že Maik nebyl s tímto příkazem šťastnější než on. Současně měl duchovní smysl. Nebylo na jejich místě, aby posuzovali akce Církve, i když v tuto chvíli rozhodovali o její politice krvaví vrahové.

	Bože, hrabě tvrdě požadoval v klidu své vlastní mysli, jak to můžeš dopustit? Proč to necháváte ?! To je špatně. Vím to, biskup Staiphan to ví, ale oba se budeme stejně dívat, jak se to děje, protože to přikazuje vaše církev. Na co myslíš?

	Část z něj se přikrčila od bezbožnosti svých vlastních otázek, přesto na ně nedokázal přestat myslet, nepřestával přemýšlet, jaká část nevyzpytatelné Boží mysli by mohla někomu jako Zhaspahr Clyntahn umožnit dosáhnout na židli velkého inkvizitora. Nedávalo mu to smysl, bez ohledu na to, jak moc se to snažil přinutit do nějakého řádu, nějakého vzorce, kterému rozuměl a přijímal ho.

	Ale pokud nechápu, proč se to děje, pomyslel si s poklesem ramen, zatraceně dobře chápu, co se děje.

	Odvrátil se od pomocného biskupa a zíral z otevřených zadních oken s rukama sevřenýma za sebou s bílými klouby, zatímco bojoval se svým hněvem a snažil se potlačit své zoufalství. Už dal Maika do zákeřné, dokonce nebezpečné polohy a věděl to. Stejně jako věděl všechny důvody, proč to neměl dělat. Existovaly limity toho, co dokázal i ten nejširší smýšlející Schuelerite v takové době přehlédnout, a k této hranici se nebezpečně přiblížil. Což bylo obzvláště zavrženíhodné, když se dotyčný Schuelerite tak usilovně snažil dělat to, o čem věděl, že je slušné, navzdory až příliš reálnému nebezpečí, do kterého ho to uvrhlo.

	"Máte pravdu, můj pane," řekl hrabě konečně a stále čelil panoramatu přístavu za okny. "Jsme syny Matky Církve a nezbývá nám nic jiného, než poslouchat příkazy jejího vikáře a Velkého inkvizitora." Není ani na našem místě tyto příkazy zpochybňovat. Přesto mluvil čistě jako laik a jako velitel jedné z flotil Matky Církve “- a jediné efektivní flotily, které opustila, dodal tiše -„ Musím vyjádřit znepokojení nad budoucími důsledky tohoto rozhodnutí. Kdybych to neudělal, byl bych ve své povinnosti opuštěný a - “

	"Přestaň, můj synu," přerušil ho Maik a přerušil ho, než mohl pokračovat. Thirsk se na něj podíval přes rameno a pomocný biskup zavrtěl hlavou.

	"Vím, co se chystáš říct, a na základě čistě vojenské logiky a uvažování světa s tebou souhlasím." Tím se vytvoří situace, v níž se kacíři jen velmi pravděpodobně chopí záminky k páchání zvěrstev proti věrným synům Matky církve, a plně si uvědomuji způsob, jakým pravděpodobně… nepříznivě ovlivní ochotu druhé strany udělejte našim vojákům a námořníkům čtvrtinu. Z tohoto pohledu nemohu argumentovat jedinou věcí, kterou se chystáte říct. Ale jak nám velký inkvizitor připomněl nám všem “- jeho oči bodly Thirskovy -„ logika světa, dokonce i milosrdenství přirozené srdci každého člověka, musí někdy nahradit literu Božího zákona. Tento zákon stanoví jeden trest, a pouze jeden, za neregenerovaného a nekajícího kacíře. Jak učí Schueler, pro dobro své duše, pro možnost získat je zpět i na poslední chvíli od Šan-wej a Jámy se inkvizice neodváží ustoupit, aby přechodná iluze milosrdenství v tomto světě v příštím okamžiku vedla k jejich naprostému zatracení. A jak nám Velký inkvizitor také připomněl, v době, kdy Boží vlastní církev stojí v takovém nebezpečí, se neodvažujeme ignorovat požadavky Jeho zákona stanovené archandělem Schuelerem. “

	Thirsk zaťal čelist, ale slyšel varování a rozuměl. Rozumělo by nejen to, že mu Maik říkal, že další protest, jakkoli logicky a rozumně formulovaný, by byl neúspěšný a téměř jistě nebezpečný, ale že by ho pomocný biskup nemohl ochránit, kdyby na svou hlavu vytáhl zlobu velkého inkvizitora.

	"Dobrá, můj pane," řekl hrabě konečně. "Chápu, co říkáš, a souhlasím s tím, že musím poslouchat pokyny, které jsme dostali." Jak říkáte, církev je v ohrožení a toto “- zdůraznil poslední slovo tak mírně -„ není čas na výslech velkého inkvizitora. Nebo samozřejmě zbytek vikarátu. “

	Maik sebou škubl. Bylo to téměř nepostřehnutelné, ale Thirsk to stejně viděl, a on odpověděl téměř stejně malým přikývnutím. Pomocný biskup zvedl jednu ruku a začal něco říkat, pak viditelně změnil názor a přesunul předměty.

	"Pokud jde o naše pokyny a zbytek expedice, co si myslíš o analýze vikáře Allayna, co se stalo, můj synu?" zeptal se místo toho.

	"Myslel jsem, že to bylo kogentně odůvodněno," odpověděl Thirsk a usmál se slabě a bez humoru, když poznal Maikovo hledání méně nestálého tématu. Pokrčil rameny. "Je zřejmé, že Charisians" - málokdy už používal slovo "kacíř" ve svých rozhovorech s Maikem; pravděpodobně další nebezpečný zvyk, do kterého se dostal - „našli nějaký způsob, jak naložit jejich kulatý výstřel střelným prachem, přesně jak naznačuje kapitán generál. Sám jsem o této možnosti neuvažoval a budu si muset promluvit se slévárenskými mistry, než jsem mohl riskovat hádku o tom, jak obtížné může být vrhnout dutou střelu, která se jednoduše nerozbije, když je vyhodíte , ale je zřejmé, že Charisians na to přišli. To, jak se jim podaří přimět věci k výbuchu, když to chtějí, je samozřejmě další věc. “

	Zamyšleně se zamračil a jeho mozek a profesionální zvědavost se střetly téměř navzdory sobě.

	"Musí to být nějaká pojistka," zamumlal napůl, "ale jak to zapálí?" Hlaveň je příliš dlouhá na to, aby sáhla dolů a rozsvítila ji poté, co naložili zbraň, ledaže by stříleli pouze z karonád, a to se vzhledem k váze ohně, kterou hlásil otec Greyghor, nezdá být možné. Hmmmmm.… “Jeho zamračení se prohloubilo. "Úsťový blesk?" Je to to, co používají? A pokud ano, jak to zvládnou, aniž by vyhodili pojistku do pláště a předčasně ji zapálili? “

	Staiphan Maik si duševně oddechl, když byl Thirsk odkloněn od svého nebezpečného hněvu. Mělo to být jen dočasné - pomocný biskup to věděl -, ale potřeboval ustoupit od admirála, než se jeho tvrdohlavý smysl pro integritu prohloubil hlouběji a nenechal mu cestu ústupu. Lywys Gardynyr byl příliš dobrý člověk, než aby se mohl vydat do rukou inkvizice, kvůli těm samým věcem, díky nimž byl tak dobrým mužem. A i kdyby nebyl, Matka církev si nemohla dovolit ztratit jednoho admirála, kterého měla, který vypadal, že je schopen se s Charisians setkat podle jejich vlastních podmínek.

	"Za předpokladu, že zprávy otce Greyghora jsou přesné," řekl nahlas, "co můžeme dělat tváří v tvář takové zbrani?"

	"Nic, můj pane." Thirsk zvedl obě obočí, jeho tón překvapil. "Pokud se jim podaří explodovat výstřel z děla uvnitř našich lodí, jejich bojová výhoda se stane absolutní." Pravděpodobně bychom se mohli dostat dost blízko, abychom alespoň poškodili jejich lodě, ale jen za cenu, že se dostaneme do dosahu, ve kterém budou schopni zničit naše. “

	"Takže nemůžeme nic dělat?" Maik nedokázal skrýt svou úzkost a hrabě pokrčil rameny.

	"Prozatím, můj pane, jedinou odpovědí, kterou vidím, je pokusit se naučit, jak si vyrobit stejný druh dutého výstřelu pro sebe." Dokud nebudeme schopni odpovědět v naturáliích, neodvažujeme se je potkat v bitvě. V některých ohledech to však může skutečně fungovat k naší výhodě. Jakmile jsme se naučili, jak si vyrobit stejnou zbraň pro sebe, myslím. “ Zašklebil se. "Nechápu, jak by nějaká loď mohla přežít víc než jen pár zásahů z něčeho takového." A obávám se, že to znamená, že námořní bitvy se brzy stanou záležitostmi vzájemného zničení, což nás nakonec zvýhodní, protože máme mnohem více pracovních sil a mnohem větší schopnost stavět náhradní lodě. Můžeme v plné době vyměnit dvě lodě, možná i tři, za každou z nich. Náklady na peníze i životy budou příšerné, ale nakonec je můžeme zaplatit, a oni nemohou. “

	Zjevně to neměl rád, když to řekl, a Maikova tvář se napjala, když to uslyšel. Bohužel to nebylo nic, co by si pomocný biskup ještě nemyslel.

	"Pravděpodobně to není špatná věc, že budeme muset nějaký čas strávit zkoušením různých přístupů k problému výroby a fúze dutého výstřelu," pokračoval Thirsk. "Budeme muset znovu postavit Boží námořnictvo, než budeme moci vůbec uvažovat o opětovném zapojení Charisianů na moři, zvláště vzhledem k tomu, jak ceny, které přidali do své flotily, zvýší jejich vlastní počet." Ve skutečnosti to vypadá na mě - “

	Náhle se zlomil a oči se soustředěně dívaly na něco, co Maik neviděl. Zůstal tak několik sekund, pak pomalu dvakrát zamrkal.

	"Napadlo tě něco, že?" Vyzval Maik. Hrabě na něj pohlédl a pomocný biskup se zasmál. "To tvé mrknutí jsem už viděl, můj synu." Ven s tím!"

	"Nevím, jak by to mohlo být praktické, ale jedním z možných řešení této jejich nové zbraně by mohlo být nalezení způsobu, jak zabránit tomu, aby explodovala uvnitř našich lodí."

	"Zabránit tomu, aby explodovalo?" Jak?" Maikův výraz byl zmatený a Thirsk zavrtěl hlavou.

	 

	"Odpusť mi, můj pane." To jsem měl formulovat jasněji. Chtěl jsem tím říct, že musíme najít způsob, jak zabránit výbuchu uvnitř našich lodí. Aby na prvním místě zabránil pronikání do našich lodí. “

	"A jak bychom to mohli udělat?"

	"Nejsem si jistý," uznal Thirsk. "V tuto chvíli mi jedinou odpovědí, která se sama navrhuje, bude nějakým způsobem obrnit boky našich plavidel." Nemyslím si, že bychom to mohli udělat jednoduše zvětšením tloušťky jejich hranic. Zdálo by se, že to zanechává jen nějaký druh ochranné vrstvy - možná železnou pochvu - nanesenou na vnější stranu prkna. “

	"Bylo by to možné?" Zeptal se Maik s fascinovaným výrazem a Thirsk znovu pokrčil rameny.

	"To je otázka, kterou se musíte zeptat mistrů železa, můj pane." Co vám však už mohu říci z našich zkušeností s vyzbrojováním našich galeonů, je to, že vyrobit tolik železa by bylo - pokud prominete ten výraz - pekelně drahé. Vůbec si nejsem jistý, co by to způsobilo se stabilitou. Je to však jediné řešení, které se mi v tuto chvíli navrhuje. “

	"Drahé nebo ne, zní mi to, jako bys tu mohl být na něco, můj synu." Maik nadšeně přikývl. "Napiš, prosím, své myšlenky pro vikáře Allayna." Chtěl bych je poslat do Chrámu s mým dalším odesláním. “

	"Samozřejmě, můj pane," řekl Thirsk, ale nadšení z jeho hlasu při zmínce o odeslání do chrámu znovu zmizelo a Maik se proklel, že je vychoval. Ne že by měl moc na výběr. Dříve nebo později bude muset mluvit o hlášeních do chrámu a Thirsk bude muset tyto zprávy poskytnout.

	Pomocný biskup chvíli stál a díval se na muže, jehož loajalitu k Matce Církvi měl chránit. Potom se zhluboka nadechl.

	"Můj synu," řekl opatrně. "Lywys." Vím, že jsi nešťastný z příkazů týkajících se tvých vězňů. “ Thirsk přimhouřil oči, ale Maik pokračoval stejným opatrným a uvážlivým tónem. "Znám logické argumenty na podporu tvého postavení a už jsem uznal, že v tomto ohledu máš smysl." Ale také vím, že jedním z důvodů vašeho neštěstí je to, jak hluboce jde proti vašemu pocitu cti, vaší bezúhonnosti vydat ty, kteří se vám vzdali a kterým jste nabídli čtvrtinu spravedlnosti někoho jiného. “

	Tyto přimhouřené oči se ledově třpytily nad slovem „spravedlnost“, ale Maik nedovolil, aby mu přes jeho přísně bezvýraznou tvář nepřijala žádnou odpověď.

	"Jsi dobrý člověk, Lywys Gardynyr." Jeden z nich cítím - vím - Bůh to schvaluje. A dobrý otec. Vaše dcery jsou zbožné ženy, jejich děti jsou krásné a vaši zetě jsou muži jako vy - muži bezúhonní a čestní. Ale nejnebezpečnější nástrahy Šan-wej se nelíbí na straně zla naší přirozenosti, ale na straně dobré. Může - a bude - používat vaši dobrotu proti vám, pokud jí dáte příležitost. A pokud k tomu dojde, čekají vás důsledky knihy Schueler. Vím, že jsi muž odvahy. Mnohokrát jste čelili bitvě - a smrti - aniž byste se nechali tímto nebezpečím odradit, a velmi pochybuji, že by takový člověk jako vy umožnil jakékoli hrozbě odradit vás od toho, co považujete za správnou a čestnou věc. Ale než se vydáte na takový kurz, dobře si to rozmyslete.

	Rage zářil na zadní části Thirskových očí, planoucí jako pec a už ne ledový, na nezaměnitelnou implikaci, ale Maik bez spěchu pokračoval.

	"Jsem biskupem Matky církve, můj synu." Nezbývá mi, než poslouchat církevní představené, kterým jsem přísahal, že budu poslouchat v den, kdy jsem složil sliby svého kněze. Jsi laik, ne kněz, přesto je tvou povinností poslouchat také Matku církev, i když “-„ Jeho oči se náhle zahleděly do Thirsku - „Jsem si plně vědom toho, že jsi, jak já, osobně neslíbil poslouchejte pokyny velkého inkvizitora. Je zřejmé, že i když jste přísahu nesložili “- zdůraznil poslední tři slova tak trochu -„ stejně byste byli vázáni povinností a bezúhonností. A pokud, jak na okamžik nepředpokládám, byste mohli být v pokušení ho v určitém okamžiku neposlechnout, nezbavilo by vás to vaší odpovědnosti posoudit důsledky pro všechny ostatní, které by mohly být ovlivněny vaším jednáním, a být si jistý nevinní se do těchto důsledků nedostanou. Připomeňme si, co řekl Holy Bédard v úvodních verších šesté kapitoly její knihy. Chválím její myšlenku na vás, když se potýkáte s těžkým a složitým břemenem, které vám v tuto chvíli položili na ramena Bůh a archandělé. “

	Hněv z Thirskových očí zmizel, i když zbytek jeho výrazu nikdy ani nezasvítil. Několik minut se mezi nimi vznášelo ticho, když se hrabě ohlédl na pomocného biskupa. Potom se lehce uklonil.

	"Vážím si tvého zájmu," řekl tiše a upřímně. "A tvoje rada." Ujišťuji vás, můj pane, že budu dlouho a tvrdě přemýšlet, než dovolím, aby cokoli ovlivnilo mou povinnost vůči Matce Církvi. A vždy budu mít na paměti vaši radu - a svatou Bédardovu -. “

	"Dobře, můj synu." Biskup Staiphan se ho dotkl ramene. "Dobrý."

	* * *

	 

	Mnohem později, poté, co Maik znovu odešel na břeh, přešla ke svému stolu Lywys Gardynyr. Ze svého vysavače zvedl kopii Písma svatého, která měla dobře palce, otevřel ji a nalistoval první tři verše šesté kapitoly Knihy Bédard. Opravdu nepotřeboval číst slova; jako každý poslušný syn Matky církve dobře znal své Písmo. Přesto je přečetl, oči se pohybovaly po krásně vytištěné a ilustrované stránce.

	Aj, dejte pozor, vy, kteří jste matky, a vy, kteří jste otcové. Nedovolte, aby vaše činy nebo nečinnosti přinesly vašim dětem pohromu a zlo. Buďte raději střechou nad jejich hlavami, buďte zdí o jejich bezpečnosti.

	Přijde čas, kdy se vám ve stáří stanou rodiči, ale ten čas ještě není. Nyní je čas učit a vychovávat - milovat a střežit.

	Když se přiblíží nebezpečí, vyjděte jim vstříc daleko od nich, aby také nehrozilo. Když vás služba volá do nebezpečí, dejte je nejprve na bezpečné místo. A když se blíží hrozba bezbožných, dejte je mimo dosah zla, než vyrazíte do boje, a nedovolte, aby na ně padla ruka bezbožníků.

	Ach, ano, můj pane, pomyslel si a při pohledu na tato slova budu mít na paměti vaši radu.

	 



	




	 

	.III.

	Císařský palác, Město Tellesberg, Království Staré Charis, a HMS Dawn Star, 58 let, kulatá hlava, dosah bílého koně, princ z Corisande

	"Nesnáším to."

	Sharleyan Ahrmahk seděla na chodníku HMS Dawn Star, korunní princezna Alahnah spala na jejím rameni a hleděla na bublající probuzení galeony na modrou vodu jiskřící pod brilantním odpoledním sluncem. Její plátěná závěsná židle se jemně pohybovala pod ní pohybem lodi a houpala ji i dítě; příjemný následující vánek míchal potulné prameny dlouhých černých vlasů spletených volně po zádech; a zelené, hladké kopce Round Head se zvedly z White Horse Reach po její levici. Byla necelých sto padesát mil od konce své unavené cesty do Manchýru a mohla pohodlně očekávat, že se jí dostane před zítřejším úsvitem.

	Žádná z nich neměla nic společného se zraněnou, smutnou zuřivostí v jejích ponurých hnědých očích.

	"Všichni ano," řekl Merlin. Stál s rukama založenýma na zábradlí na zádi a nakláněl se nad něj, když také hleděl přes klidnou prázdnotu dosahu. "A myslím, že to ze všeho nejvíc nenávidíme, protože jsme to viděli tak dlouho."

	"A protože je toho zatraceně málo, co s tím můžeme udělat," souhlasil Cayleb drsně ze vzdáleného Tellesbergu.

	Bylo tam mnohem dříve ráno a obloha byla zamračená, s příslibem silného deště, když seděl a díval se z okna paláce přes stůl se snídaní, jejíž snědl pozoruhodně málo. Měl se setkat s Earlem Gray Harbourem a baronem Ironhillem, strážcem peněženky pro starou Charis a kancléřem státní daně pro Charisianskou říši. Netešil se na to setkání a nemělo to nic společného s tím, co očekával, že mu to někdo z nich řekne. Pokusit se soustředit na jejich zprávy bude těžší než obvykle, ale bude muset předstírat, že ho nic nerozptyluje. Rozhodně jim nemohl říci, co ho rozptyluje, a to to nesmírně zhoršilo, protože oba byli také přáteli sira Gwylyma Manthyra.

	"Obávám se, že máte pravdu," řekl Maikel Staynair ze své kanceláře. "Přeji si, aby bylo něco, co bychom mohli udělat, ale není."

	"Něco musí být," protestoval Domynyk Staynair. Znal Manthyra déle - a lépe - než kterýkoli z ostatních a úzkost mu zesílila hlas. "Nemůžeme jen tak nechat toho řezníka Clyntahna. ..."

	 

	Odjel a tváře ostatních ztuhly. Přesně věděli, co se stane s každým Charisianem - zejména s každým Charisianem, který byl vzat při ozbrojeném odporu proti Skupině čtyř - který byl odvlečen na Sion.

	A jak řekl Cayleb, nemohli s tím nic dělat.

	"Mohl bych vzít skimmer," řekl Merlin po chvíli.

	"A co dělat?" Požadoval Cayleb ještě tvrději. Domynyk Staynair by se s Manthyrem mohl znát déle, ale Sir Gwylym byl Caylebovým vlajkovým kapitánem v Rock Pointu, Crag Reach a Darcos Sound, muži, který potopil svou vlastní loď v jeho zoufalé snaze včas dosáhnout Caylebova otce.

	"Co budeš dělat?" císař pokračoval stejným neústupným hlasem. "Ani Seijin Merlin nebude schopen zachránit pár stovek nemocných, zraněných, napůl vyhladovělých mužů uprostřed celého kontinentu!" Je to losování, ať už je pošlou po silnici nebo lodí, a víte to, ale řekněte, že si vybrali pozemní cestu. I když se vám podařilo zabít každého strážce jednou rukou, jak je můžete dostat z East Haven, než vás ostatní zatracená chrámová stráž a dohlaranská armáda dohoní? Nemluvě o malém faktu, že byste nechali desítky svědků něčemu, co by bylo nemožné i pro seijina!

	"A i když se rozhodnou je poslat po moři, jak jim chceš pomoci?" Vyhodit transporty z vody? To by je alespoň vyřadilo z rukou inkvizice, dalo by jim čistou smrt - a nemysli si, že si neuvědomuji, jaké požehnání by to mohlo být, Merline! Ale pokud má pravdu otec Paityr a opravdu pod chrámem spí „archandělé“, nemyslíte si, že je pravděpodobně probudí možnost použití pokročilých zbraní, které jsou blízko chrámu? “

	"To je platný bod, ale nemůžeme se nechat jen tak paralyzovat starostí o to odsud," odpověděl Merlin.

	"Merline, chápu, jak moc chceš pomoci našim lidem," řekl arcibiskup Maikel. "Ale Cayleb má pravdu také o riziku a ty to víš."

	"Samozřejmě, že ano!" Merlinův tón byl mnohem blíže k prasknutí na Staynaira, než od něj kdokoli zvykl slyšet. "Ale Domynyk má také bod." Jak říká Cayleb, je lepší je alespoň poslat čistě na dno oceánu, než je nechat Clyntahna mučit k smrti za nějakou podívanou! “

	"Merline." Sharleyan měl tichý hlas a natáhla se, aby položila jednu ruku na jeho předloktí zaslané poštou. "Nikdo z nás nechce, aby se to stalo." A každý z nás by udělal cokoli, aby tomu zabránil. Ale Cayleb má pravdu, že bychom je nikdy nedokázali dostat z pevniny, kdyby si vybrali pozemní cestu do Sionu. A pokud jim místo toho pošlou vodu, co si myslíte, že by se stalo, kdyby se všechny jejich transporty potopily za jasného a klidného počasí? Opravdu si myslíš, že by to někdo přijal jako nějakou podivnou náhodu? “ Když se otočil a podíval se na ni, zavrtěla hlavou. "Každý by věděl, že to nebylo ono." Co by tedy Clyntahn a ostatní udělali, kdyby se to stalo? “

	"Prohlásili, že Šan-wej si nárokovala svůj vlastní," tvrdě odpověděl Domynyk Staynair. "Což je přesně to, o čem budou tvrdit poté, co je všechny stejně umučí k smrti!"

	"Ale tentokrát by měli jasně 'zázračnou' katastrofu, aby podpořili svůj nárok," upozornil jeho starší bratr. "Nikdo z našich lidí by to moc nezměnil, ale bylo by to krmivo pro propagandistický mlýn Skupiny čtyř."

	"Upřímně řečeno, to by mě na chvíli nezastavilo," řekl Cayleb. Zvedl svůj čokoládový hrnek a vypustil jej, pak jej položil vedle svého stále dobře naloženého talíře s podstatně větší silou než obvykle. "Můj problém je, že nemohu dostat ty 'spící archanděly' z mého mozku." Merlin by musel použít zbraně skimmeru, Domynyku. Byl by to jediný způsob, jak je mohl odložit. A kdybych byl paranoidem, který připravuje něco, co navrhuje otec Paityr, je to pod chrámem, sakra bych měl všechno v dosahu stovek kilometrů od mé ložnice pokryté senzory, které by těžko mohly minout energetický oheň. “

	"Obávám se, že má pravdu, Domynyku," povzdechl si Merlin. "Může to být obyčejné slepé hloupé štěstí, ještě jsem nespustil nějaký druh detekce, která bloudila po Havenu a Howardovi tak, jak to mám." Mám sklon si myslet, že je to pravděpodobnější, protože nic, co jsem doposud udělal, nepřekročilo žádné prahové hodnoty ohrožení, které mohli stanovit. Elektronické a tepelné podpisy skimmeru jsou ve skutečnosti mnohem slabší než ty z běžných leteckých automobilů, ve kterých „archandělé“ létali kolem v době „stvoření“. Byl navržen tak, aby byl extrémně nenápadný proti taktickým senzorům první linie, a nebyly. Mám podezření, že kdyby někdo nastavil nějaký obvod senzoru, podpisy skimmeru nedosahují žádné úrovně, kterou považují za hrozbu. Ale energetické zbraně? “ Zakroutil hlavou. "Pokud mají vůbec připojenou síť senzorů, to by jim nemohlo uniknout."

	"Nemohli bychom dláždit něco jiného?" Zeptal se Ehdwyrd Howsmyn. Železný mistr stál na balkóně své kanceláře a neviditelně hleděl na rozlehlou plochu svého obrovského a rostoucího komplexu. "Určitě máš v jeskyni nějaké střely v inventáři, Merline!" Nemohli bychom je použít? “

	"Jediné těžké projektilové zbraně v mé jeskyni jsou zbraně kinetické energie," řekl Merlin. "Jejich pohony by byly stejně zjistitelné jako energetické zbraně." Upřímně řečeno, mohou být ještě zjistitelnější, v závislosti na tom, jaké prahové hodnoty nastavili. Sova by mohla dokázat „vydláždit“ něco drsnějšího a méně efektivního. Ve skutečnosti pravděpodobně mohl. Ale cokoli, s čím přišel, bude vypadat ještě víc jako Rakurai ... a přesto by mohl překročit hranici. “

	"Ale pokud nebudou mít připojený senzor, Gwylym a všichni ostatní zemřou - pod otázkou a trestem - když jsme je mohli zachránit ... nebo alespoň čistě zabít," řekl Domynyk rázně. "Dlužíme mu - dlužíme všem - alespoň tolik!"

	"Jste připraveni podstoupit toto riziko, až se probudí první věc, kterou budeme vědět - pokud bude síť a my překročíme hranici, jak to řekl Merlin -, když se probudí cokoli sakra pod tím obscénním mauzoleem v Sionu?" “ Zeptal se Cayleb, jeho hlas byl ještě plošší - a tvrdší - než hlas Rock Pointu. "Vím, že je tvůj přítel, Domynyku." Je to také můj přítel a já jsem jeho císař; jeho přísahy byly přísahány mně, ne tobě, a já jsem mu přísahal na oplátku. Pokud je na tváři této planety jediný člověk - včetně vás! - kdo ho chce zachránit víc než já, nedokážu si představit, o koho jde. Ale na chvíli předstírej, že jsi ho ani neznal, a rozhodnutí bylo jen na tobě. Opravdu byste riskovali poplach, který přivede opravdového „archanděla“ s kontrolou Lanurornova Rakurai zpět na pomoc Skupině čtyř? “

	Ticho nekonečné sekundy zpívalo a chrčelo nad komunikací. Pak-

	"Ne," řekl Domynyk Staynair téměř neslyšitelným hlasem. "Ne, ne, Caylebe."

	"Churchille a Coventry, Merline," řekl Cayleb téměř stejně tiše a Merlin sebou trhnul. Sharleyan na něj vzhlédl, se zdviženým obočím a pokrčil rameny.

	"Epizoda ze druhé světové války na Staré Terře," řekl. "Byl to příklad, který jsem použil s Caylebem jednou v Corisande."

	"A stále je to dobrý," řekl Cayleb. "Nelíbí se mi to." Stejně jako Sharley to nesnáším. Ale někdo musí zavolat a v dobrém i v horším jsem to já. A ošklivé, jak to je, stejně jako to bude držet v mé plazit a dusit mě, nevidím jinou možnost. Když na to přijde, Domynyku, kdybychom mohli říct Gwylym celou pravdu, co si myslíš, že by doporučil? “

	"Přesně to, co právě máš, Vaše Veličenstvo." Staynair mluvil s netušenou formálností, ale v jeho hlase nebylo ani stopy pochybností.

	"To si také myslím," řekl smutně Cayleb.

	 



	




	 

	.IV.

	Weavers Guildhall a královský palác, město Manchyr, knížectví Corisande

	Paitryk Hainree stál na chodníku kolem nádrže s vodárenskou věží na vrcholu Weavers Guildhall. Fasáda věže byla kaleidoskopem ovcí, angorských ještěrek, rotujících dívek a rušných tkalcovských stavů, všechny vytesané do žuly Barcor Mountain, z níž byla vyrobena. Byla to jedna z nejznámějších turistických atrakcí v Manchýru, ale Hainree se o to nestaral, když se díval přes město svého narození a přísahal s brutálním, tichým jedem, zatímco galeony létající nad černým, modrým a bílým praporem říše Charis jemně mířila k manchyrským mola. Slunce bylo sotva nahoře, vzduch byl stále chladný, s kouřově modrým okrajem, který přichází těsně po úsvitu, čerpadlo poháněné větrem, které udržovalo naplněnou nádrž, tiše, téměř hudebně za ním, a vzduch byl čerstvý z předchozího večera mírný déšť.

	Ruce sevřel na zábradlí ochozu, předloktí se chvělo silou jeho sevření a oči hořely nenávistí. Dost špatné, že by ta děvka „císařovna“ měla vůbec navštívit Corisande, ale mnohem horší bylo, když viděla, jak se město zahaluje prapory a zdobí své ulice a náměstí řezanou zelení a květinami. Co si idioti mysleli, že dělají? Neviděli, kam to směřuje? Možná to teď vypadalo, jako by se prokletým Charisianům dařilo, ale postavili proti Bohu své rouhavé, rouhačské vůle, sakra! Nakonec pro smrtelníky mohl existovat jen jeden výsledek, marný a dost hloupý, aby to dokázali.

	Vzduch začal bušit a přístavní pevnosti rozkvetly dýmem kouře, když jejich zbraně zahučely formálním pozdravem na přicházející císařovnu z Charis. Nábřeží bylo lepší částí míle od Hainreeho výhodného místa, ale i odtud slyšel jásot stoupající z nabitých mola. Celé jeho tělo se na okamžik zachvělo náhlým nutkáním hodit přes zábradlí. Klesnout dolů na dlažbu dole a ukončit svou vlastní zuřivost. Ale neudělal. Nenechal ty parchanty z něj tak snadno vypadnout.

	Chvíli zíral na přicházející galeony, pak se odhodlaně otočil zády a vydal se k žebříku. Než se mohl odhlásit ze svého aktuálního úkolu, musel provést závěrečnou kontrolu, a pak se musel postarat o své vlastní přípravy.

	S důvěrou a snadnou praxí sestoupil po žebříku. Ze stříbrníka, kterým kdysi byl, když se houpal po příčkách, zůstalo málo. Že Paitryk Hainree navždy zmizel před čtrnácti měsíci, kdy byl otec Aidryan Wayman zatčen korisandskými fešáky Charisians. Naštěstí, než se to stalo, vzal si Hainree radu otce Aidryana k srdci a vytvořil svůj vlastní plán útěku, o kterém nikdo jiný nic nevěděl. A protože ano, podařilo se mu uniknout děsivě efektivnímu zásahu strážců sira Koryna Gahrvaie. Stále si nebyl jistý, jak toho dosáhl, zejména proto, že ho lovili podle jména a s proklatě přesným popisem, ale kdyby potřeboval nějaký důkaz, že na něj bdí sám Bůh,

	A další věc, o které měl důkazy, bylo, že jediným způsobem, jak se vyhnout zatčení, bylo fungovat zcela nezávisle. Důvěřovat a nikoho přijímat. V posledním roce došlo k nejméně deseti dalším snahám o organizování odporu proti okupaci a ohavnosti Charisovy církve. Bylo to, jako by Gahrvaiova stráž měla oči všude, uši poslouchající každou konverzaci. Jediným způsobem, jak se jim vyhnout, bylo nikomu nic neříkat, a tak si Hainree našel nové zaměstnání v manchyrské kanceláři pro stavbu a údržbu. Vyrostl si vousy, jinak si ostříhal vlasy, změnil způsob oblékání, nechal si vytetovat barevné tetování na pravé tváři a na boku krku a ocitl se v místnosti na druhé straně města, kde nikdo nikdy viděl nebo ho poznal. Šel na zem a stal se někým jiným,

	Ale nezapomněl na Paitryka Hainreeho a nezapomněl ani na svou povinnost vůči Bohu a svému zavražděnému princi. Vzali mu všechno, čím kdy byl, když ho přinutili uprchnout s cenou na hlavě, přesto to jen přispělo k jeho hněvu a odhodlání. Možná to byl jen jeden muž, ale jeden muž - správně motivovaný - mohl ještě změnit celé knížectví.

	Nebo dokonce říše,pomyslel si, když se blížil k zemi. Nebo dokonce říše.

	* * *

	"Její portréty nedělají její spravedlnost, že?" Sir Alyk Ahrthyr zamumlal Koryn Gahrvaiové do ucha. "Neuvědomil jsem si, že vypadá tak dobře!"

	"Alyku," zašeptal Gahrvai, "miluji tě jako bratra." Ale když řeknete jedno slovo Jejího Veličenstva.… “

	Nechal větu stopu a Ahrthyr se zasmál. Díky uhlazenému hraběti z Windshare byly krásné ženy neodolatelné. A bohužel kompliment vrátilo příliš mnoho krásných žen. Podle Gahrvaiho počtu Ahrthyr bojoval nejméně s osmi souboji s rozzlobenými bratry, snoubenci, otci a manžely. Samozřejmě to byli jen ti, o kterých věděl, a protože princ Hektor před více než deseti lety zakázal veřejné duely - přinejmenším oficiálně -, bylo pravděpodobně více toho, o čem Gahrvai nevěděl.

	Zatím se jim hrabě podařilo všechny přežít, a to bez toho, aby někoho zabil (a dostal se mimo zákon). Jak dlouho to dokázal udržet, bylo otázkou. Kromě toho se Gahrvai setkal s Caylebem Ahrmahkem. Každá žena, za kterou se oženil, bude pro Windshare víc než jen zápas, a to ani nezvažovalo, co by se stalo, kdyby se o tom Cayleb dozvěděl.

	"Ach, ve tvé duši není žádná poezie, Koryn!" řekl hrabě nyní. "Každý, kdo by se mohl podívat na tu tvář - a také na tu postavu, když na ni teď myslím - a nenechat se hýbat, je potvrzený misogynista." Ahrthyr se odmlčel a naklonil hlavu na stranu. "To by nebyl důvod, proč tvůj otec stále není dědeček, že, Koryn?" Je něco, co jsi mi nikdy neřekl? “

	"Nikdy jsem ti neřekl, že se tě chystám zabít ... až dosud," represivně se vrátil Gahrvai. "To se však může změnit, pokud nezavřeš hubu."

	"Bully," zamumlal Windshare. "A taky pooperační párty, teď, když na to myslím." Gahrvai loktem nikoho příliš jemně nezasunul do hrudní kosti hraběte a při nárazu „fujavil“. "Dobře," vzdal se s úsměvem a třel si hruď. "Vyhráváte. Držím hubu. Podívej, já neříkám nic. Velmi klidné, že? Nevěřím, že jsi někdy měl se mnou takové pohodové odpoledne - “

	 

	Druhý úder loktem byl podstatně silnější než první.

	* * *

	Sharleyan klidně přecházel po rudém koberci k trůnu. Bylo to poprvé, co kdy byla v Manchyr, i když mnohokrát prostudovala tento trůnní sál, protože získala přístup k Sovím SNARC. Osobně to bylo docela působivější, a přestože nenáviděla Hektora Daykyna, musela uznat, že měl mnohem lepší vkus než zesnulý velkovévoda Zebediah. Sluneční světlo se rozlévalo vysokými klenutými okny dolů po jeho dlouhé západní stěně a louželo se na vykládaných mramorových medailonech a geometrických vzorech leštěné parketové podlahy. Samotná zeď byla omítnutá a kazetová, s osobními pečetmi posledních půl tuctu princů z Corisande zapracovaných do výklenků mezi okenními ostěními v zářivých barvách a transparenty visící z vysokého a prostorného stropu Manchyrova téměř rovníkového klimatu uvaleného na místní architektura.

	V tuto chvíli měla spíše méně pozornosti, než si architektura a terénní úpravy pravděpodobně zasloužily, a soustředila se na udržení svého sebevědomého výrazu, když postupovala směrem k pódiu, kde hrabě z kovadliny Rock, hrabě z Tartarian a ostatní členové regentské rady prince Daivyna na ni formálně uvítala.

	Thezbývající členové rady Regency si každopádně trochu trpce připomněla. Ačkoli, abych byl spravedlivý, sir Wahlys Hillkeeper, hrabě z Craggy Hill, byl stále technicky členem. Změnit to - trvale - byl jeden z důvodů její návštěvy.

	Bylo to mimořádně tiché, dost tiché na to, aby zaslechla vzdálený zvuk surfování skrz skleněné dveře, které byly otevřeny do zahrady. Nepochybně o ní proběhly desítky tichých, tlumených bočních rozhovorů, ale to byli dvořané. Naučili se, jak vést tyto rozhovory, aniž by na sebe upozorňovali, a většina z nich byla pravděpodobně naprosto dychtivá vyhnout se tomu, aby v tuto konkrétní chvíli upoutali její pozornost.

	Cítila, jak se jí rty pobaveně chvěly, a tuto myšlenku pevně potlačila a pokračovala ve svém majestátu, nemluvě o nesmiřitelném postupu po koberci. Nebyla tak ostentativně obklopena tělesnými strážci, jako byla v Zebediahovi, i když ji sem nikdo nechtěl tlačit. Strážci sira Koryna Gahrvaie lemovali stěny trůnního sálu, uzemněné bajonetové muškety a čestná stráž císařských charisianských námořníků ji doprovodila z doků do paláce. Chtěla trvat na menší, méně zjevné a slabší přítomnosti, ale věděla to lépe. Nemělo smysl předstírat, že to byl Chisholm nebo Charis. Ne že by se v Charisu nikdy nepokusil ji zabít, když o tom teď přemýšlela.

	Ten odraz ji přivedl až na konec koberce, Merlin Athrawesová jí uctivě přecházela v patách, zatímco Edwyrd Seahamper držel oko krále wyverna na ostatních jejích osobních detailech a sir Rysel Gahrvai se jí formálně uklonil.

	"Jménem prince Daivyna, vítejte u Manchyr, Vaše Veličenstvo," řekl.

	"Děkuji, můj pane," odpověděla. "Přál bych si, aby moje návštěva mohla přijít za šťastnějších okolností, ale uvítání, které se mi dostalo - nejen od vás, ale od tolika Manchyrových lidí - bylo mnohem teplejší, než jsem čekal."

	Znovu se uklonil komplimentu, ačkoli to mělo mírný dvojitý okraj. Ostatně jeho pozdrav měl dvojitou hranu. Přesný status prince Daivyna zůstal tím, co diplomaté označovali jako „šedou zónu“, a pro veškerou opravdovou spontánnost jásotů, které Sharleyana pozdravily, ne všichni v pozdravujících zástupech jásali. Skutečně měla podezření, že ne více než polovina z nich ano, a spousta z těch, kteří neveselili, byla místo toho kamenná a ponurá mlčení.

	"Mohu vás doprovodit na váš trůn, Vaše Veličenstvo?" Zeptala se Anvil Rock a naklonila hlavu v laskavém souhlasu, než mu položila konečky prstů pravé ruky na jeho předloktí. Opatrně (a zcela zbytečně) jí pomohl po pěti krocích na vrchol pódia a ona se na něj usmála, než se otočila a posadila se.

	Podívala se přes trůnní sál, viděla tváře a pokoušela se ochutnat emoční auru. Bylo to těžké, navzdory všem hodinám, které strávila poringem nad zprávami SNARC z tohoto města. Cítila se jistá, že posoudila Manchyrův přístup přesně, alespoň obecně, a věděla mnohem víc o aristokratech a duchovních, kteří se tlačili v této místnosti, než si kdokoli dokázal představit. Přesto to byli stále lidské bytosti a nikdo nemohl předvídat lidské chování s naprostou jistotou.

	Po její pravici se tiše uvolnilo hrdlo a vzhlédla k arcibiskupovi Klairmantovi Gairlyngovi. Vážně se na ni ohlédl a ona se usmála a zvýšila hlas, aby ji nesla.

	"Než začneme, byl bys tak laskavý a poděkoval za mě Bohu za můj bezpečný příjezd sem, Eminence?"

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo," souhlasil s malým úklonou, pak se narovnal a sám hleděl přes trůnní sál.

	"Modleme se," řekl. V celé obrovské místnosti se sklonily hlavy a on zvýšil hlas. "Všemohoucí Bože, vysoký a mocný vládce vesmíru, děkujeme ti za bezpečnost, s níž jsi přivedl našeho královského návštěvníka k tomuto soudu." Prosíme Tě, aby ses na ni usmál, a tak jí ukázal Tvoji přízeň, že kráčí vždy po Tvých cestách, dbaje na Tvé příkazy a diktát Tvé spravedlnosti. Vedeme, prosíme Tě, všechny národy tohoto Tvého světa, na cestu Tvé pravdy, a ustanov mezi nimi ten mír, který je plodem spravedlnosti, aby byly pravdou Tvé Království a chodily po všech cestách, na které jsi se připravil jim. A obzvláště vás žádáme, abyste sklopili zrak ze svého trůnu a požehnali svého služebníka Daivyna a všechny, kteří mu radí, vedou ho a střeží. Přiveďte ho také bezpečně zpět k nám, a tak vyřeš a skládej rozdíly mezi svými dětmi, které se všichni vládci čistého srdce a dobrého úmyslu mohou shromáždit v přátelství, které tvůj plán stanovil pro všechny muže. Žádáme vás o to jménem vašeho služebníka Langhorna, který nejprve prohlásil vaši vůli mezi lidmi ke slávě vašeho jména. Amen."

	To byla zajímavá volba frázování, pomyslela si Sharleyan ironicky, když se připojila k ostatním a dotýkala se konečků prstů nejdříve k jejímu srdci a potom k jejím rtům. Lano zde v Corisande bylo komplikovanější než téměř kdekoli jinde v mladické říši Charis a Gairlyng tomu jasně rozuměl. Podařilo se mu vyhnout se volání vládce Sharleyan Corisande a ona si všimla „královského návštěvníka“, na rozdíl od možného „císařského návštěvníka“. Zároveň se obratně vyhýbal tomu, aby ji nazýval únoscem, a nikdo se nemohl velmi urazit na jeho žádost o Boží požehnání pro mladého Daivyna. A „vyřešení a složení rozdílů mezi vašimi dětmi“ bylo přímo z Boží církve, která čeká na nejstarší liturgii. Lidé, kteří tuto liturgii psali, si samozřejmě nikdy nepředstavovali situaci, jako je tato.

	Rozruch a zamíchání nohou, šustění oděvu a zbavení hrdla, které vždy následovalo po chvíli modlitby v Sharleyanově zkušenosti, šeptalo trůnním sálem. Potom se Anvil Rock obrátil k ní a uklonil se, beze slova jí nabídl příležitost promluvit bez jakýchkoli nepříjemných formalit, které by mohly připustit - nebo popřít - její autoritu.

	"Děkuji vám za přivítání, které jsem dnes ráno přijala v přístavišti," řekla a viděla, jak jeden nebo dva lidé ostře vzhlédli, když se vyhnula královskému "my." Na to by později bylo dost času.

	"Charisovský monarcha - a podle mého názoru jsem se stal, i když mě ta myšlenka ohromila už před třemi lety" - usmála se a pozorující dvořané se rozesmálo - „oceňuje uvítací přístav, zvláště u konec zimní plavby, která trvala mnohem déle, než jsem si možná přál. Více než to si uvědomuji, kolik obtížných otázek mezi knížetem z Corisande a korunou z Charis přetrvává, a beru to jako příznivé znamení, že se mi po příchodu sem ukázalo, že mi tolik lidí přeje.

	"Současně," připustila, aby se její výraz a její tón staly vážnějšími, "je zřejmé, že ne všichni tady v Manchýru mě viděli stejně rádi." Zavrtěla hlavou. "Za těchto okolností stěží mohu vinit kohokoli, kdo by si mohl i nadále vážit výhrad vůči budoucnosti, a je jen přirozené, že by se tyto výhrady měly vyjadřovat výhradami vůči mně a vůči císaři Caylebovi." Jedním z důvodů Caylebovy návštěvy zde v loňském roce bylo pokusit se některé z těchto výhrad odpočinout. To je také jedním z důvodů mé letošní návštěvy. Samozřejmě “- její výraz se stal chmurnějším -„ existují i jiné a méně šťastné důvody. “

	V trůnním sále bylo velmi ticho, otočila hlavu, prozkoumala je všechny a nechala je vidět její rovné oči a pevná ústa.

	"Nikdy není příjemné, když se od nás vyžaduje, aby ses vzdal sile zbraní," řekla tiše. "Cayleb a já tomu rozumíme." Zároveň věřím, že každý čestný člověk musí připustit, že nám zůstala jen velmi malá volba. Když bylo od „rytířů chrámových zemí“ vyžadováno, aby pět knížectví a království - včetně, připomněl bych nám všem - mé vlastní, aby společně bojovaly proti Staré Charis, přestože toto království se žádného z nich nedopustilo žádných zločinů ani přestupků. Charis nezbývalo než se bránit. A když vyšlo najevo, že zkorumpovaní faráři, kteří převzali kontrolu nad Matkou církví, měli v úmyslu pokračovat ve svém úsilí o vyhlazení nejen Charisova království, ale i jakékoli stopy svobody myšlení, Charisova říše neměla jinou možnost, než vést válku svým nepřátelům. A tak se válka dostala k vašim břehům za transparenty mého Impéria. “

	Ticho nabylo na síle a ona se s ním setkala rovně, s rovnými rameny.

	"Nebudu předstírat, že Chisholm postrádal své vlastní důvody pro nepřátelství s rodem Daykynů." Jsem si jistý, že každý v této trůnní síni ví, co byli a proč existovali. Ale řeknu, že moje nepřátelství - a Caylebovo - bylo namířeno proti hlavě toho domu a vycházelo z jeho činů, ne z jakékoli zakořeněné nenávisti vůči Corisande nebo všem věcem Corisandianům. Měli jsme konkrétní důvody, abychom konfrontovali prince Hektora na bitevním poli, a tak jsme to udělali otevřeně a přímo bez diplomatických výmyslů, lží a masek, které „rytíři chrámových zemí“ použili k zakrytí svých zločinů. “

	Když pevně vzala býka za rohy, viděla, jak se ramena stahují.

	"Uvědomuji si, že mnozí nadále věří, že Cayleb nařídil Hektorovu vraždu, a předpokládám, že dokonce chápu, proč měla tato víra získat takovou měnu." Ale můj manžel není hloupý muž, moji páni a dámy. Věří někdo z vás na okamžik, že syn Haarahlda z Charisu mohl nepochopit, jak by vražda prince Hektora v předvečer jeho kapitulace proti němu otrávila srdce a mysl Corisandianů? Napadá vás někdo z vás, jak lépe vypočítat akci, která znesnadní mírové a řádné začlenění Corisande do Charisovy říše? Co by mohlo mít motivaci kdokoli jiného než krvežíznivé monstrum, když se doplavil tisíce kilometrů a vyhrál svou věc na bitevním poli s jedním drtivým vítězstvím za druhým, aby nechal zavraždit nejen prince Hektora, ale i jeho staršího syna? “

	Znovu se odmlčela, tentokrát jen na srdce. Pak-

	"Měl jsi příležitost vidět zásady, které zde generál Chermyn zavedl naším jménem, a víš, že jádrem těchto politik je naše touha ukázat, že Říše Charis respektuje právní stát a nemá touhu vládnout skrze teror a železnou pěst útlaku. Mnozí z vás měli příležitost osobně se setkat s císařem Caylebem a ti, kteří si to určitě musí uvědomit, že ať je rozhodný, ať je jakkoli rozhodný, ať je v bitvě jakkoli nebezpečný, není a nikdy nebyl mužem, který si libuje v prolévání lidské krve. Žádám vás, abyste se zeptali sami sebe, zda by se koruna, která diktovala tyto politiky, a císař, kterého jste potkali, uchýlili k vraždě nepřítele, který byl poražen a byl připraven nabídnout čestné odevzdání. Čestná kapitulace, která by měla pro Impérium mnohem větší politickou hodnotu,

	Poloviční slzení, jako ostrý vánek přes moře rákosí, proběhlo trůnním sálem, když si více než jedna z těch šlechticů a prelátů uvědomila přesně to, co naznačovala. Nikdo se však neodvážil promluvit v otevřeném odmítnutí a ona tiše seděla a nechala myšlenku potopit domů na celých deset sekund, než se vrátila.

	"Plně si uvědomuji, že Skupina čtyř exkomunikovala mě i Cayleba a položila celou říši Charis interdiktu," řekla poté. "Proto v očích Temple Loyalists žádné přísahy, které můžete přísahat nám nebo církvi Charis, nemají žádnou sílu." Je zřejmé, že nesouhlasíme a nemáme jinou možnost, než držet ty, kteří přísahají, na podmínky toho, na co přísahali. Žádný vládce, ani v době míru, nemůže přijmout nic menšího; žádný vládce, ani v době války, nemá právo požadovat cokoli dalšího.

	"Kvůli tomu jsem tady v Corisande." Všichni víte, na co odkazuji, když to říkám. Lituji, že mě takový důvod měl přivést sem, a lituji, že mnozí, jejichž jediným zločinem byla loajalita ke Corisande, k domu Daykynských a duchovenstvu, které se naučili ctít, byli chyceni do zrady a spiknutí hrstka jednotlivců, kteří viděli příležitost převzít moc do svých rukou pro své vlastní účely a vlastní účely. Nemám na výběr - Charis nemá na výběr - ale docílit spravedlnosti, přesto se budu snažit, protože Charis se vždy snažila zmírnit spravedlnost milosrdenstvím, kdekoli to bylo možné. “

	Znovu se odmlčela, ticho tak intenzivní, že znovu slyšela příboj, a instinkty vyvinuté za tolik let na trůnu se pokoušely analyzovat náladu lidí v trůnním sále. Přinejmenším se zdálo, že se někteří opravdu snaží vyhradit si úsudek, pomyslela si. Jiní, jakkoli vytrvale, že by se to mohli pokusit skrýt, se už jasně rozhodli a už se nenechali ovlivnit žádnými slovy ... zvláště jejími. Nevěděla, kolik jich do toho tábora spadlo, ale zdálo se jí, že rovnováha byla tak mírně nakloněna proti těm, kteří se již zavázali k nepřátelství.

	"Dali jsme jasně najevo, že nejsme připraveni kavalírsky zbavit prince Daivyna jeho prvorozenství a dědictví," řekla nakonec. "Je zřejmé, že když je menší princ v exilu u zahraničního soudu, daleko od jeho vlastních zemí, nemůžeme jednoduše rezignovat do jeho rukou na to, co jsme vyhráli na bitevním poli." Ze stejného důvodu můžeme pochopit, proč by princ Daivyn a ti, kteří skutečně mají na srdci své nejlepší zájmy, měli váhat, aby ho dostali zpět do moci těch, o nichž mnozí věří, že byli jeho otec a starší bratr zavražděni. Ať už jsme to udělali, nebo ne, prostá obezřetnost by diktovala, že nebude přiveden zpět na náš dosah, dokud nebudou osoby odpovědné za hlídání jeho života a pohody plně spokojeny, že by to bylo bezpečné. Nepředstírám, že se nám situace líbí, ale jsem si také dobře vědom, že ani tady v Corisande se to nelíbí.

	"Byla to potřeba mít na paměti všechny tyto faktory, které vedly císaře Cayleba k tomu, aby uznal, že Regency Council zastupuje prince Daivyna, nikoli charisianskou korunu." Je zřejmé, že regentská rada se musí přizpůsobit požadavkům Charis, stejně jako by se od prince Daivyna vyžadovalo, kdyby zde byl a vládl sám. Tak to bohužel funguje ve světě, kde se spory mezi říšemi příliš často řeší na bitevním poli. Doufáme, že v plnosti času a nejlépe dříve než později budou všechny tyto problémy vyřešeny bez dalšího krveprolití zde v Corisande, a my vážně toužíme najít v tomto rozlišení způsob, jak konečně ukončit hněv a nedůvěru, nepřátelství, které mezi Charis, Chisholm a Corisande tak dlouho panuje. Mezitím, nemáme v úmyslu vyvlastnit země prince Daivyna, ať už jako princ nebo jako vévoda z Manchýru. Kromě zrušení nevolnictví nemáme v úmyslu zasahovat do tradičního práva Corisande nebo do tradičních práv její aristokracie nebo jejích společných věcí. A kromě těch opatření, která jsou nezbytná k očištění Matky Církve od korupce, která ji nakazila a otrávila, lží, které byly řečeny v jejím jménu, nemáme s ní ani spor ... a rozhodně ne s Bohem.

	"A to je, moji páni a dámy, to, co jsem sem přišel na Corisande, abych ukázal všem, aby to viděli." Nebudu tajně dělat žádné obchody. Nedojde k žádnému tajnému zatýkání a popravám, stejně jako k žádnému dosud nedošlo. Nebudeme mučit přiznání z těch, u nichž máme podezření, že se dopustili provinění, a pokud musíme uvalit trest smrti, bude proveden rychle a čistě, bez mučení, kterým se Zhaspahr Clyntahn těší.

	"Nakonec - jako všechny Boží děti - máš na výběr." Můžete se rozhodnout spojit se s Impériem a Církví Charis proti zlu, které hrozí převrácením Matky Církve a všeho, v co věříme, do něčeho odporného a temného. Můžete se rozhodnout stát u Corisande a právoplatného prince z Corisande a doufáme, že se v plné době princ Daivyn rozhodne stát u nás. Můžete se rozhodnout odmítnout Impérium a Církev Charis a bojovat s nimi celou svou silou a celým svým srdcem, a to je také volba, kterou můžete udělat jen vy. Žádný charisovský monarcha se vám nikdy nebude snažit diktovat vaši konečnou volbu, ale uděláme vše, co je v našich silách, abychom chránili a pěstovali věci, ve které věříme, příčiny, pro které jsme se rozhodli bojovat a v případě potřeby zemřít. Pokud nás naše rozhodnutí přivedou do konfliktu, pak to tak bude. Charis neuhne, neustoupí a neustoupí. Jak řekl můj manžel: „Tady stojíme; nemůžeme dělat nic jiného, “a postavíme se, i když by proti nám měly přijít všechny síly samotného pekla. Přesto, ať už se sami stanete našimi přáteli, nebo našimi nepřáteli, slibuji vám tolik. “

	Ticho bylo absolutní a ona znovu zametla poslechovým davem takovým hnědým pohledem.

	"Můžeme s tebou bojovat." Možná budeme nuceni tě zabít. Ale nikdy vás nebudeme mučit ani děsit, abyste zradili své vlastní víry. Nikdy nebudeme odsouzeni bez důkazů. Nikdy nebudeme ignorovat vaše právo na soud a vaše právo na obranu před Bohem a zákonem, nikdy svévolně neodsuzujte muže a ženy, aby zemřeli jednoduše proto, že s námi nesouhlasí. A nikdy nebudeme diktovat tvému svědomí ani tě nezavraždíme jednoduše za to, že jsi se s námi neodvážil nesouhlasit, nebo tě odporně mučíme k smrti jednoduše proto, abychom vyděsili ostatní, aby plnili naši vůli, a nazvali to vůlí Boží.

	Podívala se na ty tiché, poslouchající tváře a její hlas byl měřený, každé slovo bylo vyhozeno ze studeného železa, když upustila svou přísahu do ticha.

	"To jsou věci, které dělá Skupina čtyř," řekla jim tichým, hrozným hlasem, "a zemřeme, než se jimi staneme."
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	Císařský palác, město Tellesberg, království Staré Charis

	"Toho papouška uškrtím," řekl Cayleb Ahrmahk konverzačně. "A kdybych se nebál, že mě to otráví, nechal bych kuchaře, aby to podával na večeři."

	Papoušek, který právě ukradl pistácie ze stříbrné mísy na stole z tepaného železa, přistál na větvi na druhé straně terasy, přenesl ukradenou matici ze zobáku na agilní pravou nohu a chraplavě na něj zakňučel. Zjevně žádný ctitel imperiálních důstojností pokračoval v defekaci dlouhým šedobílým pruhem po kůře lipy.

	Cayleb si všiml, že na terase bylo několik podobných nánosů. Ve skutečnosti jich bylo dost na alespoň dvě hrdinské sochy. Pravděpodobně dokonce tři, pokud to nebyly jezdecké sochy.

	"Se vší úctou, Vaše Veličenstvo," řekl princ Nahrmahn, natáhl ruku a sebral pár hrstek stejných pistácií, "nejdřív to musíte chytit."

	"Jen když budu trvat na tom, abych to uškrtil," odsekl Cayleb. "Brokovnice by měla dělat tu práci natrvalo natolik, pokud je to trochu nepořádek." Teď, když o tom přemýšlím, může to být ještě uspokojivější. “

	"Zhanayt by tě pobavil méně, Vaše Veličenstvo," ukázal Earl Gray Harbour ze svého sedadla vedle Nahrmahna. První radní zavrtěl hlavou. "Udělala z toho zbabraného ptáka svého osobního mazlíčka." Proto je natolik odvážné, že se snesete dolů a ukradnete si ořechy. Už měsíce je k tomu krmí ručně, aby jí to při jízdě do zahrady šlo na rameno, a ona si myslí, že je vlastní všechny. Pokud narušíte jediné pírko na jeho odporné malé hlavičce, hodí tři druhy záchvatů. “

	"Báječné."

	Cayleb obrátil oči v sloup, zatímco Nahrmahn a Gray Harbor se zasmáli. Šestnácté narozeniny princezny Zhanayt se budou valit za dalších pár dní. To znamenalo, že jí bylo asi čtrnáct a půl starého terranského věku a vstupovala do toho, co by ji její zesnulý otec nazval „obtížnou scénou“. (Použil poměrně silný výraz, když byl na řadě jeho starší syn, jak si Cayleb vzpomněl.)

	Princ Zhan, její mladší bratr, byl jen dva roky za ní, ale jeho zasnoubení s Nahrmahnovou dcerou Mahryou vypadalo, že otupuje to nejhorší z jeho pubertální úzkosti. Cayleb si nebyl jistý, že to vydrží, ale prozatím se mu zdálo, že přinejmenším ujištění, že se za něco málo přes tři roky stane svatbou, jednou z nejkrásnějších mladých žen, jaké kdy potkal důvěra samotná skutečnost, že jeho bratr byl císař (a že on sám stál na třetím místě v řadě po sobě), by neměl. Navzdory nevyhnutelné politické logice tohoto kroku měl Cayleb pochybnosti o tom, že by svého bratříčka prozradil někomu o téměř osm Safeholdianů starším, než byl, ale zatím to fungovalo dobře. Díky bohu Mahrya přijala po matce - alespoň fyzicky - spíše než svého otce! A neublížilo to, že Zhan byl mnohem více nakloněn knižní práci než kdy předtím Cayleb. Nahrmahnův genetický přínos byl zjevný v Mahryině bystrém důvtipu a milostném poměru s tištěnou stránkou a téměř tři roky nenápadně vedla Zhanův výběr knih. Teď dokonce četl poezii, díky čemuž byl mezi čtrnáctiletými muži Caylebova známého téměř jedinečný.

	"Pojď hned!" Gray Harbor císaře pokáral. "Pamatuji si tě jako teenagera, Vaše Veličenstvo." A pamatuji si, jak tě popsal tvůj otec těsně předtím, než tě poslal na plavbu midshipmanem. “

	"A ten popis by byl jaký?" Zeptal se Cayleb podezřele.

	"Věřím, že jeho přesná slova byla: Tvrdohlavý mladý pekelník s tvrdým hrdlem zralý k zavěšení," odpověděl hrabě s úsměvem. "V tom bych se ale mohl mýlit." Mohlo to být „tvrdohlavé“, ne s tvrdým krkem. “

	"Proč všichni, kdo mě znali, potom vytrvale mysleli na mě jako na tvrdohlavého?" Caylebův tón byl žalostný. "Vždy jsem byl jedním z nejrozumnějších lidí, jaké znám!"

	Gray Harbour a Nahrmahn se na sebe podívali, pak beze slova zpátky na svého podřízeného a on si odfrkl.

	"Dobře, buď takový." Vybral jeden z pražených, solených pistácií, oloupal skořápku a nalil si ořech do úst. Zatímco žvýkal, zvedl dalšího a hodil ho papouškovi, který s panským opovržením ignoroval útok na jeho důstojnost. Císař zavrtěl hlavou a zamyšleným výrazem obrátil pozornost zpět na Gray Harbour.

	"Takže si myslíš, že Coris vážně uvažuje o nějaké dohodě s námi?" zeptal se opatrně a projevil skepsi. Nedokázal dobře říct Grey Harbourovi, že se díval přes Corisovo rameno - nebo že to byl každopádně jeden z Owlových dálkových ovladačů - ve chvíli, kdy korisandský hrabě napsal zprávu, kterou Gray Harbour dostal.

	"Řekl bych, že rozhodně uvažuje o dohodě, Vaše Veličenstvo," odpověděl Gray Harbor střízlivě. "To, zda chce skutečně něco takového dovršit, je samozřejmě jiná věc."

	"Říkáš, že si myslíš, že to má povahu kotvy?" Nahrmahn vložil.

	"Něco takového, Vaše Výsosti." Gray Harbor přikývl. "Ať už byl cokoli, Coris nikdy nebyl blázen." Došel jsem k závěru, že vás docela špatně podcenil, Vaše Výsosti, ale pak to udělali i všichni ostatní. A i když nepřijde hned a neřekne to ve své poznámce, musí být někomu zřejmé, jak bystrý a stejně dobře informovaný jako on, že by nedávalo absolutně žádný smysl zavraždit Hektora a jeho syna. “

	"Nejsem si jistý, zda půjdu tak daleko, můj pane," řekl zamyšleně Nahrmahn. "Myslím, že to nedává absolutně žádný smysl." Bylo by neobvykle hloupé nechat ho v tom konkrétním okamžiku zavraždit, to vám přiznám, ale jsem si jistý, že spousta vládců světa by nevyronila slzy, kdyby nepřítel jako Hektor utrpěl smrtelná nehoda poté, co přísahal věrnost ... a než mohl obejít tuto přísahu. “

	"Dobře, to je dost pravda." Gray Harbor znovu přikývl. "Ale můj názor na skutečný atentát trvá." Nejen to, ale musí si uvědomit, jak ... Hektorova vražda byla z pohledu Skupiny čtyř pohodlná. Za předpokladu, že je skutečně oddaný blahobytu mladého Daivyna, nebo jednoduše zachová svůj vlastní budoucí přístup k moci u případného Daivynova soudu, musí si dělat starosti s někým, jako je Clyntahnovo rozhodnutí, že Daivynova smrt může být stejně užitečná jako jeho otec. Pokud to jde, ano, mám sklon si myslet, že skutečně hledá cestu z Delferahku, pokud by to bylo nutné. “

	"Ale nemyslíš si, že udělá tah naším směrem, pokud se nerozhodne, že je to nutné?" Zeptal se Cayleb.

	"Ne, já ne." A abych byl spravedlivý, proč by měl? Není to, jako bychom udělali něco, co by si nás získalo, a přinejmenším pro tuto chvíli je to zcela rozumné pro jeho loajalitu k Matce Církvi i pro jakoukoli osobní loajalitu, kterou cítí vůči Daivynovi a Irysovi, aby ho tlačili k tomu, aby zůstal mimo naše chápání. Nikdy nebyl tak ukvapený jako Hektor a nevidím žádný důvod, aby se to teď změnilo. Zvlášť, když ví, že dokud se k nám skutečně nebude muset obrátit, je v Talkyře v mnohem lepší vyjednávací pozici, než by byl v Tellesbergu. “

	"Jak si myslíš, že bychom měli reagovat?"

	"Mluvil jsem o tom s Bynzhamynem a také s Ahlvynem," odpověděl Gray Harbor a Cayleb přikývl. Bynzhamyn Raice nebyl jen spymaster Old Charis a Ahlvyno Pawalsyn nebyl jen jejím ministrem financí; byli také dva z nejstarších přátel Gray Harbour a nejdůvěryhodnější kolegové.

	"Oba souhlasí, že toto je otvor, který je příliš cenný na to, aby se vzdal," pokračoval hrabě. "Je zřejmé, že nemůžeme vědět, kam to povede, ale vždy existuje možnost, že to opravdu skončí, když bude Coris nucena s námi hledat azyl." Z politického hlediska by bylo nemožné přeceňovat výhodu, že se naše ruce - metaforicky řečeno - dostanou do rukou Iryse a Daivyna. Zda to dokážeme převést na jakýkoli druh dobrovolné spolupráce z jejich strany, je samozřejmě zcela jiná věc, a vzhledem k očividnému vlivu princezny Irysové na jejího mladšího bratra a na její evidentní přesvědčení jste měli jejího otce a jejího staršího bratra zavražděn, Caylebe, řekl bych, že šance byly pravděpodobně menší než rovnoměrné. Na druhou stranu ze všech zpráv je dost chytrá na to, aby poznala, že ať už jsme jejími oblíbenými lidmi na světě nebo ne, její bratr pravděpodobně nemá jinou možnost, než s námi spolupracovat, alespoň oficiálně. Zvlášť pokud Coris skutečně věří, že Clyntahn nechal zabít prince Hektora a podařilo se mu ji o tom přesvědčit. “

	"No," vybral Cayleb další pistácie a otevřel je. "Mám sklon jít s tebou, Bynzhamyn a Ahlvyno." Dalším úkolem je tedy to, jak podle všeho posuneme toto námluvy. “

	"Očekávám, že největší obtíž bude jednoduše komunikovat tam a zpět," řekl Nahrmahn zamyšleně. "Není to přesně něco, o čem bychom s ním mohli diskutovat o semaforovém systému církve, a když mluvíme z pohledu zkušeného intrikána, mohl by to být skutečný problém, zvláště v takovém případě." Jak dlouho trvalo jeho poselství, než se sem dostal, můj pane? “

	"Lepší část za tři měsíce." Kyselý tón Gray Harbour uznal Nahrmahnovu pointu. "Nemůžu vědět, jakou cestou to šlo, ale za předpokladu, že to šlo po řece z Talkyry do Feraydu nebo Sarmouth, než našlo loď, která by ji přivezla do Tellesbergu, to mělo přes patnáct tisíc mil cestovat." Což znamená, že ve skutečnosti byl skvělý čas se sem dostat tak rychle, jako se to stalo. “

	"Ale to je druh zpoždění, které zavádí nejrůznější potenciální" ochlazovací období "do námluv," řekl Nahrmahn. "A abych byl upřímný, takové věci, které s největší pravděpodobností donutí Corisinu ruku, se také pravděpodobně objeví v mnohem kratším časovém okně." Pokud by například náhle zjistil, že je Daivyn v aktivním nebezpečí z Clyntahnu, trvalo by například tři měsíce, než by nám dostal zprávu, a bylo by téměř nemožné s námi koordinovat jakoukoli účinnou reakci. Šestiměsíční obousměrný komunikační čas? “ Emeraldian zavrtěl hlavou. "To může fungovat pro normální politické svádění, ale nebude to v žádné nouzové situaci."

	"To je samozřejmě pravda," připustil Gray Harbor. "Stále jsme na tom lépe, než jsme byli, Vaše Výsosti."

	"Ach, souhlasím!" Nahrmahn energicky přikývl. "Je to jen to, že si myslím, že dokážeme ... zkrátit časy zpráv." Alespoň od jeho konce k nám. “

	"A jak bychom toho mohli dosáhnout?" Zeptal se Cayleb, posadil se a díval se docela soustředěně na už ne tak baculatého prince.

	"No, napadlo mě, Vaše Veličenstvo, že jsem možná zapomněl zmínit jednu malou schopnost mé někdejší antikarisovské zpravodajské služby," řekl Nahrmahn s okouzlujícím úsměvem. "Jak jistě víte, Emerald byl vždy známý svými závodními, loveckými a kurýrskými wyverny."

	"Zdá se, že si ve skutečnosti vybavuji něco o prodejci wyvern přímo tady v Tellesbergu," odpověděl Cayleb poněkud represivně.

	"Ano, to bylo jedno z našich lepších krycích opatření, pomyslel jsem si," souhlasil Nahrmahn vzpomínkově. "Celé roky to fungovalo docela dobře."

	"A důvod této cesty dolů po paměti?" Zeptal se Cayleb.

	"Jak se to stalo, Vaše Veličenstvo, naši královští chovatelé wyvernů se již delší dobu pokoušejí vylepšit naše zásoby messengerů wyvern, a to nejen proto, aby pomohly prodejům našich wyvernries." Před několika lety - ve skutečnosti za vlády mého otce - jsme ve skutečnosti dosáhli docela neočekávaného výsledku, když jsme překročili hranici Dark Hill z Corisande s vlastní linií Gray Pattern. “

	"Určitě nenavrhujete poslat hraběte Corise posla Wyverna, Vaše Výsosti," řekl Gray Harbor.

	"Přesně to navrhuji, můj pane," odpověděl Nahrmahn a dokonce i Cayleb na něj nevěřícně pohlédl.

	Messenger wyverns byl od stvoření součástí komunikačního systému Safehold. Nyní, když měl přístup k Owl, Cayleb také věděl, že původní messenger wyverns byl geneticky upraven terraformačními týmy Pei Shan-wei, aby záměrně posílil přirozené schopnosti různých plemen pro konkrétní účel vytvoření low-tech prostředků, které pomohou spojit originální, rozptýlené enklávy dohromady. Wyverny, které Shan-wej navrhl, byly větší, silnější a mnohem tvrdší než staro-terranské poštovní holuby a spadaly do dvou hlavních kategorií, z nichž každá mohla nést podstatně těžší zprávy než jejich malí staro-terranští protějšky. Mohly být dokonce použity k přepravě malých balíků, i když to nebyl nejspolehlivější možný způsob jejich doručení.

	Plemena krátkého dosahu byla rychlejší, menší a obratnější než jejich větší bratři. Schopné dosáhnout rychlosti až šedesáti mil za hodinu (ačkoli některá ze závodních plemen byla ve sprintu taktována na více než sto mil za hodinu), jejich maximální efektivní letový dosah byl většinou pod šest set mil, což znamenalo, že mohly dodat zprávu v maximálním rozsahu za pouhých deset nebo jedenáct hodin, v průměru. Byla to nejběžněji používaná plemena, z velké části proto, že logistika znamenala, že je málo žádostí o delší rozsahy. Stejně jako poštovní holuby byli jednosměrným komunikačním systémem, protože se vraceli pouze na Wyvernry, které poznali jako „domov“, ať už to bylo kdekoli, což znamenalo, že museli být transportováni z domova do místa propuštění. Jejich přemisťování sem a tam vozem nebo na ještěrce na vzdálenosti mnohem větší než šest set mil prostě nebylo pro většinu lidí praktické, ačkoli Církev a některé z větších říší pevniny udržovaly speciální reléové systémy, které doplňovaly a zálohovaly semaforské věže. Kromě toho - a na rozdíl od poštovních holubů - mohli být relativně rychle potištěni jiným „domácím“ Wyvernry. Ve skutečnosti bylo nutné přijmout preventivní opatření, aby se zabránilo tomu, že k tomu nedopatřením dojde.

	Wyverny s delším dosahem byly pomalejší, ale byly také schopné letů až do vzdálenosti čtyř tisíc mil. Ve skutečnosti se šířily pověsti o legendárních letech až do výše pěti tisíc, ačkoli zdůvodnění těchto tvrzení bylo notoricky slabé. Protože byli pomalejší - a protože se museli cestou zastavit, aby lovili a hřadovali - byli za průměrných podmínek schopni ne více než sedm set padesát mil denně, ale i to znamenalo, že mohli doručit zprávu přes čtyři tisíce -mile tranzit za méně než šest dní. To bylo pomalejší než semafor (každopádně za dobrých podmínek viditelnosti), ale rychlejší než jakýkoli jiný dostupný komunikační prostředek ... přinejmenším těm, kteří neměli výhodu komunikátorů a satelitních relé.

	"Jak Rayjhis právě zdůraznil, je to odtud do Talkyry lodí a člunem patnáct tisíc mil," řekl Cayleb. "Uvědomuji si, že v přímé linii je to kratší, ale stále je to téměř sedm tisíc mil, dokonce i pro wyverna, Nahrmahne!"

	"Ano, je," souhlasil Nahrmahn. "A stalo se, že mám k dispozici plemeno posla wyverna schopného provádět lety alespoň tak dlouho."

	"Považuji to za obtížné - ne nemožné, Vaše Výsosti; jen těžko - věřit, “řekl Gray Harbor po chvíli. "Pokud však opravdu máme wyverny s takovým rozsahem, jsem s tebou naprosto v souladu." Otázkou je, jak je vůbec dostaneme k hraběti Corisovi. “

	"Také jsem o tom přemýšlel, můj pane," řekl Nahrmahn s úsměvem, "a myslím, že znám jen posla, za předpokladu, že ho můžeme kontaktovat."

	Podíval se na Cayleba, který zvedl obočí.

	"A přesně na koho jsi myslel, že jsi zavolal?" zeptal se zdvořile císař.

	"Právě mě napadlo, Vaše Veličenstvo, přemýšlet, jestli máte nějaký způsob, jak se dostat do kontaktu s přítelem Seijina Merlina, mistrem Zhevonsem." Nahrmahn se zubatě usmál na Caylebův výraz. "Udělal tak dobře v ... motivaci krále Gorjaha a očividně je doma a operuje na pevnině." Zdá se, že je vhodné ho také dostat do kontaktu s hrabětem Corisem. Kdo ví?" Jeho úsměv najednou zmizel a jeho oči se vyrovnaly s Caylebovým. "Mohlo by se jen ukázat, že toto je další situace, která vyžaduje jeho zvláštní talent, Vaše Veličenstvo."

	 



	




	 

	.VI.

	Město Gorath, království Dohlar a královský palác, knížectví Corisande

	"Jsou tady, můj pane," řekl poručík Bahrdailahn tiše.

	"Děkuji, Ahbail," řekla Lywys Gardynyr. Zhluboka se nadechl, naklonil se na ramena a otočil se ke dveřím kabiny. "Ukažte je prosím."

	"Ano můj pane." Poručík vlajky se uklonil podstatně hlouběji než obvykle a zmizel. O chvíli později se vrátil.

	"Admirál Manthyr, kapitán Braishair a kapitán Krugair, můj pane," oznámil zbytečně a Gardynyr naklonil hlavu k nově příchozím.

	"Pánové," řekl.

	"Hrabě Thirsku," odpověděl Gwylym Manthyr pro sebe a své podřízené.

	"Je mi velmi líto, že je nutné vás povolat na toto konkrétní setkání," řekl Thirsk vyrovnaně, "ale ve jménu toho, co mi cti přetrvává, nemám jinou možnost." Admirále Manthyre, odevzdal jste mi své lodě a personál po nej galantnější a rozhodné obraně - takové, která dodnes vzbuzuje můj obdiv a profesionální respekt. V té době jsem ti slíbil čestné zacházení podle válečných zákonů. Lituji, že ti čelím jako ztracený muž. “

	Bahrdailahn se nepatrně posunul a obličej se v tichém protestu napjal, ale Thirsk pokračoval stejným měřeným tónem.

	"Určitě jste poznal, stejně jako já, že jakýkoli slib z mé strany byl předmětem porušení nebo přímého odvolání mými nadřízenými nebo matkou církví." Jako věrný syn Matky církve není na mém místě kritizovat nebo zpochybňovat její rozhodnutí; jako důstojník královského dohlaranského námořnictva se stydím. “

	Podíval se Manchyrovi přímo do očí a doufal, že Charisian uvidí pravdu v jeho vlastních.

	"Vaši muži byli v dohlaranské vazbě dost špatně zneužíváni." Skutečnost, že jsem udělala vše, co bylo v mých silách, abych toto týrání zmírnila, není omluvou pro mé nezměnění, ani nic neodstraní skvrnu tohoto týrání ze cti mého námořnictva. Jednou jsem tvrdě myslel na tvého císaře a podmínky, které prosazoval na mé muže; kdybych tehdy věděl, jak by se s tebou a tvými muži jednoho dne zacházelo v mé vlastní službě, padl bych před ním na kolena, abych mu poděkoval za jeho shovívavost. “

	Přestal mluvit a po jeho poslední větě přetrvávalo ticho. Uplynulo několik sekund a pak si Manthyr odkašlal.

	"Nebudu předstírat, že se nezlobím na to, jak se zacházelo s mými lidmi, můj pane." Držel Thirskův pohled a jeho oči byly stejně tvrdé jako jeho plochý tón. "Bůh sám ví, kolik z těch, kteří zemřeli v hlubinách, by žilo, kdyby jim bylo poskytnuto správné jídlo a dokonce minimální lékařská péče." A to vůbec nebere v úvahu skutečnost, že vaše námořnictvo je nyní připraveno nás předat inkvizici s plnou znalostí toho, co se stane. “

	Viděl Thirska, jak se šklebí, ale dohlaranský admirál odmítl odvrátit pohled nebo se vyhnout jeho křivým očím, a po chvíli to byl Charisian, který tak mírně přikývl.

	"Nebudu předstírat, že se nezlobím," opakoval, "a nebudu předstírat, že nesouhlasím s tím, že to bude nesmazatelná skvrna na cti nejen dohlaranského námořnictva, ale i celého tvého Království. Přijde čas, můj pane, když ty a všichni Dohlaranové budete litovat toho, jak se zacházelo s mými muži. Nebudu tady, abych to viděl, ale stejně jistě, jak vychází slunce na východě, můj císař uvidí spravedlnost v našich jménech, stejně jako to udělal ve Feraydu. Pro vašeho krále by mohlo být dobré si ten den pamatovat, protože tentokrát nebude pochyb o tom, kde leží konečná odpovědnost.

	"Přestože je to všechno pravda, a přestože nepochybuji, že historie tvé jméno zničí stejně jistě jako jméno vévody z Fern nebo krále Rahnylda, také vím, že jsi osobně udělal vše, co bylo v lidských silách, abys mi ctil slovo a viděl mé muži slušně a čestně zacházeni. Nemohu vám odpustit za věc, které sloužíte, ale mohu a řeknu, že jí budete sloužit tak čestně, jak by to dokázal každý žijící člověk. “

	"Nedává se nám, abychom si vybrali krále, kterým jsme se narodili, abychom sloužili," odpověděl Thirsk po chvíli, "a čest a povinnost nás někdy vedou na místa, kam bychom si přáli, abychom nikdy nemuseli jít." Toto je jedno z těch míst a jednou z těch dob, admirále Manthyre, přesto jsem Dohlaran. Nemohu změnit rozhodnutí, která učinil můj král, a nezlomím mu přísahu. Ale ani já se nemohu schovat za tu přísahu, abych se vyhnul své odpovědnosti nebo skryl svou hanbu před sebou nebo před tebou. A to je také důvod, proč jsem vás dnes ráno požádal, abych se vám mohl omluvit osobně a skrze vás všem vašim mužům. Vím, že to znamená velmi málo, ale je to vše, co musím dát a to nejmenší, co mohu dát. “

	Část sira Gwylyma Manthyra chtěla plivat na palubu. Chtěl v Thirskově tváři proklínat naprostou zbytečnost slov proti rozsahu toho, co se stane jeho mužům. Slova byla levná, omluvy nic nestály a ani jeden z nich by nezachránil jediného z jeho mužů před jedinou vteřinou utrpení, které na ně čeká. A ještě.…

	Manthyr se zhluboka nadechl. Možná Thirskova omluva nebyla nic jiného než gesto, přesto oba věděli, jak nebezpečné to gesto je. Nebylo možné, aby se inkvizice o tomto setkání nemohla dozvědět, a vzhledem k Thirskově úsilí chránit jeho charisianské vězně, když byli ve vazbě, inkvizitoři na něj pravděpodobně nebudou laskavě pohlížet. Aspoň pro tuto chvíli byl Thirsk příliš důležitý - pravděpodobně - pro džihád Církve, než aby se stal inkvizičním hostem, ale to se vždy mohlo změnit, a oba věděli, jak dlouho má Zhaspahr Clyntahn vzpomínku. Ačkoli to může být gesto, bylo sotva tak prázdné, jak by si někteří mysleli.

	"Nejsem žádný šlechtic, můj pane," řekl Charisian otevřeně. "Nerozumím všem podrobnostem ušlechtilého kodexu chování." Ale chápu povinnost a vím, že jsi skutečně udělal vše, co jsi mohl. Nemohu vás zbavit viny, kterou zjevně cítíte. Nevím, jestli bych, kdybych mohl. Přijímám ale vaši omluvu v duchu, v jakém je nabízen, a doufám, že až konečně přijde návrh zákona kvůli tomu, co se chystá udělat vaše Království a inkvizice, vaše úsilí udělat správnou a čestnou věc bude zváženo ve váš prospěch . “

	"Možná ses nenarodil jako šlechtic, admirále, ale v tuto chvíli si myslím, že je to známka ve tvůj prospěch." Thirsk se vtipně usmál. "Možná, kdybych nebyl tak upřímný, tak -"

	Odmlčel se, mávl jednou rukou, pak pohlédl na hodiny na přepážce kabiny a jeho čelist se sevřela.

	"Nemám to vědět, admirále, ale máte přibližně čtyři hodiny, než dorazí váš 'doprovod'." Viděl, jak se Manthyrova tvář změnila na kámen, ale neochvějně pokračoval. "Poručík Bahrdailahn vás vrátí na vězeňské lodě." Pokud si někdo z vás přeje poslat poslední dopis domů, dám vám slovo, osobně ho uvidím nějak doručeno Charis. Dbejte na to, aby všechna písmena byla vyplněna nejméně půl hodiny před tím, než vás námořnictvo musí převést na váš doprovod. Nechte je na palubě, až odjedete, a já je nechám shromáždit za den nebo dva. “

	Poté, co vás všechny inkvizice odvezla pryč a já to zvládnu, aniž bych poslal své vlastní muže a mě, abychom se k vám připojili, neřekl nahlas, ale Manthyr a jeho dva kapitáni to stejně slyšeli.

	"Děkuji ti za to, můj pane." Poprvé emoce změkčila křivku Charisianova hlasu. "Já ... to jsem nečekal."

	"Jen bych si přál, abych si myslel -" začal Thirsk a pak se zastavil. "Přál bych si, abych našel odvahu předložit nabídku dříve, admirále," připustil. "Teď jdi, ať si inkvizice myslí cokoli, ať je s tebou Bůh."

	* * *

	"Takže, vy jste admirál Manthyr," ušklíbl se schueleritský kněz.

	Sir Gwylym Manthyr na něj jen beze slova hleděl, oči pohrdavé.

	Byl to téměř obscénně krásný den, vzhledem k tomu, co se dělo. Vzduch byl chladný, vánek osvěžující a pevná nábřeží pod nohama se zdála jemně zvlněná. Po tak dlouhé době v hromotlucích mu trvalo nějakou dobu, než dostal jeho nohy zpět.

	Mořští ptáci a mořské wyverny se houpaly ve svých nekonečných zatáčkách v zálivu Gorath. Vždycky tam byl nějaký zajímavý kousek odpadu, nějaký kousek plováku, nějaké neopatrné ryby nebo oči nějaké unášené charisovské mrtvoly, aby přilákaly jejich pozornost, a uvědomil si, že jim bude chybět jejich dovádění, jakmile opustí přístav. Legrační. Nemyslel si, že by mu na zálivu Gorath něco chybělo, ale to bylo předtím, než mince konečně padla.

	"Hrdý a tichý, že?" poznamenal Schuelerite a plivl na zem těsně před Manthyrovy nohy. "Uvidíme, jak jsi 'tichý', až dosáhneš Sionu, kacíř!"

	Vrchnímu knězi bylo čtyřicet, odhadoval Manthyr, s tmavými vlasy a ostříhaným vousem a po boku mu visel stočený bič. Jeho hnědé oči byly tvrdé, tmavé a nenávidějící, což bylo sotva překvapením. Zhaspahr Clyntahn by si vybral muže odpovědného za doručení jeho posledních obětí.

	 

	"Velký inkvizitor tě chce na Sionu v jednom kuse," pokračoval Schuelerite. "Osobně bych vás všechny hned zastřelil a nechal vás v příkopu jako mršina, kterou jste, ale to není moje rozhodnutí." Jaké je moje rozhodnutí je, jak ... bude na naší cestě zachována disciplína. Doporučil bych vám všem, abyste si pamatovali, že moje trpělivost je krátká a muži pod mým velením rozumějí tomu, jak se vypořádat se šancí Šan-wej. Ber to jako veškeré varování, které dostaneš. “

	Manthyr se na něj jednoduše ohlédl, odmítl sebou ustoupit nebo odvrátit pohled, ale přesto si dokázal představit hubené, promarněné, drsně oblečené důstojníky a muže stojící za ním na nábřeží. On i Schuelerité věděli, že slyšeli každé slovo, ale cítil za sebou jejich rozzlobený a beznadějný vzdor.

	Schuelerité na něj ještě minutu hleděli, pak otočil hlavu.

	"Kapitáne Zhu!" vyštěkl.

	"Ano, otče Vyktyre?" odpověděl krátký, hranatý důstojník v uniformě chrámové stráže.

	Kapitán Zhu byl zjevně Harchongian, se silně výrazným epikantickým záhybem svého lidu. Vypadal, že mu je něco přes třicet, s černými vlasy a uniforma gardy nesla meč a plamen Řádu Schuelera jako náplast na rameni. To naznačovalo, že zatímco byl strážným důstojníkem, byl vyslán k inkvizici, což pravděpodobně dávalo smysl. Inkvizice měla vlastní malou, vysoce vycvičenou vojenskou sílu, ale specializovala se na vymáhání, nikoli na cvičení v terénu. Na tak dlouhou pozemní cestu by chtěli někoho se zkušenostmi s manipulací s jednotkami v poli.

	"Dej tento odpad do klecí." Otec Vyktyr pohrdavě ukázal na Charisians. "A nevidím žádnou potřebu být k nim příliš jemný."

	"Jak říkáš, otče," souhlasil Zhu s nepříjemným úsměvem a otočil se k povětrnostně vypadajícímu, v patách svalnatému seržantovi. "Slyšel jsi Otce, seržante Zhadahng." Rozpohybujte je. “

	"Ano, pane."

	* * *

	No, předpokládám, že to urovná, co můžu - a nemůžu - koneckonců, Merlin Athrawes zamyšleně přemýšlel, ležel si ve své vypůjčené posteli v Manchyrském královském paláci a sledoval SNARC, jak jsou charisovští vězni vyhnáni na palubu vozů připravených je přijmout.

	Chrámoví gardisté byli vybaveni těžkými, mohutnými, starodávnými zápalkami, nikoliv novějšími kamínkovými zámky, které se začaly prosazovat do chrámových služeb, a volně si šlapali po mušketách. Sledoval, jak se charisianští námořníci potácejí, jak se tyto mušketické zadky vrhly domů mezi jejich lopatky nebo vjížděly do hrudních košů. Více než jeden muž padl na kolena, aby byl kopnut a zbit, dokud se mu nepodařilo sehnat cestu zpět na nohy, a pokud se mu některý z jeho kamarádů pokusil pomoci, dostalo se mu stejného zacházení.

	Merlinovy safírové oči se otevřely v ranní temnotě, zuřivě zuřivé, když padl mladý, jednonohý praporčík. Nikdo ho nezasáhl; jednoduše zakopl a pokusil se pohybovat dostatečně rychle, aby uspokojil jejich únosce na jeho jedné noze a zjevně zmanipulované berle. To nevadilo. Stráže se uzavřely, mlátily a kopaly, zatímco chlapec se kroutil v zoufalém ochranném uzlu a snažil se chránit si hlavu rukama a Merlinova čelist se zaťala, když sir Gwylym Manthyr úmyslně vstoupil do tohoto kruhu sadistických úderů. Sledoval, jak svalnatý admirál bere mušketové zadky na své záda a ramena, nikdy nezvedl ruku proti svým útočníkům, když byl otlučen do svých rukou a kolen po chlapcově těle, pouze používal své vlastní tělo k ochraně toho padlého midshipmana.

	V tom kruhu pak byl další muž, jeden v uniformě charisovského kapitána. A další muž, mírně stavěný, s voskovaným knírem, kterého Merlin poznal jako Naiklos Vahlain. Stráže je bily a kopaly silněji než kdy jindy, ale k nim se přidala hrstka námořníků. Více než jeden z nich sestoupil, jen aby znovu vstal, tváře zkrvavené, těla pohmožděná, přičemž tyto rány s tichým vzdorem, dokud Manthyr nemohl vylézt zpět z vlastních kolen a vzít to napůl vědomé mladé tělo do náručí. Další mušketa narazila do admirálovy ledviny a on klopýtal dopředu, tvář zkroucenou bolestí, ale on odmítl upustit prostředníka.

	Jeden ze strážných zvedl mušketu vysoko do obou rukou, očividně namířil vražedný úder zadkem na Manthyrovu hlavu a admirál na něj zíral, oči ohně tvrdé v krvavě zbarveném obličeji a odvážily se ho udeřit. Úder začal vpřed, jen aby se zastavil ve vzduchu - zastavte se tak náhle, že se gardista potácel - když strážný poručík s kaštanovými vlasy zakřičel na rozkaz.

	Celá scéna ztuhla a poté gardisté neochotně ustoupili a nechali padlé vstát. Stále docházelo k úderům, stále vykřikovaným obscénnostem, stále se ušklíbajícím slibům, že přijdou ještě horší, ale přinejmenším Manthyr měl dovoleno odnést to lehké, padlé tělo k čekajícím transportním vozům.

	Vagony byly dost velké na to, aby na ně na patnáct nebo dvacet mužů bylo natlačeno místo s možností, aby si jich v daném okamžiku lehlo snad šest. Byly těžce orámované, bez tlumičů nárazů, pružin nebo čehokoli podobného sedadlům, obložené železnými tyčemi a zastřešené železnými mřížkami. Byly to v zásadě kobky na kolech a jediný horní kryt byl ve formě plátěných plachet, které byly aktuálně pevně srolované a uložené za vysokými sedadly řidičů. Každý vůz byl tažen dvěma kopci draků, velikosti pozemských slonů, ale s delšími těly a šesti silnými nohama. Byli schopni překvapivého obratu rychlosti a měli vynikající vytrvalost.

	Dveře vozu byly zabouchnuty a zamčeny. Objednávky byly zakřičeny a konvoj se vrhl do pohybu. Neexistoval žádný důvod, proč musely být tyto vozy postaveny bez pružin, věděl Merlin. Byli postaveni tak záměrně, s jediným objektem v dohledu: znepríjemnit cestu vězňů co nejvíce ... a ukázat všem svědkům, jak nepříjemná byla tato cesta.

	Což je celý důvod, proč se nakonec rozhodli je neposlat vodou, přemítal hořce Merlin. Posílají jim dlouhou cestu po zemi, aby se mohli zastavit v každém městě, aby předvedli své ceny, a dát každé vesnici příležitost sledovat, jak se valí na cestě do chrámu a trestu Schuelera. Pro Clyntahna jsou příliš zatraceně cennou lekcí, než aby je posílali po moři… a Bůh ví, kolik z nich cestou zemře. A nemůžu s tím nic dělat. Nemohu je ani potopit na moři, abych je ušetřil toho, co čeká.

	Sledoval ten nemotorný průvod vagónů se železnou příčkou, které se pomalu táhly na sever od města Gorath, a nenáviděl svou bezmocnost, protože málokdy nenáviděl cokoli v životě Nimue Albana nebo jeho vlastní. Zatímco se díval, dal si jeden slavnostní slib.

	Sir Gwylym Manthyr měl pravdu. To, co se stalo městu Ferajd, nebylo nic ve srovnání s tím, co se stalo s městem Gorath.

	 



	




	 

	.VII.

	Královský palác, město Manchyr, knížectví Corisande

	Tentokrát to nebyl trůnní sál.

	V mnoha ohledech by Sharleyan upřednostňoval toto místo, ale existovaly tradice, které se daly porušit. Pojem soudního řízení knížete Hektora spočíval v tom, že se obviněný dostal do správného trestu, aniž by se obával jakýchkoli drobných právních detailů, jako je prokázání viny nebo neviny. Zkoušky byly nepohodlnou, chaotickou formalitou, která někdy skončila tím, že obviněný skutečně úplně vystoupil, což byl sotva důvod, proč nechal viníka zatknout! Mnohem efektivnější a přímější je jednoduše nechat ho vytáhnout před trůn a odsoudit, aniž by zbytečně běhalo kolem.

	Abych byl spravedlivý, většina Hektorových poddaných nepovažovala jeho spravedlnost za nepřiměřeně rozmarnou ani zbytečně krutou. Udržoval veřejný pořádek, zabránil šlechtě příliš pobuřovat oběť prostým občanům, podporoval vlastnická práva obchodníků a bankéřů a obecnou prosperitu a dohlížel na to, že většina vraždění jeho armády byla provedena na území někoho jiného. Teoreticky vždy existovalo odvolání k rozsudku církve, i když se uchýlilo jen zřídka ... a obvykle neúspěšně. Celkově však Corisandians předpokládal, že si to kdokoli, koho chce princ Hektor uvrhnout do vězení nebo popravit, pravděpodobně zaslouží. Pokud ne pro zločin, z něhož byl obviněn, pro jeden spáchal a dostal se jindy.

	To, bohužel, také znamenalo, že to, že se táhlo před princem, se rovnalo potrestání. A to zase znamenalo, že pokud Sharleyan upustil od spravedlnosti z trůnního sálu, který kdysi byl Hektorův, ti, kteří byli předvedeni před ni, by automaticky předpokládali, že jsou prostě tam, aby se dozvěděli, jaký osud jim již byl stanoven ... a že “ spravedlnost “ve skutečnosti neměla s procesem moc společného. To vše vysvětlovalo, proč místo toho seděla v nádherně (i když temně) obloženém sále princezny Aleathy.

	Sharleyan si nedokázal představit, že by někdo v místnosti dobrovolně držel míč. Pouze jedna zeď měla všechna okna a byla malá. Nejen to, ale nověji postavené části paláce odřízly většinu světla, které by stejně přijaly. Předpokládala, že obrovská, pochmurná komora by se svými tucty mohutných bronzových lustrů vypadala mnohem impozantněji, ale teplo z mnoha svíček by dusilo, zejména v Manchyrově podnebí.

	Pravděpodobně právě ta tvoje severní krev mluví, pomyslela si. Pokud jde o tyto lidi, mohlo to být jednoduše příjemné teplo. Možná dokonce úžasně cool!

	Ne, rozhodla se. Ani Corisandians nemohl za těchto okolností udělat nic jiného, než spěchat.

	Dithering, říkala si, dívala se přes řady lavic, které byly shromážděny, aby čelily pódiu, na kterém seděla. Hlavním důvodem, proč si vybrala Ballroom princezny Aleathy - kromě toho, že to nebyl trůnní sál - byla jeho velikost. Bylo to úžasné, větší než kterákoli jiná komora v palácovém komplexu, a téměř pět set lidí sedělo a dívalo se na ni přes otevřený prostor, který byl uzavřen gardistami sira Koryna Gahrvaie. V tom davu byli šlechtici, klerici a prostí občané, kteří byli vybráni, aby z něj byla co nejreprezentativnější směsice obyvatelstva, a někteří z nich (v žádném případě ne všichni občané) vypadali v jejich současném prostředí akutně nepohodlně.

	Možná něco z toho mohlo být způsobeno šesti členy charisovské císařské stráže, kteří stáli mezi nimi a jejím pódiem po obou stranách Edwyrda Seahampera. Nebo, když na to přijde, k tomu, jak se Merlin Athrawesová objevovala tiše, temně a velmi, velmi zastrašujícím způsobem za jejími zády.

	Stupnice zvedla trůn přibližně tři stopy a lemovaly ji jen o něco méně zdobené židle, ve kterých seděli členové regentské rady prince Daivyna. Další dvě židle (ve srovnání s Radou Regency pozoruhodně plebejské) seděly přímo před pódiem u dlouhého stolu umístěného těsně za řadou gardistů a nahromaděné dokumenty. Spynsair Ahrnahld, její obrýlený, mladistvý sekretář, seděl na jednom z těchto křesel; Otec Neythan Zhandor - plešatá hlava zářící nad jeho rychle ustupujícím okrajem hnědých vlasů, dokonce i v tlumeném světle tanečního sálu - zaměstnával toho druhého.

	Přítomný byl také arcibiskup Klairmant, ale místo toho, aby se posadil, se rozhodl postavit se po Sharleyanově pravici. Nebyla si jistá, proč se tak rozhodl. Možná to bylo, aby se zabránilo dojmu, že i on byl usazen, aby vydal rozsudek ex cathedra, a přidal církevní imprimatur ke všem soudům, které vynesla. Přesto by jeho postavení mohlo některé přimět k tomu, aby si myslel, že stojí jako její poradce a radní.

	A on se zatraceně unaví, než skončí den, pomyslela si chmurně. Přesto předpokládám, že bychom se k tomu měli nejlépe dostat.

	Zvedla ruku malým, ale královským gestem a obrovskou místností zazněla třpytivá nota, když Ahrnahld udeřil do gongu na jednom konci stolu s dokumenty.

	"Přibližte se a naslouchejte!" zařval hluboce vyjádřený komorník - charisovský komorník. "Naslouchej spravedlnosti koruny!"

	Na povel odpovědělo naprosté ticho a Sharleyan cítila ticho vyzařující ven. Mnoho lidí, kteří seděli v těchto řadách lavic, by za normálních okolností drkotali za rukama a oči jim zářily, když si vyměňovaly nejnovější lahodné drby o podívané, kterou tam měli vidět. Ale ne dnes. Dnes seděli napjatě a čekali, dokud se dvojité dveře hlavního vchodu do tanečního sálu neotočily dokořán a neprocházelo jimi šest mužů obklopených stráží.

	Vězni byli bohatě oblečeni, klenoty jiskřily kolem jejich osob, bezvadně upravené. Navzdory tomu, ai když drželi hlavy vysoko, bylo na nich něco poraženo. A dobře by to mělo být, přemítal Sharleyan pochmurně. Byli zatčeni před více než šesti měsíci. Jejich soudy byly uzavřeny před sdružením panelátů prelátů, vrstevníků a obyčejných občanů dva pět dní před tím, než vůbec dorazila do Manchýru, a o verdiktech o nich nemohli pochybovat.

	Zastavili se před ní a na jejich počest (předpokládala) jí pět z nich pohlédlo přímo do očí. Šestý, sir Zher Sumyrs, baron z Barcor, odmítl zvednout vlastní oči a ona viděla záblesk potu na jeho čele.

	Ahrnahld odsunul židli a vstal, vzal horní složku ze stohu před sebou a otevřel ji, než se podíval na Sharleyan.

	"Vaše Veličenstvo," řekl, "přivážíme vás, obviněného ze zrady, Wahlys Hillkeeper, hrabě z Craggy Hill; Bryahn Selkyr, hrabě z Deep Hollow; Sahlahmn Traigair, hrabě ze Storm Keep; Sir Adulfo Lynkyn, vévoda z černé vody; Rahzhyr Mairwyn, baron z Larchrosu; a sir Zher Sumyrs, baron z Barcor. “

	"Dostali tito muži výhodu soudu?" Byla dodržena všechna jejich práva vyplývající ze zákona? “ Její hlas byl chladný a Zhandor stál vedle Ahrnahld.

	"Ano, Vaše Veličenstvo," odpověděl svým hlubokým hlasovým hrobem. "Jak vyžaduje zákon, jejich případy byly projednávány u soudu církve, lordů a dolní sněmovny, který tajným hlasováním určil jejich vinu nebo nevinu, aby žádný z nich nemohl nepatřičně ovlivnit ostatní." Každý měl výhodu rady; každému bylo umožněno prozkoumat všechny důkazy proti němu; a každému bylo dovoleno předvolat svědky podle jeho volby, aby svědčili jeho jménem. “

	V tom hlase nebylo žádné zaváhání ani otázka a Sharleyan zaslechla jednoho z obviněných - pomyslela si Barcorová - prudce se nadechla. Otec Neythan Zhandor nebyl jen tak nějaký mistr práva. Pro tuto misi si ho vybral Maikel Staynair kvůli jeho reputaci. Langhornite, stejně jako většina mistrů práva, byl (nebo alespoň byl před rozkolem) široce uznáván jako jeden ze dvou nebo tří nejuznávanějších mistrů admirality a mezinárodního práva Safehold. Pokud otec Neythan řekl, že všechna jejich práva byla dodržena, bylo to ono.

	"Z jakých důvodů byli obviněni ze zrady?"

	"Podle následujících specifikací, Vaše Veličenstvo," řekl Zhandor a otevřel vlastní složku. "Všichni jsou obviňováni z toho, že porušili své přísahy věrnosti princi Daivynovi." Všichni jsou obviňováni z porušování svých přísah přísahu koruně Charis, která byla svobodně udělena po Corisandově kapitulaci Impériu. Všichni jsou obviňováni ze zvedání osobních armád v rozporu s jejich přísahami vůči koruně Charis a také v rozporu se zákonem Corisande, který omezuje povolený počet ozbrojených únosců na kteréhokoli vrstevníka říše. Všichni jsou obviňováni z obchodování a spiknutí s odsouzenými Tohmys Symmyns ze Zebediah. Všichni jsou obviňováni z plánování povstání a ozbrojeného násilí proti Regency Council prince Daivyna a proti Charisově koruně. Navíc,

	V tanečním sále prasklo ticho a Barcor si olízl rty. Craggy Hill zíral na Sharleyana, ale byl to prázdný pohled, jen málo hluboký než povrch, protože za ním žilo něco temnějšího a mnohem méně vzdorného.

	"A vynesl soud, který vyslechl jejich případy, rozsudek?"

	"Ano, Vaše Veličenstvo," řekla Ahrnahld. Otočil horní stránku ve složce před sebou.

	"Wahlys Hillkeeper, hrabě z Craggy Hill, byl prohlášen za vinného ze všech obvinění vznesených proti němu," četl tichým hlasem. Potom otočil druhou stránku, jako měl první.

	"Bryahn Selkyr, hrabě z Deep Hollow, byl prohlášen vinným ze všech obvinění vznesených proti němu."

	Další stránka.

	"Sahlahmn Traigair, hrabě z Storm Keep, byl prohlášen vinným ze všech obvinění vznesených proti němu."

	Další šepot otáčení papíru.

	"Sir Adulfo Lynkyn, vévoda z Černé vody, byl prohlášen vinným ze všech obvinění vznesených proti němu."

	"Rahzhyr Mairwyn, baron z Larchrosu, byl prohlášen vinným ze všech obvinění vznesených proti němu."

	"Sir Zher Sumyrs, baron z Barcor, byl prohlášen vinným ze čtyř z pěti obvinění vznesených proti němu, ale osvobozen od obvinění z osobního obchodování a spiknutí s Tohmys Symmyns."

	Poslední stránka se otočila a složku zavřel. Potom se otočil a podíval se na Sharleyan.

	"Rozsudky byly podepsány, zapečetěny a vzájemně svědky každý člen soudu, Vaše Veličenstvo."

	"Děkuji," řekla Sharleyan, posadila se na trůn a položila předloktí na područky, zatímco hleděla na muže před sebou. Napětí tanečního sálu prasklo ještě výše, když formality již nebyly v cestě, a cítila soustředěnou pozornost svědků, jako by sluneční paprsky zachytily a soustředily se lupou. Ale ne úplně jako slunce, protože toto ohnisko bylo chladné a ostré jako rampouch Cherayth, ne ohnivé.

	Mělo by to být ohnivé, pomyslela si. Měl bych cítit vášnivé uspokojení a ospravedlnění, když jsem viděl, jak tito muži skončili tak, jak si zaslouží. Ale není, a já ne.

	Nevěděla přesně, co cítí, a na tom nezáleželo. Důležité bylo, co musí udělat.

	"Slyšeli jste obvinění proti vám," řekla ledovým hlasem. "Všichni jste slyšeli verdikty." Všichni z vás měli dostatek příležitostí vidět obrovskou tíhu důkazů, které byly vzneseny proti každému z vás. Žádný upřímný muž nebo žena na tváři tohoto světa nikdy nebude schopen zpochybnit důkazy o vašich zločinech a záznamy o vašich soudech jsou otevřené všem. Každý krok procesu, který vás sem dnes přivede, byl v souladu se zákonem vašeho vlastního knížectví, stejně jako se zákonem Charis. Nebudeme podávat žádné žaloby ani protesty proti spravedlnosti soudu, který vás soudil, nebo proti přísnému dodržování zákona, vašich práv nebo verdiktů. Pokud však někdo z vás chce něco říct, než na vás přijde rozsudek, teď je ten pravý čas. “

	Craggy Hill a Storm Keep v očích pálili jen bezmocní zuřivost. Deep Hollowovy obličejové svaly se zachvěly, i když Sharleyan nemohla říct, jaké emoce tyto křeče probudily. Přitiskl však rty k sobě, aniž by promluvil, a její oči se přesunuly k Černé vodě. Vévodův obličej byl temný hněvem a ochromený nenávistí, přesto v jeho případě skutečně pocítila záblesk soucitu. To, co ho přivedlo ke spiknutí, byla smrt jeho otce v Darcos Sound. Přinejmenším měl omluvu čestného hněvu, čestného pobouření, nejen cynické ambice, které sloužily Craggy Hill a Deep Hollow.

	"Chtěl bych mluvit," řekl po chvíli baron Larchros a Sharleyan mu přikývla.

	"Tak to udělej."

	"Nemohu mluvit za všechny své kolegy," odpověděl, zvedl bradu a podíval se jí do očí, "ale udělal jsem to, co jsem udělal, protože nikdy nebudu uznávat autoritu toužebných lízacích klacků této" rady regentství " zrádců, se kterými jste se vy a váš manžel setkali na tomto knížectví. Byla to jejich ochota prodat se vám Charisianům za osobní moc a výhodu, nikoli ambice z mé strany, což mě přivedlo k tomu, abych jim odolal! Můžete to nazvat „zradou“, pokud chcete, ale já říkám, že zrada byla jejich, nikoli moje, a že žádný člověk svědomí nemůže být držen žádné přísahy složené zrádcům, panovníkům, kacířům a exkomunikuje! “

	Mezi svědky proběhl rozruch a Sharleyan na něj několik sekund hleděl, aniž by promluvil. Potom pomalu přikývla.

	"Mluvíš jasně, barone z Larchrosu," řekla. "A ty mluvíš s odvahou." Můžete dokonce mluvit pravdivě o svých vlastních pohnutkách a my vám udělujeme jejich upřímnost. Přesto jste přísahali, že jste porušili přísahu. Poskytli jste svou věrnost Radě regentství - legálně vybrané Radě regentství vybrané vaším parlamentem - jako zástupci prince Daivyna a strážci jeho zájmů a výsad zde v Corisande. Porušili jste zákony Corisande a spikli jste se, abyste zde v srdci svého vlastního knížectví rozpoutali válku. Můžeme připustit, že jste jednali z toho, co považujete za nejlepší motivaci. Nebudeme připustit, že vaše motivace ospravedlňují vaše činy, ani neustoupíme o jeden centimetr od autority, která je nám podle přijatého zákona národů právem na vítězství, spravedlivě a otevřeně zvítězil na bitevním poli a uznáním svého vlastního parlamentu po tomto vítězství. Řekneme to hodně - vy, více než kterýkoli z vašich kolegů, máte naši úctu, ale respekt nemůže zůstat požadavkem spravedlnosti. “

	Larchros zaťal čelist. Zdálo se, že se vznáší na pokraji toho, aby řekl něco víc, ale zastavil se a jednoduše stál a setkal se s jejím pohledem s odporem v horkých očích.

	"Prosím, Vaše Veličenstvo!" Řekl Barcor najednou do ticha. "Byl jsem unesen vlastenectvím a loajalitou k Matce Církvi - to přiznávám!" Ale jak sám soud rozhodl, nikdy jsem nebyl účastníkem jádra tohoto spiknutí! Já - “

	Odrazil se, když na něj Sharleyan pohlédla s neskrývaným opovržením. Jeho oči padly a ona se chladně usmála.

	"Skutečnost, že ti zbabělost zabránila v tom, aby ses otevřeně prohlásil, jako to udělal baron Larchros, není obranou," řekla rázně. "Byli jste připraveni vzít si svůj podíl na kořisti, když Craggy Hill a Storm Keep mezi sebou rozdělili novou 'Regency Council'. Možná jste raději utratili zlato místo krve nebo oceli, ale nemůžete se tak snadno oddělit od „jádra tohoto spiknutí“, můj pane. Řekl jsem ti, že nebudeme slyšet žádné prosby, žádné protesty neviny. Máte ještě co říct? “

	Barcorovy rty se třásly. Jeho tvář byla popelavá a hlava se otáčela, oči prosily členy rady regentství, aby zasáhli jeho jménem. Neodpověděli, a křečovitě polkl, když se jeho oči vrátily k Sharleyanu.

	Čekala dalších třicet sekund, ale žádný z odsouzených mužů znovu nemluvil a přikývla. Bylo na čase to ukončit a mohla jim dát alespoň milost a milost.

	"Podle našeho úsudku budete za zločiny, za které jste odsouzeni, okamžitě odvezeni z tohoto místa na místo popravy a tam popraveni." Bude vám udělen přístup k duchovním podle vašeho výběru, ale rozsudek bude vynesen během této hodiny a Bůh se smiluje nad vašimi dušemi. “

	 



	




	 

	.VIII.

	Kancelář městského inženýra a královský palác, knížectví Corisande

	"To byla dobrá práce, kterou jsi odvedl na Guildhallu, Bahrynde," řekl Sylvayn Grahsmahn, když do jeho kanceláře vstoupil Bahrynd Laybrahn (který nevypadal jako Paitryk Hainree). "Ta nádrž nebyla nic jiného než bolest v zadku, jak dlouho si pamatuji."

	"Nebylo to těžké, jakmile jsem si uvědomil, že skříň čerpadla musí prosakovat," odpověděl Hainree. Pokrčil rameny. "Vlastně najít únik a dostat se k němu byla kurva, ale opravit to, jakmile jsem zjistil, že to byla docela rutina, opravdu."

	"No, už půl roku posílám lidi, aby se na to podívali lépe," zabručel Grahsmahn, "a ty jsi první, kdo problém našel." Vím, že jsi stále nový, Bahrynde, ale pokud se mnou hlavní inženýr bude souhlasit, do příštího měsíce se staneš supervizorem. “

	"Oceňuji hlasování o důvěře," řekl Hainree, i když si byl docela jistý, že propagace neprojde. "Jen se snažím dělat svou práci."

	Díval se z Grahsmahnova okna do kanceláře. Soumrak se rychle blížil a on a supervizor už měli odejít na večer. Ve skutečnosti by měli, kdyby Hainree nešel do nějaké délky, aby se zařídil jinak. Věděl, že Grahsmahn bude chtít podrobnou zprávu o tom, jak problém vyřešil, a zmanipuloval svůj vlastní plán, aby zajistil, že se pozdě vrátí zpět k velkému, nesourodému bloku budov na náměstí Horsewalk Square, ve kterém sídlil kanceláře městských inženýrů. Grahsmahn na něj počkal, aby dostal jeho zprávu z první ruky, a nadřízený pozorně poslouchal, když Hainree proběhl vším, co musel udělat, aby to napravil.

	Pravdou bylo, že se mu výzva líbila a byla to největší práce, která mu byla přidělena, protože se začal propracovávat ve městských inženýrských a údržbářských službách. Začal jako něco víc než obyčejný dělník - nutnost, pokud si chtěl být jistý, nikdo se na jeho předchozí zaměstnavatele neptal. Nebylo to však tak, že by práce byla mimořádně obtížná, zejména pro muže, který už tolik let podniká sám. A záhadné ztráty vody v instalatérském systému Guildhall přinejmenším nabídly hádanku dostatečnou k odvrácení pozornosti od budoucnosti, která se k němu rychle řítí.

	Jak řekl Grahsmahnovi, zjistit, co se musí stát špatně, nebylo těžké.

	Městská nádrž, severozápadně od Manchyrových zdí, byla napájena řekou Barcor, než řeka protékala samotným městem (v tomto procesu se stávala výrazně méně pitnou, a to nejen z odtoku bouře), a přívodní potrubí z nádrže tekla pod samotné město. Bohužel v systému nebyl dostatečný tlak na hlavu, aby se voda pohybovala výše než v prvním patře většiny budov města, což byl jeden z důvodů, proč se malebné větrné mlýny rychle točily na střechách tolika vyšších budov po celé ploše hlavní město. Napájeli čerpadla, která zvedala vodu z nízkotlakých vodovodů do střešních nebo vodojemných cisteren dostatečně vysoko, aby systémy gravitačního přívodu mohly vyvíjet přiměřený tlak po celém městě.

	Problém ve Weavers Guildhall spočíval v tom, že úroveň nádrže byla hluboko pod specifikacemi designu a stále klesala. Je zřejmé, že někde mezi hlavní a cisternou byl problém, ale samotné čerpadlo fungovalo perfektně. Byl to starodávný design s nekonečným řetězcem plochých otočných článků putujících ve smyčce přes dvojici hřídelí. Zdviháky - bronzové talíře těsně přiléhající k průměru hřídelí - byly umístěny asi tak po celé délce řetězu, který se pohyboval mezi vodovodem a cisternou. Voda proudila do vstupní komory dole, která měla o něco větší průměr než zvedáky. Zvedače však uvnitř odtokového hřídele vytvořily jakýsi pohyblivý válec, který zachycoval a zvedal vodu, když se pohybovaly vstupní komorou a nahoru. S dobrým větrem, dostatečně velkým větrným mlýnem, a dostatečně široký hřídel čerpadla mohl systém velmi rychle přemístit stovky galonů vody. Plováky v cisternách zvedly přerušovací tyče, aby uvolnily ustálené lopatky větrného mlýna, když byly zadržovací nádrže plné. dostatečně velké, aby uspokojily poptávku ve svých budovách po dobu nejméně několika bezvětří za sebou.

	Bylo to jednoduché a spolehlivé uspořádání, jehož největší zranitelností byla možnost, že by se řetěz mohl zlomit. Ozubení vyžadovalo výměnu mazacího oleje přibližně jednou ročně, ale kromě toho jediným dalším skutečným problémem údržby byla trvanlivost pružných těsnění namontovaných na okraji každého zvedáku, aby bylo zajištěno dobré utěsnění po stranách výtahové hřídele. Těsnění byla vyrobena z mízy gumárenské továrny, kterou archanděl Sondheim obdaroval lidstvo při stvoření (a jehož kultivace byla pro Corisande hlavním zdrojem příjmů) a opotřebovávala se jen pomalu, ale nakonec musela být vyměněna.

	Guildhallské čerpadlo však nevykazovalo žádné známky nadměrného opotřebení, přestože dodávalo postupně méně vody, přestože běželo téměř neustále. Odpověď tedy musela znít tak, že voda unikla někde mezi vstupem a cisternou, ale kde? Pečlivé hledání neodhalilo žádné zjevné úniky, ale Hainree věděl, že takový musí být, takže vytrval, dokud ho nakonec nenašel. To, že to bylo tak obtížné, bylo, že bylo docela vysoké, přesto nebyly žádné známky úniku ... protože došlo k prasknutí ve stěně šachty, když prošla kamennou zdí přímo sousedící se střešním odvodňovacím systémem. Vzhledem k intenzitě bouřek, které Manchyr často udeřily, byly svody a žlaby Guildhallu navrženy tak, aby zvládly hodně vody, a v místě, kde se objevil zlom, byl jeden z hlavních odtokových kanálů oddělen od šachty pouze jednou relativně tenkou vrstvou cementu. Jakmile začala šachta prosakovat dělícím cementem, jednoduše se vypustila do odtoku, kde ji nikdo nikdy neviděl, a na žádných stěnách ani hromadění ve sklepech nedošlo k žádnému průsaku.

	Stalo se také, že to byla jedna z pouhých dvou částí šachty, kterou nebylo možné při rutinní prohlídce okulárovat, což mělo někomu něco navrhnout, protože „rutinní prohlídky“ problém tak jedinečně nenalezly. Hainree byl donucen sklonit se dolů k vnějšímu okraji budovy, uvolnit dva velké stavební bloky a poté si projít cestu palcovou stěnou odvodňovacího kanálu, než mohl potvrdit své podezření. Ve skutečnosti bylo dostat se k problému a napravit ho relativně jednoduše poté, i když to neznamená, že to ještě nevyžadovalo spoustu tvrdé práce a potu. Ve skutečnosti si zatraceně zasloužil Grahsmahnovu chválu.

	"No, jen bych si přál, aby se více našich lidí snažilo dělat svou práci stejně jako vy," řekl nyní nadřízený. "Byli bychom v mnohem lepší kondici, řeknu vám to!" Ne že bychom měli hodně štěstí dostat z Regency Council potřebný rozpočet. “ Znechuceně zavrtěl hlavou. "Potřebujeme někoho v Radě, kdo rozumí technickým problémům - takovým, které udržují města jako Manchyr v chodu, a ne jen těm, která se zabývají výrobou nových zbraní!"

	Hainree energicky přikývl. Byl to jeden z opakujících se refrénů Grahsmahna a nadřízený měl pravděpodobně pravdu, ačkoli Hainreeovy vlastní problémy s Radou regentství se soustředily na poněkud odlišné zájmy. Nicméně.…

	 

	"Chtěl jsem tě požádat o tvůj dojem na tuto císařovnu Sharleyan," řekl a přinutil se vyslovit nenáviděné jméno téměř normálním tónem.

	"Myslím, že je ... působivá." Grahsmahn se opřel o židli, poškrábal se na zátylku a pomalu zavrtěl hlavou. "Někdo řekl, že je krásná, ale já si tím nejsem tak jistý." Je to hezká žena, to jí dám, ale krásná? “ Znovu zavrtěl hlavou. "Příliš mnoho nosu a ty její oči ... Věř mi, Bahrynde - má náladu, díky níž by se ještěrka ukrývala!"

	"Takže se chvástala a běsnila?" Zeptal se Hainree.

	"Ne, ne, nebyla." Grahsmahn si přestal škrábat zátylek a vzhlédl k Hainree s očima rozostřenýma v paměti. "Ve skutečnosti je to důvod, proč je tak působivá, pokud se mě ptáš." Není přirozené, aby mladá žena v tomto věku a ta, která tak dlouho nenáviděla dům Daykyn, neztratila v takové době náladu. Myslím, že tady je v perfektní pozici, aby nás udeřila po tom, co se ti idioti pokusili vytáhnout, a je v pohodě jako okurka. Není to moudré a nerozumné, nechápejte mě špatně. Myslím, že byla šílenější než Šan-wejovo peklo na Craggy Hill, přinejmenším. Ale nekřičela, nekřičela a nařídila jim, aby jim sťali hlavu. Nenechal je mučit, obecně za nimi neposlal členy své rodiny, neměl je ani pověsit. Jen krátká, ostrá schůzka se sekerou a bylo po všem. “ Znovu zavrtěl hlavou. "Budu k tobě upřímný, Bahrynde, nevidím, jak je Starý princ tak snadno propustil." Řekl bych, že má krátkou cestu s lidmi, kteří ji překračují, ale nevyjde jí z cesty, aby v tom byla ošklivější než ona. “

	"Zníš, jako bys ji skutečně obdivoval." Hainree nedokázal zcela potlačit nesouhlas z jeho hlasu a Grahsmahnovy oči se znovu zaostřily, když na něj nadřízený vzhlédl.

	"To jsem neřekl," řekl trochu naštvaně. "Nezapomeň, já jsem toho názoru, že bychom se mohli zhoršit, kdyby jen její zatracený manžel nedal zavraždit prince Hektora." Ostatně, kdyby se mladý Daivyn měl vrátit domů - a za předpokladu, že by mu Rada Regency mohla udržet hlavu na ramenou, když to udělal - nemyslím si, že by mu šla z cesty, aby mu byla ošklivá. Ne tak dlouho, dokud ji nepřekročil. “

	"Možná." Hainree pokrčil rameny. "A já nejsem žádný šlechtic ani člen parlamentu." Přesto se mi zdá, mistře Grahsmahne, že dříve či později přijde čas, kdy by princ Daivyn musel „překročit“, kdyby měl být věrný Corisande. A z toho, co říkáte.… “

	Nechal svůj hlas zmizet a Grahsmahn nešťastně přikývl.

	"Mám sklon si myslet, že máš bod," povzdechl si. "Doufejme však, že to nebude nic, co se brzy stane, a kdybych byl mladý Daivyn, zůstal bych daleko, daleko od Corisande, dokud Matka církev nedokončí třídění toho, co se stane s touto říší Charis a církve Charis. “

	Na Hainreeho bylo přikývnutí, i když měl podezření, že Grahsmahn je v srdci přinejmenším mírně reformátor. Možná i proto nebyl tak pobouřen jako Hainree nad přítomností Sharleyan Ahrmahk tady v Manchyr.

	"Pravděpodobně máš pravdu," řekl. "Těšíš se na zítra?"

	 

	"Spíš ne." Grahsmahnův výraz byl znepokojený. "Chci říct, vím, že je to čest a všechno, ale moc se mi nelíbí sledovat muže odsouzené k smrti." Langhorne ví, že na zkouškách strávili dost dlouho. Pokud nedělali vše pro to, aby si byli jisti, že všechno bylo provedeno správně a správně, jistě strávili spoustu času tím, že dělali něco jiného! A neslyšel jsem, že by včera někdo z nich tvrdil, že nebyl souzen spravedlivým procesem, snad kromě toho prominutého hovna Barcor. Ale stále nerad sleduji. Zvláštní je, že si nemyslím, že by tam byla ráda o nic lépe než já! “ Krátce se zasmál. "Myslím, že má na to ještě menší výběr než já."

	Hainree znovu přikývl, i když pochyboval, že „císařovnu Sharleyan“ to všechno tak obtěžovalo, jak si Grahsmahn myslel. Nadřízený však opravdu neměl na výběr. Byl jedním z náhodně vybraných městských profesionálů, kteří byli vybráni, aby byli svědky toho, co se stalo, a účast nebyla volitelná. Sharleyan a Rada regentství se zdály odhodlány zajistit, aby bylo spousta očí, které by bylo možné vidět - a jazyky, které by řekly -, co se stalo tomu, kdo se odvážil zvednout ruku proti jejich tyranii a zradě.

	"No, mistře Grahsmahne," řekl teď, "je možné, že tam zítra nebudete muset být." Věci se mohou změnit, víte. “

	"Přál bych si, aby to udělal," řekl Grahsmahn citově, odsunul židli a začal kolem konce stolu. "Mám dost dalších věcí, které bych mohl dělat, a jak říkám, nemám rád hodinky -"

	Jeho oči se rozšířily v ohromené hrůze, když Hainreeova pravá ruka vyšla z jeho boku a krátká ostrá dýka jela domů na hrdle. Jeho hlas zemřel strašlivým bublaním a jeho ruce se natáhly a svíraly Hainreeho zápěstí. Ale síla z něj proudila přílivem jeho krve a Hainree zkroutil čepel, když ji vytáhl do strany. Povodeň se stala přívalovou vlnou a on ustoupil, když Grahsmahn udeřil na podlahu kanceláře s očima již zaskleným.

	 

	"Je mi líto," řekl Hainree. Na chvíli poklekl vedle těla a na čelo nadřízeného podepsal Langhornovo žezlo. "Nebyl jsi dokonalý muž, ale zasloužil jsi si víc než tohle." Jsem však o Božím díle, takže snad nám oběma odpustí. “

	Poplácal Grahsmahna po rameni a pak začal procházet kapsami mrtvého muže. Potřeboval jen hrst minut, aby našel, co hledal, a znovu stál. Krátce se podíval dolů na tělo, když si do kapsy vklouzl ozdobně vyrytým předvoláním, pak se otočil, vystoupil z kanceláře a klíčem, který si vzal také od Grahsmahna, zamkl dveře kanceláře, než se vydal dolů po schodech. Šel zpáteční cestou, byl si celkem jistý, že na někoho takhle pozdě nenarazí. Každopádně se mu podařilo vyhnout se většině postřiku krví, a jakmile se dostal do usazovacího šera, těch pár kapek, kterým se nemohl vyhnout, by nemělo být příliš patrné.

	Kdyby ho spatřili, než vyjasní, nebo pokud by někdo měl vstoupit do Grahsmahnovy kanceláře navzdory zamčeným dveřím od nynějška do rána, pak by to byl jeho plán, ale ve svém srdci věděl, že se to nestane. Jak řekl Grahsmahnovi, pojednával o Božím díle a na rozdíl od smrtelných lidí Bůh netrpěl, aby jeho dílo bylo zrušeno.

	* * *

	Sharleyan Ahrmahk znovu seděla na pódiu v Ballroom princezny Aleathy. Dnes dostali dřívější start a okny tanečního sálu pronikalo ještě méně slunečního světla, takže ve výklencích kolem stěn svítily lampy. Navzdory jejich jasně vyleštěným reflektorům příliš nesvítili, takže na obou koncích stolu na dokumenty byly pro použití Spynsairem Ahrnahldem a otcem Neythanem umístěny stojany svíček. Jakmile slunce konečně vyčistilo střechu křídla paláce a zastínilo okna, mělo by se to zlepšit, řekla si a potom kývla na Ahrnahld, aby udeřila na gong.

	"Přibližte se a naslouchejte!" stejný komorník zavolal, když nota vibrovala jeho cestu zpět do ticha. "Naslouchej spravedlnosti koruny!"

	Dvojité dveře se znovu otevřely a skrze ně byli uvedeni čtyři muži - nebo možná tři muži a chlapec, protože jeden z nich zjevně ještě nebyl v mládí. Jeden ze starších mužů nosil tlumenou parádu menšího šlechtice nebo alespoň muže s podstatným bohatstvím. Druhý vypadal, jako by to byl pravděpodobně přiměřeně dobře situovaný městský obchodník, a třetí - nejstarší ze skupiny, se železně šedými vlasy a rýčovými vousy - byl zjevně nějakým řemeslníkem, možná kovářem, zvětralá pleť a mohutně osvalené paže. Nejmladší byl velmi prostě oblečený, ale někdo - možná jeho matka - se o to postaral, i když jeho oděv mohl být, byli úzkostlivě čistí a upravení.

	Když je stráže uvedly - pevně, ale bez brutality - na jejich místo před pódiem, studovala jejich výrazy. Navzdory šeru světla je viděla docela jasně díky multifunkčním kontaktním čočkám, které jí poskytli Merlin a Owl, a poznala v jejich tvářích obavy až příliš jasně.

	Ani to za to neviním, pomyslela si pochmurně. A také jsem si neuvědomil, jak moc mě včera deprimovalo. Vím, že to musí být provedeno, a věděl jsem, že to bude špatné, ale i tak…

	Její vlastní výraz byl klidný a klidný s roky disciplíny a tréninku, ale za touto maskou znovu viděla nekonečný průvod odsouzených zrádců z předchozího dne. Craggy Hill a jeho společníci dostali „čest“ vystoupit před jejím prvním, ale následovalo je dalších dvacet sedm mužů a šest žen. Následoval je nejen před Sharleyanovým pódiem, ale až po kata.

	Třicet devět lidských bytostí za jediný den - první den, pomyslela si a snažila se nezabývat tím, kolik dní z toho ještě zbývá. Předpokládám, že ne mnoho ve srovnání s počtem zabitých na malém bojišti. A na rozdíl od lidí, kteří byli zabiti v bitvách, každý z nich si vysloužil přesvědčení a popravu. Ale já jsem ten, kdo vyslovil jejich věty. Možná jsem sekerou neotřásl, ale mečem jsem určitě ovládal.

	Její vlastní myšlenky před jejím příchodem do Zebediah se jí vrátily a vědomí, že tehdy měla pravdu, bylo nyní chladnou útěchou.

	Ale alespoň je nemusím posílat celá k smrti, připomněla si a srovnala ramena, když se před ní zastavilo kvarteto vězňů.

	Spynsair Ahrnahld vstal, otevřel další z těch smrtelných složek a obrátil se k Sharleyan.

	"Vaše Veličenstvo," řekl, "přivážíme vás, obviněného ze zrady, Zhulyis Pahlmahn, Parsaivahl Lahmbair, Ahstell Ibbet a Charlz Dobyns."

	"Potvrzuji, že všichni byli souzeni před soudem církve, lordů a sněmovny a že všechna práva a postupy byly pečlivě dodržovány," dodal otec Neythan. "Každý měl výhodu právního zástupce a bylo mu dovoleno prozkoumat všechny důkazy proti němu a každému bylo dovoleno předvolat svědky podle jeho volby, aby svědčili jeho jménem."

	Bylo zřejmé, že Langhornité opakují dobře nacvičenou formuli, pomyslela si Sharleyan, ale nebyla to rutinní formule. On a jeho dva asistenti skutečně prozkoumali každý soudní spis a záznamy o případech jednotlivě.

	"Z jakých důvodů byli obviněni?"

	"Podle následujících specifikací, Vaše Veličenstvo," řekla Ahrnahld a prohlédla si další složku. "Mistr Pahlmahn je obviňován z rozšiřování akreditivů na svůj bankovní dům a z přispívání svých osobních prostředků na získávání, vybavení a výcvik ozbrojenců ve službách spiknutí hraběte Craggyho Hilla." Měl také osobní znalosti o plánech hraběte na atentát na hraběte Anvil Rock a hraběte Tartariana jako první krok jejich převratu.

	"Mistr Lahmbair je obviňován z toho, že umožnil lodím a nákladním vozům, které vlastnil a zaměstnával, přepravovat štiky, meče, muškety a střelný prach za účelem vyzbrojení sil, kterými se spiknutí hraběte Craggyho Hilla zmocnilo kontroly nad městem Lian v Hrabství Tartarian.

	"Mistr Ibbet je obviňován ze vstupu do ozbrojené skupiny, která měla převzít kontrolu nad Lian." Je také obviněn z půjčování kovárny jako místa, kde se skrývá zbraně, a z převzetí herecké hodnosti kapitána v kapele, která je na tomto místě vychovávána.

	"A mistr Dobyns je obviňován z pomoci plánovat, organizovat a trénovat jednotlivce, kteří by v souladu s pokyny biskupského exekutora Thomysa Shylaira měli zaútočit na posádku zevnitř v 'spontánním povstání' zde v Manchýru, kdyby se síly Craggy Hill přiblížily k město."

	Sharleyan chvíli seděl a díval se na všechny čtyři. Ibbet a Pahlmahn se na ni ohlédli s beznadějným, ale neústupným vzdorem. Lahmbair vypadal rezignovaně, oči upřené na podlahu a ramena povislá. Dobyns, nejmladší ze tří o dobrých patnáct let a více, vypadal upřímně vyděšený. Bojoval, aby to zakryl, to bylo zřejmé, ale ona to viděla v napjatých ramenou, ruce zaťaté v pěst v jeho stranách, rty pevně stlačené, aby se netřásly.

	"A vynesl soud, který vyslechl jejich případy, rozsudek?" zeptala se.

	"Ano, Vaše Veličenstvo," odpověděla Ahrnahld. "Všichni byli uznáni vinnými ze všech obvinění vznesených proti nim." Vytáhl ze složky tenký svazek dokumentů. "Rozsudky byly podepsány, zapečetěny a vzájemně svědky každý člen soudu, Vaše Veličenstvo."

	"Děkuji," řekla Sharleyan a ticho se ozvalo, když znovu protáhla hnědýma očima přes všechny čtyři tváře.

	"Jednou z povinností panovníka je trestat trestné činy," řekla nakonec. "Je to pochmurná povinnost, kterou je třeba obejmout." Zanechává tu svou váhu. “ Dotkla se vlastní hrudi. "Přesto se to nemusí vyhýbat." Musí to řešit každý vládce hodný koruny, kterou nosí. Soudy ve vašem vlastním knížectví zvážily důkazy proti vám a shledaly vás všemi vinnými ze zločinů, které vám byly vzneseny. A jak jste si do této doby všichni bolestně vědomi, trestem za vaše zločiny je smrt. Neexistuje žádná menší věta, kterou bychom vám mohli uložit, a proto vás odsoudíme k smrti. “

	Lahmbairovi se třásla ramena a mladý Dobyns zavřel oči a mírně se pohupoval, ale Ibbet a Pahlmahn se na ni jen ohlédli. Je zřejmé, že věta nikoho nepřekvapila.

	"Přestože jsme tuto větu vynesli," řekla Sharleyan po chvíli, "chtěli bychom udělat krátký odklon."

	Lahmbairův pohled vstal z podlahy, jeho výraz byl zmatený a Dobynsovy oči překvapeně otevřely oči. Ostatní dva vypadali méně zmateně než Lahmbair, ale ostražitost v jejich výrazech jen zesílila.

	"Otec Neythan přezkoumal každý případ, každý verdikt, který má být předložen před nás kvůli smutné povinnosti vynesení rozsudku." Přesto jsme přezkoumali tyto případy, také tyto verdikty, a to nejen očima mistra práva, jehož povinností je dohlížet na to, aby byly přísně dodrženy všechny přísné požadavky zákona, kterému slouží. A protože jsme tyto případy přezkoumali, víme, mistře Ibbete, že jste se připojili ke vzpouře proti Regency Council nejen kvůli vašim náboženským vírám - které jsou hluboce a upřímně drženy - ale proto, že váš bratr a váš synovec zahynuli v bitvě Darcos Sound, tvůj nejstarší syn zemřel v Talbor Pass ... a tvůj nejmladší syn zemřel v bitvě u Green Valley. “

	Zdálo se, že Ibbetova silná, zvětralá tvář se zhroutila. Pak to ztuhlo v kameni, přesto Sharleyanova podporovaná vize viděla v tlumeném světle záblesk slzy, když mu připomínala všechno, co ztratil.

	"Pokud jde o vás, mistře Pahlmahne," pokračovala a obrátila se k bankéři, "víme, že jste se ničeho nezeptali od Craggy Hill ani od ostatních spiklenců, když jste jim poskytli peníze, které od vás hledali." Víme, že jste se při poskytování těchto prostředků zničili, a víme, že jste to udělali, protože jste oddaným chrámovým loajalistou. Ale také víme, že jsi to udělal proto, že tvůj syn Ahndrai byl členem osobní stráže prince Hektora, který dal svůj život zachránit svého prince před nejvznešenějším bleskem vraha ... a že věříš, že vraha poslal Charis. Nebyl. “ Podívala se Pahlmahnovi přímo do očí. "Dáváme vám naše slovo - dávám vám své slovo, jako Sharleyan Ahrmahk, ne jako císařovna - že ten vrah nebyl poslán Charis, ale to nic nemění na tom, že jste věřili, že byl."

	"A ty, mistře Lahmbaire." Zelinářův pohled jí skočil na tvář. "Pomohli jste spiklencům, protože potřebovali vaše vozy a vaše čluny a oni podnikli kroky, aby zjistili, že je mají." Vaše sestra a její rodina - a vaši rodiče - žijí v Telithě, že? “ Lahmbairovy oči se rozšířily. "A agenti Earl Storm Keep ti řekli, co by se s nimi stalo, kdyby ses rozhodl nespolupracovat?" Lahmbair křečovitě přikývl, téměř jako by to bylo proti jeho vůli, a ona naklonila hlavu na stranu. "To jsi řekl soudu, ale nebyl tam jediný svědek, který by to potvrdil, že?" Ani tvoje sestra, jak moc toužila. V tomto ohledu velmi pochybujeme, že Earl Storm Keep, za všechny zločiny, za které byl s jistotou vinen, by skutečně zavraždil starší pár, jejich dceru, jejich zetě, a jejich vnoučata jednoduše proto, že jste odmítli spolupracovat. Přesto věříme, že k ohrožení došlo, a nebylo možné, abyste věděli, že k němu nedošlo ve vší upřímnosti. “

	Podívala se Lahmbairovi do tváře a viděla šok, nedůvěru, že kdokoli - zvláště ona - mohla jeho příběhu skutečně uvěřit. Několik vteřin držela jeho pohled ve tlumeném světle a pak se obrátila k Dobynsovi.

	 

	"A ty, mistře Dobynsi."

	Mladý muž sebou trhal, jako by se ho jen dotkla horkým železem, a navzdory gravitaci a pochmurnosti okamžiku cítila, jak se její rty snaží usmát. Rozdrtila pokušení a přísně se na něj podívala ze svého trůnu.

	"V boji proti Charis jsi nikoho neztratil, mistře Dobynsi," řekla mu. "Nikoho jsi neztratil kvůli vražedným šroubům a nikdo nevyhrožoval tvé rodině." V tomto ohledu spíše pochybujeme, že vaše náboženské přesvědčení běží tak hluboko a tak divoce, že vás přinutilo připojit se k tomuto spiknutí. Přesto nám je zřejmé, že skutečný důvod vaší spoluúčasti, skutečná chyba, která vás dnes přivede na toto místo, je mnohem jednodušší než kterýkoli z nich: hloupost. “

	Dobyns sebou trhnul, jeho výraz byl nedůvěřivý a na okamžik se zdálo, že celý sál zamrzl. Pak se někdo zasmál a ostatní se k němu přidali, protože nebyli schopni, být v té chvíli tak ponurý. Sharleyan se krátce usmála, ale pak zahnala výraz a mírně se předklonila.

	"Nemýlejte si nás, mistře Dobynsi," řekla chladně poslední vlnou pobavení. "To není k smíchu." Lidé by zemřeli, kdybyste uspěli v úkolu, který vám uložil biskupský exekutor, a vy byste to věděli. Ale věříme, že jste také zabloudili do temných a nebezpečných vod, než jste skutečně pochopili, co děláte. Věříme, že i když si vaše činy zaslouží větu, kterou jsme vám uložili, vaše smrt ničeho nedosáhne, nic nezhojí - nemá žádný účinek, ale zbaví vás jakékoli příležitosti poučit se ze svých chyb. “

	Posadila se zpět na trůn, dívala se dolů na všechny čtyři a pak se podívala za ně na pozorující diváky.

	"Je povinností panovníka soudit vinné, odsoudit odsouzené a postarat se o to, aby byl vykonán trest," řekla jasně. "Ale je také povinností panovníka zmírnit trest soucitem a uznat, kdy může být veřejné dobro sloužit stejně milosrdenstvím jako přísností." Podle našeho úsudku jste všichni - dokonce i vy, mistře Dobynsi - udělali to, co jste udělali, v upřímné víře, že to od vás Bůh chtěl. Také věříme, že nikdo z vás nejednal z ambicí nebo z vypočítavosti nebo z touhy po moci. Vaše činy byly zločiny, ale spáchali jste je z vlastenectví, víry, zármutku a toho, čemu jste skutečně věřili, že to vyžaduje povinnost. Nemůžeme omluvit zločiny, které jste spáchali, ale můžeme - a my ano - rozumíme, proč jste je spáchali. “

	Ještě jednou se odmlčela a pak se znovu usmála. Byl to tenký úsměv, ale opravdový.

	"Chtěli bychom, abyste vy a všichni věřili, že tomu rozumíme, kvůli naší vlastní svatosti." Bohužel, i když můžeme být mnoho věcí, světec mezi ně nepatří. Snažíme se co nejlépe žít, jak věříme, že by nás Bůh nechal žít, ale musíme také vyvážit tuto touhu s našimi povinnostmi a praktickými úvahami o koruně. Někdy je však možné, aby tyto odpovědnosti a praktické úvahy pochodovaly s věcmi, o nichž věříme, že by nás Bůh nechal udělat, a to je jeden z těch okamžiků. “

	Sledovala rozkvět naděje na čtyřech tvářích, novorozených a křehkých, ještě nebyla schopná - nebo ochotná - věřit sama sobě.

	"Musíme potrestat ty, kdo jsou zodpovědní za zlo, a musíme ukázat celému světu, že potrestáme naše nepřátele," řekla tiše, "přesto musíme také dokázat - musím dokázat - že nejsme bezduchí otroci pomsty, kteří v současné době drží Matku církev na dosah. Kde můžeme projevit milosrdenství, uděláme. Ne proto, že jsme tak úžasní a svatí, ale proto, že je to správná věc a protože si uvědomujeme, že i když můžeme zničit své nepřátele trestem, můžeme si přátele a srdce získat pouze milosrdenstvím. Věříme, že si všichni čtyři vytvoříte lepší přátele a předměty než nepřátele, a rádi bychom zjistili, zda je naše víra přesná. A tak dojíždíme za vaše věty. Udělujeme vám milost za všechny ty zločiny, za které jste byli usvědčeni, a nabízíme vám všem čtyřem jít, vrátit se do svých životů. Pochopte nás: měl by někdo z vás někdy před námi znovu stát, usvědčen z nových zločinů, podruhé už nebude slitování. “ Její hnědé oči krátce ztvrdly, ale pak tvrdost pominula. "Přesto si nemyslíme, že vás tu ještě uvidíme, a budeme se modlit, aby se ublížení a strach a hněv, které vás vedly k vašim činům, s postupem času a Boží láskou uklidnily."

	* * *

	Grahsmahn se mýlil, rozhodl se Paitryk Hainree. Císařovna Sharleyan byla krásná žena, a to nejen kvůli velkoleposti jejího oblečení nebo koruně státu, která se jí třpytila na hlavě pod lampou. Když se na ni podíval, vířil mu v břiše, ale nemohl popřít prostou pravdu. A když na to přišla fyzická krása, byla jednou z nejsmrtelnějších zbraní Šan-wej. Pro mladou a krásnou královnu bylo snadné vzbudit loajalitu a oddanost, kde nějaká zkroucená babizna, jejíž fyzická obálka byla tak ošklivá, jako by její duše, považovala za mnohem obtížnější.

	Měla také velitelskou přítomnost. Navzdory své mladosti byla zjevně dominantní postavou v obrovském tanečním sále, a to nejen proto, že každý svědek věděl, že je tam, aby poslala ty, kteří byli předvedeni, vedoucímu. Hainree se naučil víc než několik triků řečníka a politiků, které budovaly jeho hnutí odporu zde v Manchýru, a poznal někoho, kdo tyto dovednosti zvládl mnohem úplněji než on.

	Zvláště teď.

	Úplné ticho padlo, když řekla čtveřici před sebou, aby prostě šli domů. Nikdo to nečekal a její znalosti každého ze čtyř odsouzených mužů všechny vyděsily. Nekonzultovala žádné poznámky, nepotřebovala žádná memoranda; věděla, co každý z nich udělal, a ještě víc věděla, proč to udělal. Corisandians nebyli zvyklí na panovníky nebo šlechtice nebo kněží, kteří se tak hluboce podívali do životů těch, kteří byli předvedeni k soudu. A pak je omilostnila. Jejich vina byla prokázána, rozsudek byl vynesen ... a ona uplatnila výsadu císařovny a omilostnila je.

	Dokonce i Hainree, který poznal cynický politický manévr, když ho viděl, byl ohromen naprosto neočekávaným vývojem událostí. Ale ticho nezůstávalo. Nevěděl, kdo to zahájil, ale jediný pár tleskajících rukou někde mezi lavicemi svědků se přidal k vlnící se, bobtnající bystrině dalších. Pak další. Během několika vteřin se Ballroom princezny Aleathy naplnil bouřlivým potleskem a Paitryk Hainree se postavil na vlastní nohy a sdílel tento potlesk, i když se přikrčil dovnitř, když někdo tak oklamaný Sharleyanovým trikem ve skutečnosti křičel: „Bože, zachraň své Veličenstvo!“

	Strážcům rozmístěným v tanečním sále trvalo několik minut, než začali znovu nastolovat pořádek, a Hainree využil zmatku ke změně své pozice. Stále tleskal, očividně ztracený ve svém nadšení pro soucit a milosrdenství císařovny Sharleyan, vykročil vpřed a vydal se skrz další tleskající svědky. Seděl o tři lavičky vzadu; než potlesk začal odeznívat, dosáhl první řady.

	Hrom tleskajících rukou se vytratil, ne okamžitě a rychle, ale do menších shluků, které se postupně zpomalovaly a poté ustávaly, a pravá ruka Paitryka Hainreeho vklouzla do formální tuniky, která ho stála každou těžce vydělanou značku, kterou se mu podařilo zachránit za posledních šest měsíců. Bylo to pravděpodobně lepší než jakékoli, které vlastnil skutečný Grahsmahn, ale stálo to za každou známku, kterou zaplatil. Spolu s předvoláním Grahsmahna k účasti ho jeho úctyhodný oděv přiměl zamávat kolem strážných umístěných před tanečním sálem. Seržant, který zkontroloval jeho předvolání, na něj ve skutečnosti s úctou přikývl, nevědomý způsobu, jakým Hainree bušilo srdce a jeho dlaně se potily.

	Přesto na těch dlaních teď nebyl žádný pot a on pocítil velkou, otokovou vlnu nadšení. Úspěchu. Bůh ho přivedl do této doby a na toto místo z nějakého důvodu a Paitryk Hainree ho nezklamal.

	* * *

	Merlin Athrawes stál za Sharleyanovými zády a sledoval dav. Sova nasadila dálkové ovladače senzorů také na strategická místa, ale i za pomoci AI bylo příliš mnoho lidí na to, aby se Merlin cítil pohodlně. Do tanečního sálu bylo prostě zabaleno příliš mnoho těl.

	Přál bych si, abychom s Edwyrdem tvrději argumentovali proti celé té myšlence, pomyslel si, když tleskání a jásot začaly odumírat. To je mistrovský tah, to není pochyb! Ale z bezpečnostního hlediska je to zatracená noční můra. Přesto to vypadá jako -

	* * *

	"Smrt všem kacířům!" Zakřičel Hainree a jeho ruka vyšla z tuniky.

	* * *

	Merlin už možná není člověk, ale cítil, jak mu srdce mrzlo, když pronikavý výkřik prořízl slábnoucí jásot. I stvoření mollycirků, s reakční rychlostí mnohem větší než kterýkoli člověk z masa a kostí, mohlo být paralyzováno - jakkoli krátce - šokem. Pro ten nejmenší kousek okamžiku mohl jen stát, jeho hlava se zakroutila kolem a oči hledaly osobu, která křičela.

	Viděl vousatého muže stojícího v první řadě, dobře oblečeného, ale zjevně ne aristokrata. Potom uviděl mužovu pravou ruku a jeho vlastní ruka zablikala směrem k pistoli po jeho boku, i když vyskočil dopředu a druhou rukou sáhl po Sharleyan.

	Ale ten okamžik šoku ho držel příliš dlouho.

	* * *

	Dvouhlavňová pistole v Hainreeho ruce byla vyrobena v Charis. Považoval to za pochmurně vhodné, když jeden z jeho původních následovníků přepadl a zavraždil důstojníka námořní pěchoty a přinesl mu zbraň jako trofej.

	 

	Bylo překvapivě obtížné získat s touto věcí jakoukoli přesnost a rychle spotřeboval veškerou munici, která s ní byla zajata. Stříbrník neměl problém připravit formu, kterou potřeboval k tomu, aby mohl vrhnout své vlastní kulky, a tvrdě cvičil ještě předtím, než sir Koryn Gahrvai zatknul otce Aidryana a rozbil Hainreeovu vlastní organizaci. Také vypiloval dva palce z jeho hlavně, aby byl snáze zakrytý, a vymyslel plátěnou pochvu, která jej nese pod levou paží, skrytou uvnitř jeho velkoryse střižené tuniky. Někdy se divil, proč se obtěžoval a proč držel zbraň, která by ho automaticky usvědčila ze zrady proti Radě regentství, kdyby byla nalezena v jeho vlastnictví.

	Nyní, když pata jeho levé ruky natáhla oba zámky v jediném, procvičeném švihnutí, pravá ruka zvedla zbraň a stiskl spoušť.

	* * *

	Z plnicí pánve pistole vystřelil plamen a Merlin zaslechl charakteristické „chuff-CRACK!“ vypouštěcího křesadlového zámku v okamžiku, než dorazil k Sharleyanu.

	Jeho vlastní pistole vystřelila ve stejném fragmentu času. Všechno se to stalo příliš rychle, příliš chaoticky, než aby to mohla vyřešit i PICA. Oba výstřely zněly jako jeden, druhá hlaveň vraha vybila do podlahy, Merlinovy prsty se dotkly Sharleyanova ramene ... a on zaslechl její náhlé ostré mučení.

	* * *

	Nemožné.

	Jediné slovo mělo čas projít myslí Paitryka Hainreeho, než mu kulka ze safírového oka císařského gardisty explodovala pravou plící čtvrt palce od jeho srdce. Žádná lidská bytost se nemohla tak rychle pohybovat, reagovat tak rychle!

	Potom ho agónie roztrhla. Slyšel, jak křičí, ucítil, jak mu pistole praskla v ruce, když druhá hlaveň zbytečně vystřelila, a cítil, jak padá na kolena. Odhodil kouřovou zbraň, obě ruce drápal po brutálním poranění hrudníku, cítil, jak mu z úst a nosních dírek stříká krev v dusivém, měděném přílivu a najednou v něm zařval strašný strach.

	Nemělo to tak být. Přišel sem s vědomím, že zemře, uspěje nebo selže, tak co se s ním stalo? Proč by ho měl skutečný přístup smrti takto děsit? Co se stalo s jeho vírou, jeho vírou? A kde byla Boží útěcha a odvaha, když ho nejvíce potřeboval?

	Nebyly nalezeny žádné odpovědi, pouze otázky, a cítil, jak se z něj vylévají i jeho krev, když se kymácel a potom slabě spadl z kolen.

	Ale udělal jsem to,řekl si, jeho tvář přitiskla na podlahu v horké kaluži jeho vlastní krve, když pro něj přišla temnota. Udělal jsem to. Zabil jsem tu děvku.

	A nějak to v té poslední hořké chvíli vědomí neznamenalo vůbec nic.

	 



	




	 

	.IX.

	Městský dům a královský palác sira Koryna Gahrvaie ve městě Manchyr

	"Co si o ní teď myslíš, Alyk?"

	Koryn Gahrvai se posadil na své pohodlné křeslo a poslouchal dešťový buben na střeše. Lucerny osvětlující zahradu v srdci městského domu postaveného na náměstí byly stěží viditelné skrz bušící kapky deště a přerušovaně hřmělo, stále někde na jih, ale neustále se valilo blíž.

	"Požádal bych ji, aby si mě vzala, kdyby ještě nebyla vdaná za císaře," řekl Alyk Ahrthyr. Natáhl se k punčové misce na stole a jemně ji míchal stříbrnou naběračkou, pak si odfrkl. "A kdyby mě nevyděsila k smrti!" přidal.

	"Proč by měla dělat něco takového?" Zeptal se Gahrvaiův otec sardonicky. Seděl v čele stolu, na židli, která by normálně byla jeho syna, a kojil sklenku chisholmské whisky. "Není to tak, že by v poslední době udělala něco mimořádného, že?"

	Všech pět mužů, kteří seděli kolem toho stolu, se na sebe dívali, jak se po nebi řinula hlasitější hromová hromada. Blesk zablikal a Gahrvai pozvedl svou sklenici v uznaném pozdravu svému otci, než se podíval na hraběte z Tartarianu a sira Charlze Doyala.

	"Viděl to někdo z vás?" zeptal se.

	"Které 'to' jsi měl na mysli?" Zeptal se suchar Tartarian. "Její výkon, pokus o atentát, Seijin Merlin, nebo to, že přežila?"

	"A co všechno výše uvedené?" Gahrvai odsekl.

	"V každém případě jsem nic z toho neviděl přicházet," připustil Doyal. "Jen pro začátek, rozhodně nemluvila o žádných milostech, o kterých jsem věděl."

	Zvedl obočí na hraběte Anvil Rock a hraběte Tartariana, ale oba starší muži zavrtěli hlavami.

	"S námi ne," řekl Anvil Rock. "A potom jsem si promluvil také s arcibiskupem Klairmantem." Ani mu o tom nic nezmínila. “

	"Nemyslel jsem si, že ano," řekl Doyal. "A něco, co mi připadá téměř stejně zajímavé, je, že ani nikoho nepožádala o kopii jejich zkušebních přepisů." Přesto se zdálo, že o všech ví víc než my. “

	"To by ve skutečnosti mohla být nejsnadněji vysvětlitelná část," poznamenal Tartarian. Doyal se na něj podíval se zdvořilou nedůvěrou a hrabě se zasmál. "Nezapomeň, byli to agenti Seijina Merlina tady v Corisande, kdo nás na první místo postavil na spiknutí, a stále nemáme tušení, jak shromáždili některé informace, které nám poskytli." Pokrčil rameny. "Jediné, co víme, je, že každá část těchto informací se při vyšetřování odhlásila." Myslím, že je zcela možné, že si nechali nějaké fakty a podezření, o kterých si mysleli, že nemohou být u soudu prokázány, a já si nemyslím, že by Merlin měl mnoho výhrad ke sdílení něčeho takového s císařovnou Sharleyan. “

	"Předpokládám, že by to mohlo vysvětlit," řekl Doyal tónem, který naznačoval, že nic takového nevěřil, a Tartarian na něj ukázal ukazovákem.

	"Nechoď střílet díry v mé naprosto dobré teorii, pokud nemáš jinou, kterou bys ji mohl nahradit, mladý muži," řekl přísně. Doyal, který nebyl o tolik let mladší Tartarian, se zasmál a Tartarian zavrtěl hlavou. Ale pak jeho výraz vystřízlivěl. "A nechoď v mé teorii střílet díry, dokud nedostaneš vysvětlení, které mě nevystraší, když na to přijdeš."

	"Je opravdu víc než trochu děsivá, že?" Řekl Gahrvai do malého ticha, které vyprodukovala Tartarianova poslední věta. Nad hlavami se znovu zableskly blesky, tentokrát dost blízko, aby se zdálo, že hromová rachot chrastí otevřenými zahradními okny v jejich rámech.

	"Nejsem si jistý, že děsení je přesně to správné slovo," namítl jeho otec, ale Tartarian vydal v krku mírně hrubý zvuk.

	"Bude to stačit, dokud nepřijdeme s lepším, Rysel," řekl.

	"Myslím, že za to mohl hodně arcibiskup Maikel," řekl Doyal. Ostatní se na něj podívali a on zvedl pravou ruku, dlaň nahoře, jako by vypouštěl neviditelného ptáka. "Pamatuješ, jak reagoval po tomto atentátu v Tellesbergské katedrále." Podle zpráv ani neváhal - prostě šel dopředu a slavil mši s vražednou krví a mozky mu stříkaly po celém rouchu. Upřímně řečeno, měl jsem tehdy pochybnosti o příbězích; teď si začínám myslet, že to musí být něco ve vodě v Charisu! “

	"Můžeš být v tom spravedlivější, než si myslíš, Charlzi," řekl Gahrvai smutně. Doyal zvedl obočí a Gahrvai pokrčil rameny. "Nezapomeň, předtím, než celebroval mši, pokáral také členy svého sboru, kteří chtěli jít ven a začít pomstít chrámové loajalisty." Připomíná vám to něco? “

	Doyal na něj chvíli hleděl, pak přikývl a Gahrvai přikývl, zatímco jeho mysl přehrála chaos a zmatek pokusu o atentát.

	Jediná věc, na kterou dokázal myslet, když budoucí zabiják zakřičel, bylo to, že Cayleb Ahrmahk nikdy neodpustí Corisande za to, že nechal svou ženu zavraždit na jejím samotném trůnu. Muž nemohl chybět, ne z dosahu ne více než patnáct stop. Gahrvai by byl jedním z prvních, kdo by přiznal, že bylo mnohem těžší vystřelit z pistole přesně, než si většina lidí pravděpodobně myslela, zvláště když někoho uchvátilo vzrušení a hrůza v takové chvíli. Přesto v takovém rozsahu? Muž mohl téměř natáhnout ruku a dotknout se jí ústím pistole, než stiskl spoušť!

	Ale jeho obavy - jako patrně vrah - nedokázaly počítat s Merlinem Athrawesem. Přes všechny příběhy, které Gahrvai slyšel, a navzdory věcem, které věděl z první ruky, byly pravdivé, nikdy by nevěřil, že se jakýkoli smrtelník dokáže tak rychle pohnout. Seijin zjevně neviděl nic přicházet, než vrah vyrobil zbraň. Navzdory tomu první dva výstřely zněly jako jeden zásah a jeho kulka zasáhla muže, který byl identifikován jako Bahrynd Laybrahn (ačkoli Gahrvai upřímně pochyboval, že to bylo jeho pravé jméno), než mohl „Laybrahn“ vystřelit svůj druhý výstřel. Šmouha olova, kde Laybrahnova druhá kulka narazila do mramorové podlahy, byla sotva dvě stopy před místem, kde spadlo jeho tělo, a levé rameno Spynsair Ahrnahlda se spáslo ricochetem, než se zabořilo do stropu.

	Gahrvai byl ve více než jeho spravedlivém podílu chaotických, násilných situací. Věděl, jak se mohou dojmy rozmazat, jak může být člověk absolutně pozitivní v tom, co viděl ... a přesto naprosto špatně v tom, co se vlastně stalo. A Merlin zareagoval tak rychle, pohyboval se tak rychle, jakmile uviděl zbraň, až se zdálo, že byl téměř teleportován kouzelnickým kouzlem z příběhu některých dětí. Ale přesto, když jsme to všechno udělali, jednoduše se nezdálo možné, že by Sharleyan mohla chybět.

	Přesto, když se kapitán Athrawes odvalil stranou a vylezl na jedno koleno, odkud ji ochranně zakryl svým vlastním tělem, byla nezraněná. Možná ne zcela nezraněný, což by rozhodně nemělo nikoho překvapovat. Merlin se více zajímal o to, aby ji ochránil před zabijáky, než o něžnost, a váha obrněného muže jeho velikosti, která se snesla dolů, by stačila na to, aby každému vyrazila dech.

	Podle Sharleyanina výrazu a těsnosti jejích ramen, když jí Merlin pomáhal vstát, si Gahrvai byla jistá na jednu zarážející chvíli, že byla zasažena. Naklonila se nalevo, levá ruka silně přitiskla na žebra a její obličej byl bledý a napjatý. Ale pak se narovnala, zjevně opatrně se nadechla a potřásla hlavou - tvrdě - nad tím, co jí Merlin musel říct do ucha.

	Výkřiky a výkřiky stále zaplňovaly obrovskou komoru a nikdo jiný nebyl tak blízko, aby slyšel, co by seijin mohl říct, stejně, ale Gahrvai nepochyboval o tom, co mu Merlin poradil. Bohužel i seijiny měly své limity a jedním z těchto limitů byl zjevně Sharleyan Tayt Ahrmahk.

	"Sedět!" zakřičela a nějak se jí podařilo nastavit hlas tak, aby to bylo slyšet. Nejprve ne příliš mnoho lidí, ale nejbližší k ní nejdřív nevěřícně zírali a pak začali její příkaz opakovat z plných plic. Za méně než dvě minuty se Gahrvai nějakým čarodějnictvím nepřiblížila k pochopení, podařilo se jí obnovit něco jako pořádek, protože stála téměř rovně a jednou rukou stále přitisknutou k boku.

	Merlin Athrawes stál vedle ní, pistoli měl stále v pravé ruce, nemilosrdné safírové oči skenovaly lavičky naplněné svědky a seržant Seahamper stál na její druhé straně s výrazem, který lze označit za vražedný. Gahrvai ani jednoho z nich neobviňoval. Bůh věděl jen tehdy, kdyby tam byl další vrah. Nezdálo se to možné, ale pak by Gahrvai nevěřil, že se ten první mohl dostat bez povšimnutí. A kdyby tu byl další zabiják, štíhlá bílo-modře oděná postava, která ztratila korunu a jejíž dlouhé vlasy padaly kolem jejích ramen, by byla dokonalým terčem.

	Zdálo se však, že o tom neví, stejně jako o tom, že si nebyla vědoma modřiny, která jí už ztemněla na levé tváři. Prostě tam stála, vystavena jakémukoli následnému výstřelu, ochotná Corisandians zpět na své lavičky. Teprve poté, co seděl poslední z nich, se znovu posadila a seděla vzpřímeně, levý loket vedle ní a paže stále přitlačené k těm žebrům.

	"Děkuji," řekla klidným hlasem, jehož normálnost se za daných okolností zdála naprosto bizarní. Pak se jí skutečně podařilo úsměv, a pokud to bylo trochu nejisté a rychle uběhlo, kdo by jí měl za zlé? Natáhla se pravou rukou, zastrčila si za ucho pramínek těch padlých, nádherných sobolích vlasů a zavrtěla hlavou.

	"Hluboce lituji, že se to mělo stát," řekla a podívala se dolů na tělo v kaluži krve, když se čtyři Gahrvaiovi gardisté připravovali ho odstranit. Její výmluvné hnědé oči byly zastíněny a smutně zavrtěla hlavou. "Bůh určitě pláče, aby viděl takové násilí, které se uvolnilo mezi jeho dětmi."

	Zdálo se, že z ní proudilo ticho. Škrábání podpatků mrtvoly, když strážci zvedli tělo, vypadalo v tichu šokující hlasitě a císařovna otočila hlavu a sledovala, jak se z její přítomnosti odnáší muž, který se ji pokusil zabít. Následovala ho stopa kapiček krve, temná ve světle lampy, když strážní a jejich břemeno zmizelo dvojitými dveřmi, a ona na ty dveře hleděla hrstkou úderů srdce, než se znovu otočila, aby se podívala na shromážděni svědci.

	"Jsou chvíle," řekla jim tiše, téměř tiše, "když mě všechna ta vražda a veškerá nenávist zasáhnou k srdci." Když mě zajímá, jaký svět zdědí moje dcera? Jaký druh mužů a žen rozhodne o tom, jak budou lidé v tomto světě žít? Čemu mohou věřit? “

	Gahrvaiovi se rozšířily oči, když si uvědomil, že opustila královské „my“. A šly ještě víc, když viděl, jak se ty lavičky plné Corisandianů naklánějí k chisholmské královně, která byla také charisianskou císařovnou a pozorně naslouchala. Už nebyla vítězným panovníkem, který by dával spravedlnost a odplatu; ona byla něco jiného. Mladá matka se obávala o své vlastní dítě. Mladá žena, která právě přežila pokus o vraždu. A hlas klidu, když měla požadovat pomstu na těch, kteří dopustili, aby se něco takového stalo.

	"Je to to, co si opravdu přejeme?" zeptala se stejným tichým hlasem. "Abychom urovnali naše neshody vraždou?" Pro ty z nás na jedné straně nechat ty na druhé straně jinou možnost než zabít nebo být zabit? Je mi smutno, když jsem věděl, kolik lidí - někteří z nich mě osobně znají, někteří z nich jsou milovaní přátelé a příbuzní a mnohem více, koho jsem nikdy nepotkal, ale kteří byli něčími příbuznými nebo příbuznými nebo milovanými - již zemřeli, přesto smrt mýtné teprve začíná. Včera jsem seděl před vámi a poslal k vedoucímu třicet devět lidí. Zítra a druhý den pošlu ještě víc, protože nemám na výběr a ta rozhodnutí, ta potvrzení trestů těch, kteří byli předneseni přede mnou, budou se mnou žít po zbytek mého života. Myslíte si, že by nějaká rozumná žena chtěla nařídit smrt ostatních? Opravdu věříte, že bych raději - mnohem raději - neomluvil, protože jsem právě prominul mistra Ibbeta, mistra Pahlmahna, mistra Lahmbaira a mladých Dobynů? Navzdory všemu, co Skupina čtyř může říci, Bůh nás nezvolává, abychom jásali v krvi a agónii našich nepřátel! “

	Odmlčela se, její výraz smutný, oči tmavé ve stínech, přesto osvětlené lampou, zatímco pach krve a vyprázdněných útrob a sírový pach kouře se unášel jako Shan-Weiho parfém, a pak zavrtěla hlavou.

	"Přál bych si, abych měl nějakou kouzelnou hůlku, díky které by to všechno mohlo zmizet, ale já ne a nemůžu." Jediný „mír“, který někdo jako Zhaspahr Clyntahn přijme, je zničení všeho, co znám a miluji a miluji. Jedinou „dohodu“, kterou kdy bude tolerovat, je ta, v níž každé z Božích dětí vládne jeho vlastní pokroucená, brutální zvrácenost Boží vůle. Charis tuto válku nezačala, mí přátelé; Charis jednoduše přežila válku, kterou na ni někdo jiný zahájil, jako lomítko ještěrky zblázněné krví. A Charis bude i nadále dělat to, co musí, aby přežila, protože za to vděčí svým vlastním lidem, svým vlastním dětem a samotnému Bohu.

	"Což mě přivádí na tento trůn v této místnosti a vynáší a potvrzuje rozsudky smrti." Mnoho z těchto lidí si tyto věty dost zaslouží. Pro ostatní je případ méně jednoznačný, avšak jasný může být i samotný zákon. A ještě v dalších případech to, co zákon stanoví, není ani skutečná spravedlnost, ani to, co vyžaduje soucit a milosrdenství. Musím chybovat na straně opatrnosti z důvodu ochrany toho, co mám chránit, ale kde mohu, kde je šance, udělám to milosrdenství kdykoli a jakkoli budu moci. Nebudu to moci dělat tak často, jak bych si přál, nebo tak často, jak byste si přáli, ale budu to dělat tak často, jak jen budu moci, a poprosím Boží pomoc, abych s tím mnohokrát žil nemůže."

	Když Edwyrd Seahamper roztrhl rukáv Spynsaira Ahrnahlda a nasadil obvaz z flirtujícího mechu z nouzového případu, který každý z jejích císařských gardistů nosil za opasek, v tichu hlasitě zněl zvuk. Podívala se dolů, sledovala bledý obličej její sekretářky, jak se obvaz upravoval, a potom k němu naklonila hlavu.

	"Můžeš pokračovat, Spynsaire?" zeptala se ho a Ahrnahld nebyla jediným obočím, které nad její otázkou udivilo.

	"Ano - myslím, samozřejmě, Vaše Veličenstvo." Jestli si to přeješ, “řekl po chvíli.

	"Samozřejmě, že si to přeju," odpověděla s křivým úsměvem a loket a paže stále přitiskly na její žebra. Seděla velmi vzpřímeně, ale také seděla velmi klidně a Gahrvai měl podezření, že jí ublížilo dýchat. Přesto, pokud to tak bylo, nedovolila, aby po tom přeběhl její výraz nebo zastínil její hlas.

	"Dnes toho máme ještě hodně co dělat," řekla své sekretářce a oči jí stoupaly přes kaluži krve jejího útočníka, aby do stejného prohlášení zahrnula i shromážděné svědky. "Pokud odmítneme, aby nás Clyntahn a Skupina čtyř zastavili, pak to také nedovolíme." Pojďme pokračovat. “

	* * *

	A pokračovala, pomyslela si nyní Koryn Gahrvaiová. Další čtyři hodiny, až do oběda. Zdálo se, že si neuvědomuje, že se její vlasy neustále rozpadaly na volnější a volnější pády kolem jejích ramen, stejně jako se zdálo, že si to neuvědomovala, když Merlin Athrawes zvedl korunu, která jí spadla z hlavy, a stál a držel ji v prohnutí jeho levé paže. jako paladinova helma. V jejím hlase byla sebemenší, sotva znatelná dušnost, jako záchvat bolesti, přesto to bylo tak slabé, že Gahrvai podezření, že většina lidí, kteří ji sledují, to nikdy neslyšela.

	Toho rána bylo popraveno dalších sedmnáct lidí ... ale dalších šest bylo omilostněno. A v každém případě císařovna Sharleyan - stále bez poznámek - přednesla polehčující okolnosti, které ji v těchto případech vedly k udělení milosti. Pokračovala bez spěchu, klidně, jako by se jí nikdo nikdy nepokusil ublížit, a na konci toho rána držela toto publikum korisandských svědků v dlani jedné štíhlé ruky.

	Konečně zazněl zvonek oznamující konec ranního zasedání a císařovna vzhlédla s ironickým úsměvem.

	"Věříme, že nikdo nebude zklamaný, pokud v tuto chvíli odročíme den," řekla. "Za daných okolností věříme, že by to mohlo být omluvitelné."

	Vlastně se ozvalo zamumlání smíchu a její úsměv se rozšířil.

	"Bereme to jako dohodu," řekla jim a vstala.

	Sestoupila z pódia a Gahrvai přimhouřila oči, když vzala levou paži Merlina Athrawese. Trochu se zakymácela a její nosní dírky vypadaly sevřené, jak se zdálo, že na okamžik zakopla. Její loket stále tlačil na její žebra a její normálně ladný kočár měl určitou křehkost, přesto se na něj a na ostatní, kteří se jim klaněli, vlídně usmívala.

	A pak byla pryč.

	* * *

	"Kolik žen víš, kdo mohl udělat to, co dnes?" Zeptal se nyní Gahrvai a rozhlédl se po svém otci a ostatních.

	"Šan-wej!" Anvil Rock odsekl. "Zeptej se mě, kolik mužů vím, kdo mohl udělat to, co dnes udělala!"

	"Ať tak či onak, muži nebo ženy, odpověď je zatraceně málo," řekl Tartarian. "A nemysli ani na okamžik, že si to všichni tito svědci neuvědomili." Jsem si jistý, že hodně z toho byly politické výpočty. Musela vědět, jak to ovlivní nás všechny. Ale i když je to pravda, dokázala to, a myslím, že to bylo přinejmenším tak upřímné, jak to bylo spočítáno. Pravděpodobně víc, abych byl upřímný. “

	"Myslím, že máš pravdu," řekl Gahrvai. "A musím si položit otázku, zda jsou ty zprávy o tom, že je" nezraněná ", skutečně přesné."

	"Myslíš její žebra?" Zeptal se Windshare. Gahrvai přikývl a temperamentní mladý hrabě pokrčil rameny. "To jsem si také všiml." Předpokládám, že to není překvapující, když jí Merlin přistál takhle! Muselo to z ní sakra vymačkat. “

	"Myslím, že byli víc než jen pohmožděni," řekl Doyal tiše. "Myslím, že je zcela možné, že byli zlomení."

	"Nesmysl!" Anvil Rock namítal. "Jsem na ni stejně ohromen jako na každého z vás, ale nenechme se příliš unést." Zlomená žebra nejsou žádný vtip, já jsem na nich měl svůj podíl v průběhu let, bože! Kdyby to měla na vrcholu téměř zabití, ani ona by tam jen tak seděla. “

	"Se vší úctou, můj pane," odpověděl Doyal, "nezapomeň, že to není poprvé, co byla téměř zabita." Přemýšlejte o té aféře u Saint Agtha. Podle mých zpráv zvedla pušky svých mrtvých gardistů a sama zabila nejméně tucet útočníků! “ Zakroutil hlavou. "Ať je Sharleyan Ahrmahk cokoli jiného, není to žádný květ ve skleníku." Ve skutečnosti přicházím k názoru, že je ještě tvrdší, než jsme si mysleli. “

	Gahrvai začal něco říkat, pak si to rozmyslel a posadil se na židli. Zdálo se, že si ho jeho otec nevšiml, ale jedno z Tartarianových obočí se mírně zatřáslo. Podíval se na otázku na mladšího Gahrvaie, ale sir Koryn jen s úsměvem zavrtěl hlavou a poslouchal, zatímco hrabě Anvil Rock se zbavil představy, že i císařovna Sharleyan by pokračovala ve vykonávání spravedlnosti se zlomenými žebry.

	Tartarian nechal okamžik plynout a Gahrvai byl stejně šťastný jako on. Koneckonců byl čas ráno zkontrolovat hlášení jeho mužů. První kulka budoucího vraha musela někam jít a skutečnost, že ji nikdo dosud nenašel - zatím! - nic neprokázala. Byl si jistý, že to někde najdou zapuštěné na mohutném trůnu, ale neudělali to, což znamenalo, že to místo toho muselo zasáhnout zadní stěnu, že? Samozřejmě, že ano!

	Přesto je asi lepší držet hubu, dokud se jim to nepodaří najít. Kdyby jeho otec považoval Doyalovu představu, že Sharleyan dokázal pokračovat se zlomenými žebry, za směšnou, našel by návrh, že možná - jen možná - ta kulka po všech těch směšných slovech zcela nezanikla.

	Protože toje směšný, Koryne, řekl si Gahrvai pevně. Naprosto směšné!

	* * *

	"Nikdy už nechci slyšet ani slovo o tom, jak tvrdohlavý je Cayleb," řekl Merlin Athrawes vážně, když pomáhal Sharleyan přes její ložnici. Příval lijáku a rachot hromu napůl utopil jeho hlas, ale ona ho slyšela a vzhlédla s otlučeným, pohmožděným, ale přesto herním úsměvem.

	Byl rád, že to viděl, ale pobavilo ho, když ji sem poprvé vrátil.

	Jakmile překročila práh, adrenalin, odhodlání a naprostá vůle, které ji přenesly z Ballroom princezny Aleathy do jejího vlastního apartmá. Prakticky se zhroutila do Merlinova náručí a Sairaih Hahlmyn v šoku zděšeně zamával kolem seijin, když ji nabral, odnesl do spací komory a jemně ji položil na obrovskou postel.

	Sairaihovo zděšení se změnilo v něco jako pobouření, když Merlin začal klidně rozepínat a rozepínat šaty císařovny.

	"Seijin Merlin!" Co si myslíš, že děláš?"

	"Ticho, Sairaih!" Řekla Sharleyan slabě a její hlas byl mnohem tenčí a bez dechu než obvykle. "Seijin je léčitel i válečník, ty ninny!"

	"Ale, Vaše Veličenstvo -!"

	"Nebudu mít korisandského léčitele, který by mě zkoumal," řekla Sharleyan rázně a na okamžik to znělo mnohem víc jako její obvyklé já. "Poslední věc, kterou potřebujeme, je nějaká divoká fáma o tom, jak mě vlastně nakonec zastřelili, a víš, že by se to stalo, kdyby se ozvalo, že jsem do své ložnice přivolal léčitele." Podle Langhorne's Watch by mě měli na smrtelné posteli! “

	"Ale, Vaše Veličenstvo -!"

	 

	"Nemá smysl se s ní hádat, Sairaih," řekl Merlin rezignovaně. "Věř mi, pokud dojde k vážnému poškození, budeme mít s Edwyrdem léčitele v tepu, ať řekne cokoli." Ale asi má pravdu ohledně pověstného potenciálu, takže pokud je to jen modřina.… “

	"Ale, Vaše Veličenstvo -!"

	Třetí pokus byl něco víc než proforma a Sharleyan se ve skutečnosti usmála, když zavrtěla hlavou.

	"Neřeknu, že jsem tvrdohlavý jako Cayleb, bez ohledu na to, co si Merlin myslí," řekla. "Ale já jsem dost tvrdohlavý, abych tento argument vyhrál, Sairaih." Proč se tedy nesoustředíte jen na to, že mi uvaříte čaj se spoustou cukru? Věřte mi, mohl bych to použít. “

	"Výborně, Vaše Veličenstvo." Sairaih nakonec přiznal porážku. Vrhla na Merlina poslední, mírně pobouřený pohled, a pak vyšla kolem seržanta Seahampera. Seržant se na chvíli podíval na Sharleyana, potřásl hlavou s výrazným výrazem rezignace a pohlédl na Merlina.

	"Hodně štěstí, že vidíš důvod," řekl trochu kysele. Pak poklepal na ucho a držel vlastní zátku do uší. "A nějak si nemyslím, že by se Jeho Veličenstvo drželo, aby na ni křičel mnohem déle, i když je v Tellesbergu noc."

	"Možná bychom mohli alespoň přimět Sovu, aby jim poskytla soukromý kanál," řekl Merlin s nadějí. Seahamper odfrkl, naposledy se podíval na Sharleyan, a pak zavřel dveře.

	"Není to tak, že jsem úplný idiot," řekla císařovna žalostně a pak zalapala po dechu, když ji Merlin jemně zvedl do sedu, aby mu stáhl šaty z ramen. "I kdyby tam venku byl ještě jeden, není to tak, že bych byl vystaven takovému riziku, jaké v katedrále vedl Maikel."

	"Žádný z nich neměl být," řekl Merlin přes zuby. "Jak proboha dostali zatracenou pistoli kolem Gahrvaiových stráží?"

	"Zkontroloval jsem záznam ze senzorů SNARC," řekl Seahamper přes komoru z druhé strany zavřených dveří ložnice. "Sova dokázala vyzvednout okamžik, kdy byl přijat." Nesl skutečné Grahsmahnovo předvolání; Grahsmahn byl na seznamu od prvního zasedání; a nikomu z nás nikdy nenapadlo, aby jim řekl, aby hledali střelné zbraně ukryté v něčí tunice, protože by nás nenapadlo, že by někdo mohl do jeho tuniky zapadnout. A pokud chceš, aby ses cítil ještě lépe, Merline, Owl spouští snímky prostřednictvím svého softwaru pro rozpoznávání obličeje. Pod všemi těmi vousy a tetováním to nebyl nikdo jiný než náš nepolapitelný přítel Paitryk Hainree. “

	Tón seržanta byl téměř konverzační a Merlin věděl, že má téměř jistě pravdu o souběhu faktorů, které umožnily střelci dostat se přes Gahrvaiovy stráže. Nikdo v Safeholdu nikdy neslyšel o „fotografickém průkazu“, takže pokud Hainree nenarazil na někoho, kdo si pamatoval skutečný Grahsmahn z předchozí relace, bylo jen málo vzácného způsobu, jakým by kdokoli mohl podvod spatřit. Kromě toho, pokud měla Owl pravdu a byl to Hainree, měli už dostatek důkazů, že byl (nebo byl každopádně) ďábelsky dobrý v tom, že se dostal do (a z) míst, kde neměl být. Seahamperův klidný tón ho však neoklamal. Seržant byl na sebe pravděpodobně ještě více naštvaný než Merlin. To bylo přesně to, čemu měli zabránit.

	"Nevybírejte si to vy dva!" Sharleyan nadávala, když Merlin jemně uvolnil její košili. "V tak velkém davu?" Jeden muž? A muž, který měl přesnou dokumentaci, kterou měl mít? “ Zavrtěla hlavou. "V ideálním případě byste ho možná měli spatřit vy a SNARC." Ve skutečnosti mě ale vůbec nepřekvapuje, že se někomu podařilo projít kolem vás. Merlin, vy a Edwyrd jste od začátku argumentovali proti tomuto přístupu právě proto, že jste se něčeho takového báli. Proč tedy prostě neříkáte „řekl jsem vám to“ a necháte to tak? “

	"Protože jsi se dnes ráno skoro zatraceně nechal zabít!" Vyštěkl Merlin. Odmlčel se, díval se jí dolů do tváře a jeho safírové oči byly tmavé. "Už jsem tě ztratil příliš mnoho, Sharley." Už se nechystám ztratit! “

	"Samozřejmě, že ne," řekla tiše a položila mu ruku na předloktí zaslané poštou. "A nechtěl jsem znít flip." Ale to nedělá nic, co jsem právě řekl nepravdivým, že? Kromě toho, “usmála se bezohledně,„ alespoň jsme právě předvedli, že Krejčovství funguje na míru! “

	"Více či méně," připustil Merlin a ušklíbl se, když lehce přejel prsty po obrovské vybledlé modřině na Sharleyanině hrudním kleci. "Na druhou stranu to nešířilo kinetickou energii tak dobře, jak jsem si mohl přát." Máš tady alespoň dvě zlomená žebra, Sharley. Pravděpodobně tři. Jsem vážně v pokušení vás dnes večer odvézt do jeskyně a nechat se na vás podívat Owlovým autodokumentem. “

	"Nemyslím si, že to bude jinde - Au!"

	Sharleyan sebou trhl, když stiskl jen o něco silněji. Omluvně zavrtěl hlavou a ona se zhluboka nadechla.

	"Nemyslím si, že to bude nutné," řekla. "I když jsou zlomené, myslím." Není to jeden z důvodů, proč jste nám naočkovali lékařskou nanotechniku? “

	"Pomůže ti to rychleji se uzdravit; co to neudělá, je uzdravit to přes noc, “odsekl Merlin. "A s bolestí to moc nepomůže." Pokud si myslíte, že je to teď špatné, počkejte, až se probudíte, a zkuste se ráno pohnout! “

	"Vím," řekla nevrle. "Není to poprvé, co jsem je zlomil."

	"Ty a ten zatracený poník," zamumlal Seahamper nad komunikací a ona se zasmála a pak zalapala po dechu bolestí.

	"Přesně tak," řekla a vzhlédla k Merlinovi. "Jsem dokonale připraven na to, abych byl ráno" indisponován ", alespoň tak dlouho, dokud se dostanu na snídani s Radou regentství, aniž bych vypadal příliš, jako bych byl zbit holí. Domnívám se, že ode mě očekávají alespoň malou reakci po ránu. Takže pokud si jen pevně připoutám žebra, myslím, že toho můžu projít hodně. Pak slibuji, že se vrátím rovnou sem a strávím den odpočinkem, zatímco všichni ti zaneprázdnění malí naniti pracují na tom, aby mě opravili. “

	"Co si myslíš, Edwyrde?" Zeptal se Merlin.

	"Pokud nejsi připraven srazit ji na hlavu, je to asi tak blízké rozumnému přístupu, jako by ses z ní pravděpodobně dostal," řekl kysele Seahamper. "Kromě toho," pokračoval trochu neochotně, "nemusí být dobrý nápad mít po něčem podobném její 'incommunicado'. Pochybuji, že někdo přijde volat uprostřed noci, ale vy dva byste byli pryč celé hodiny, a pokud se něco objeví, nebudu schopen odfrknout lidi tak, jak bych se mohl dostat pryč v Cheraythu . "Je mi líto, císařovna není k dispozici." Nebude to přerušovat po něčem jako dnes ráno. "

	"Pravděpodobně máš pravdu," povzdechl si Merlin, poté se podíval dolů na Sharleyana a zavrtěl hlavou. "Škoda, že současná Safeholdian móda nezahrnuje korzety," řekl s číhajícím úsměvem. "Jsou to pravděpodobně nejzábavnější zařízení na této straně inkvizice, ale právě tohle, jakmile se jim skutečně hodí!" Protože je ale nemáme, pojďme se zbytkem oblečení a podívejme se, co můžeme dělat s připoutáním těchto žeber. “

	* * *

	To byla ta lepší část před šesti hodinami a Seahamper měl pravdu s Caylebovou reakcí. Císař skutečně přiměl Sovu, aby mu poskytla soukromé spojení se Sharleyanem, ale její strana rozhovoru byla pozoruhodně monosyllabická, skládající se převážně z „Ano“ nebo „Ne“ proložených příležitostným „Samozřejmě, že ne a dokonce i jediné „Ať řeknete cokoli.“ Všechno to bylo nejvíc na rozdíl od ní a pravděpodobně to hodně vypovídalo o tom, jak hluboce byla otřesena, jakkoli klidně vypadala na povrchu.

	Nyní jí Merlin pomohl posledních pár stop od koupelny. Udělala dva nebo tři falešné začátky tím, že se otočila a sklopila, aby si sedla na postel, pak zalapala po dechu, když ji Merlin nabral a bez námahy ji znovu položil.

	"Děkuju." Pevně se na něj usmála, když se za jejím oknem zableskly blesky, krátce leptající jeho profil proti tabulím, a hrom se zřítil. "Ve skutečnosti je to o něco horší než epizoda spadnutí z poníka."

	"Neříkáš?" Merlin sucho odpověděl, pak si povzdechl a podíval se dolů na ošklivou modřinu na levé straně obličeje. Věděl, že to udělal jeho loket, a byla skoro stejně temná jako ta na jejím hrudním koši, pomyslel si, když se ho jemným prstem dotkl. Měli štěstí, že jí také nezlomil lícní kost.

	"Omlouvám se za to," řekl se smutným úsměvem.

	"Proč? Za záchranu mého života podruhé? “ Natáhla ruku, chytila ho za ruku a chvíli ji držela. "Zdá se, že to pro tebe bude docela zvykem, co se týče Ahrmahků, že?" Podívej - je tu dokonce i bouřka! Myslíš si, že bys to mohl překonat, až Alahnah vyroste? “

	"Zkusím to, Vaše Veličenstvo." Určitě to zkusím. A až bude o něco starší, “sáhl Merlin do pouzdra na opasek,„ možná by si přála trochu vzpomínky na svůj první výlet do Corisande s vámi. “

	"Memento?" Sharleyan opakovala a pak se podívala dolů, když jí do dlaně položil něco malého a těžkého. Kulička z pistole byla ošklivá, zploštělá boule, která matně zářila ve světle její noční lampy.

	"Tak určitě." Merlin se znovu podíval do jejích očí. "Není to každá matka, která již přežila dva samostatné pokusy o atentát, než její první dítě bylo ještě rok staré." Ale víte, pro nás chudé tělesné strážce je to všechno docela únavné, tak zkusme nechodit na číslo tři, dokud Alahnah nebude alespoň, řekněme, sedm. Dobře?"

	 



	




	 

	.X.

	Tellesbergský palác, město Tellesberg, Království Staré Charis

	Král Tarjah z Tarotu nebyl velký muž.

	Byl o něco vyšší než princ Nahrmahn (ne obtížný úspěch), ale mnohem méně ... podstatný. Samozřejmě byl také podstatně mladší, jen o několik let starší než sám Cayleb a nestrávil tolik let v shovívavosti jako Nahrmahn. Byl skvěle šitý na míru, jeho ocelová bodláková hedvábná tunika šustila, jak se pohyboval, a jeho „kercheef“, tradiční pokrývka hlavy Tarot, byla nádherně vyšívaná a leskla se rozptýleným zábleskem broušených drahokamů. Celkově vzato to byla dokonalá slovníková ilustrace dobře upraveného a bohatého mladého panovníka, který se dokonale ukázal pro důležitou společenskou příležitost. Nebyl to zbytečně krejčí rovný čekajícímu císaři, jehož státní koruna zářila modrým a rudým ohněm z rubínů a safírů a jehož vyšperkovaný vyšívaný

	Cayleb mu přesto musel dát to, co by Merlin nazval „body za styl“, zejména za současných okolností. Zjevně se velmi snažil, aby byl jeho vzhled přesně vhodný pro tuto příležitost.

	V tuto chvíli však také vypadal jako muž, který byl zřetelně nervózní, ale jeho skrytí se mu překvapivě dařilo. Vstoupil do trůnního sálu za komorníkem, který oznámil svůj příjezd, a na jeho konci sedavě kráčel ke spárovaným trůnům, ignoroval shluky dvořanů, radních a duchovních, kteří se shromáždili pro jeho příjezd.

	To nemohlo být snadné, přemýšlel Cayleb a sledoval, jak Gorjah přichází. Z pěti říší, které zaútočily na Charis na začátku války, byl Tarot jediným, kdo kdy byl charisianským spojencem. Ve skutečnosti byl Gorjah vázán slavnou smlouvou o vzájemné obraně, aby přišel na pomoc Charis, a to, co ve skutečnosti udělal, bylo předstírat, že má v úmyslu udělat přesně to, i když poslal své vlastní námořnictvo na setkání s Dohlaranská lodní flotila plující k dokončení Charisiny zkázy.

	Není třeba říkat, že království Tarotu - a jeho panovník - byly v Tellesbergu méně než všeobecně milované.

	Alespoň se Strážci podařilo zabránit komukoli, aby na něj házel shnilou zeleninu, pomyslel si Cayleb suše. Za daných okolností si to vede docela dobře, vzhledem k ... frustraci Charisianů obecně. A pak je tu pravděpodobně ten zvláštní Temple Loyalist, který by byl rád, kdyby si mohl dát nůž do žeber, aby se otočil a „zradil“ Clyntahna zase tím, že se k nám přihlásí! Chudák bastard nemůže vyhrát za prohru, že?

	Císař ve skutečnosti těžko vinil Gorjaha. Ne že by měl v úmyslu připustit něco takového, dokud nebyl pozitivní, že by tarotisijský monarcha nikdy neuvažoval o tom, že by jeho zradu zopakoval.

	To je jedno místo, kde pro nás Clyntahnova reputace skutečně bude fungovat, pomyslel si Cayleb se značně menší zábavou. Pouze hnusný idiot by dokonce přemýšlel o tom, že se po jeho překročení tímto způsobem vrátí do jeho dosahu!

	Gorjah dosáhl úpatí pódia, zastavil se a hluboce se uklonil.

	"Vaše Veličenstvo," řekl.

	Cayleb nechal ticho natáhnout na čtyři nebo pět sekund, nechal Gorjaha zůstat ohnutým ve svém formálním luku a pak si odkašlal.

	"Králi Gorjahu," odpověděl nakonec. "Až do nedávné doby jsem nepředpokládal možnost vaší návštěvy tady v Tellesbergu."

	"Ach, ne, Vaše Veličenstvo." Gorjah se narovnal a jemně zakašlal. "Předpokládám, že ani jeden z nás neočekával, že se zase uvidíme tak brzy."

	"Ach, předpokládal jsem, že tě teď velmi brzy navštívím," ujistil ho Cayleb se špičatým úsměvem a Gorjahův výraz na okamžik zakolísal. Potom se naklonil na ramena a přikývl.

	"Předpokládám, že jsem si to zasloužil," řekl s tím, co Cayleb soukromě považoval za obdivuhodný klid. "A i když nebudu předstírat, že bych si užil návštěvy, kterou jsi měl na mysli, Vaše Veličenstvo, pochybuji, že by se jakýkoli rozumný muž mohl s vaší motivací pohádat."

	"Pravděpodobně ne," souhlasil Cayleb, posadil se na svůj trůn a přál si, aby Sharleyan byla na prázdném trůnu vedle něj, než aby se natáhla na pohovce v jejím apartmá v Manchyr a ošetřovala její zlomená žebra.

	"Ale teď jsi tady," pokračoval, "a bylo by směšné zacházet s tebou sklíčeně." Nebo, když na to přijde, předstírat, že máte velkou možnost volby, když vám skupina čtyř poslala vaše pochodové rozkazy. Koneckonců, “natáhl ruku a dotkl se paže prázdného trůnu,„ ani královna Sharleyan neviděla způsob, jak odmítnout požadavky „rytířů chrámových zemí“. Důležitá je přítomnost a budoucnost, ne minulost. “ Kývl na místo, kde sledoval Nahrmahn Baytz, zlatý řetěz císařského radního kolem krku. "Co se stalo, to se stalo, a minulá nepřátelství jsou něco, co si nikdo z nás nemůže dovolit tváří v tvář hrozbě, které všichni čelíme."

	"Souhlasím, Vaše Veličenstvo." Gorjah se jeho pohled vyrovnal. "A když nebudu nic předstírat, nebudu předstírat, že myšlenka na otevřeně se vzpírat Matce Církev není děsivá." Ponecháme-li stranou duchovní aspekty toho všeho, stačí moc církve ve světě smrtelníků, aby se někdo zastavil. Ale viděl jsem druhou stranu zevnitř břicha šelmy. " Zavrtěl hlavou, zachmuřený výraz a Cayleb v jeho hnědých očích neviděl nic jiného než upřímnost. "Kdybych někdy pochyboval, že Clyntahn byl naštvaný, jeho čistky a popravy a jeho autos-da-fé prokázaly, že je." Cokoli si mohl myslet, když to začal, teď je přesvědčen, že každý, kdo mu není úplně podřízený - jemu, ne matce církvi nebo Bohu - nemá právo ani existovat.

	Cayleb se na něj mlčky ohlédl a nechal jeho slova usadit se v rozích trůnního sálu. Tarotisian si myslel, že je upřímný, i když také věděl, že Gorjah je v dnešním vývoji událostí méně než potěšen, mírně řečeno. Byla pravda, že nemohl realisticky odolat požadavku Skupiny čtyř, aby zradil Charis, ale byla to stejně pravda, že nebyl ani v pokušení to zkusit. Tuto smlouvu vždycky nesnášel, způsob, jakým cítil, že proměnil Tarot v něco víc než jen závislost na Charisově království. A teď zjistil, že je nucen formálně se podrobit, aby ze svého království udělal pouhou provincii Říše Charis. To mu muselo vklouznout jako rybí kosti a možná to byla ta nejvhodnější pomsta ze všech pro jeho „zradu.

	"V tom případě, králi Gorjahu," řekl, "předpokládám, že bychom to měli zvládnout."

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo."

	Gorjah se znovu uklonil a pak čekal, než stránka umístí komplikovaně vyšívaný polštář na nejvyšší stupeň stupínku před Caylebovým trůnem. Stránka se mu uklonila a odklonila se od trůnu a Gorjah půvabně poklekl. Arcibiskup Maikel vykročil vpřed po Caylebově pravici a natáhl zlatou a drahokamovou kopii Písma svatého. Král knihu políbil, potom na ni položil pravou ruku a podíval se na Cayleba.

	"Já, Gorjah Alyksahndar Nyou, přísahám věrnost a věrnost císaři Caylebovi a císařovně Sharleyan z Charisu," řekl neohroženým, ne-li radostným hlasem, "abych byl jejich pravým mužem, srdcem, vůlí, tělem a mečem." Udělat, co je v mých silách, abych splnil své povinnosti a povinnosti vůči nim, vůči jejich Korunám a vůči jejich Sněmovně, ve všech ohledech, jak mi k tomu Bůh dá schopnost a důvtip. Tuto přísahu přísahám bez mentálních nebo morálních výhrad a podrobuji se soudu císaře a císařovny a samotného Boha za věrnost, s níž ctím a plním povinnosti, které nyní před Bohem a touto společností přijímám. “

	Cayleb natáhl ruku, položil pravou ruku na vrchol Gorjahova a vyrovnaně se setkal s očima klečícího krále.

	"A my, Cayleb Zhan Haarahld Bryahn Ahrmahk, vlastním jménem a jménem Sharleyan Ahdel Alahnah Ahrmahk, přijímáme vaši přísahu." Rozšíříme ochranu proti všem nepřátelům, věrnost za věrnost, spravedlnost za spravedlnost, věrnost za věrnost a trest za porušení přísahy. Kéž Bůh soudí nás i naše, jak soudí vás i vaše. “

	 

	Zůstali tak několik vteřin, ruce se dotýkaly, oči se setkaly, a pak Cayleb stáhl ruku a přikývl.

	"A to je to," řekl s mimostředovým úsměvem. "Takže teď, když to máme z cesty," postavil se a mávl jednou rukou na pozvání ke svému nejnovějšímu vazalovi, když sjížděl z pódia, "proč se nedostaneme do práce ... a nech mě z toho zatraceného oblečení? “

	 



	




	 

	.XI.

	Loď Chandler Quay, město Manchyr, princ z Corisande

	Bylo to dost odlišné od jejího příjezdu, pomyslela si Sharleyan Ahrmahk, když se kočár za doprovodem korisandské kavalérie valil po třídě prince Fronze směrem k lodi Chandler Quay. Potom byl nářek nepopiratelně předběžný - dostatečně hlasitý, ale nejistý. Jihovýchodní část Corisande se před několika měsíci ustálila v pevné loajalitě k Radě regentství a připustila, že charisovské okupační síly skutečně dělaly maximum, aby nebyly represivnější, než musí. Ale Ahrmahkův dům byl stále ve všech myslích osedlán krví viny za vraždu Hektora Daykyna a celý svět věděl, jak hořce Sharleyan z Chisholmu nenáviděla toho muže a - v širším smyslu - knížectví, které obviňovala ze smrti svého otce.

	Tyto pozdravy pozdravů pocházely od lidí, kteří byli vděční za obnovení pořádku a stability a relativní jemnost charisovské okupace ... přinejmenším dosud. To nebylo zdaleka to samé, jako když rezignovali na trvalou charisovskou nadvládu nebo se stali věrnými charisovskými poddanými, ale odráželo to jejich ochotu alespoň počkat a vidět.

	Zároveň tu byla nepopiratelná hrůza z toho, co by nejnebezpečnější nepřítel zesnulého prince Hektora mohl mít na mysli pro jeho knížectví, protože on sám byl mimo její pomstu. S ohledem na její pověst a ještě více na to, jak Hektorovi propagandisté zdůrazňovali její nepřátelství vůči jeho poddaným, nebylo žádným překvapením, že Corisandians doufali, ba dokonce se modlili, měl císař Cayleb na mysli své sliby, že nedojde k násilné represi , žádné zbytečné nebo příležitostné odvety a že by byl respektován právní stát. A když už na to přijde, Sharleyan se bude považovat za spoutanou čímkoli, co by Cayleb slíbila. Koneckonců, byla jeho vládkyní a nikdo v Corisande neměl žádný způsob, jak přesně vědět, jak si oni dva mysleli, že to funguje. Ona a Cayleb řekli správné věci, ale přesto…

	Skutečnost, že ti, kteří byli obviněni ze zrady, byli souzeni na korisandských soudech před vrstevníky a duchovenstvem v Corisande, místo aby byli taženi před charisianským okupačním soudem, byla nadějná, přesto všichni za těmi pozdravy a transparenty viseli, aby ji přivítali věděla, že kdyby se rozhodla, Sharleyan Ahrmahk mohla rozhodnout, jaký osud si objednala.

	A to bylo to, co se v dnešní náladě lišilo. Mohla rozhodnout o jakémkoli osudu, který si zvolila ... a rozhodla se dodržovat zákony, jak přísahal její manžel Charis. Žádná tajná zatčení, žádná odsouzení na základě mučených přiznání, žádní tajní obviňovatelé, kteří nikdy nemuseli čelit obviněným, otevřené soudní procesy a otevřené verdikty. Je pravda, že prakticky všechny tyto verdikty byly vinny, přesto se to v tomto případě lišilo, protože důkazy - důkazy - byly ohromující a naprosto usvědčující. Nikdo ani na okamžik nepochyboval o tom, že by někdo vinný ze zrady na knížeti Hektorovi byl také shledán vinným, ale nikdo nepochyboval o tom, že by Hektor viděl jen málo důvodů k obavám z důkazů a důkazů.

	Je pravda, že některé z těchto verdiktů odložila, ale na rozdíl od Hektora to nebylo odsoudit ty, kteří byli osvobozeni. Místo toho byla téměř čtvrtina odsouzených prominuta. Ne proto, že by o jejich vině byla nějaká otázka, ale proto, že se rozhodla prominout je. Nebyla to ani obecná přikrývka, amnestie vyprázdnění vězení, kterou někteří vládci prohlásili za velkolepé gesto při nástupu na trůn, ani na svatbu, ani na narození dědice. Ne, prominula konkrétní jednotlivce a v každém případě osobně vyjmenovala důvody, které si zvolila, aby projevila milosrdenství.

	A udělala to správně i přes pokus zavraždit ji na jejím samotném trůnu.

	Corisande na to nebyla zvyklá. Ostatně prakticky žádná Safeholdianská říše na to nebyla zvyklá a Corisande stále nevěděla, co si o tom myslet. Corisande však věděla jednu věc - Sharleyan Ahrmahk, Corenandův úhlavní nepřítel a úhlavní nenávist, byl velmi odlišným návrhem od někoho, jako je Zhaspahr Clyntahn nebo dokonce Hektor Daykyn. Možná byla pořád - přinejmenším technicky - nepřítelem a určitě zůstala jedním ze zahraničních potentátů, kteří si podmanili jejich vlastní knížectví, ale během své návštěvy v Manchýru také dobyla něco jiného.

	Podmanila si jejich srdce.

	* * *

	"Nevěřil bych tomu, kdybych to neviděl na vlastní oči, Vaše Veličenstvo," řekl generál Hauwyl Chermyn a díval se z okna kočáru. Chtěl doprovázet Sharleyan na koni jako součást doprovodu zabezpečení, ale ona místo toho trvala na tom, aby se k ní připojil v kočáru. Nyní zavrtěl hlavou a jednou rukou zamával na jásající davy, které lemovaly ulice celou cestu od paláce po nábřeží. "Pamatuji si, jak tito lidé byli hned po zabití Hektora." Nedostal bych za svůj život harchongskou měď, kdybys pak přišel do Manchýru. “

	Zvětralý Marine vypadal pochmurně a Sharleyan se na něj laskavě usmála. V Chermynově obličeji byly čáry, které tam nebyly, než ho Cayleb nainstaloval jako místokrále Říše tady v Corisande. Také jeho tmavé vlasy během jeho pobytu úplně zšedivěly a hustý knír mu téměř úplně zbělel. Přesto jeho hnědé oči byly stejně ostražité jako kdykoli předtím a jeho svalnaté tělo bylo stále nepopiratelně pevně vypadající, pomyslela si. A mělo by to být, protože kdyby musela přijít s jediným slovem k zapouzdření Hauwyl Chermyn, bylo by to „solidní“.

	"No, ze všech zpráv, které jsem viděl, vděčíme vám za hodně zlepšení, generále," řekla a pak sebou trhla, když kočár narazil na nerovný dlažební kámen a vyslal bodnutí bolesti skrz její stále pletená žebra.

	"A kdybych svou práci odvedl o něco lépe, Vaše Veličenstvo," zavrčel, očividně ji neminul, "řekl bych tomu parchantovi Hainreeovi - prosil o prominutí jazyka - než se vůbec přiblížil aby tě zabil. “ Jeho tvář byla krátce železná jako barva vlasů. "Jeho Veličenstvo by mi nikdy neodpustilo, že jsem něco takového dopustil!"

	"Myslíš tím, že bys si nikdy neodpustil," řekla Sharleyan a naklonila se dopředu, aby ho poplácla po koleni, zatímco seděli proti sobě. "Což by od tebe bylo pošetilé, protože nikdo nemohl udělat lepší práci než ta, kterou jsi udělal ty, ale to by nic nezměnilo, že?" Na řadě byla ona, aby zavrtěla hlavou. "Nejste zrovna rozumný člověk, pokud jde o vaši vlastní povinnost, generále."

	"To je od vás dobré, každopádně, Vaše Veličenstvo," řekl Chermyn, "ale vy jste příliš laskaví." A na to přijde příliš snadno. Nebýt Seijina Merlina, měl by vás. Když už na to přijde, myslel jsem si, že vás zpočátku zasáhl, a pochopil jsem to také téměř u všech ostatních. “

	"Cayleb a já oba dlužíme Merlinovi hodně," souhlasila Sharleyan. "Ani to není ten druh dluhu, který opravdu můžeš zaplatit."

	"To není ten druh dluhu, který máš platit, Vaše Veličenstvo," odpověděl Chermyn. "O tom je povinnost." Jediný způsob, jak můžete tento druh služby „odplatit“ - jediná služba, na které opravdu záleží, pokud prominete moje slova - je to, že si toho zasloužíte. A řekl bych “- podíval se jí přímo do očí -„ že jste to zatím vy a Jeho Veličenstvo odvedli docela spravedlivě. “

	"Jak říkáte, generále," to od vás, každopádně, "řekl Sharleyan zdrženlivě a sledoval, jak se jeho rty trhají na okraji úsměvu pod převislým knírem.

	Sharleyan znovu pohlédl z okna. Konečně se blížili k lodi Chandler Quay a ona viděla Dawn Star kotvící proti blatníkům. Opravdu by raději šla na svou galeonu lodí - nějak to vypadalo jako správný „charisovský“ způsob, jak dělat věci - ale Merlin, Seahamper a Sairaih Hahlmyn o tom rozhodně uvažovali. Totéž měl i generál Chermyn, ačkoli nesouhlas pouhého místokrále generála se ve srovnání se sjednocenou frontou tohoto tria stěží počítal! Jak zdůraznili Merlin a seržant Seahamper, cesta nepochybně nadhazovaným člunem, po níž následovala cesta po boku lodi, dokonce i v bosunské židli, by riskovala znovuoživení žeber, která měla ještě víc než trochu uzdravení. A jak se Sairaih bezohledně vrhla do mixu,

	Předpokládám, že někdo, kdo býval vaší zdravotní sestrou, skutečně zná všechny páky, které je třeba zatáhnout, uvažovala Sharleyan teď. A bylo jí zatraceně předstírané, že ve skutečnosti má pravdu také!

	Natáhla se k basinetu v Sairaihině klíně a dotkla se její dcery neuvěřitelně měkké tváře. Alahnah oči byly jasné a široké a šťastně natáhla ruku své matky. Bylo to tak hodné dítě - každopádně většinu času - a s kočárem brávala pěkně s rozvahou. Samozřejmě, pravděpodobně dala jasně najevo svůj rozhořčený projev zrady, když Dawn Star poprvé zasáhla drsné počasí na cestě do Tellesbergu.

	V tomto ohledu rozhodně dcera vaší matky, ne otcova, že, lásko? Pomyslela si Sharleyan.

	Vzhlédla a uviděla, jak se na ni usmívá Chermyn, a usmála se na něj.

	"Už nějakou dobu, Vaše Veličenstvo," řekl generál se zamračením, "ale stále si pamatuji, jaký byl ten první."

	"A chápu, že ty a madam Chermynová se chystáš stát prarodiči?"

	"Ano, to jsme, Vaše Veličenstvo." Můj nejstarší chlapec, Rhaz, očekává své první. Ve skutečnosti, pokud Pasquale nezměnil pravidla, dítě už přišlo. Jsem si jist, že Mathyldův dopis je na cestě, aby mi o tom všechno řekl. “

	"Doufáš v chlapce nebo dívku?"

	"To na mě nezáleží, Vaše Veličenstvo." Dokud bude dítě zdravé a bude mít všechen správný počet paží, nohou a toho, co máte, budu šťastný muž. I když, “podíval se dolů na Alahnah, která stále visela na matčině ruce a vrkala,„ myslím, že kdybych měl být úplně upřímný, myslím, že bych chtěl dívku. Mathyld a já jsme měli tři chlapce a byli to radosti - většinou stejně. “ Obrátil oči v sloup. "Ale myslím si, že většina mužů, pokud to bude upřímná, chce, aby se alespoň jedna dcera nebo vnučka zkazila." A “- jeho úsměv mírně zmizel -„ Mám tři syny v nebezpečí. Přál bych si, abych měl alespoň jednu dceru, která nebyla. “

	"Rozumím tomu." Sharleyan se znovu dotkl jeho kolena. "Ale jsou to synové jako vy, kteří stojí mezi dcerami všech a muži jako Zhaspahr Clyntahn, generále." Buďte na ně hrdí a řekněte jim, až budete mít příležitost, jak vděční jsme s Caylebem za všechny čtyři. “

	"Budu, Vaše Veličenstvo," řekl Chermyn trochu nevrle a pak si odkašlal.

	"Vidím, že jsme téměř u lodi, Vaše Veličenstvo," řekl záměrně svižnějším hlasem a ona přikývla.

	"Takže jsme." No, předpokládám, že je čas na všechny ty směšné obřady odjezdu. “

	"Sám bych to hned minul, pravdou je," připustil Chermyn. "A nezávidím tobě a Jeho Veličenstvu, že jsi to musel tolik snášet." Abych byl upřímný, “podíval se na ni s nepopiratelně nadějným výrazem,„ chtěl bych si myslet, že by bylo možné, aby někdo jiný převzal funkci místokrále generála a dovolil mi dostat se pryč od toho všeho rozruchu a složky a zpátky k bytí čestný Marine. Nebo dokonce přesunout do armády. “

	"Nevím, generále," řekla Sharleyan a zamyšleně svraštila čelo, zatímco se snažila nezasmívat nahlas nad otvorem, který jí dal. "Tady se ti vedlo dobře." A i když vím, že se situace zlepšila, bude ještě nějakou dobu… delikátní. “

	"Vím, Vaše Veličenstvo," povzdechl si Chermyn. Zjevně nečekal, že ji přesvědčí.

	"Přesto," řekla Sharleyan, když se vozík zastavil, a Merlin Athrawes a Edwyrd Seahamper sklouzli ze svých koní vedle. "Předpokládám, že mě napadne ještě jedna povinnost, Cayleb a já opravdu potřebuji dobrého, zkušeného vojenského důstojníka a osvědčeného správce, se kterým bych se vypořádal." Obávám se, že to není bojový úkol, ačkoliv vím, že by mohlo dojít k nějakému boji, ale dostalo by vás to z Corisande, “ukončila naději a zvedla na něj obočí.

	"Bude mi ctí sloužit tobě a Jeho Veličenstvu jakýmkoli způsobem, tvé veličenstvo," řekl Chermyn, i když nedokázal úplně skrýt své zklamání nad slovy "nejde o bojový úkol."

	"No, předpokládám, že v takovém případě bychom sem mohli poslat barona Green Valley, aby vás alespoň dočasně nahradil," řekla Sharleyan.

	"Jste si tím jistý, Vaše Veličenstvo?" Chermyn zněl trochu vyděšeně. "Pochopil jsem, že baron bude na nějakou dobu plně obsazen v Zebediahovi."

	"Ach, dělá tam velmi dobrou práci," souhlasil Sharleyan a přikývl. "A vévoda Eastshare ho chce samozřejmě zpět v Maikelbergu, takže ho nakonec nebudeme moci poslat jako náhradu." Jsem si jistý, že někoho najdeme. Ve skutečnosti, teď, když jsem o tom chvíli přemýšlel, si myslím, že tvůj plukovník Zhanstyn by pro tebe pravděpodobně mohl pevnost držet, možná i polotrvale nebo trvale. Ale pokud jde o Baron Green Valley, nikdy se nestal naším stálým místokrálem v Zebediah. “

	"Nebyl?" Chermyn na ni překvapeně pohlédl, zatímco Seahamper pohnul, aby otevřel dveře kočáru, a spustil schody, zatímco Merlin stál obrácený ven a očima sledoval dav. Naklonila hlavu na mariňáka a on napůl zvedl jednu ruku. "Je mi líto, Vaše Veličenstvo." Musel jsem to nepochopit. “

	"Baron je velmi dobrý muž, generále, ale byl tam jen proto, aby udržel víko na ostrově, dokud jsme se nemohli rozhodnout, komu pojmenovat nástupce Symmyna jako velkovévody." To samozřejmě nebylo snadné rozhodnutí. Potřebovali jsme muže s prokázanou schopností a loajalitou. Někdo, o kom jsme věděli, že se na něj můžeme absolutně spolehnout, a abych byl upřímný, někdo, kdo si zaslouží uznání a odměny, které se dostaví spolu se všemi nepopiratelnými bolestmi narovnání nepořádku, který po sobě Symmyns zanechal. Věřte mi, pozice už dlouho nebude sinecure, generále! “

	Chermyn s porozuměním přikývla a pokrčila rameny.

	"A jakmile jsme se rozhodli, koho si vybrat, přirozeně bychom museli upozornit nového velkovévody, než jsme vůbec mohli pomyslet na odvolání baronského zeleného údolí ... což jsem právě udělal, když o tom teď přemýšlím, Grandu Vévoda Zebediah. “

	Její načasování bylo perfektní, pomyslela si s potěšením. Dveře se otevřely přímo na povel, když Chermyn najednou přestal přikývat a zíral na ni v ohromeném šoku. Otevřel ústa, ale žádná slova nevyšla a Sharleyan přikývl na Sairaih, která vypadala, jako by se její úsměv chystal rozdělit její tvář na dvě části, když sbírala kabinet princezny Alahnah a plenkovou tašku.

	"No, vidím, že jsme tady, Tvoje Milosti, pokud mohu být trochu předčasný," řekla císařovna Sharleyan Ahrmahk a vrhla brilantní úsměv na bouřlivého mariňáka, pak natáhla ruku k Seahamperovi a sestoupila po schodech kočáru do hurikánu jásotů, trubek a dunění zdravících zbraní.
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	Hospic svatého Bédarda a chrám, město Sion, chrámové země

	"Langhorne, žehnej ti, tvá milosti." Langhorne vám žehnej! “

	"Děkuji, otče," řekl Rhobair Duchairn. "Oceňuji sentiment, ale není to tak, jako bych na tom pracoval tak tvrdě jako ty." Nebo “- úsměv vikáře nesl zvláštní ostrost hořkosti -„ buď tak dlouho. “

	Položil ruku na křehké rameno otce Zytana Kwilla. Bédardistický vrchní kněz byl daleko do svých osmdesáti let a s věkem byl stále křehčí, přesto hořel s vnitřní intenzitou, kterou mohl Duchairn jen závidět.

	"To může být pravda, Vaše Milosti," odpověděl Kwill, "ale letos v zimě ..." Zavrtěl hlavou. "Uvědomujete si, že letos v zimě jsme v Hospicu hlásili jen třicet mrtvých?" Jen třicet! “

	"Vím." Duchairn přikývl, ačkoli také věděl, že během minulé zimy zahynulo více než třicet obyvatel Sionu. Přesto měla Kwill pravdu. Řád Bédarda a Řád Pasquale byly zodpovědné za péči o chudé a chudé Siony. Technicky všechny příkazy Matky Církve technicky měly tuto povinnost, ale bédardisté a Pasqualatové měli primární odpovědnost před staletími. Společně spravovali polévkové kuchyně a přístřešky a Pasqualates poskytovali léčitelům, kteří měli vidět, že nejzranitelnější z Božích dětí mají lékařskou péči, aby přežili sionský ledový chlad.

	Problém samozřejmě byl v tom, že to nedělali.

	Duchairn se podíval z okna sparťanské kanceláře Kwilla. Hospic svatého Bédarda byl v jedné ze starších sionských budov a kancelář měla nádherný výhled na široké modré vody jezera Pei, ale byla stejně holá a řídce zařízená jako asketická cela v jednom z meditativních klášterů. Nepochybně to odráželo osobnost otce Zytana, ale bylo to také proto, že kněz za posledních čtyřicet sedm let nalil do svého beznadějného úkolu každou známku, na kterou mohl položit ruce. Při tolika zoufalých potřebách by mu myšlenka utratit cokoli na sebe nikdy ani nenapadla.

	A po celou tu dobu ho Matka církev nikdy nepodporovala tak, jak by měla, pomyslel si pochmurně pokladník. Ani jednou. Ani jednou jsme nefinancovali jeho a ostatní tak, jak bychom měli.

	Vikář přešel k oknu, sevřel ruce za sebou a díval se na listí a květy, které oblékaly kopce kráčící ze Sionu k obrovskému jezeru. Otvorem vnikl chladný vánek, který se jemnými prsty dotýkal jeho tváře a plachty malých plavidel, člunů a větších obchodních lodí tečkovaly šumivou vodu pod slunečními paprsky. Viděl rybářské čluny dále a po nebi se plavily dokonale vytvořené mraky. V den, jako je tento, bylo snadné i pro Duchairna, který strávil posledních třicet let svého života na Sionu, zapomenout na to, jaké divoké zimy v Haven na severu skutečně byly. Zapomenout, jak se jezero proměnilo v modrou a šedou ledovou vrstvu, dostatečně silnou na to, aby unesla ledové čluny velikosti galeony. Zapomenout, jak se v ulicích města snášel sníh výš než hlava vysokého muže.

	A pro nás, kteří zimujeme v chrámu, je ještě snazší zapomenout na takové nepříjemnosti, uznal. Nemusíme to řešit, že? Máme svoji vlastní malou enklávu, požehnanou Bohem, a neodcházíme z ní ... snad snad v mírnějších dnech, kdy vítr nezvíjí a kolem našich posvěcených uší nekřičí čerstvé vánice.

	Chtěl věřit, že to byl důvod jeho desetiletí nečinnosti. Chtěl si myslet, že byl tak zaneprázdněný, tak soustředěný na své rozmanité povinnosti, že se prostě nechal rozptýlit. Že upřímně zapomněl, že se skutečně podíval z okna a viděl, co se děje s těmi mimo mysticky vyhřívané a ochlazované prostředí chrámu, protože byl tak zaneprázdněn svými osobními povinnostmi a povinnostmi. Jak si to chtěl myslet!

	Byl jsi „posedlý“, dobře, Rhobaiere, řekl si, naplnil si plíce chladným vzduchem a vdechoval vůni květů v květináči pod oknem otce Zytana. Zabývali jste se vynikajícími víny, gurmánským vařením, okouzlující ženskou společností a všemi náročnými úkoly spočítáním mincí a řízením vašich spojenectví v rámci vikátu. Škoda, že jste nepřestali přemýšlet o tom, co vám sami archandělé řekli, že jste skutečnými povinnostmi a povinnostmi kteréhokoli kněze. Kdybyste měli, otec Zytan mohl mít peníze a zdroje, které potřeboval, aby s těmito povinnostmi něco udělal.

	"Mám velkou radost, že jsme ztratili tak málo ... letos v zimě, otče," řekl a nedíval se z okna. "Je mi líto jen to, že jsme tolik zimy ztratili předtím a zimu před tím."

	Kwill se podíval na záda vikáře, obrysoval se proti světlému oknu a přemýšlel, jestli si Duchairn uvědomil, kolik bolesti spočívalo jako kotva v hlubinách jeho vlastního hlasu. Vikář byl chihirský, stejně jako většina správců mateřské církve, bez trénovaného vhledu do pocitů a emocionálních procesů, které Kwillův vlastní řád učil. Možná opravdu nerozuměl svým vlastním pocitům ... ani tomu, jak jasně je jejich tón komunikoval, každopádně.

	Nebo jak by pro něj za současných okolností mohli být nebezpeční.

	"Vaše Milosti," řekl vrchní kněz, "strávil jsem podstatně lépe než polovinu svého života a cítil jsem každé jaro přesně stejnou lítost." Duchairn otočil hlavu, aby se na něj podíval, a Kwill se smutně usmál. "Předpokládám, že bychom si měli být zvyklí, když se to stane znovu a znovu, ale každé tělo, které najdeme pohřbené ve sněhu, každé dítě, které se stane sirotkem, každou duši, kterou nemůžeme nějak vtesnat do Hospicu nebo do jednoho z dalších přístřešků když teplota klesne a vítr křičí z jezera - každá z těchto smrtí si bere svůj vlastní kousek mé duše. Nikdy jsem se to nenaučil přijmout, ale musel jsem se s tím naučit zacházet. Přiznat si sám sebe, že jsem opravdu udělal všechno, co jsem mohl, abych tyto smrti minimalizoval ... a zbavil se viny za ně. Není to snadné. Bez ohledu na to, kolik jsem toho udělal, Jsem vždy přesvědčen, že jsem mohl - že jsem měl - udělat ještě víc. Tady můžu vědět, “jemně se dotkl svého spánku,„ že jsem opravdu udělal všechno, co jsem mohl, ale tady je těžké to přijmout. “

	Dotkl se jeho hrudi a jeho smutný úsměv se zjemnil.

	"Snažil jsem se to udělat více, než ty, Vaše Milosti." Částečně proto, že jsem další nejlepší věc o třicet pět let starší než ty. A uvědomuji si, že většina lidí zde na Sionu si dokonce ve svém vlastním pořadí myslí, že dělám to, co dělám od samotného Stvoření. Pravdou však je, že mi bylo čtyřicet, než mi vůbec došlo, že by to mělo být moje celoživotní dílo. Že to měl pro mě Bůh na mysli. “ Zakroutil hlavou. "Nemysli ani na okamžik na všechny ty roky, které jsem promarnil, než jsem zaslechl, jak se jeho hlas nevrací, aby mě pronásledoval každou zimu, a připomněl mi všechny ty dřívější zimy, když jsem neudělal vůbec nic." Uvědomuji si, že existují lidé, kteří si o mně myslí, že jsou jakýmsi svatým vzorem - ti, kteří si každopádně nemyslí, že jsem starý otrokář! - ale byl jsem mnohem nudnější student, než si tito lidé myslí. Slyšíme Ho, když ho slyšíme, a je jen na Něm, aby nás soudil. Není to na ostatních a náš vlastní úsudek je někdy nejméně spolehlivý ze všech, zvláště pokud jde o naše vlastní činy. “

	"Pravděpodobně máte pravdu, otče," řekl Duchairn po dlouhé tiché chvíli, "ale pokud se nesoudíme, nedáme-li se za to zodpovědní, otočíme se zády nejen svým odpovědnostem, ale i sami sobě . Zjistil jsem, že vina způsobuje hořké koření, ale bez ní je příliš snadné se ztratit. “

	"Samozřejmě, že, Milosti," řekla Kwill jednoduše. "Ale pokud Bůh říká, že je ochoten nám odpustit, když rozpoznáme naše chyby a skutečně se snažíme změnit náš život, neměli bychom být ochotni udělat totéž?"

	"Opravdu jsi bédardista, že, otče?" Duchairn ironicky zavrtěl hlavou. "A zkusím mít na paměti tvou radu." Ale Writ říká, že máme odměnit, podle našich nejlepších schopností, těm, o kterých si uvědomujeme, že jsme udělali chybu. Obávám se, že to bude chvíli trvat, než toho dosáhnu. “

	Kwill přešel kancelář, aby stál vedle něj u okna, ale kněz nevyhlížel přes jezero. Místo toho několik vteřin stál a pozorně hleděl na vikáře, hleděl mu do očí. Potom natáhl ruku a položil ruku ztenčenou celoživotními pracemi na Duchairnovu hruď.

	"Myslím, že je to v lepším stavu a mnohem, mnohem hlouběji, než si vůbec uvědomuješ, Vaše Milosti," řekl tiše. "Ale buď opatrný. I ten největší ze srdce nemůže na tomto světě dosáhnout ničeho poté, co přestane bít. “

	Duchairn na okamžik položil ruku na kněze a sklonil hlavu k tomu, co mohlo být souhlasem nebo prostým uznáním. Potom se zhluboka nadechl a ustoupil.

	"Jako vždy, otče Zytane, byla to jak radost, tak privilegium," řekl rázněji. "A jsem potěšen vaší zprávou, zejména proto, že se mi podařilo uvolnit finanční prostředky na získání nebo vybudování dalších přístřešků pro nadcházející zimu." V závislosti na tom, kam je umístíme, by pravděpodobně bylo levnější koupit a zrekonstruovat stávající struktury, a pokud budeme nuceni stavět, bylo by dobré začít co nejrychleji. Uvažujte tedy, kde bude bydlení nejnaléhavěji požadováno. Chtěl bych mít během příštích pěti dnů vaše doporučení pro tři nebo čtyři nové weby. “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." A děkuji ti." Kwill se široce usmál. "Kdykoli sněží, můžeme vždy použít další střechy."

	"Budu se snažit, otče." Stejně jako se budu snažit mít na paměti vaši radu. “ Duchairn natáhl ruku a Kwill se sklonil, aby si rty otřel prsten kanceláře, a pak se narovnal. "Až příště, otče."

	"Kéž vám Svatý Bédard žehná a udržuje vás, Vaše milosti," zamumlal Kwill jako odpověď.

	Duchairn přikývl a odešel z kanceláře. Samozřejmě na něj čekal doprovod chrámových gard. Neradi ho propouštěli z dohledu ani pro jeho setkání s otcem Zytanem a navzdory jejich disciplíně se to projevilo na jejich výrazech.

	Samozřejmě existuje více než jeden důvod pro toto neštěstí z toho, že mě nechali dělat Langhorne, ví co, pomyslel si Duchairn s hořkým pobavením.

	"Kam teď, Vaše Milosti?" zeptal se zdvořile velitel jeho osobního bezpečnostního oddělení.

	"Zpátky do chrámu, majore Phandys," řekl Duchairn muži, kterého si osobně zvolili Zhaspahr Clyntahn a Allayn Maigwair jako jeho strážce. Jejich oči se setkaly a vikář se slabě usmál. "Zpátky do chrámu," zopakoval.

	* * *

	"Major Phandys je tady, Vaše Eminence."

	"Díky tati. Pošlete ho dovnitř. “

	"Samozřejmě, Vaše Eminence."

	Sekretářka se uklonila a stáhla se. O chvíli později vstoupil major Khanstahnzo Phandys do kanceláře Wyllyma Rayna. Přešel k arcibiskupovi a sklonil se přes svou prodlouženou ruku, aby políbil jeho prsten.

	"Poslal jsi pro mě, Eminence?" řekl major, když se narovnal.

	Technicky jako strážce chrámu měl místo zaslíbení Raynova prstenu zasalutovat. Od zpackaného zatčení bratrů Wylsynnů se však major Phandys stal mnohem víc než pouhým gardistou. Sotva byla jeho chyba, že zatčení se stalo tak radikálně špatným a inkvizice měla vždy ostré oko pro talent, který mohl být kooptován, aniž by se oficiálně stal součástí Řádu Schuelera.

	"Ano, udělal, majore." Rayno se posadil zpátky za stůl, naklonil opěradlo židle a zamyšleně si prohlédl Phandys. "Přečetl jsem si tvoji poslední zprávu." Jako vždy to bylo úplné, stručné a věcné. Mohl bych si přát, aby se více zpráv, které mi překročily stůl, líbilo. “

	"Děkuji, Eminence," zamumlala Phandys, když se arcibiskup odmlčel, očividně očekával nějakou odpověď. "Snažím se nabídnout Matce Církvi - a inkvizici - své nejlepší úsilí."

	"Opravdu, majore." Rayno se usmál neobvyklým teplem. "Ve skutečnosti jsem zvažoval, zda bych mohl najít ještě efektivnější využití pro muže s tvým talentem a zbožností."

	"Jsem vždy připraven sloužit všude tam, kde mě Matka církev nejlépe využije, Vaše Eminence," odpověděla Phandys. "Máš někoho na mysli pro mé současné povinnosti?"

	"Ne, fakt ne." Raynov úsměv zmizel. "Ne, obávám se, že ne, majore." To je jeden z důvodů, proč jsem vás povolal. Napadá vás někdo jiný v gardě vhodný pro tuto pozici? “

	Phandys se několik vteřin zamračil a ruce za ním uctivě sevřely, zatímco uvažoval.

	"Z hlavy, ne, obávám se, Vaše Eminence." Lítostivě zavrtěl hlavou. "Napadá mě několik, jejichž loajalita a oddanost by je učinila vhodnými, ale nikdo, kdo má takové hodnosti, aby sloužil jako vrchní gardista vikáře Rhobaira." Z těch, kteří tu hodnost mají, se obávám, že bych měl ... výhrady k doporučení většiny z nich. Mohl existovat jeden nebo dva s dostatečnou hodností a senioritou, ale nikdo, kdo by mu mohl být přiřazen bez řady převodů, aby z nich měli logickou volbu. Můžu vám dát jejich jména, pokud chcete, Vaše Eminence, i když bych vám důrazně doporučil, abyste s nimi osobně pohovorili, než je zvážíte pro mé současné zadání. “

	"Vaše důvody?" Raynův tón byl upřímně zvědavý a Phandys pokrčila rameny.

	"Váhal bych doporučit každému, koho osobně a přiměřeně dobře neznám, Vaše Eminence, ale pochybuji, že někdo někdy někoho zná tak dobře, jak si myslí." A skutečnost, že většina z nich jsou přátelé nebo alespoň blízcí známí, by mě vedla k podezření na můj vlastní úsudek. Prostě bych se cítil pohodlněji, kdyby se někdo s více ... oddělenou perspektivou rozhodl, zda by byl nebo nebyl vhodný pro tuto povinnost. “

	"Chápu."

	Rayno to chvíli zvažoval. Ve skutečnosti na poměrně dlouhou chvíli. Jak již naznačil, inkvizice měla vždy příliš mnoho požadavků na muže talentované a schopné, a to bylo v dnešní době obzvláště tak. Phandys byl na svou současnou hodnost již mladý, ale Rayno ho mohl snadno povýšit na plukovníka nebo dokonce brigádního generála. Přesto rozhodnutí, zda to udělat, či nikoli, představovalo něco jako vyvážení. Zatímco vyšší hodnost by mu poskytla větší počet let a autoritu, také by z něj udělala ještě výraznějšího muže mezi svými kolegy. Bylo smutnou pravdou, že čím více se důstojník ztotožňoval s inkvizicí, tím méně se mu jeho kolegové měli sklon svěřovat. Kromě.…

	"Prosím, poskytněte mi tato doporučení, majore," řekl zdlouhavě. "I kdybych se rozhodl, že tě nechám ve tvém současném úkolu, nikdy by to neuškodilo, aby inkvizice věděla, kde položit ruku na poslušné syny Matky Církve, když je nejhorší potřebuje."

	"Samozřejmě, Vaše Eminence." Phandys se lehce uklonila. "Budu ti je mít zítra odpoledne, pokud to bude dost brzy?"

	"To bude v pořádku, majore," řekl Rayno a zamával jednou rukou.

	* * *

	"Studna?" Řekl Zhaspahr Clyntahn, když do jeho kanceláře vstoupil Wyllym Rayno. "Co náš dobrý přítel Rhobair v poslední době chystal?"

	"Podle všech mých zdrojů, Vaše Milosti, dělá přesně to, co řekl." Včera navštívil otce Zytana a na příští pět dní má naplánovat schůzku se senior Pasqualates ze všech pěti hlavních nemocnic, kde bude diskutovat o koordinaci léčitelů s jeho přístřešky a polévkami na příští zimu. “ Arcibiskup pokrčil rameny. "Zjevně chce být lépe organizovaný, než byl letos v zimě."

	Clyntahn obrátil oči v sloup. Neměl nic proti praktické a přiměřené úrovni charitativních prací, ale vikáři Matky Církve se neměli nechat odvést od svých vlastních povinností. V době, jako je tato, měl finanční ředitel Církve desítky obav, nad nimiž by mohl výhodněji trávit čas, než se starat o zimu, která byla ještě měsíce pryč.

	Velký inkvizitor se opřel, prsty pravé ruky bubnovaly podrážděné tetování na jeho stole. Duchairnova nadměrná, zběsilá zbožnost byla čím dál více podrážděná, přesto všechny staré argumenty proti tomu, aby skupina potenciálních nepřátel Skupiny čtyř mohla mít podezření na skutečné rozdělení v jejich řadách, zůstaly, ačkoli tyto argumenty slábly jako příklad, který udělal z Wylsynnův kruh proreformních zrádců se potopil úplně domů. Kdyby nebylo toho, vesele uvažoval o upuštění od Duchairna. Bohužel, pokud by očistil Duchairna, musel by přijít s někým jiným, kdo by vykonal mužovu práci, a nepříjemným faktem bylo, že nikdo jiný by to nedokázal tak dobře jako on. Tato úvaha byla zvláště zdůrazněna vzhledem k současné napjaté finanční situaci Matky církve.

	Ne, uzavřel s lítostí ještě jednou, ale Duchairna se zatím nemohl zbavit, jakkoli ho mužova bezcitná, kašovitá mozková svatost znechucovala. Důvody, proč nemohl - ty samé napjaté finanční podmínky - samozřejmě jen posílily posedlost druhého vikáře „zajištěním chudých“. Pokud by Clyntahn stejně neměl na výběr, mohl by se také podívat na světlou stránku. Soudě podle výpovědi zpráv jeho vlastních agentů Duchairnův požadavek, aby Skupina čtyř projevila „laskavější a jemnější tvář“, skutečně pomohla posílit morálku zde na Sionu. Tento druh „věrnosti“, za kterou se kupuje a platí, byla vždy zkažená komodita, mnohem méně spolehlivá než okamžitá poslušnost vštěpovaná inkviziční disciplínou, ale přinejmenším z krátkodobého hlediska to bylo užitečné.

	"A co Phandys?" zeptal se a Rayno pečlivě zvážil jeho odpověď.

	Major se stal jedním z favoritů Zhaspahra Clyntahna, ačkoli tento výsledek nemusel být zajištěn, vzhledem k tomu, jak připravil Velkého inkvizitora o jednu z jeho nejočekávanějších cen. Dokonce i Clyntahn připustil, že to sotva byla jeho chyba, když se však ocitl tváří v tvář Hauwerdovi Wylsynnovi v osobním boji, a bez Phandys by se Wylsynnovi ve skutečnosti podařilo dostat ze Sionu. Nedostali by se daleko, ale skutečnost, že měli vůbec šanci utéct, by podkopala auru neporazitelnosti inkvizice. Velký inkvizitor se rozhodl podívat se na světlou stránku, což vysvětlovalo, jak se z kapitána Phandysa stal major Phandys.

	"Chápu tvou touhu co nejlépe a naplno využít majora Phandys, Vaše Milosti," řekl arcibiskup po chvíli. "A v jeho aktuálním úkolu zkoumám možné náhrady za něj." Při vší úctě si však v tuto chvíli myslím, že by bylo nejrozumnější nechat ho tam, kde je. “

	"Proč?" Zeptal se Clyntahn stroze a Rayno pokrčil rameny.

	"Jak na mě dnes odpoledne upozornil sám major, Vaše Milosti, najít někoho stejně spolehlivého, který by ho nahradil jako hlavního strážce vikáře Rhobaira, by bylo obtížné." Je připraven doporučit některé potenciální kandidáty, ale vikář Allayn by byl nucen žonglovat s úkoly, aby evidentně dal jednoho z nich do současné pozice majora Phandys. A abych byl upřímný, čím víc jsem o tom přemýšlel, tím více jsem přesvědčen, že skutečně musíme udržovat jednoho z našich nejlepších a nejpozornějších lidí odpovědných za bezpečnost vikáře Rhobaira. “

	Velký inkvizitor se zamračil, ale bod o sledování Duchairna byl dobře přijat, alespoň dokud nenašli někoho, kdo by ho nahradil jako pokladníka. Duchairn jasně věděl, že ho Phandys pro inkvizici špehuje, ale zdálo se, že na tuto skutečnost rezignoval, a major předvedl překvapivou míru taktnosti. Vykročil z cesty, aby se vyhnul Duchairnovým prstům na nohou, a vždy bylo možné, že pokladník skutečně ocenil jeho zdvořilost. Pokud jde o Raynovu další argumentaci, Clyntahn by osobně nic nedělal, kdyby Maigwair musel změnit uspořádání úkolů, aby postavil někoho jiného do pozice Phandys, ale stále tu byla ta otravná, dráždivá potřeba zachovat fikci, že skupina čtyř zůstala plně sjednocen. Pokud by se ukázalo, že Clyntahn a Maigwair přidělují své vlastní muže, aby špehovali Duchairna a Trynaira, někteří z aktuálně zastoupených vikářů by se mohli ocitnout nebezpečně - nebo alespoň nepohodlně - posměšněni. A po pravdě řečeno, Duchairn byl v mnoha ohledech méně předvídatelný než Trynair, vzhledem k předvídatelnému - a manipulovatelnému - kancléřovu pragmatismu a vlastnímu zájmu.

	Rayno měl pravdu, rozhodl se. Lepší je držet jednoho z jejich nejlepších mužů tam, kde byl, dokud konečně nedojde k úplnému uzavření Duchairna.

	"Dobře," zavrčel. "Nerad ztrácím někoho z jeho schopností jako oslavovaná chůva, ale předpokládám, že máš pravdu."

	Ještě několik sekund se zamračil a pak pokrčil rameny.

	"Dobře," řekl znovu velmi odlišným tónem a změnil předměty svou obvyklou náhlostí. "Co to slyšíme od Corisande?"

	"Je zřejmé, že naše nejnovější informace jsou bohužel neaktuální, jako vždy, Vaše Milosti," řekl Rayno trochu opatrně, "ale podle mých současných zpráv jsou nyní všichni zatčeni v loňském roce souzeni." Formální rozsudek čeká na příchod Cayleba nebo Sharleyana - pravděpodobně Sharleyana - ale vše nasvědčuje tomu, že drtivá většina zatčených “- dokonce i pochybný Rayno se téměř nepostřehnutelně zastavil, aby se připravil -„ byli shledáni vinnými. “

	Clyntahnův výraz ztvrdl a jeho čelisti potemněly, přesto to bylo vše. Některým lidem se jeho zjevná nedostatečná reakce mohla ulevit, ale Rayno znal Velkého inkvizitora lépe než to.

	"Nepředpokládám," řekl Clyntahn ledovým tónem, "že někdo v té zrádné parchanti Gairlyngově" Církvi "na protest zvedl jediný hlas?"

	"Pokud vím, ne, Vaše Milosti." Rayno si odkašlal. "Podle našich zdrojů jmenoval Gairlyng kleriky u soudů, které projednávají obvinění, jako součást frašky, že byly dodrženy všechny požadované právní postupy."

	"Samozřejmě, že ano." Clyntahnovy čelisti se na okamžik zachvěly. "Už jsme věděli, že ten zkurvený Anvil Rock a jeho katamarit Tartarian byli ochotni děkovat Caylebovi a jeho děvce, jakkoli se zeptali. „Církev Charis“ tedy samozřejmě bude jen čekat a sledovat soudní vraždu věrných synů a dcer Matky Církve! Co jiného bychom mohli čekat? “

	Jeho tvář neustále ztemněla a Rayno se připravil. Ale pak, k arcibiskupskému překvapení, Velký inkvizitor pevně sevřel ruce na stole, shrbil ramena a viditelně bojoval se svým vztekem pod kontrolou. Nepřišlo to snadno a nezvládl to rychle, ale nakonec to zvládl.

	"Říkáš, že formální oznámení o verdiktech čeká na příchod Sharleyan?" zeptal se konečně tvrdým a pevným hlasem.

	"Ano, Vaše Milosti." Ve skutečnosti, pokud dodrží plán, který nám byl nahlášen, už tam je. Možná už bude připravena k odletu. “

	"Takže to, co říkáš, je, že už byly oznámeny." A pravděpodobně také provedeno. “ Clyntahn vycenil zuby. "Ta děvka neodejde bez uspokojení z toho, že je všechny zabila, že?"

	"Pravděpodobně ne, Vaše Milosti."

	"Máme nějaké náznaky toho, jak populace obecně na to všechno reaguje?"

	"Ne ... opravdu, Vaše Milosti." Rayno nešťastně trhl rameny. "Doposud neexistovaly žádné náznaky organizovaného protestu nebo pobouření, ale opět jsou všechny naše zprávy měsíce zastaralé, než se sem dostanou." Je vždy možné, že lidé čekali na potvrzení verdiktů, než zareagovali. “

	"A je vždy možné, že si prostě sednou na zadek a nechají to také," řekl Clyntahn rázně.

	"Obávám se," přiznal Rayno.

	"Pak může být čas vyztužit jejich trny." Clyntahnův výraz byl ošklivý. "Jaká je situace s Coris?"

	"Zdá se, že se v tomto ohledu nic nezměnilo, Vaše Milosti." Jak víte, zasadil jsem mu jednoho z našich nejlepších mužů a biskup Mytchail má také svého vlastního agenta v domácnosti krále Zhamesa. Oba souhlasí, že Coris dělá to, co mu bylo řečeno. “

	"A že udělá to, co od něj potřebujeme?"

	"Téměř jistě, Vaše Milosti."

	"Jen skoro?" Clyntahn přimhouřila oči.

	"Pochybuji, že by na okamžik zaváhal, Vaše Milosti, kdyby nebylo toho, že každý ví, že byl Hektorův spymaster - muž, který mimo jiné řídil Hektorovy vrahy." Má pověst osobních ambicí a mohlo by ho napadnout, že kdyby někdo mohl být obviňován z Caylebova nástroje při Daivynově vraždě, byl by to on. Za daných okolností si myslím, že by raději tomuto druhu poplatku nedal žádnou další důvěryhodnost. Toto hodnocení je založeno alespoň částečně na zprávách od mistra Seablanketa, našeho agenta v jeho domácnosti. “

	"Hmmmmm." Clyntahn se zamračil a několik vteřin meditativně hladil bradu, oči napůl zavřené. "Víš," řekl zamyšleně, "to nemusí být tak špatný nápad." Nechám na sobě vinu za to, že za to může Coris. “ Slabě se usmál. "Nakonec spolu s Anvilem Rockem a Tartarianem spolupracovali s Hektorem." Zbavit ho odpovědnosti - protože to viděl jako příležitost získat Caylebovu přízeň stejným způsobem, jaký mají bezpochyby - by je také oba rozmazalo sdružením, že? “

	"Určitě by to mohlo být, Vaše Milosti."

	"Myslíš si, že by to Seablanket zvládl?"

	"Myslím, že mohl, ale raději bych ho nepoužil, Vaše Milosti."

	"Proč ne, zvlášť když už je v pozici?"

	"Protože je příliš cenný, Vaše Milosti." Pokud zde řádně sleduji vaši logiku, potřebujeme, aby byl vrah - nebo vrah, každopádně - zabit nebo zabit poté, co je chlapec mrtvý. Přednostně bych měl být zabit, myslím, pokud nechceme žádné nepříjemné výslechy. Váhám, kdybych vyčerpal někoho tak schopného jako Seablanket, pokud to absolutně nemusíme. “

	"Takže koho byste místo toho použil?"

	"V tuto chvíli si myslím, že bychom mohli použít tým z kandidátů Rakurai, které jste schválili, ale nepřiřadili jste, Vaše Milosti." Jsem si jistý, že bychom mohli vybrat muže, kteří by byli připraveni postarat se o to, aby nebyli vzati živí. Ve skutečnosti máme k dispozici několik dalších rodilých Charisianů. “

	Clyntahn naklonil hlavu a pomalu přikývl.

	"To by byl pěkný dotek, že?" Nepříjemně se usmál. "Samozřejmě, mělo by to tendenci odvracet podezření pryč od Coris."

	"Pouze v tom smyslu, že to ve skutečnosti nebyla jeho ruka na dýce, Vaše Milosti," zdůraznil Rayno. "Jak jsi navrhl, i kdyby sám neudělal ránu, mohl by se spřátelit s Caylebem." Ve skutečnosti bychom mohli tomuto vnímání trochu pomoci. Ve vhodnou dobu jsme mu mohli dát pokyn, aby ... kreativně oslabil Daivynovu bezpečnost, aby dovnitř pustil naše vrahy. Seablanket je v perfektní pozici, aby mu předal zprávu, když to potřebujeme, a v tom okamžiku to Corisovi neublíží uvědomte si, že jsme ho sledovali pozorněji, než si myslel. A poté, co se rozhodneme uvrhnout Coris na lomítko ještěrky, byla korunou dotykem skutečnost, že pustil vrahy - vrahy narozené v Charisi - do Daivyniny přítomnosti. A kdybychom se rozhodli, že ho nakonec nevyhodíme na lomítko,

	"Líbí se mi to." Clyntahn přikývl. "Dobře, vyberte si svůj tým." Uvidíme, jak veřejné mínění v Corisande zareaguje na Sharleyanovy popravy, než jim nařídíme, aby pokračovali, ale nebude na škodu mít ty kousky v pozici, až přijde čas. “

	 



	




	 

	.II.

	Twyngyth, vévodství Malikai, království Dohlar

	Sir Gwylym Manthyr otevřel oči, když ruka zavrtěla jeho ramenem.

	Na první pohled bylo směšné, že by ho tak jemné přivolání mohlo probudit. Za posledních pět a půl dne se naučil spát navzdory otřesům kostí, poskakování, houpání, dunění a mřížování postupu jejich mobilního vězení. Pouhý otřesný zvuk ocelových obutých dřevěných kol brousících přes tvrdý povrch královské vysoké silnice měl stačit k tomu, aby bylo něco jako spánek nemožné, ale Manthyr byl celoživotní námořník. Naučil se ukrást drahocenné okamžiky spánku i v zubech vytí vichřice a naprosté vyčerpání to usnadnilo, než by tomu bylo jinak. Za celý svůj život nebyl nikdy tak unavený, tak otupělý a věděl, že pro mnoho jeho mužů to bylo ještě horší.

	Vzhlédl k Naiklosovi Vahlainovi do tváře a otevřel ústa, ale musel dvakrát zastavit a polknout, než stačil dostatečně navlhčit hlasivky, aby mohl mluvit.

	"Co se děje, Naiklosi?"

	"Prosím, pane, ale přicházíme do města." Velký. Myslím, že je to Twyngyth. “

	"Chápu." Manthyr chvíli ležel na místě, pak se natáhl, popadl jednu ze železných tyčí vozu a použil ji k tomu, aby se postavil na nohy. Vyvážil se tam, navzdory rázovým vlnám, které mu explodovaly na nohou a bolestivě otřásly v páteři pohybem vozu.

	Bylo to zvláštní, pomyslel si koutek své mysli. Charisovy dálnice byly přiměřené potřebám království, ale nic jako většina kontinentálních říší se nechlubilo. Důvodem pro to byl samozřejmě Howell Bay. Charis nepotřebovala takovou silniční síť, jakou pevnina vyžaduje, protože vodní doprava byla vždy k dispozici a mnohem hospodárnější a rychlejší než ta nejlepší ze silničních systémů. Přes sebe na Manthyra zapůsobila naprostá inženýrská schopnost a dlouholetá práce, kterou muselo stavět dohlaranské královské hlavní silnice, a jejich povrchy byly tvrdé a hladké, vyrobené z několika vrstev utlačovaného štěrku vyvaleného a poté pokrytého deskami cementu.

	A to bylo zvláštní. Člověk by si nemyslel, že povrch, který je hladký, může být stále nerovný, ale soudě podle bolestivého postupu vězeňského vozu to samozřejmě bylo možné.

	Třel si bolavé, gumové oči a podíval se přes mříže.

	Naiklos měl pravdu; blížili se k velkému městu. Kdysi byl Manthyr zvyklý posuzovat velikost měst, se kterými se setkal, ve srovnání s Tellesbergem, přesto však zjistil, že existují ještě další, která jsou stále větší. Cherayth, například v Chisholmu, nebo Gorath zde v Dohlaru. Toto město bylo mnohem menší - sotva o třetinu větší než Tellesberg - ale chlubilo se opevněnými, opevněnými zdmi vysokými nejméně dvacet nebo třicet stop a na těchto zdech bylo zjevně dělostřelectvo, které tvrdilo o určité důležitosti. A pokud byla Manthyrova paměť na mapy Dohlaru správná (což by možná docela dobře nebylo, protože se primárně zajímal o Dohlarovy pobřeží), téměř jistě to byl Twyngyth.

	A nebude to legrace, pomyslel si chmurně a kolena se protahovala, jak jeho unavené tělo předvídalo otřesy. Nebylo to jako být na moři, ale byly tu určité podobnosti. Musel jsi jít a pomoci Jeho Veličenstvu zabít toho kreténa vévody Malikaie z Armageddonského útesu, že, Gwylyme? Vsadím se, že se jeho milující rodina právě modlila za příležitost pobavit vás na vaší cestě.

	* * *

	"Udržujte dav v pohybu, kapitáne," řekl otec Vyktyr Tahrlsahn. "Jsem si jistý, že každý chce tyhle parchanty vidět, a také se chci ujistit, že je uvidí každý." Podívejte se na ně dostatečně blízko, aby ucítili zápach škůdců! “

	"Ano, pane." Kapitán Walysh Zhu se pozdravem dotkl svého pancíře, ale za tou fasádou pevného uznání byl jeho mozek zaneprázdněn.

	Za posledních několik dní si Zhu uvědomil, že Tahrlsahn je ještě ... horlivější, než si kapitán původně myslel. Zhu byl tak ortodoxní a konzervativní, jak jen mohl být Harchongese, a neviděl důvod, proč by heretikům měla být přiznávána ochrana čestných válečných zajatců. Kdokoli, kdo dal svou věrnost Šan-wejovi, si nakonec zasloužil, cokoli mu přišlo do cesty. Na druhou stranu, Zhu neměl žádnou zvláštní radost z toho, že je viděl zneužívat bez nějakého konkrétního důvodu. Nařídil svým gardistům, aby jim ukázali, proč by bylo moudré spolupracovat hned první den, ale bití mělo smysl, způsob, jak zavést disciplínu, aniž by někoho skutečně zabil. A kdyby měl být upřímný, bylo v tom také jisté osobní uspokojení.

	Ale zdálo se, že Tahrlsahn někdy měla potíže si vzpomenout, že měli doručit své vězně neporušené do chrámu. Osobně Zhu odhadoval, že pravděpodobně ztratí snad každého pátého z naprostého vyčerpání a strádání i za těch nejlepších podmínek. Ale nedostávali nejlepší podmínky, že? Když je sbíral z vězeňských vraků v Gorathu, byli vychrtlí jako wyverni s pletí a od té doby jim Tahrlsahn nevycházel z cesty. Zhu měl také podezření, že mezi nimi byla nemoc, což jim pomohlo odhrýznout jejich rezervy síly, ale Tahrlsahn schválil zákaz biskupa exekutora Wylsynna poskytovat „léčitelům blázny“. A nepříjemná jízda vězeňských vozů byla mnohem oslabující, než si Tahrlsahn zřejmě uvědomovala.

	Nyní přicházeli do Twyngythu, největšího města, kterým dosud prošli, a pokyny Tahrlsahna ho trochu znervózňovaly. V některých vesnicích a městech to bylo dost špatné. Zhu si vzpomněl na vesnici, kde vedle vězeňských vagónů běhalo dvacet nebo třicet mužů a dospívajících chlapců a házeli Charisians kameny sebranými ze silnice. Nejméně jeden vězeň přišel o oko a další upadl do bezvědomí, když mu do hlavy narazila skála. Zhu nevěděl, jak moc to s tím měla rána do jeho lebky, ale tentýž muž zítra odpoledne zběsil a zaútočil na gardistu holýma rukama, když byl spolu se svými kolegy propuštěn ze svého vozu na přestávku na latrínu . Tahrlsahn by je hned opustil, aby zašpinili vozy jejich vlastními odpady, ale otec Myrtan,

	Zhu o tom nevěděl, ale měl docela spravedlivou představu o tom, jak faul by vězeňské vozy páchly každému, kdo by měl tu smůlu, že by je doprovázel po větru. To bylo víc než dost, aby se dostal na stranu té debaty otce Myrtana, ačkoli Tahrlsahn si to téměř rozmyslel a nakonec zastavil zastavení, když křičící Charisian obešel gardistovi hrdlo a začal mu bít hlavu o zem. Tři další Charisians se také obrátili na své únosce - méně z jakékoli skutečné naděje na dosažení čehokoli, pomyslel si Zhu, než z čistého instinktu pomoci svým bližním - a navzdory stavu polovičního hladu vězňů to převzalo čtyřicet strážců podmanit si dvacet Charisianů odemčeného vozu.

	Když to skončilo, byli dva gardisté vážně zraněni a první Charisian a jeden z jeho společníků byli mrtví. Následujícího dne a půl zemřeli další dva a šest dalších dostalo zlomené kosti ... ne všechny dříve, než byly podmaněny. Seržant Zhadahng pocházel z Bedardovy říše v dalekém západním West Haven. Nikdo nebyl ortodoxnější než někdo z Bedarda, zvláště někdo, kdo se narodil jako nevolník jako Zhadahng. A nikdo nebyl zvyklejší přijímat - a rozdávat si - brutalitu než bedardský nevolník. Zhu v mysli nepochyboval o tom, že Zhadahng z vlastní iniciativy dohlížel na správu trochu další „disciplíny“.

	Kapitán se rozhodl, že z toho v tomto případě nebude dělat problém. Zaprvé, protože trochu zvláštního důrazu na vězně by pravděpodobně ničemu neublížilo ... kromě vězňů, kteří byli kacíři a stejně si to zasloužili. A za druhé (a více k věci), protože nepochyboval, že by Tahrlsahn podporoval čety seržanta. Určitě odložil dřívější úsilí otce Myrtana přesvědčit ho, aby přinejmenším zlepšil stav vězňů. Argument se zahřál - nebezpečně, pomyslel si Zhu - předtím, než otec Vyktyr ostře nařídil otci Myrtanovi mlčet. Sotva pravděpodobně podpořil Zhu, kdyby potrestal Zhadahng za něco tak malého, jako je bití kacíře nebo dvou k smrti. A Tahrlsahn byl jedním z favoritů Velkého inkvizitora.

	To, co ho v tuto chvíli znepokojovalo, bylo méně než to, co by Zhadahng nebo jeho vlastní muži mohli udělat, než to, co by si mohli dobří občané Twyngythu vzít do svých myslí. Postup konvoje byl pomalý - záměrně, aby se ujistil, že ve městech na jeho trase je čas, aby se řádně shromáždily davy - a to znamenalo, že po cestě bylo dost času na to, aby šly velké listy a plakáty. Gramotnost byla v Dohlaru mnohem častější než v Harchongu, a dokonce i ten nejchudší vesničan mohl vždy najít někoho, kdo by mu přečetl nejnovější noviny. Což znamenalo, že pro všechny na této cestě byla také dostatek příležitostí k projednání všech nerovností charisovských kacířů, které se nacházejí - krátce - v jejich středu. A jak se postupně přibližovali k Twyngythu,

	Zajímalo by mě, kolik z toho dělá rodina Ahlverezových? myslel. Ze všeho, co jsem slyšel, chtěli, aby Dohlaranové strhli ty parchanty na to, co se stalo vévodovi Malikaiovi v Rock Pointu! A vědí, že se nám z té bitvy dostalo do rukou také kapitána vlajky „císaře“ Cayleba. Vsadím se, že ho opravdu chtějí dostat do rukou! Samozřejmě hloupí - nic, co by s ním mohli udělat, by nebylo náplastí o tom, co na Sionu čeká inkvizice. Ale žádný z těchto zatracených Dohlaranů se nezdá příliš požehnaný logikou.

	Na druhou stranu se inkvizice chtěla ujistit, že se jí dostalo do rukou Gwylyma Manthyra. Nebylo by to poděkování Tahrlsahnovi - nebo kapitánovi Walyshovi Zhuovi - kdyby tomu tak nebylo, a Zhu měl spíše podezření, že sám Velký inkvizitor dá najevo svou nelibost, kdyby se to stalo, i když Tahrlsahn byl jedním z jeho oblíbených.

	"Odpusť, otče Vyktyre," řekl po chvíli, "ale trochu se zajímám o bezpečnost vězňů." Začal používat slovo „bezpečnost“, ale včas se zastavil.

	"Co myslíš?" Tahrlsahn přimhouřila oči.

	"Twyngyth je větší město, než které jsme dosud zastavili, otče," řekl Zhu klidným a nejrozumnějším tónem. "Davy budou mnohem silnější a budeme uvnitř samotného města, obklopeni budovami a úzkými uličkami."

	"A jde o to, kapitáne?" Netrpělivě vyzvala Tahrlsahn.

	"Jak jsem si jistý, otče, zdá se, že přirozená kacířství vzteku vždy vzbuzuje, obzvláště vysoko tady v Malikai." Představuji si, že to má hodně společného s tím, co se stalo vévodovi Malikaiovi v bitvě o Rock Point. Bojím se toho, že by někdo unesený tímto hněvem mohl cítit nutkání vzít Boží spravedlnost do svých rukou. “

	"Co tím myslíš 'unesený'?" Jak odneseno? “

	Zhu nebyl ani v pokušení převrátit oči, ale zjistil, že si přeje - zdaleka poprvé -, aby otec Myrtan velil konvoji. Zdálo se, že Tahrlsahnova hořící nenávist k jakémukoli kacíři čas od času bránila jeho logickým procesům.

	Jako vždy, když na ně vůbec myslí! pomyslel si kapitán suše.

	"Otče, chápu, že máme předat kacíře živé a neporušené inkvizici na Sionu." Rostoucí skloňování Zhu a zvednuté obočí učinilo z prohlášení zdvořile formulovanou otázku a Tahrlsahn netrpělivě přikývl.

	"Obávám se, otče, že pocity tady v Twyngythu běží tak vysoko, že někdo pravděpodobně do jednoho z nich strčí nůž, pokud dostane příležitost." A v zastavěné oblasti, jako je město, je mnohem větší šance, že pokud se vybuduje nějaký druh davové mentality, byli by schopni spěchat na mé muže a dostat se k heretikům. V takovém případě bychom je mohli ztratit desítky, otče, kromě těch, které ztrácíme z ... přirozeného úbytku. Od té doby, co jsme opustili Goratha, jsme už ztratili osm; při této rychlosti budeme mít štěstí, že se jich dvacet dostaneme až k Sionu, abychom čelili inkvizici. “ Zhu se bál, že by mohl být nebezpečně tupý, ale neviděl jinou možnost. "Prostě tu nechci nikoho z nich ztratit tím, že dovolím davům, aby se příliš zahustili nebo se přiblížili k vagónům."

	Tahrlsahn na něj chvíli hleděl, ale pak se mu zúžily oči a Zhu téměř viděl, jak se mu konečně začaly otáčet kola uvnitř mozku. Zřejmě kapitán konečně našel hádku, že odvolání otce Myrtana ke Knize Pasquale a Písmu svatému nepředložila.

	"Dobře, kapitáne Zhu," řekl nakonec nejvyšší kněz. "Nechám bezpečnostní opatření ve vašich rukou." Mějte na paměti, že chci, aby Dohlaranové měli dostatek příležitostí vydávat svědectví o tom, co se stane s kacíři! V tomto bodě jsem pevná. Pravděpodobně ale máte pravdu, že jejich přílišné přiblížení k vozům by představovalo zbytečné další riziko. Pošlu posla dopředu, abych řekl městským úřadům, že musíme vyčistit jedno z jejich větších náměstí jako místo pro bivakování přes noc. Potom nastavíme obvod - Co? Patnáct metrů? Dvacet? - kolem samotných vozů. “

	"S tvým souhlasem, otče, s dvaceti bych se cítil pohodlněji."

	"No, velmi dobře!" Tahrlsahn mával očividně podrážděnou rukou. "Udělej to dvacet, pokud si myslíš, že je to nutné." A pamatujte, co jsem řekl o udržení davu v pohybu, aby měl každý šanci je vidět! “

	"Samozřejmě, otče." Ujišťuji vás, že každý ve Twyngythu bude mít dostatek příležitostí vidět, co se stane s defiléry Matky církve. “

	 



	




	 

	.III.

	HMS Destiny, 54 let a HMS Destroyer, 54 let, King's Harbour, Helen Island, Kingdom of Old Charis

	"Obrovské zvedání!" Avast se zvedá! “ Zakřičel Hektor Aplyn-Ahrmahk a naviják se okamžitě přestal otáčet.

	Nový model kraken visel zavěšený nad palubou HMS Destiny, zářil ve slunečním světle a jeho stín padl přes mladou podporučíku. Přešel přes napjatý pád baru vedoucí zpět skrz úchopový blok na úrovni paluby k navijáku, pak stál s rukama v bocích a zahleděl se na třítunové kladivo trubice zbraně zavěšené na přívěsku hlavní lodi a na předzahrádce. Stál tak několik vteřin, než zavrtěl hlavou a otočil se ke kamarádovi člunu, který na tu operaci dohlížel se znechuceným výrazem.

	"Dej tu zbraň zpátky do doku a řádně navlékni ten popruh, Selkyre!" odsekl, zvedl pravou ruku a udeřil ukazováčkem k nebi.

	Dotyčný lodní kapitán měl nejméně dvojnásobný věk než Aplyn-Ahrmahk, ale vzhlédl, sledoval praporčíkův prst a pak se přikrčil. Kolébka lana zajištěná kolem čepů zbraně dokázala špatně vyklouznout mimo střed. Železná trubka se začala kroutit do strany, silně přitahovala k ustálené šňůře zmáčknuté ze své kaskádové šňůry k háku spodního bloku navíjecího nářadí a hrozilo, že se z ní zcela uvolní.

	"Ano, ano, pane!" odpověděl. "Promiňte pane. Nevím, jak se to stalo. “

	"Prostě to stáhni a narovnej," řekl klidnějšími tóny Aplyn-Ahrmahk. Potom se zazubil. "Nějak si nemyslím, že by nám kapitán poděkoval za to, že jsme tu věc shodili z hlavního poklopu a ze dna, když nás loděnice stále neodvrátila!"

	"Ne, pane, že by ne," souhlasil horlivě Selkyr.

	"Tak se postarej," řekl Aplyn-Ahrmahk. "Protože taky nebude moc šťastný, pokud nedojdeme včas."

	"Ano, pane." Selkyr na pozdrav zasalutoval a otočil se zpět ke své pracovní skupině.

	Aplyn-Ahrmahk ustoupil a sledoval, jak ho muži na válečku začali opatrně otáčet opačným směrem, opírajíc se zpět o mříže válečku, aby brzdili jeho pohyb, když zpomalili pád. Ruce, které se staraly o vodítka a obsluhovaly přední části, odhrnovaly yardarm zpět na přívěs a zbraň znovu sestoupila do doku, vedle kterého kotvil Destiny.

	Selkyr byl nešťastný člověk a pracovní skupina dala najevo svou nelibost, protože se chystala řádně znovu zavěsit popruh, ale jeho chování bylo určitým způsobem omezeno a Aplyn-Ahrmahk duševně přikývl na souhlas. Kormidelník člunu se zjevně více zajímal o to, aby jeho muži problém vyřešili, a naučil se, aby se to už nestalo, než bušení toho, kdo tentokrát udělal chybu. Dobrý poddůstojník - a právě tím byl i Ahntahn Selkyr - upřednostňoval nápravu před trestem, kdykoli to bylo možné, a to bylo obzvláště důležité vzhledem k počtu zelených rukou, které v současné době oslabují obvykle zdatnou a dobře vycvičenou společnost Destiny.

	Loď byla během svého působení v loděnicích povinna vzdát se velkého ponoru zkušených námořníků a poddůstojníků. Ve skutečnosti byla přepadena ještě těžší než na mnoha jiných lodích, které ztrácely vyškolený personál, aby vytvořily kádry společností nových lodí. Aplyn-Ahrmahk měla podezření, že kvalita posádky Destiny má co do činění s důvodem, proč byla nucena vzdát se mnohem více svých lidí, než měli ostatní lodě, a nemohl si pomoci, aby se jí nelíbilo víc než trochu.

	Pravděpodobně si uvědomují, že kapitán může vždy trénovat více, pomyslel si kysele. A myslím, že je to kompliment, nějakým způsobem backhanded. Potřebují dobré lidi a kapitán produkuje dobré lidi ... takže je zřejmé, že je třeba je odměnit tím, že je všechny odejmete a přimějte ho, aby jich produkoval ještě více! Je to jen sklizeň přirozeného přírůstku.

	Byl vůči námořnictvu nespravedlivý a ve svých klidnějších chvílích to věděl. Chápal zběsilé úsilí, které námořnictvo vynakládalo na své nedávno získané galeony, a nemohl se hádat s potřebou poskytnout nejzkušenější možné kádry pro nově nasazené muže, kteří jdou do jejich posádek. Císařské charisovské námořnictvo před bitvou u Markovianského moře sestávalo z více než devadesáti galeonů; nyní měla více než dvě stě, s laskavým svolením svých stavebních programů ... a Božího námořnictva a císařského námořnictva Harchongese. Obsazení dokonce poloviny těchto nových cen vyžadovalo enormní zvýšení pracovní síly a pracovní síla byla největší slabinou Říše Charis v konfrontaci s Církví Boží očekávání a obrovskou populací kontinentálních říší. Prostě neměla dostatek teplých těl, aby mohla obejít.

	Poprvé ve své historii čelila Stará Charis hrozbě, že bude nucena uchýlit se k takovému dojmu, jaký ostatní námořnictva běžně používala po celá staletí. Koruna měla vždy pravomoc zapůsobit na námořníky, ale Ahrmahkova rodina byla opatrná, aby ji nepoužila, a to z dobrého důvodu. Skutečnost, že galéry Královského charisijského námořnictva byly obsluhovány pouze dobrovolníky postavenými na pevných jádrech dlouholeté služby, vysoce zkušených štamgastů, byla jeho nejzřetelnější výhodou a byli ochotni přijmout menší flotilu, než jakou mohli postavit aby byla zachována tato kvalitativní výhoda.

	S každou pevninskou říší sjednocenou proti Říši to však byl luxus, který si císařské charisovské námořnictvo nemohlo dovolit. Potřebovalo tolik trupů, kolik se dalo, a přestože galeony nevyžadovaly stovky veslařských galéer, byly mnohem větší, než byly dokonce charisovské galéry, a mnohem silněji vyzbrojené. Poskytnout jim posádky zbraní a dostatek vyškolených námořníků, aby zvládly jejich silné plány plachet, rychle zvedlo velikost jejich společností a úplné naplnění posádky „zřízení“ pro galeonu, jako je Destiny, vyžadovalo přibližně čtyři sta mužů. S uvedením cen do provozu by síla galeonů námořnictva vzrostla na dvě stě jedenáct ... což by vyžadovalo více než osmdesát čtyři tisíce mužů. A to ani nezohlednilo všechny škunery, brigy a další lehké válečné lodě a expediční plavidla. Nebo soutěž o sílu obsadit pobřežní zařízení námořnictva. Nebo požadavky námořní pěchoty nebo císařské armády. Nebo rybářská flotila. Nebo obchodní loďstvo, na kterém závisela prosperita a samotné přežití Impéria. A zatímco Koruna nalézala - nějakým způsobem - všechny muže, které pro tyto požadavky potřebovala, musely být ještě zajištěny manufaktury vyrábějící jak šlachy války, tak zboží pohánějící neustále rostoucí ekonomiku - nemluvě o farmách krmících předměty Impéria. nějak.

	Dosavadní zařazení doposud zvládalo - stěží - splňovat požadavky, ale rostoucí procento síly námořnictva bylo smaragdové nebo chisholmské a dokonce i domorodí starí Charisané, kteří se blíží, se chlubili nižším procentem zkušených námořníků. Z toho, co Aplyn-Ahrmahk viděl, byla základní kvalita nových mužů v pořádku; byli prostě méně dobře vyškoleni a zatvrzeni na požadavky na život na moři, než si námořnictvo zvyklo. A dokonce i u nově příchozích bylo oficiální společnosti Destiny pro čtyři sta mužů čtyřicet tři mužů.

	Pomyslel si, když jsem sledoval, jak se zbraň opět zvedá, myslím, že mít příliš mnoho lodí a příliš málo zkušených mužů je mnohem lepší problém, než mít naopak!

	* * *

	Sir Domynyk Staynair se opřel o opěradlo sedadla, jedna ruka se táhla podél jeho polstrovaného zad a jeho zkrácená pravá noha se táhla před ním, polstrovaný kolík spočíval na podnožce. Hodiny byly téměř na řadě a střešní okno kabiny bylo otevřené a připouštělo zvuky King's Harbour a bližší, tišší hlasy důstojníka hodinek a jeho vyššího proviantního důstojníka, když diskutovali o záznamu protokolu HMS Destroyer. Dolly skrz ni také vzdálené výkřiky racků a mořských wyvernů a do kabiny se odrážely vlnové vzory jasného světla skrz čtvrtinu a přísná okna, lesknoucí se na vyleštěných regálech, příbornících a stolech. Jiskřilo to z broušeného krystalu karafy a vyslalo duhové vlnky po kabině, jak se galeona jemně míchala, a portréty císaře Cayleba a císařovny Sharleyan proti sobě stály přes silné koberce paluby. Tyto koberce byly dárkem od císařovny Sharleyan a jejich hluboce zbarvená barva šla trochu podivně s gayer tkaninou potahů židlí, kterou upřednostňoval Rock Point. Stůl ve středu kabiny byl pohřben pod mapami, přepážkami a kompasy a jeho nový sekretář Zhastrow Tymkyn seděl za svým malým stolem na jedné straně a škrábal perem, když komentoval své zápisy z poslední konference vysokého admirála.

	Dveře kabiny se otevřely a ještě novější poručík vlajky Rock Pointu je zavedl přes jiného důstojníka.

	Poručík Haarlahm Mahzyngail vstoupil do pozice poručíka Erayksyna o necelé dva pět dní dříve a zdálo se, že na palubě charisovské válečné lodi stále není vhodný. Ne kvůli nedostatku kompetencí, ale proto, že jeho světlé vlasy, modré oči a výrazný chisholmský přízvuk zde ve Staré Charis zůstaly takovou novinkou. Byli však stále běžnější, protože stále více Chisholmianů narukovalo k námořnictvu. Bylo to opravdu překvapivé. Vzhledem k tradiční prestiži královské armády v Chisholmu by Rock Point očekával, že by každý dobrodružný mladý chlapec z tohoto ostrova byl armádním šílencem a nebyl by přitahován k námořní kariéře. Jak se věci vyvíjely, dostal ve skutečnosti jen napůl vtipný protest od vévody z Eastshare, velitele císařské armády, o „pytláctví“ námořnictva v jeho soukromé rezervaci.

	Pravděpodobně to má něco společného s tím, že jsme loajalistům na moři kopali do zadku pokaždé, když jsme zkřížili meče, pomyslel si. Až na to, že se samozřejmě Thirsk týká, opravil se mnohem pochmurněji.

	Ta myšlenka zasáhla víc než obvykle, protože pozemní konvoj nesoucí Gwylyma Manthyra a jeho muže se neustále vkrádal k Sionu. Smutek za přítelem a hněv nad jeho vlastní bezmocností na okamžik prosákly těsně pod hladinu, ale přinutil se tyto emoce zatlačit zpět do hlubin. Připadalo mi to neloajální, ale nemohl nic udělat, aby změnil, co se stane, a Gwylym by mu nepoděkoval za to, že ho přátelství odvedlo od jeho vlastních povinností a odpovědností.

	 

	"Kapitáne Yairley, vysoký admirále," oznámil Mahzyngail a Rock Point přikývl. Mladý Chisholmian stále cítil, jak se dostává do svých povinností, ačkoli by to člověk z jeho sebevědomého chování nemohl předpokládat. Ještě však nebyl tak dobře obeznámen s profesionálními a osobními vztahy svého admirála, jak by mohl být, a rozhodl se - podle moudrosti, podle názoru Rock Point - chybovat na straně formality, dokud je všechny nevyrovnal jeho vlastní mysl.

	"Tak vidím," řekl Rock Point a usmál se na mladého muže. "Pro budoucí potřebu, Haarlahme, je sir Dunkyn starý známý." Znám ho dobře. Když je nablízku, dávejte pozor na příbory. “

	Mahzyngailův souhlasný kývnutí se na poslední větě znatelně zaklepal. Na okamžik ztuhl a potom dokončil pohyb.

	"Budu se to snažit mít na paměti, pane," řekl a Rock Point se zasmál.

	"Uvidíme se," řekl a natáhl pravou ruku k Yairleymu. "Zůstanu kotvit přímo tam, kde jsem." Rank má svá privilegia a budu zatracen, když se budu shlukovat, když nebudu muset. Sedět."

	Ukázal levou rukou, zatímco oba sevřeli paže, a Yairley se usadil do naznačeného křesla s vlastním úsměvem. Byl to přirozeně méně demonstrativní muž než Rock Point a více než jeden z jeho kolegů ho položil jako dour, úzkostlivý strach. Ve skutečnosti by mohla být určitá přesnost, pomyslel si vysoký admirál, ale jen velmi malá přesnost.

	"Jak se blíží osud?" zeptal se a přišel rovnou k věci.

	"Loděnice říká, že ji mohu mít zpět ve čtvrtek." Yairley pokrčil rameny. "Budu tomu věřit, až to uvidím, ale myslím si, že ji pravděpodobně někdy v příštích pěti dnech dokážeme vyvléct na silnici." Dnes odpoledne vezmeme její dělové zbraně zpět na palubu, karonády se zítra ráno vrátí na palubu a já jsem s jejími opravami přiměřeně spokojen. Loď plachty však běží pozadu. Proto pochybuji o čtvrtku. Jakmile však dostanou nové plátno, budeme v přiměřeně dobré kondici. “

	"V první řadě tě neopatrně zlomit," řekl Rock Point se širokým úsměvem a Yairley se usmál s mnohem menší zábavou.

	"Takže budeš připraven ji vzít zpět na moře do konce měsíce?" pokračoval vysoký admirál.

	"Myslím, že do té doby už nebudeme mít nic dobrého, ale ano, pane." Yairley mírně pokrčil rameny. "Mám spoustu nezkušených mužů a přímých krajanů, aby se nějak změnili na trénované námořníky, a dostat je na moře je asi nejlepší způsob, jak o tom být."

	"Nejsi jediný, kdo má ten problém, věř mi!" Řekl Rock Point kysele. Podíval se okny na rušné panorama King's Harbour. "Jediná věc horší než zjistit, kam sehnat muže, které potřebujeme, je přijít na to, jak jim zaplatit, jakmile je máme." Šklebil se. "Myslel jsem si, že je zábavné sledovat Bryahna a Ironhilla, jak zápasí o rozpočet." Nějak to už není tak vtipné. “

	Chvíli hleděl na ukotvení a pak se otočil zpět k Yairleymu.

	"Přešel jsi ty poznámky, které jsem ti poslal o Ahlfrydových nových 'vysokoúhlých' zbraních?"

	"Ano, pane." Velmi zajímavé věci, i když jsem byl trochu v rozpacích, proč jste mi o nich vyprávěl. “ Rock Point pozvedl obočí a Yairley pokrčil rameny. "Bylo docela zřejmé, že na nich už nějakou dobu musel pracovat, zvláště pokud jsou tak blízko připraveni k nasazení, jak navrhoval váš záznam." Vzhledem k tomu, že jsem o nich neslyšel šepot - a pokud vím, ani nikdo jiný, musím předpokládat, že to byl další z projektů Barona Seamounta „Přísně tajné, po přečtení si usekni hrdlo“. Myslel jsem si, že to není věc, o které by kapitán galeonů opravdu musel vědět. “

	"Ne?" Rock Point se trochu divně usmál. "Odvedl jsi dobrou práci, když jsi přesvědčil Jahrase, aby zůstal v přístavu, když loni přišli Harpahr a Sun Rising, Dunkyn," pokračoval zjevným nesekvenováním. "A i při tom malém ... tvém vzrušení ve Scrabble Sound jsi od té doby udělal ještě lépe." Takže se obávám, že vám nějakým způsobem vezmu Destiny. “

	"Prosím, pane?" Yairleyho tón byl podstatně ostřejší, než si obvykle dovoloval, a Rock Point se mírně usmál.

	"Řekl jsem" nějakým způsobem, "řekl. "Což je můj způsob, jak ti říct, že jsi byl povýšen na admirála." Gratuluji, Dunkyn. “

	Yairleyovy oči se rozšířily a vysoký admirál se zasmál.

	"Nerad to říkám, ale nedostal jsi svůj streamer jen proto, že při celé té náhlé expanzi tak strašně potřebujeme strážníky." Také jste to dostali, protože jste si to zatraceně zasloužili. Upřímně řečeno, je to po lhůtě, ale potřebujeme také dobré kapitány galeonů a vy jste jedním z nejlepších, které máme. Ve skutečnosti jsem váhal s předáním tvého jména Jeho Veličenstvu. Ne kvůli jakýmkoli výhradám z mé strany, ale proto, že jsem si až příliš dobře vědom toho, jak hrozně budeme potřebovat ty samé dobré kapitány, aby všechny tyto nově příchozí olízl do formy. “

	"Jsem poctěn, pane," řekl Yairley po chvíli, "i když nerad se vzdávám Destiny." Pokud mohu, poručík Lathyk je po povýšení a on - “

	"Abych se opakoval, řekl jsem, že se jí vzdáš 'způsobem, jak mluvím,' Dunkyn." Předpokládal jsem, že vzhledem k vaší volbě vlajkových lodí byste si ji pravděpodobně vybrali. Měl jsem pravdu? “

	"Ano, pane." Samozřejmě!"

	"Pokud se nemýlím, stále je výsadou důstojníka vlajky požádat vlajkového kapitána podle svého výběru." Teď jsem předpokládal, že někdo z vašich známých náročných dispozic by se s někým, jako je Lathyk, nesnesl, pokud by nebyl alespoň okrajově kompetentní. Pokud jsem se mýlil, pokud opravdu chcete, aby byl povýšen na, řekněme, na velitele a místo toho mu dal jeden z nových brigád, předpokládám, že bych se mohl vrátit k Jeho Veličenstvu a změnit své současné doporučení. “

	"A toto doporučení by bylo přesně co, pane?" Yairley na svého nadřízeného pohlédl se zjevně podezřelým výrazem.

	 

	"Že bude okamžitě povýšen na kapitána a přidělen jako velící důstojník HMS Destiny."

	"Po důkladném zvážení, pane, nevidím důvod, proč byste se měli dostat do potíží nebo obtěžovat Jeho Veličenstvo změnou doporučení."

	"Myslel jsem, že to tak vidíš." Rock Point se zasmál, pak se zvedl na nohy. "Pojď se podívat na graf."

	Přešel ke stolu, Yairley po boku, a oni dva hleděli dolů na obrovskou mapu Mathyasova zálivu a mnohem menšího Jahraského zálivu. Rock Point se naklonil a udeřil ukazováčkem do Silkiah Bay.

	"Jak budete vědět lépe než většina ostatních, máme tu strašně mnoho galeonů 'Silkiahan', kteří se pohybují dovnitř a ven z Silk Town s charisianskými náklady," řekl. "Nikdy jsem nebyl tím, kdo podřizoval vojenská rozhodnutí ekonomickým, ale v tomto případě mluvíme o dostatečně velkém kusu našeho celkového obchodu, aby to někoho znervózňovalo." Abych byl upřímný, to je jeden z důvodů, proč jsme se drželi dál od “- koneček prstu sklouzl dolů na jihozápad a jednou poklepal -„ „Desnair a Jahraský záliv. Nejsme si jisti, proč Clyntahn neudělal větší tlak na zastavení vzdoru Silkiahanů a Siddarmarkianů vůči jeho embargu, a nechtěli jsme dělat nic, abychom ho upozornili na Silk Town nebo změnili názor v v tomto ohledu. Není to dobré jen pro naše vlastní manufaktury a obchodní loďstvo, Dunkyne.

	"Nicméně," poklepal na město Iythria, "je čas udělat něco s desnairianskou flotilou." Dokonce ani po bitvě u Markovianského moře vlastně nemáme mnohem lepší než paritu s kombinovanými desnairianskými a dohlaranskými flotilami. Samozřejmě bych chtěl lepší čísla, ale zatímco Gorath Bay a Iythria jsou od sebe sotva třináct set mil od sebe v přímce, jsou zatraceně blízko sedmnácti tisíc mil od sebe, když loď pluje. To je jen malý kousek pro to, aby se navzájem podporovali, pokud bychom se měli rozhodnout soustředit svou sílu, abychom jednoho z nich přemohli izolovaně, nemyslíš? “

	Zvedl obočí a Yairley uslyšel něco podezřele jako odfrknutí pobavení ze směru Zhastrowa Tymkyna.

	"Ano, pane." Myslím, že s tím budu souhlasit, “odpověděl nově povýšený admirál.

	"To rád slyším." Protože příští měsíc mi pomůžete využít tuto malou skutečnost. Ve skutečnosti budete mít mé zásilky k admirálovi Shainovi před zbytkem flotily ... a já s vámi posílám několik nových lodí. Proto jste dostali poznámku o vysokoúhlých zbraních, které vás zajímaly. “

	Rock Point se usmál a tentokrát nebyl ve výrazu vůbec žádný humor.

	

	.IV.

	Royal College, Tellesberg Palace, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	Doktor Rahzhyr Mahklyn vzhlédl, když někdo zaklepal na dveře jeho kanceláře.

	"Ano?"

	"Je tu otec Paityr, doktore," oznámil zavřenými dveřmi jeho starší asistent Dairak Bowave.

	"Aha!" Výborně, Dairaku! Ukažte prosím Otce! “

	Mahklyn stál za jeho stolem a zářil, když Bowave doprovodil Paityra Wylsynna do jeho kanceláře. Bylo to poprvé, co intendant skutečně navštívil Royal College, a Mahklyn věděl, že většina jeho kolegů byla z jeho rozhodnutí udělat tak trochu nervózní. Obcházeli okraj toho, co Matka církev považovala za přijatelné znalosti, tak dlouho, že mít oficiálního strážce inkvizice ve Staré Charis ve svém středu bylo ... znepokojující.

	Samozřejmě, jeho znepokojení kolegové nevěděli všechno, co věděl o Paityru Wylsynnovi.

	"Pojď dál, otče!" Mahklyn natáhl pravou ruku. "Je mi ctí vás přivítat."

	"A je mi ctí být tady, doktore." Wylsynn vzal nabídnutou ruku a Mahklyn pečlivě prozkoumal výraz mladšího muže. Wylsynn si očividně uvědomoval jeho intenzivní ohled, ale jen se ohlédl a rovně se setkal s očima staršího muže. "Byl jsem příliš dlouho pryč ze své kanceláře," pokračoval, "ale jsou chvíle, kdy někdo potřebuje trochu volna." Ústup, abyste si vše promysleli a usadili se zpět dolů, dalo by se říct. “

	"Úplně tomu rozumím, otče." Prosím posaďte se."

	Mahklyn doprovodil Wylsynn ke křeslům uspořádaným přes malý stůl od sebe poblíž jednoho z oken velké kanceláře. Seděli a Bowave mezi ně položil tác na stůl. Držel dvě vysoké, delikátní sklenice a křišťálový džbán korálkový s vlhkostí a Wylsynn nadzvedl obočí.

	"Hříšný luxus, já vím, otče," řekl Mahklyn ironicky. "Po celá desetiletí jsem byl naprosto šťastný, že jsem žil na řádné asketické vědecké existenci ve staré škole dole v docích." Pak to shořelo do tla a Jeho Veličenstvo trvalo na tom, abychom se přestěhovali do paláce. Trochu jsem si uvědomil, že to bude jen první prasklina v mém úsporném brnění! “

	Nalil do sklenic chlazenou limonádu a led - skutečný led, uvědomila si Wylsynn - hudebně poklepal na vnitřek džbánu.

	"Jeho Veličenstvo trvá na tom, abychom využili jeho pohostinnosti," pokračoval lékař a podal sklenku svému hostovi, "včetně královské lednice." Ujišťuji vás, že jsem se mužně pokusil odolat pokušení toho hříšného luxusu, ale moje mladší vnučka Eydyth zjistila jeho existenci a byla jsem odsouzena k zániku. Zkáza, říkám vám! “

	Wylsynn se zasmála, přijala sklenici a potom půvabně usrkla. Led a skleníky se daly získat mnohem snáze v chladné severní zemi jeho narození než v příliš slunné Charis. Na nejvyšších horách byl led i tady v Charisu a dokonce i v létě, ale dostat se k němu bylo mnohem obtížnější a nebyla tam ani pohodlně zamrzlá zimní jezera, ze kterých by se dala sklízet. Díky tomu byl v Tellesbergu skandálně drahý luxus.

	"Bude ještě něco, doktore?" Zeptal se Bowave a Mahklyn zavrtěl hlavou.

	"Ne, Dairaku." Myslím, že si s Otcem poradíme v pohodě. Pokud něco potřebuji, zavolám, slibuji. “

	"Samozřejmě." Bowave poskakoval lukem Mahklynovým směrem a poté se formálně uklonil Wylsynnovi. "Otec Paityr," řekl a stáhl se a zavřel za sebou dveře.

	"To je dobré," řekla Wylsynn a vzala si další vlaštovku limonády. "Vážím si ledu, i když je to opravdu příliš drahé na to, abych na něj plýtval."

	"To jsem řekl Eydythovi, když to objevila," řekl Mahklyn suše. "Mladý Zhan byl v té době bohužel v blízkosti." Obrátil oči v sloup. "Myslím, že princezna Mahrya má na něj ve většině ohledů velmi dobrý vliv, ale získává zvyk štědrosti, zvláště když se dívá a on na ni tím může udělat dojem." Mějte na paměti, že na ni nezapůsobí - je příliš dcerou svých rodičů na takové nesmysly - ale zatím si to neuvědomuje a je to teenager, který zjistil, jak atraktivní je jeho snoubenka. Takže když mě slyšel, jak říkám Eydythovi, myslel jsem si, že by to byl špatný nápad, trval na tom, abychom to využili. A abych byl spravedlivý, pokud jej zabalíte do dostatečného množství pilin, můžete ve skutečnosti poslat led celou cestu z Chisholmu do Tellesbergu uprostřed léta a dostat se sem až s polovinou původního nákladu. Který,

	"Mám podezření, že pro výrobce ledu v Charisu bude ještě silnější trh než pro klimatizaci, až konečně přijde čas," řekl Paitryk a podíval se na svého hostitele.

	Mahklyn chvíli seděl velmi klidně a zamyšleně se na něj ohlédl. Potom pomalu přikývl.

	 

	"Představuji si, otče." A pravděpodobně bychom se ve skutečnosti mohli zbavit továrny na stlačený vzduch, abychom ji mohli vyrábět, aniž bychom se museli starat o zákazy. Jsem si jistý, že Edwyrd to dokázal pohánět i jedním ze svých vodních kol. “

	"Prosím, doktore." Wylsynn zavřel oči a teatrálně se otřásl. "Už slyším rozhořčení Temple Loyalists!" Jelikož mám rád studené nápoje, opravdu bych se raději této bitvě vyhnul, pokud můžeme. Koneckonců, “znovu se mu otevřely oči a setkal se s Mahklyn,„ budeme mít tolik dalších, kteří budou bojovat jako první. “

	"Skutečný." Mahklyn znovu přikývl. "Mohu se zeptat, co si o tom myslíš, otče?"

	"O nakopávání stop, které se týkají Proskripcí?" Wylsynn se krátce ostře zasmál. "To mi vůbec nevadí, věř mi!" Teď ne. Ale pokud máte na mysli, jak vnímám objevování pravdy o Církvi a „archandělech“, je to trochu komplikovanější. Stále je tu část mě, která očekává, že Rakurai každou minutu prorazí oknem, abych se odvážil dokonce zpochybnit, natož odmítnout, vůli Langhorna. A je tu další moje část, která chce příští středu pochodovat přímo do katedrály a hlásat pravdu celému sboru. A je tu ještě jedna moje část, která je na Boha prostě naštvaná, že to všechno dopustil. “

	Odmlčel se, pak se posadil na židli a znovu se zasmál, mnohem jemněji, když viděl Mahklynův výraz.

	"Promiňte, doktore." Představuji si, že to byla trochu víc odpovědí, než jste ve skutečnosti chtěli. “

	"Ne tolik, kolik jsem chtěl, víc, než jsem čekal, otče." S úlevou však slyším, že se zlobíš. Určitě to překonává některé další reakce, na které jsem si mohl vzpomenout ... pokud samozřejmě hněv míří na správné cíle. “

	"Trvalo mi chvíli, než jsem přijal stejný závěr, doktore, a nebudu předstírat, že mi je tak dobře, jako jsem byl zpátky v dobách své blažené nevědomosti." Ale také jsem objevil alespoň stín vyrovnanosti arcibiskupa Maikela číhající v hlubinách mé vlastní duše, i když ještě chvíli potrvá, než budu o tom všem tak ... klidný jako on. Na druhou stranu jsem si uvědomil, že se nebudu naštvat na Boha takového, jaký jsem, pokud v něho stále nevěřím, což byla úleva. A po cestě jsem také zjistil, že moje víra je v některých ohledech ještě cennější, protože již nespočívá na nezvratném důkazu historického záznamu. Skoro mám podezření, že to je skutečné tajemství víry arcibiskupa. “

	"Jakým způsobem?" Zeptal se Mahklyn se skutečným zájmem. Zjistil, že vklouzl do toho, co by Owlovy knihovní záznamy popsaly jako deistické myšlení, a nevěděl, jestli závidět nebo ne závidět divší, osobnější víru Maikel Staynair.

	"Skutečné tajemství síly víry arcibiskupa Maikela je téměř absurdně jednoduché," řekl mu Wylsynn. "Ve skutečnosti nám to vysvětlil desítky v kázáních, pokaždé, když nám říká, že nastane okamžik, kdy každé Boží dítě musí rozhodnout, čemu skutečně věří." Rozhodněte, čemu věří, doktore. Nejen jednoduše přijmout, jednoduše se nikdy neobtěžovat zpochybňovat na základě „toho, co každý ví“, nebo podle Svědectví nebo „Písma svatého archanděla Chihira“, ale rozhodnout se sám. “ Mladý muž, který byl Schueleritem, pokrčil rameny. "Je to tak jednoduché a tak těžké a já tam ještě nejsem."

	"Ani já nejsem," přiznal Mahklyn.

	"Mám podezření, že jen velmi málo lidí v historii, ať už tady na Safeholdu nebo zpět na Old Terra, se někdy vyrovnalo osobní víře našeho arcibiskupa," zdůraznil Wylsynn.

	"Osobní víra, která mu díky Bohu nezabrání, aby byl jedním z nejpragmatičtějších mužů, jaké jsem kdy potkal," řekl Mahklyn.

	"Dokud nemluvíme o něčem, co by alespoň ohrozilo jeho vlastní principy," souhlasil Wylsynn.

	"A ty se cítíš stejně?" Zeptal se Mahklyn tiše.

	"A velmi se snažím cítit stejně." Wylsynn se krátce usmála. "Obávám se, že jsem se úplně nerozhodl, kde se moje principy usadí, když jsem se dozvěděl pravdu." Ve skutečnosti se obávám, že zjišťuji, že mám jen velmi málo zásad - nebo alespoň váhání - pokud jde o zvažování, co udělat s těmi parchanty na Sionu. “

	"S tím můžu pracovat," řekl Mahklyn s odpovědí a mnohem chladnějším úsměvem. "Samozřejmě, přemýšlím o tom chvíli déle než ty."

	"Je to pravda, ale mám velmi osobní motivaci vidět každého z nich houpat se na konci lana, stejně jako ti řezníci ve Feraydu."

	"Podle podivného obratu osudu věřím, že to je přesně to, co mají na mysli jejich Veličenstva a kapitán Athrawes, otče."

	"V takovém případě, proč nevidíme, co bychom mohli udělat, abychom ten okamžik urychlili?" Wylsynniny přirozeně teplé oči byly v zimě studené jako šedý led Hsing-wuova průchodu. "Přemýšlel jsem o novějších myšlenkách velitele Mahndrayna a barona Seamounta, a ještě více o myšlenkách mistra Howsmyna." Věřím, že baronovy představy nepřinesou žádné vážné problémy, ale mistr Howsmyn se blíží limitům zakázek. Pravděpodobně mohu pokrýt jeho zájem o hydrauliku rozšířením mého osvědčení o jeho akumulátory, ale jeho navrhované parní stroje jasně překračují hranici přesně do toho druhu znalostí, o které se Jwo-jeng a Langhorne chtěli ujistit, že nikdy nebudeme nikam blízko. “

	"Bál jsem se, že to řekneš."

	"V mé současné náladě je to vlastně mocné doporučení, jak věci zítra postavit," řekla sucho Wylsynn. "Nicméně očividně budeme mít problémy, pokud nebudeme pečlivě připravovat půdu." Naštěstí mi všechna ta léta, která jsem strávil odsouzením intendantů a inkvizitorů, kteří se nechali obejít proskripcemi na oplátku za správné úvahy, poskytla nejrůznější příklady logického sekání, když jsem se přiblížil svému novému úkolu, a napadlo mě, že kdybych jednoduše vypůjčili si stránku z jejich knihy, problém s parním strojem nemusí být tak nepřekonatelný, jak jsem si původně myslel. “

	"Vskutku?" Mahklyn se opřel a nadějně zvedl obočí.

	"Samozřejmě že ne!" Ujistil ho Wylsynn. "Je to velmi jednoduché, doktore!" Od stvoření jsme používali parní a tlakové hrnce ve věcech, jako je příprava a konzervace jídla. O generování páry není nic nového ani zkaženého! Kdo by mohl namítat, že to někdo dělá? A když na to přijdete, výroba páry tak, jak to navrhuje mistr Howsmyn, je jednoduše způsob, jak na vyžádání generovat tlak větru, že? Samozřejmě, že je! A také jsme od stvoření používali větrné mlýny. Ostatně vítr je jednou z přípustných trojic Jwo-jeng větru, vody a svalů! Takže kromě nové představy o vytváření větru tam, kde a jak je to nejnaléhavěji požadováno, nevidím pod Proskripcemi bariéru vývoje nového zařízení mistra Howsmyna. “

	Opřel se ve svém křesle a široce se usmál na svého hostitele.

	"Opravdu?" zeptal se.

	 



	




	 

	.PROTI.

	King's Harbour, Helen Island; Navy Powder Mill # 3, Big Tirian Island; a palác Tellesberg, město Tellesberg království Staré Charis

	"Máte ty nové poznámky k pojistkám pro mistra Howsmyna, Urvyne?"

	"Tady, pane," řekl trpělivě Urvyn Mahndrayn a pravým ukazováčkem poklepal na kožený kufřík sevřený pod levou paží. "A mám také vylepšené náčrtky vysokých úhlů zbraní a memorandum High Admiral Rock Point chce, abych doručil, a poznámku od barona Ironhilla a vaše pozvání k večeři s vámi, když příští měsíc navštíví Tellesberg." Usmál se na svého nadřízeného a nevinně zvedl obočí. "Bylo ještě něco, pane?"

	"Ty," řekl sir Ahlfryd Hyndryk, baron Seamount, přísně křičící otočná židle, když se opřel, tím lépe přemýšlet o veliteli, "jsi neposlušný mladý štěně, že?"

	"Nikdy, pane!" Mahndrayn zavrtěl hlavou, výraz nevinnější než kdy předtím. "Jak si můžeš vůbec něco takového myslet?"

	"Poté, co jsem s tebou pracoval posledních pár let?" Seamount si odfrkl. "Věř mi, je to snadné."

	"Jsem šokován, když to slyším, pane," řekl Mahndrayn truchlivě.

	"Zklamaný, pokud ne, pravděpodobně!"

	Mahndrayn se jen usmál a Seamount se zasmál.

	Do baronovy kanceláře se valilo sluneční světlo. Ze svých oken měl úžasný výhled na King's Harbour, ačkoli někteří lidé se mohli cítit trochu nepříjemně, když věděli, že hlavní zásobník prášku pevnosti byl přímo pod nimi. Břidlicové stěnové panely byly pokryty obvyklými rozmazanými křídami, z nichž nejméně čtvrtina byla napsána Mahndraynovým rukopisem, nikoli Seamountem. Stohy poznámek a složky korespondence zahalily baronův stůl ve zdánlivém zmatku, i když Mahndrayn věděl, že jsou ve skutečnosti pečlivě organizovány.

	"Jste si jistý, že moje nepřítomnost nezruší nic z plánu, pane?" zeptal se velitel vážněji a Seamount pokrčil rameny.

	"Uvědomuji si, že to pro vás může být dalším šokem, komandére, ale už nějakou dobu jsem se o sebe staral sám, než jste se stalo." Představuji si, že dokážu nějakým způsobem tápat, dokud se nevrátíš, “řekl suše.

	Mahndrayn přikývl, i když oba i Seamount věděli, že postupně přebírá na sebe další a další zodpovědnosti jako Seamountův asistent a výkonný důstojník - to, co vysoký admirál Lock Island nazval „náčelníkem štábu“. A výlet do mohutného slévárenského komplexu Ehdwyrda Howsmyna nebyl ani pro Tellesberga zrovna výletem; bylo to dobře přes osm set mil, což by v každém směru trvalo celých pět dní. To si Mahndraynův obvyklý plán vážně zahryzlo a spousta dalších prací nakonec skončila na Seamountově stole, zatímco byl pryč.

	"Myslím, že máme vše pokryto," pokračoval baron, nyní vážněji. "Nebudu předstírat, že to nebude bolest, a nechci, abys byl pryč déle, než musíš být, ale nechali jsme věci, které je třeba předat mistrovi Howsmynovi, nahromadit příliš dlouho protože oba jsme byli příliš zaneprázdněni na cestu. Pokud se chystáme splnit harmonogram vysokého admirála Rock Pointa, nemůžeme si dovolit to nechat jít dál. Což znamená, že jeden z nás musí jít, protože nikdo jiný není schválen pro veškerý tento materiál a já prostě nemůžu. Proto - “

	Ukázal na kufřík pod Mahndraynovou paží a velitel znovu přikývl.

	"Ano, pane." Myslím, že s mistrem Howsmynem dokážeme asi všechno zvládnout za jeden den. A slibuji, že se sem vrátím co nejrychleji. “

	"Rychle je to dobré, ale cílem této cesty je dát mistrovi Howsmynovi příležitost klást jakékoli otázky, které potřebuje tváří v tvář." Nespěchejte na setkání s ním. Lepší je vzít si den navíc, nebo dokonce dva nebo tři, než aby jeden z nás musel udělat stejný výlet znovu. “

	"Rozumím, pane."

	"Určitě ano." A pozdravte svého bratrance. “

	"Budu, pane."

	"Dobrý. Teď jdi." Seamount ukázal na dveře kanceláře a Mahndrayn se usmál, zasalutoval a poslechl příkaz.

	* * *

	"Urvyne!" To je překvapení, “řekl Trai Sahlavahn, když zeman uvedl svého bratrance do své kanceláře. "Nevěděl jsem, že přijdeš!"

	"Jsem na cestě za mistrem Howsmynem," vysvětlil Mahndrayn a přešel kancelář, aby sevřel Sahlavahnovo nabízené předloktí. "Velký Tirian není příliš daleko od cesty, tak jsem si myslel, že se zastavím."

	"Chápu."

	Sahlavahn naklonil hlavu na stranu, spekulativně na svého bratrance. Mahndraynova intenzita a energie často podváděla lidi, aby si mysleli, že je impulzivní nebo alespoň impulzivní, ale Sahlavahn to věděl lépe. I když mohl být náchylný spěchat dvěma nebo třemi směry najednou, velitel měl pozoruhodnou schopnost udržovat vše, co dělal, organizované, vyvážené a mnohem přísněji naplánované, než si kdokoli jiný uvědomoval. Termín „multi-tasking“ byl jedním z mnoha, které se Safeholdu ztratily, ale kdyby na planetě, na kterou se vztahuje, byl někdo, byl by to Urvyn Mahndrayn. To měl něco společného s baronem Seamountem, což byl jeden z mnoha důvodů, proč se oba tak dobře doplňovali.

	Ale to byl také důvod, proč Sahlavahn spíše pochyboval, že se jeho bratranec „právě rozhodl“, že se k němu přidá. Je pravda, že Velký ostrov Tirian lhal asi na půli cesty mezi ostrovem Helen a Portem Ithmyn, ale Mahndrayn nebyl ten typ, který by si vzal čas na osobní návštěvy, když byl v oficiálním zaměstnání. Kromě toho si se Sahlavahnem pravidelně vyměňovali dopisy, takže to nebylo, jako by měli spoustu soukromých rodinných záležitostí, které by dohnali.

	"Budeš tu přes noc?" zeptal se a vedl k oknům s výhledem na Eydyth Sound, kanál mezi Big Tirian a pevninskou částí vévodství Tirian.

	Ačkoli Sahlavahnovo velení - oficiálně Navy Powder Mill # 3, ale obecněji známé jako Hairatha Mill - bylo oficiálně součástí přístavního města Hairatha, ve skutečnosti se nacházelo přes míli severně od hlavního přístavu. Z celkem zřejmých důvodů ve skutečnosti vzhledem k povaze toho, co vyráběla, a množství, ve kterých ji vyráběla. V každém okamžiku bylo ve skladovacích časopisech Hairatha Mill minimálně několik stovek tun střelného prachu a nikdo nechtěl, aby byly tyto časopisy příliš blízko velkého města. Pak tu byla drobná skutečnost, že Hairatha byla jednou z hlavních základen a loděnic námořnictva. Ztráta, která by byla jen maličko nepohodlná, předpokládal také.

	"Pravděpodobně ne přes noc," řekl Mahndrayn, následoval ho k oknu a díval se přes zvuk dlouhý dvacet šest mil na zelené rozostření pevniny. "S mistrem Howsmynem toho musím hodně prodiskutovat a baron Seamount mě potřebuje co nejdříve zpátky v King's Harbour."

	"Chápu," řekl Sahlavahn znovu a otočil se k němu. "Tak proč mám pocit, že jsi nepřišel z cesty čtyři nebo pět hodin jen pro rodinnou návštěvu s jedním z tvých oblíbených bratranců?"

	"Protože jsem ne," povzdechl si Mahndrayn napůl.

	"Tak proč jsi přišel?" Opravdu?" Sahlavahn zvedl obočí a Mahndrayn pokrčil rameny.

	"Protože jsem narazil na rozpor, doufám, že je to jen administrativní chyba," řekl.

	"Doufáš, že je to administrativní chyba?"

	"Pokud tomu tak není, pak si myslím, že můžeme mít docela významný problém."

	"Začínáš mě znervózňovat, Urvyne," řekl upřímně Sahlavahn a Mahndrayn znovu pokrčil rameny. Potom položil aktovku na římsu před sebou, otevřel ji, vytáhl list papíru a podal jej.

	Sahlavahn list přijal, mírně ho naklonil, aby zachytil lepší světlo z okna, a krátce zamžoural, když se na něj podíval. Potom se zmateným výrazem zvedl oči k bratrancově tváři.

	"Kvůli tomu jsi mě přišel navštívit?" Jemně to zamával. "Návrat výroby a shrnutí za poslední měsíc?"

	"Ano," řekl Mahndrayn rázně a Sahlavahn se zamračil.

	"Nerozumím, Urvyne." Co ty na to?"

	"Je to špatné."

	"Špatně?" Sahlavahn se zamračil. "O čem to mluvíš? Co je s tím špatně?"

	"Je to rozpor, Trai," řekl Mahndrayn. "Rozpor čtyřicet pět tun."

	"Co?" Sahlavahn se zamračil a jeho oči se náhle rozšířily.

	"Odeslané množství se neshoduje s dodaným množstvím." Podívejte se na čísla pro zásilku z 15. června. “ Mahndrayn poklepal na horní část listu. "Naložili jste tisíc sedmdesát pět tun prášku do celkem šesti zásilek, ale když se sečtou jednotlivá množství každé zásilky, dosáhnou jen tisíc třiceti tun." Poklepal na nohu plachty. "Chybí čtyřicet pět tun, Trai."

	"To je směšné!" Řekl Sahlavahn.

	"To jsem si také myslel," odpověděl Mahndrayn. "Takže jsem zkontroloval čísla třikrát a vždy vyšly stejným způsobem." Pokrčil rameny a křivě se usmál. "Víš, jak se mám." Nemohl jsem přimět svůj mozek, aby se uvolnil, a tak jsem vytáhl podrobné listy a postupně procházel čísla v jednotlivých zásilkách každé zásilky. A myslím, že jsem našel problém právě tady. “ Naklonil se přes plachtu a našel konkrétní záznam, který chtěl. "Právě tady. Někdo upustil desetinnou čárku. Myslím, že to měla být padesátitunová zásilka, ale je uvedena pouze jako pět tun. “

	"Takže někdo právě udělal chybu, co říkáš?"

	"Jak jsem řekl, doufám, že je to jen administrativní chyba." Ale tato zásilka měla přijít do King's Harbour, Trai. Tak jsem šel a zkontroloval ... a pět tun je přesně to, co jsme dostali. Takže buď máte tady ve Hairatha v zásobách ještě čtyřicet pět tun střelného prachu, nebo jinde někde pluje čtyřicet pět tun nezpracovaného střelného prachu. “

	"Langhorne!" Sahlavahn se podíval na svého bratrance s bledou tváří. "Doufám, že máte pravdu, že je to administrativní chyba!" Dej mi chvilku. “

	Přešel ke svému stolu, posadil se a vytáhl ze své zásuvky pár tlustých knih hlavní knihy. Zvedl brýle na čtení z rohu svého pijáka, posadil si je na špičku nosu a poradil se s listem papíru, který mu Mahndrayn podal. Potom odložil knihu nejvyšší knihy, otevřel spodní a přejel prstem po jednom z úhledně uspořádaných sloupců.

	"Podle manifestu vycházel tvůj 'chybějící' střelný prach z časopisu Six," řekl a vzhlédl přes brýle. Jeho barva byla trochu lepší, ale jeho výraz zůstal natažený. "Za předpokladu, že se jedná o administrativní chybu a dalších čtyřicet pět tun nebylo nikdy naloženo, tam by to stále mělo být." Předpokládám, že baron Seamount by byl rád, kdybych se šel podívat, jestli tam ještě je nebo ne? “

	Spravil slabý úsměv a Mahndrayn se zasmál.

	"Vlastně jsem to ještě s baronem nediskutoval," řekl. "Abych byl upřímný, jsem si téměř jistý, že je to opravdu jednoduchá chyba - určitě bychom požadovali pouze pět tun, ne padesát!", Ale myslel jsem si, že to je věc, o které bych se měl ujistit. A protože jsem měl být veden tímto způsobem, zdálo se nejjednodušší diskutovat o tom s vámi osobně. Za předpokladu, že se jedná o chybu, jste v nejlepší pozici, abyste to napravili. A při náhodě, že to není chyba, že si někdo hraje s našimi zásilkami s práškem na chytré bugery, čím méně pozornosti tomu věnujeme, dokud nezjistíme, co se děje, tím lépe. “

	"Langhorne, Urvyne - ty jsi to nezmínil ani baronovi Seamountovi?" Sahlavahn si sundal brýle a zavrtěl hlavou nad svým bratrancem. "Pokud si někdo s něčím podobným" hraje chytré bugry ", musíme ho co nejdříve informovat o baronu Wave Thunderovi!" To je hodně střelného prachu! “

	"Vím. Chtěl jsem se jen ujistit, že to opravdu chybí, než jsem začal křičet kolem, “řekl Mahndrayn. "Myslím, že administrativní chyba je zdaleka nejpravděpodobnější odpovědí, a nechtěl jsem, aby baron - ani jeden z baronů, když o tom teď přemýšlím - myslel, že začínám být hysterický kvůli ničemu."

	"Myslím, že tomu rozumím."

	Sahlavahn zavřel účetní knihu a vstal a na okamžik položil jednu ruku na její kryt, zatímco se na ni mračil a oči měl úzkostné. Mahndrayn si všiml, že jeho obličej zůstal bledý a přitažený a zdálo se, že hodně přemýšlí, a bylo těžké ho vinit. Jak řekl, čtyřicet pět tun bylo hodně střelného prachu - dost na téměř deset tisíc výstřelů z plného náboje od dlouhého třiceti liber - a představa, že by mohl ztratit přehled o tolika výbušninách, musela být střízlivostí odraz. Potom se kapitán zhluboka nadechl a přešel kancelář, aby vytáhl svůj mečový pás ze stojanu na zeď. Zapnul jej a metodicky ho usadil na místo, sňal klobouk ze stejného stojanu a otočil se ke svému bratranci.

	"Pojď." Nejjednodušší způsob, jak zjistit, zda tam je nebo ne, je jít se podívat. Chcete se projít? “

	* * *

	"Přestaň," řekl kapitán Sahlavahn, když s Mahndraynem dosáhli silně roubených, zamčených dveří zasazených do travnatého svahu.

	 

	Vedle dveří stála malá, zeleně natřená kůlna a kapitán dveře otevřel.

	"Tady." Vytáhl z poličkové police se dvěma tucty přihrádek plstěné pantofle a podal je napříč. "Měly by se hodit, pokud si pamatuji tvou velikost boty." Když už mluvíme o tom - myslím tím boty - zůstanou tady. “

	Ukázal do kůlny a Mahndrayn přikývl. Oba si sundali námořnické boty, nasadili je pod police a poté si obuli pantofle. Přes veškerá preventivní opatření byla možnost uvolnění zrn prášku na podlaze zásobníku velmi reálná a jiskra ze železného hřebíku na boty nebo dokonce tření mezi koženou podrážkou a podlahou mohla mít nepříjemné následky.

	Sahlavahn počkal, až si Mahndrayn obul pantofle, a potom odemkl dveře časopisu.

	"Pojď za mnou," řekl a vedl do cihlové zděné chodby.

	Na jejím konci byly další těžké zamčené dveře a do chodby zasunuté lehčí dveře. Sahlavahn otevřel odemčené dveře do dlouhé úzké místnosti. Jeho pravá stěna, ta, která srovnávala povrch svahu, do kterého byl časopis zabudován, byla plná cihla, ale její levá stěna byla tvořena skleněnými okny s příčkou a z háčků ve stropě visela půl tuctu velkých luceren. Sahlavahn vytáhl z kapsy jednu ze svíček nového Šan-weja, udeřil ji do cihlové zdi a zapálil dvě lucerny z prskajícího syčícího plamene.

	"To by zatím mělo stačit," řekl. Zamával na Šan-wejovu svíčku, navlhčil si konečky prstů a přitiskl je k sobě na utracené stopce, aby se ujistil, že je úplně uhasen, pak vykročil zpět do chodby a zavřel za sebou boční dveře.

	Než odemkl vnitřní dveře, ujistil se, že je bezpečně zavřený, a Mahndrayn jeho opatrnost srdečně schválil. Poslední věc, kterou někdo chtěl v zásobníku na prášek, byl živý plamen, což byl důvod lucerny; světlo rozlévající se přes jeho pečlivě utěsněná okna by jim poskytlo osvětlení, aniž by ve skutečnosti nosilo lampu do samotného zásobníku. Současně bylo možné se vyhnout možnosti unášení práškového prachu z otevřeného zásobníku do lucerny. Bylo mnohem méně pravděpodobné, že se to stane teď, než by tomu bylo před pouhými třemi nebo čtyřmi lety, samozřejmě. Nový zrnitý prášek se nerozdělil na základní složky tak, jak to měl staromódní práškový prášek, což znamenalo, že neprodukoval výbušné mlhové zásilky, které se za nimi až příliš často táhly.

	Sahlavahn otevřel vnitřní dveře - tohle s plstěnými těsněními - a oba vešli do zásobníku. Sudy s práškem byly úhledně naskládány a odděleny pohodlnými cestami, které jim usnadňovaly manipulaci se vší opatrností, kterou si zaslouží. Bylo to chladné a suché, přesně tak, jak to mělo být, a Mahndrayn chvíli stál a dovolil svým očím plně se přizpůsobit relativně slabému osvětlení vycházejícímu z lucerny.

	"Vypadá to docela skoro," řekl. "Jak zjistíme, jestli -?"

	Když bod jeho bratrancova meče zabodl do zadní části krku, jeho hlas se náhle přerušil, přerušil mu míchu a zabil ho téměř okamžitě.

	* * *

	"Kapitáne Sahlavahne!" řekl vedoucí směny překvapeně. "Nečekal jsem vás dnes odpoledne, pane!"

	"Vím." Kapitán vypadal trochu rozrušeně - možná dokonce trochu bledě - pomyslel si nadřízený, ale promluvil s obvyklou zdvořilostí. "Jen jsem si myslel, že se zastavím." Výraz nadřízeného ho musel prozradit, protože Sahlavahn zavrtěl hlavou smíchem, který by zněl jen trochu vynuceně, kdyby to někdo poslouchal. "Ne proto, že si myslím, že je něco špatně!" Jen si rád jednou za čas prohlédnu věci. “

	"Samozřejmě pane. Dovolte mi - ach, vidím, že už máte pantofle. “

	"Ano." Sahlavahn se podíval dolů na plstěné pantofle na nohou. Byli trochu špinaví a rozedraní, pomyslela si vedoucí. "Myslel jsem, že by bylo jednodušší nechat si boty v kanceláři, protože jsem je nechal ležet v jedné ze svých zásuvek na stole," vysvětlil kapitán a nadřízený přikývl.

	"Samozřejmě pane. Chceš doprovod? “

	"Věřím, že jsem dostatečně obeznámen se zařízením," řekl Sahlavahn suše.

	"Samozřejmě! Nechtěl jsem - “

	"Nedělej si s tím starosti, poručíku." Sahlavahn ho lehce poplácal po paži. "Nemyslel jsem si, že ano."

	"Ano, pane."

	Vedoucí s úctou stál, aby Sahlavahna vyvedl ze své kanceláře. Doprovázel kapitána do předsíně a počkal, až Sahlavahn odejde, pak se otočil k jednomu ze svých úředníků. Jako každý, kdo pracoval ve vlastní továrně na prášek, byl už úředník v pantoflích a nadřízený po zmizelém kapitánovi trhl hlavou.

	"Rychle, Pahrkyre!" Škubněte po boku a varujte poručíka Mahrstahna, kapitán Sahlavahn je na cestě! “

	"Ano, pane!"

	Úředník vyběhl z předsíně a dozorce se vrátil do své kanceláře a přemýšlel, co se včela dostala do kapoty starého muže. Nebylo to jako neustále efektivní, vždy dobře organizovaný kapitán Sahlavahn, jen aby takhle upadl.

	Vedoucí se právě znovu usadil na židli, když on, jeho úředníci, kapitán Sahlavahn a sto tři další muži, kteří aktuálně pracují v Powder Mill # 3, všichni zemřeli v obludném výbuchu ohně a zuřivosti. Řetěz výbuchů se valil v práškovém mlýně jako Langhornovo vlastní Rakurai a chrastilo každé okno ve Hairatha. Trosky zvracely na oblohu, hodně z toho v plamenech, vlekl kouř v obscénně půvabných obloucích, jak vyletěl ven, a pak spadl v čerstvém ohni a zkáze. Rozbilo kasárna a administrativní budovy jako dělostřelecké bombardování, rozdělovalo další ohně, mrzačilo a zabíjelo. Hlasy křičely a omráčení muži se nevěřícně blížili ke katastrofě.

	O jedenáct minut později explodovaly také časopisy Šest, Sedm a Osm.

	* * *

	"Už to nevypadá lépe, že?" Hlas Cayleba Ahrmahka byl plochý a tvrdý a princ Nahrmahn zavrtěl hlavou.

	Ti dva seděli v soukromém obývacím pokoji umístěném mimo místnost, která byla knihovnou Caylebova dědečka. Ta knihovna - přidaná velkoryse králem Haarahldem - už dávno přerostla komoru a byla přemístěna do větších pokojů a Cayleb nechal přestavět starou knihovnu na pracovní kancelář poblíž císařského apartmá. Nyní s Nahrmahnem seděli a dívali se z oken, která směřovala na sever, přes nábřeží a modrou plochu Howell Bay v obecném směru na Velký ostrov Tirian. Ve skutečnosti však zátoku neviděli. Velký Tirian byl téměř šest set mil od místa, kde seděli, ale oba hleděli na snímky přenášené z Sovích SNARC.

	"Nemyslím si, že to bude vypadat lépe," řekl tiše Nahrmahn, pohlédl na roztříštěnou kouřovou díru a zničené budovy kolem ní, které byly jednou z největších a nejdůležitějších práškových mlýnů Impéria, a zavrtěl hlavou. smutně. "Myslím, že vše, co můžeme udělat, je pohřbít mrtvé a znovu postavit od nuly."

	"Vím." Bylo zřejmé, že finanční náklady na přestavbu byly v tuto chvíli z Caylebových obav to nejmenší. "Jen -" Zavrtěl hlavou, pohyb byl trhanější a rozzlobenější než Nahrmahnův potřesení hlavy. "Měli jsme tolik štěstí, že jsme se tomuto druhu nehody vyhnuli." Prostě nemohu uvěřit, že jsme něco takového dopustili. “

	"Ne," řekl Nahrmahn a Cayleb se na něj ostře podíval, když zaslechl železo v hlase smaragdového prince.

	"Co myslíš?" zeptal se ostře císař.

	"Myslím tím, že se to nestalo jen tak," Vaše Veličenstvo. A nebyla to ani nehoda. “ Nahrmahn se setkal s jeho pohledem, jeho normálně mírné hnědé oči tvrdé. "Bylo to záměrné." Akt sabotáže. “

	"To nemyslíš vážně!"

	"Skutečně jsem, Vaše Veličenstvo." Nahrmahnův hlas byl ponurý. "Možná to nikdy nebudeme schopni dokázat, ale ve své vlastní mysli jsem pozitivní."

	Cayleb se stáhl do křesla a úzce hleděl na svého císařského radního pro inteligenci. Nikdo jiný v Tellesbergu, kromě ostatních členů „vnitřního kruhu“, nevěděl nic o katastrofě u Hairathy a nikdo by to neudělal až do druhého dne. To spíše omezilo počet lidí, s nimiž o tom mohli diskutovat, ale Maikel Staynair, jeho mladší bratr, Ehdwyrd Howsmyn a Bynzhamyn Raice poslouchali své komy.

	"Bynzhamyn?" řekl teď císař.

	"Nejsem si jistý, Vaše Veličenstvo," odpověděl baron Wave Thunder. "Myslím, že vidím, k čemu se princ Nahrmahn dostává."

	"Který je?" Cayleb vyzval.

	"Je to zpoždění výbuchů časopisu, že, Výsosti?" Wave Thunder řekl formou odpovědi.

	"Přesně o tom přemýšlím," chmurně souhlasil Nahrmahn. Podíval se na Cayleba. "Nikdo, ani Sova, se nedíval, když se to stalo." Možná je to dohled, který bychom rádi v budoucnu napravili, i když si uvědomuji, že už zdaníme i jeho schopnosti množstvím SNARC, které jsme nasadili. Protože jsme se nedívali, nikdy nebudeme schopni rekonstruovat události, které k tomu vedly - ne přesně a nic jako úplně. Mezi hlavní explozí v samotném mlýnu na prášek a explozemi v časopisech však došlo k významnému zpoždění. Nejsem žádný odborník na to, jak se s práškem zachází a skladuje v mlýnech, ani na to, jaká mohou být jejich standardní bezpečnostní opatření, ale byl bych překvapen, kdyby pro výbuch v jednom zásobníku bylo snadné odpálit výbuch v jiném. A pokud je to pravda, rozhodně mělo být pro výbuch v mlýně těžké způsobit výbuch některého z časopisů, mnohem méně než tři. Přesně to se ale stalo a nestalo se to současně, což bych očekával, kdyby to byla sympatická detonace. A to vše mi naznačuje, že výbuchy byly záměrně uspořádány pomocí nějakého časovače. “

	"Sova?"

	"Ano, Vaše Veličenstvo?" řekla zdvořile vzdálená AI.

	"Vím, že jsi nesledoval Big Tiriana nebo Hairathu, ale zachytil výbuch někdo z tvých SNARC, a pokud ano, jak blízko k sobě přišli?"

	"Odpověď na tvou první otázku, Vaše Veličenstvo, ano, komunikační relé nad Kotelem exploze detekovalo." V odpovědi na vaši druhou otázku bylo samotné zařízení na výrobu prášku zničeno sedmi výraznými výbuchy, ke kterým došlo po dobu přibližně jedenácti sekund. Každý zásobník byl zničen jedinou primární explozí následovanou řetězcem sekundárních detonací. První zásobník byl zničen přibližně jedenáct minut a sedmnáct sekund po první detonaci v zařízení na výrobu prášku. Druhý zásobník byl zničen třicet sedm sekund poté. Třetí byl zničen tři minuty a devět sekund po druhém. “

	Cayleb a Nahrmahn se na sebe podívali a Domynyk Staynair tiše zaklel nad komunikací.

	"Myslím, že Nahrmahn má pravdu, Vaše Veličenstvo," řekl Howsmyn tiše. "Musel to být nějaký druh časovacího mechanismu, alespoň v časopisech." Nevím, jaký druh časovače - mohlo to být něco tak jednoduchého, jako zapálená svíčka strčená do sudu s práškem a nechat hořet - ale myslím, že to je jediné vysvětlení, jak mohli přijít tak dlouho po hlavní exploze, ale přesto byly tak úzce sekvenovány. “

	"Sakra." Cayleb odstrčil ze židle, přešel k oknu a založil si ruce na hrudi, zatímco zíral ven na neviditelný ostrov a nad ním stále visel kouřový kouř. "Jak se dostali dovnitř?"

	"Pravděpodobně se to nikdy nedozvíme, Vaše Veličenstvo," řekl mu Nahrmahn těžce. "Je zřejmé, že naše bezpečnostní opatření nakonec nebyla dost přísná."

	"Nechápu, jak bychom je mohli ještě zpřísnit, Vaše Výsosti," namítl Wave Thunder. "Vždy jsme si uvědomovali, že mlýny na prášek budou prioritním cílem každého záměru Temple Loyalist, který by nás vážně poškodil." Na branách a v každé budově máme nepřetržitě strážní mariňáky a samotné časopisy jsou drženy zamčené, kromě případů, kdy se prášek skutečně přenáší. Klíče k zámkům drží pouze velící důstojník mlýna a současný důstojník hodinek. Když jsou objednány převody prášku, vždy na ně dohlíží důstojník s bezpečnostním oddělením pro námořní bezpečnost a další klíče musí být podepsány jednotlivě tímto důstojníkem, který je také odpovědný za jejich návrat. A když je některý z časopisů otevřen pro převody, máme strážné i ve všech ostatních časopisech. Kromě toho, nikdo do zařízení není povolen, pokud tam skutečně nepracuje nebo nemá jasné a ověřené povolení pro svou návštěvu. Každý návštěvník je neustále doprovázen někým, kdo je přidělen k mlýnu, a pravidelné a náhodné hlídky zametají obvodový plot. “

	"Můj komentář nebyl kritikou, Bynzhamyn," řekl Nahrmahn, "jen pozorováním." Ať už je můžeme zpřísnit, nebo ne, zjevně nebyli dostatečně těsní, aby zabránili tomu, co se právě stalo. Myslím, že by bylo dobré přiřadit alespoň pár dálkových ovladačů každému z našich zbývajících mlýnů na prášek. Možná bychom nebyli schopni udělat dost rychle na to, abychom zabránili tomu, co se stalo ve Hairatha, i když Owl před explozemi sledoval a uvědomil si, že je něco v nepořádku, ale přinejmenším bychom po zjištění faktu byli v mnohem lepší pozici co se vlastně stalo a kdo je za to zodpovědný. A to by nás mohlo dostat do lepší pozice, aby se to už neopakovalo. “

	"Myslíš si, že je to součást organizované operace?" Zeptal se Cayleb. "Aby se mohli pokusit vyhodit do vzduchu i naše další práškovny?"

	"Nevím." Když uvažoval o otázce, Nahrmahn zavrtěl hlavou. "Jediné, co by skutečně trvalo, by byl jeden skutečně přesvědčený Temple Loyalist na špatném místě." Všechno, co víme, se to tady stalo - skutečnost, že byl použit nějaký časovač, může naznačovat, že se díváme na práci jediného jednotlivce nebo malého počtu jednotlivců. Nebo to nemusí naznačovat nic takového; možná to byla větší skupina, která používala časovače pro všechny čtyři primární výbuchy, aby se její členové mohli znovu dostat ven. Pokud by šlo o větší skupinu, zdálo by se, že by to zvýšilo šance na další podobné pokusy. Prostě nevíme. Ale nechápu, kde by pozorné sledování zbývajících mlýnů mohlo něčemu ublížit, a to by mohlo docela hodně pomoci. “

	"Souhlasím." Cayleb přikývl. "Sova, implementujte prosím návrh prince Nahrmahna a přiřaďte dostatečné dálkové ovladače, aby byly všechny naše zbývající práškovny pod dohledem."

	"Ano, Vaše Veličenstvo."

	"Děkuji," řekl Cayleb a Howsmyn si těžce povzdechl nad odkazem.

	"Co se děje, Ehdwyrde?"

	"Jen jsem si myslel, že je to z každé perspektivy hrozné, ještě horší to bude, když si pomyslím na to, že Urvyn vešel do toho, Vaše Veličenstvo," řekl těžce železář. "Ahlfryda to zničí, až to zjistí." Ostatně mě to zatraceně zasáhlo. Ale to je z čistě osobního, sobeckého hlediska. Potřebovali jsme ho, potřeboval ho, aby tlačil na obálku a neustále přicházel s novými nápady, jako byla ta jeho puška se závěrem. “

	"Vím," povzdechl si Cayleb. "Vím." Zakroutil hlavou. "A když už mluvíme o osobních hlediscích, přemýšlej o jeho rodině." Neztratili jen jeho, ale i jeho bratrance. “ Znovu zavrtěl hlavou a jeho výraz byl tvrdý. "Chci lidi odpovědné za plánování." Chci je strašně. “

	"Pak se jen musíme podívat, co můžeme udělat, abychom je pro tebe našli, Vaše Veličenstvo," řekl princ Nahrmahn.

	 



	




	 

	.VI.

	Shakym, knížectví Tansharu

	"Dobře, vy líní parchanti!" Na nohou! Vaše malá výletní plavba právě skončila! “

	Sir Gwylym Manthyr hlava sebou trhla nad chraptivým sborem výkřiků. V horkém, páchnoucím prostoru doplnění paluby neviděl prakticky nic, ale zaslechl rázy kladiv, když byly vytlačeny klíny, které zajišťovaly lišty poklopu. Na palubě nad hlavou se shlukovaly a bušily, další hlasy řvaly rozkazy a ve tmě kolem něj metalicky řinčel těžký řetěz.

	Myslím, že opravdu můžu spát téměř kdekoli, pomyslel si. To musí být Shakym. Čas, dokonce i pro tuto vanu.

	O Shakymovi věděl kromě jména jen velmi málo; pouze to, že to byl hlavní přístav přístavu knížectví Tanshar a že ležel přes čtyři sta padesát mil široké ústí Tansharského zálivu z Gairlahs ve vévodství Fern, nejseverozápadněji od Dohlarských provincií. Pokud to byl Shakym, byli oficiálně ve West Haven, jen něco málo přes pět set mil od hranice Temple Lands a čtrnáct set mil od jezera Pei.

	"Vážený pane?" Hlas byl slabý, sotva slyšitelný a jeho pravá ruka jemně hladila po matných vlasech hlavy ležící v klíně.

	 

	"Zdá se, že jsme tady, mistře Svairsmahne." Udržoval svůj hlas co nejblíže normálu, jak jen dokázal, ale bylo těžké, když se chlapcova kostnatá ruka natáhla a sevřela ho za zápěstí. "Představuji si, že za pár minut budeme mít trochu světla."

	"Nemohu pro mě přijít příliš brzy, pane," řekl midshipman zdvořile. Zamručel, strčil se do sedu a Manthyr uslyšel zvracení. Trvalo to několik sekund, než se zastavilo.

	"Omlouvám se za to, pane," řekl Svairsmahn.

	"Nejsi jediný, kdo se tady dole fauloval, mistře Svairsmahne," řekl mu Manthyr. "Ani tvoje chyba." Připoutejte muže, kde se nemůže hýbat, a nechte ho tam dostatečně dlouho, a stane se to. “

	"Je to pravda, sire Gwylyme," ozval se ze tmy hlas kapitána Maikel Krugair. "A jen si pomysli, kolik legrace tito parchanti zažijí, když vypustí všechny ty sračky - pokud promineš výraz, pane -, až budeme odsud."

	Muž, který řídil HMS Avalanche, zněl při té myšlence pozitivně vesele a Manthyr zaslechl další smích od mužů, které neviděl.

	"V Písmu je ten kousek o sklizni toho, co zaseješ, Cap'ne," poznamenal někdo jiný. "Do prdele, blbosti, mám pravdu, můj způsob myšlení."

	Ozvalo se více smíchu, a pak byla první lata odhodena stranou a jasné ranní sluneční světlo proudilo dolů do kavernózního, páchnoucího držení.

	"Drž svůj hluk, ty zkurvysyne!" zakřičel někdo. "Drž hubu, pokud víš, co je pro tebe dobré!"

	"Proč?" charisovský hlas posměšně vystřelil. "Co budeš dělat?" Povězte nám to o Velkém inkvizitorovi ?! “

	V smradlavém držení se ozval smích a Manthyrovi srdce nafouklo plačící hrdostí na své muže.

	"Myslíš, že je to legrační, že?" hlas, který křičel, zavrčel. "Uvidíme, jak se ti bude líbit asi za měsíc!"

	Manthyr se rozhlédl kolem sebe a mžoural očima proti světlu, když byly stranou další latě. Vedle něj ležel Naiklos Vahlain a unaveně mrkal. Manthyrovi se nelíbily propadlé tváře komorníka a prázdné oči. Vahlain byl o deset let starší než on a začal bez vrozené tvrdosti, kterou Manthyrovi dal život na moři. Žádný člověk na světě nemohl mít více odvahy a ducha, ale Vahlainovo tělo ho začalo zklamat.

	Když světlo prozkoumalo jejich páchnoucí vězení, viděl za Vahlainem další strašáky, mnoho z nich leželo v kalužích jejich vlastní špíny. Mezi nimi pronásledoval úplavice a vybíral si svou daň a jeho srdce bylo pochmurně jisté, že alespoň někteří z těch, kteří stále nehybně leží, se už nikdy nepohnou.

	Když o tom přemýšlel, byl to téměř zázrak, takže mnozí z nich byli stále naživu. Těch šest pět dní od jejich odchodu z Gorathu bylo nejbrutálnějším a nejdrtivějším manthyrským životem, a to bylo něco pro charizského námořníka. Ale ať už lidé řeknou cokoli, moře nikdy nebylo skutečně kruté. Prostě jí to bylo jedno. Trvalo to, aby muži praktikovali krutost. Muži, kteří se úmyslně a vědomě věnovali službě krutosti, a nezáleželo na tom, zda tvrdili, že to dělají ve jménu boha nebo ve jménu samotné Šan-wej. Důležitá byla nemoc a hlad a zvrácenost, která pohltila vše, co v nich bylo, co je kdysi mohlo učinit skutečnými lidmi.

	Po Twyngythu se věci trochu zlepšily. Manthyr vlastně nevěděl proč, přestože dospěl k závěru, že alespoň za něco z toho dlužili otci Myrtanovi. Světlovlasý mladý vrchní kněz se nezdál o nic horlivější ve své víře než Vyktyr Tahrlsahn a Manthyr pochyboval, že by otec Myrtan váhal dát kacíře na otázku nebo na trest. Rozdíl mezi ním a Tahrlsahn byl v tom, že si to Tahrlsahn užil; Otec Myrtan by to jednoduše udělal, protože to od něj jeho víra vyžadovala. Manthyr se nemohl rozhodnout, který z nich byl ve skutečnosti horší, když na to přišel, ale otec Myrtan se přinejmenším nelíbil takové malé brutalitě, která za prvních pět dní zabila téměř tucet Manthyrových mužů a půl této noční můry.

	Přestaň se snažit analyzovat věci, řekl si Gwylym. Víš dobře, co to opravdu bylo. Dokonce i ten kretén Tahrlsahn si konečně uvědomil, že nikdo z vás nebude žít zbytek cesty do Sionu, pokud to vydrží. Škoda, že na to přišel. Bylo by pro něj tak vhodné, kdyby musel čelit Clyntahnovi a vysvětlit, jak přišel k využití všech „kacířů“ Grand Asshole, než se s nimi dostal domů! Sakra, pravděpodobně by se dostal na naše místo!

	Na chvilku nebo dvě se nechal pobavit nad nádherným obrazem Tahrlsahnu, který čelil své vlastní inkvizici, a pak ho setřel stranou. Nezáleží na tom, zda Tahrlsahn v tomto nebo příštím životě čelí spravedlnosti. Přiznejme si to, tak či onak, a prozatím byla povolána povinnost a povinnost - a věrnost - jeho mužům byla opravdu vše, co mu zbylo.

	"Probuzení, probuzení, Naiklosi!" zavolal tak vesele, jak jen mohl, a jemně otřásl komorníkem. "Říkají, že naše plavba skončila." Myslím, že zpátky na silnici. “

	"Ano, pane." Vahlain se otřásl, herně se potáhl do sedu a prudce narovnal zbývající hadry svého oblečení. "Postarám se o rezervaci v slušném hotelu, pane."

	"Uděláš to," řekl Manthyr laskavě a položil ruku na lehké rameno staršího muže. "Nic než nejlepší, nevadí!" Vyčistěte prádlo a ohřívací pánve pro mě a mistra Svairsmahna. A nezapomeňte si vybrat víno; nemůžu věřit mému úsudku, víš. “

	"Samozřejmě pane." Vahlainovi se podařilo usmrtit úsměv na hlavě a Manthyr stiskl rameno, než se otočil zpět ke Svairsmahnovi.

	Mezitím se také usmál, ale vypadalo to na něj ještě příšerněji. Vahlainovi bylo přes šedesát; Lainsairovi Svairsmahnovi ještě nebylo třináct a třináctiletí chlapci - dokonce ani třináctiletí chlapci, kteří byli královskými důstojníky - neměli být jednonohými, dutými tvářemi a vpadlýma očima, napůl vyhladovělými, vyděšenými horečkou a nevolností a naplněné znalostí toho, co na ně všechny čeká.

	Tři strážci chrámu zaklapali po příkrém žebříku z horní paluby. Manthyr si byl docela jistý, že byli vybráni pro svou povinnost jako trest za nějaký výpadek ve službě, a slyšel, jak se roubí na pachu navzdory bandanám svázaným přes jejich nos a ústa. Tři dny zamčené v podpalubí poddimenzované pobřežní věže měly tendenci produkovat docela aroma, pomyslel si ponurě.

	"Na nohou!" jeden z nich zavrčel. "Ty, tam!" Kopl jednoho z námořníků, který ležel nejblíže k poklopu. "Ty první!"

	Hodil námořníkovi klíč, pak se postavil dozadu a poklepal na dvou stopý obušek v pravé ruce o bok boty, zatímco Charisian tápal visacím zámkem. Podařilo se mu to otevřít a železo se strouhalo a rachotilo, když se uvolnil řetěz, který byl veden skrz ringbolty na palubě a poté žehličkami na kotnících každého muže. Neohrabaně se tlačil na stále připoutané nohy a potácel se směrem k žebříku.

	"Pokračuj, děvko!" gardista se ušklíbl a brutálně ho pobídl obuškem. "Nemůžeš přijít pozdě na rande na Sionu!"

	Charisian málem spadl, ale chytil se na žebřík svými spoutanými rukama a pomalu a bolestivě stoupal po něm, zatímco nadávající gardisté kopali a spoutali a porazili své kolegy na nohy. Nerozlišovali mezi důstojníkem, noncom a poddůstojníkem, a už to neudělali ani Charisians. Tyto rozdíly byly vymazány tváří v tvář jejich společné strádání a zůstali jen Charisians, kteří dělali, co mohli, aby pomohli jejich společníkům přežít další den.

	Což je od nás hloupé, pomyslel si Manthyr, když se postavil na nohy a pak se sklonil, aby napůl pomáhal a napůl zvedal mladého Svairsmahna. Jediné, co děláme, je prodlužování vlastního trestu, dokud se nedostaneme na Sion. Kdybychom měli nějaký smysl, přišli bychom na to, jak se dnes večer oběsit.

	Ta temná myšlenka k němu přišla s rostoucí frekvencí a on se připravil proti jejímu svádění, zatímco si protáhl paži kolem ramen Svairsmahna a pomohl mu k žebříku. Jakkoli to mohlo být lákavé, nebylo to pro něj - ani když žil jeden z jeho mužů. Možná pro nikoho z nich neexistuje žádná zatracená věc, kterou by mohl udělat, ale jednu věc, kterou nemohl udělat, bylo opustit je. A oni, mizerní, hladoví, nemocní, odvážní bastardi, kterými byli, nikdy nedali inkvizici uspokojení z toho, že se vzdají.
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	Královský palác, město Talkyra, království Delferahk

	"Mohl bych si přát, aby prostě pokračovali a všechno vyřešili," zabručel král Zhames II přes jídelní stůl.

	Královské království, navzdory své úctyhodné velikosti, nebylo jednou z velkých sfér Safeholdu. Ve skutečnosti to bylo na zlostné straně, což byl jeden z důvodů, proč jeho vlastní otec uzavřel sňatek s jedním z bratranců Hektora z Corisande. Král Styvyn doufal, že relativně bohaté ostrovní knížectví uvidí cestu k investicím do jeho vytouženého projektu přeměny přístavního města Ferayd na jádro obchodního loďstva Delferahkan, které by ve spojenectví s Corisande mohlo ve skutečnosti byli schopni zpochybnit Charisinu námořní dominanci. Bohužel, nikdy to nebyla nic jiného než naděje - ve skutečnosti sen - ačkoli princ Fronz a později Hektor byli v průběhu let relativně velkorysí v půjčování. Ne že by Zhames pobavil iluze, že to bylo z dobroty Hektorova srdce, cokoli mohlo jeho otce motivovat. Hektor z Corisande vždy investoval své známky moudře a bylo to vzdálené příbuzenství Zhamesa Olyvyra Rayna s nadcházejícím biskupem Schuelerova řádu, což byl pravý důvod pro Hektorovu velkorysost.

	Ne že by Wyllym Rayno pro Delferahka někdy udělal zatracenou věc, přemítal Zhames nevrle. Byl dostatečně ochotný použít Zhamese jako prostředníka pro Hektora jednou nebo dvakrát a pomohl zařídit převod úroků na pár naléhavějších půjček krále z chrámu, ale to bylo o tom. A teď tu byl ten nepořádek.

	"Dříve nebo později to všechno praskne, jsem si jistý, drahoušku," řekla Queen Consort Hailyn klidně ze své vlastní strany stolu. Ti dva spolu večeřeli častěji, ne z hlubokých romantických důvodů, než proto, že státní večeře byly drahé. V tuto chvíli byli jejich tři dospělí synové jinde a nepochybně se bavili způsobem, který by poslušná matka neschválila. Královská choť si na to za ta léta zvykla. Ve skutečnosti si zvykla na spoustu věcí a většinu z nich brala klidně.

	"Ha!" Zhames zavrtěl hlavou. Poté pro větší důraz také potřásl prstem přes stůl. "Ha!" Označíte moje slova, Hailyn, tohle se ještě zhorší, než se to zlepší! A my jsme už uprostřed toho zaseknutí, ne díky milému, vzdálenému bratranci Wyllymovi! “

	"Utišit."

	Jen málo věcí mohlo narušit vyrovnaný svět královny Hailyn, ale občas mezi nimi byla i občasná kritika jejího manžela vůči Matce Církvi - a zejména vůči inkvizici. Rozhlédla se po jídelně a pak se uvolnila, když si uvědomila, že tu nebyli žádní sluhové, kteří by slyšeli tu nepravou poznámku.

	"Říci takové věci nepomůže, drahý," řekla mnohem přísněji, než za normálních okolností mluvila se svým královským manželem. "A opravdu bych si přál, abys s nimi byl trochu šetrnější." Hlavně “- podívala se přímo přes stůl -„ v těchto dnech. “

	Zhames se zašklebil, ale neprotestoval, což bylo samo o sobě znamením doby. Navzdory vzdálené povaze jeho vztahu k arcibiskupovi z Chiang-wu si nikdy nelámal mnoho iluzí o vnitřním fungování vikátu. Byly chvíle, kdy se mu nedařilo přesně si představit, jak by tato fungování mohla sloužit zájmům Boha, ale byl natolik moudrý, aby se jeho nos nedostal do věcí, které nebyly jeho záležitostí.

	Dokud samozřejmě bratranec jeho manželky nevyhodil své dvě přeživší děti do Zhamesova klína a současně ho nevyhodil do obchodů chrámu až po jeho královský krk.

	Když Hektor poprvé požádal o azyl pro svou dceru a mladšího syna, vypadalo to jako situace bez nevýhod. Žádost přišla se sliby velmi atraktivní dotace na oplátku za královu pohostinnost. A vzhledem k tomu, že se Hektor stal chrámovým pomazaným paladinem v jeho boji proti charisovským kacířům, nabídlo to Zhamesovi příležitost upevnit své vztahy i s tím jeho vzdáleným vzdáleným příbuzným. Nebylo pravděpodobné, že by jeho vztah s Charis byl ještě horší, vzhledem k tomu obchodu ve Feraydu. A v nejhorším případě (z pohledu Hektora to bylo) by to dalo Zhamesovi fyzickou kontrolu nad právoplatným vládcem Corisande. Nejlepší ze všeho bylo, že neměl absolutně žádnou odpovědnost za to, aby dostal královské uprchlíky do Talkyry;

	Potom se Hektorovi podařilo prohrát válku proti Charis. A nechat se zavraždit.

	Zhames se najednou ocitl uprostřed toho, co vypadalo, jako by se změnilo v ošklivou situaci. Na jedné straně byl donucen uznat - nebo se alespoň vypořádat - s Regency Council prince Daivyna v Corisande, a to navzdory skutečnosti, že podepsala mírovou smlouvu s Caylebem a Sharleyan z Charisu a přísahala, že bude dodržovat její podmínky. Vikář Zahmsyn, který hovořil jako kancléř Trynair, jasně vyjádřil postoj Matky církve k legitimitě této rady, ale přinejmenším poznal jistá pragmatická omezení týkající se Zhamesova postavení a přestal hrozit králi za jeho „jednání“ s zakázaná rada. Na druhou stranu, vikář Zhaspahr, mluvící jako velký inkvizitor Clyntahn, dal stejně hojně najevo, že se Zhames neodvážil Radě regentství formálně uznat, což ho donutilo kroutit se skrz nejrůznější spletité obruče, jen aby zjistil, jak s tím formulovat svou korespondenci. Přesto ho současně vikář Zahmsyn i vikář Zhaspahr informovali, když mluvili jako rytíři chrámových zemí, že si velmi přejí, aby si v dohledné budoucnosti uchoval fyzickou péči o mladého Daivyna.

	Zhames často zjistil, že přemýšlí, proč tomu tak je. Chlapec by jistě byl bezpečnější v přímé vazbě chrámu na Sionu, kde by se na něj nemohl dostat žádný charisovský vrah! A pokud by ho chrám chtěl někdy vrátit na trůn svého otce, nemělo by větší smysl dohlížet na to, aby byl od dětství vycvičen v duchu řádné úcty (a poslušnosti) k Matce Církvi v Matce Císařské vlastní císařské město?

	Rozjímání nad těmito otázkami ho vedlo k určitým nešťastným závěrům. Opravdu, k závěrům dost nešťastným, že je nesdílel ani se svou ženou.

	"Jen říkám," řekl teď, "že jsme v lepkavé situaci a toto hašteření a krveprolití to nijak nezlepší." Langhorne ví jen to, jak budou Charisiani reagovat, když se zajatí Rahnyldové zajatí dostanou na Sion, ale nebude to hezké. Měli jsme tu vlastní ukázku, že? “

	Jeho žena se zamračila, jako vždy, když někdo narážel na „Ferajdův masakr“. Nikdy nebyla šťastná z toho, jakou roli v původním incidentu hráli vojáci Delferahkanů, a navzdory tomu, co řekla před chvílí, měla po vraždách vlastní inkviziční slova. Odplata Říše Charis proti městu ji ještě o něco šťastnější neudělala, i když si uvědomila, že Charisianové byli ve skutečnosti ve své odpovědi poněkud zdrženliví, nicméně to bylo hlášeno inkvizicí.

	"Máme štěstí, že byli jinde příliš zaneprázdněni, než aby mohli útočit na naše pobřeží," pokračoval Zhames, "ale to se může vždy změnit, zvláště teď, když to urovnali s Tarotem." Všechno, co se zavázali k blokování Gorjahu, je nyní k dispozici pro jiné podniky, víte. A když to necháme úplně stranou, čím více urovnaných věcí se v Corisande dostane, tím více… trapně se to pro nás tady v Talkyře pravděpodobně dostane. “

	Bylo to nejblíže, k jakému se dosud dostal, aby prorazil svá podezření, kdo skutečně zavraždil prince Hektora a jeho staršího syna. Z blikání v Hailynině očích mohla sama pobavit několik stejných podezření.

	"Tato„ Regency Council "mladých Daivynů začíná znít příliš smířlivě, pokud jde o Charis kvůli mému duševnímu klidu," pokračoval a záměrně vedl rozhovor na jednu stranu. " "Nejsem si jistý, jak dlouho ještě bude vikář Zahmsyn pokračovat v tom, že mi s nimi budu odpovídat, a co potom uděláme s Daivynem?" Zakroutil hlavou. "Nejpravděpodobnějším výsledkem, který vidím, je, že ho chrám vezme do své přímé vazby."

	Hailyn se rozšířily oči a jedna ruka se zvedla až k hrdlu.

	"Ať už jsou Daivyn a Irys cokoli, jsou to moji bratranci," řekla, "a princ nebo ne, Daivyn je jen malý chlapec, Zhamesi!" Dalších pět dní mu bude jen jedenáct a Irysovi ještě není ani devatenáct! Potřebují rodinu, zvláště po tom všem, čím už prošli! “

	"Vím," řekl Zhames jemněji, "a já sám je mám rád." Ale pokud se vikarát “- lehce viděl její úšklebek, důkaz, že oba věděli, že ve skutečnosti mluví o Skupině čtyř -„ rozhodněte, že jsme se příliš uklidnili s Radou regentství, a pokud se rozhodnou, že se Regentská rada stala příliš útulnou s Charis je to přesně to, co pravděpodobně udělají. A mezitím mi víceméně nařizují, abych pokračoval v korespondenci s Radou regentství! A trvají na obdržení věrných kopií všech dokumentů od Regency Council ke mně nebo Coris. Takže pokud se někdo v Manchýru dopustí něčeho ... indiskrétního k psaní, je pravděpodobné, že přijde domů, aby zde také uvízl v Talkyře! “

	"Určitě si to uvědomují stejně jako vy, drahý."

	"Jsou 'oni' Regency Council, Coris, nebo vikář?" Zeptal se Zhames trochu žíravě a její krátký, nešťastný úsměv uznal jeho názor.

	"Myslím, že vše, co můžeme udělat, je to nejlepší, co můžeme udělat," pokračoval. "Nejraději bych z Charis nejdříve nevytvořil nepřítele, ale protože je trochu pozdě s tím něco dělat, myslím, že se soustředíme jen na to, abychom drželi hlavy dole a zůstali mimo jejich linii." ohně. Co se týče Daivyna a Iryse, budeme muset hrát dál podle sluchu, Hailyn. Neříkám, že se mi to líbí, a neříkám, že budu rád, když bude rozhodnuto o jejich vyřazení z vazby, ale není to, jako kdybychom měli hodně na výběr, pokud se tak stane. “

	A dodal tiše, když jeho žena nešťastně přikývla, i když jim nepřeji žádné špatné jmění, stále by byla obrovská úleva vidět je někde jinde.

	Někde, kde mi nikdo nemohl vyčítat, co se jim stalo.

	* * *

	"Co s tím budeme dělat?" Zeptal se sir Klymynt Halahdrom neochotně.

	"Předpokládám, že půjdeme do toho chlapce," odpověděl Fahstair Lairmahn, baron z Lakeland a první radní království Delferahk. "Proč? Obsahuje něco nebezpečného? “

	"Nic kromě šesti největších, nejhorší wyvernů, které jsem za chvíli viděl," odpověděl Halahdrom. "Prošel jsem si to docela opatrně, můžete si být jisti, ale neviděl jsem na tom nic neobvyklého."

	Jako hlavní komorník paláce viděl v průběhu let svůj podíl na bizarních královských darech a málokdy jim věnoval velkou pozornost, kdyby se řeklo pravdu. To však už nebyla pravda, a podíval se na něj zblízka.

	"Wyverns?" Lakeland opakoval a obočí se klenlo. "Celou cestu z Corisande?"

	"Celou cestu z Corisande," potvrdil Halahdrom. "Podle úvodní poznámky jsou to dárek od hraběte Anvil Rock k narozeninám chlapce." Zjevně právě začínal létat s vlastními wyverny na malou zvěř, než ho k nám otec sbalil. “ Komorník se zasmál. "Buďte několik let, než bude připraven létat s kterýmkoli z nich!" Ty zatracené věci jsou dost velké, aby ho vyzvedly a odletěly. “

	Lakeland zavrtěl hlavou se zmateným úsměvem. Dělat starosti s dárky, které by někdo mohl poslat chlapci k jeho jedenáctým narozeninám, se netýkalo většiny prvních radních. Většina prvních radních samozřejmě nebyla v pozici Lakelandu. Biskupský exekutor Dynzail Vahsphar dal jasně najevo, že má být plně informován o všem, co bylo doručeno knížeti Daivynovi nebo kterémukoli jinému členu jeho domácnosti. Biskup Mytchail Zhessop, Vahspharův intendant, dal stejně jasně najevo, že má v úmyslu přivést Lakeland osobně k odpovědnosti za úplnost těchto zpráv.

	Celé to barona přinejmenším zasáhlo přehnaně. Kdokoli, kdo se například pokusil otrávit chlapce, to pravděpodobně neudělal tím, že mu poslal sladkosti od Corisande, a to byla nejpravděpodobnější hrozba, jakou si dokázal představit. Nejpravděpodobnější hrozba ze všeho, co by mu kdokoli mohl otevřeně poslat, Lakeland pozměnil trochu ponurěji.

	Přesto by Halahdrom mohl mít o tomto konkrétním daru něco. Zdálo se evidentní, že si chlapec musel vzít po své matce, protože podle všech zpráv byl Hektor z Corisande vysoký, mocně stavěný chlap a princ Daivyn z něj nikdy nebude velký muž. Tři dny před jeho jedenáctými narozeninami byl malý, štíhlý chlapec. Není delikátní, jen malý, s drátnatým pleteným rámem, u kterého se zdálo nepravděpodobné, že by se někdy hromadil se svaly. Byl také chytrý, téměř stejně chytrý jako jeho sestra a Lakeland měl podezření, že za normálních okolností by pravděpodobně byl živou hrstkou. Jakkoli to bylo, byl tichý, často zamyšlený a trávil spoustu času se svými knihami. Částečně to byl přirozený důsledek pohledu krále wyverna na jeho sestru, gardisty krále Zhamesa a členy jeho domácnosti, kteří ho drželi. Vzhledem k tomu, co se stalo jeho otci a jeho staršímu bratrovi, bylo takové dusivé sledování nevyhnutelné, ale muselo to mít depresivní účinek na přirozenou vysokou náladu chlapce a pocit neplechy. Možná právě proto v něm Lakeland ani Halahdrom neviděli žádné známky vášně lovit wyverny. Koneckonců to nebylo, jako by měl nějakou příležitost věnovat se tomuto sportu od svého příchodu.

	"Přišly s nimi nějaké další dárky?" zeptal se.

	"Ne." Halahdrom zavrtěl hlavou a potom udělal obličej. "Většina z nich se sem dostala před pěti dny, s laskavým svolením toho charisianského" podmínečného propuštění ". Právě dorazily dnes a myslím, že to musel být nápad. Buď to, nebo někdo usoudil, že by je Charisané z nějakého důvodu nemuseli projít. “

	"Proč to říkáš?"

	"Zjevně pocházejí od Anvila Rocka - většina korespondence je samozřejmě v rukou sekretářky, ale poslal chlapci malou pěknou osobní poznámku s jeho vlastním rukopisem, spolu se seznamem oddaných čtení," chtěl bych, aby ten chlapec teď, když stárne, studoval. “ Komorník pokrčil rameny. "Už jsme viděli dost jeho rukopisu, abychom věděli, že je to opravdu jeho, a psaní sekretářky odpovídá také několika posledním sadám dopisů, které jsme dostali." Ale nepřijeli krytí charisovskou zárukou bezpečného průchodu, stejně jako ostatní dárky k narozeninám. “ Zasmál se. "Ve skutečnosti se dostali proti proudu řeky ze Sarmouthu poslem - s laskavým svolením pašeráka, pokud mi chybí můj odhad."

	"To je zajímavé." Lakeland si promnul nos. "Říkáš pašerák?"

	"To je můj nejlepší odhad, každopádně." Halahdrom pokrčil rameny. "Nechám toho chlapa čekat venku, pokud s ním chceš mluvit přímo."

	"To nemusí být špatný nápad," řekl Lakeland a mírně se usmál. "Pokud je tenhle pašerák - nebo zná někoho, kdo je, každopádně - mohli bychom dokonce dostat nějakou slušnou whisky přes tu zatracenou blokádu!"

	Halahdrom se zasmál, přikývl a odešel. O několik okamžiků později se vrátil s vysokým, hnědovlasým a hnědýma očima v decentních, ale nepopsatelných šatech námořníka. Pokud měl cizinec obavy, když byl uveden do kanceláře prvního radního, skryl to dobře.

	"Ahbraim Zhevonsi, můj pane," řekl Halahdrom a v přítomnosti cizince mluvil poněkud formálněji a Zhevons se s úctou poklonil.

	"Takže, mistře Zhevonsi," řekl Lakeland, "chápu, že jste přišli doručit narozeninový dárek pro prince Daivyna?"

	"Ano, můj pane, mám." Nebo mi to řekl sir Klymynt. “ Zhevons pokrčil rameny. "Nikdo mi neřekl, že ten chlapec byl princ, rozumíš." Mysli, zdálo se pravděpodobné, že nebyl tím, co bys nazval obyčejným chlapcem, vzhledem k tomu, kolik byl někdo ochoten zaplatit za to, aby mu byl jeho dárek doručen. A řeknu vám, udržet ty zatracené wyverny - prosit o prominutí - krmené bez ztráty prstu, byla těžší práce, než jsem si myslel! “

	V hnědých očích se zablýsklo a Lakeland cítil, jak se jeho vlastní rty vznášejí na pokraji úsměvu.

	"Takže jsi je přivedl až z Corisande, že?" zeptal se.

	"Ach, ne, můj pane!" Já, hm, jsem navázal spojení v Tarotu, jak byste mohli říct. Právě ... jsem jim pomohl na poslední noze. “

	"Pašeráku, že?" Baron nechal jeho výraz mírně ztvrdnout. Ten chlap mohl, ale nemusel být pašerák, a možná věděl, že mladý Daivyn je princ. A to prvního člena rady zasáhlo jako nepravděpodobný způsob, jak dostat vraha do chlapcovy přítomnosti. Ještě pořád.…

	"To je těžké slovo." Zhevons to však neznělo nijak zvlášť zraněno. "Jsem spíš ... volný obchodník." Specializuji se na malé náklady pro přepravce, kteří by se někdy dříve vyhnuli zbytečným papírům, jak byste mohli říci, pravda, ale moje slovo je moje pouto. Sám se vždy postarám o jakoukoli dodávku, víš, a moje ceny jsou přiměřené, můj pane. “ Šarmantně se usmál. "Velmi rozumné."

	"Nějak tuším tvou definici" rozumné "a moje se může trochu lišit," řekl Lakeland suše. "

	"Ach, jsem si jistý, že bychom mohli dospět k dohodě vhodné pro nás oba, vždy za předpokladu, že byste mé služby někdy potřebovali."

	"Teď, když mohu věřit." Lakeland se opřel. "Nedovedu si představit, že bys měl přístup k nějaké chisholmské whisky, viď, mistře Zhevone?"

	"Ne, osobně ne, obávám se." Samozřejmě ne od doby, kdy šel Velký inkvizitor a vyhlásil své embargo. Jsem si jist, že bych mohl položit ruce na někoho, kdo to dělá. Nepřímo, samozřejmě. “

	"Samozřejmě," souhlasil Lakeland. "Pokud to zvládneš, myslím, že mohu s jistotou říci, že by ti stálo za to, kdybys něco z toho doručil tady v Talkyře."

	"Budu to mít na paměti, můj pane." Ach, bylo by pro vás příliš velkým zklamáním, kdyby sem mělo dorazit bez daňových známek Delferahkan? “ Když se na něj Lakeland podíval, Zhevons se vítězně usmál. "Není to tak, že se snažím tě nebo tvého krále připravit o oprávněné výnosy, můj pane; jde spíše o princip. “

	"Chápu." Lakelandovy rty se zachvěly. "Velmi dobře, mistře Zhevonsi, jsem si jistý, že se svým zklamáním dokážu nějak vypořádat."

	"Rád to slyším, můj pane." Zhevons se zdvořile uklonili a Lakeland se zasmál.

	"Pokud dokážete zůstat nezměněni dostatečně dlouho, zemřete jako bohatý muž, mistře Zhevonsi."

	"Něco takového říkáte, můj pane, ale mým cílem je žít bohatého muže, pokud vezmete můj význam."

	"Opravdu ano." Lakeland zavrtěl hlavou a potom trochu vystřízlivěl. "Beru to tak, že vůbec nevíš, jak se tato dodávka dostala k Tarotu?"

	"Nemám jisté znalosti tak či onak, můj pane, ale vím, že ten, kdo to dotáhl, pokud jde o Tarota, je skvělý námořník, kterému se nějak podařilo zapomenout požádat o své daňové doklady, když zakotvil v Corisande." No, to jsem v každém případě slyšel. “

	"A měl by ten chlap jméno?" Lakeland stiskl.

	Bylo zřejmé, že Zhevonům se moc nelíbila myšlenka na předávání dalších informací. Díky tomu si Lakeland myslel, že si o něm myslí lépe, protože to vypadalo, že naznačuje určitou poctu mezi zloději ... nebo alespoň mezi pašeráky. Ale první radní ho tak lehce nepustil a on seděl tiše, oči zavrtané do Zhevonsových, až nakonec pašerák pokrčil rameny.

	"Harysi, můj pane," řekl s mírným, ale nezaměnitelným důrazem a podíval se rovně zpět na barona. "Zhoel Harys."

	"Aha." Lakeland rychle pohlédl na Halahdroma a potom kývl na Zhevona. "Uvědomuji si odhalení profesionálních důvěrných škrtů proti zrnku ... obchodníka, jako jste vy, mistře Zhevonsi." Jsem si jistý, že chápete, proč musíme být alespoň trochu opatrní, pokud jde o lidi, kteří přinášejí neočekávané dary princi Daivynovi. “

	"Ano, vidím, kde by to tak mohlo být," připustil Zhevons.

	"Věřím, že to je vše, co jsem s tebou potřeboval probrat," řekl Lakeland. "S whisky to myslím vážně!"

	"Budu to mít na paměti, můj pane," ujistil ho Zhevons a znovu se uklonil, když Halahdrom přikývl na dveře.

	"Počkejte na mě v hale na chvíli, mistře Zhevonsi," řekl.

	"Samozřejmě, můj pane."

	"Harysi, že?" Zamumlal Lakeland, když se za pašerákem zavřely dveře. "Zajímavá volba doručovatele, nemyslíš, Klymynte?"

	"Ano, je," souhlasil komorník. "Zajímalo by mě, proč ho neposlali jen k samotnému Sarmouthovi?"

	"No, pojď hned!" Lakeland zavrtěl hlavou. "Cayleb a Nahrmahn už měli lepší část dvou let na zemi v Corisande." Řekl bych, že je velká šance, že přesně vědí, koho Hektor použil k tomu, aby dostal prince a jeho sestru na pevninu. Pravděpodobně by se jim opravdu líbila příležitost mít s ním pár slov, zvláště pokud ho stále používají Anvil Rock a Coris. Ale hledali by ho tady nebo v Corisande, ne v Tarotu na všech místech! Takže by pro něj mělo smysl použít na poslední etapu někoho, o kom nikdy neslyšeli. “

	"Myslím, že ano," souhlasil Halahdrom. "Samozřejmě, pokud je to Harys, je tento 'dárek' trochu podezřelý, nemyslíš?"

	"Mohlo a nemusí." Moje myšlenka však je, že jelikož Anvil Rock zjevně neměl problém získat povolení k zasílání dalších narozeninových dárků prince Daivyna blokádou se souhlasem Charisian, pokud je na tomto daru něco „podezřelého“, je to pravděpodobně něco, co Charisians nechtěl vědět o. Nenašli jste o tom nic mimo provoz? “

	"Nic." Halahdrom zavrtěl hlavou. "Dokonce jsem nechal wyverny přestěhovat se do jiné klece, zatímco jsem zkontroloval, zda na dně té, ve které přišli, nebyly falešné oddíly nebo oddíly."

	Chvíli se na sebe dívali, zatímco oba zvažovali možnost věcí, jako jsou mluvené zprávy, které by po sobě nezanechávaly žádné nepohodlné písemné záznamy.

	"Vzhledem k důkladnosti vašeho zkoumání si myslím, že se jednoduše ujistíme, že máme kopie veškeré korespondence, poté ohlásíme její příjezd biskupovi Mytchailu, pošleme mu kopie a předáme je hraběti Corisovi za prince Daivyna," “Lakeland rozhodl. Opět se opřel v křesle a setkal se s Halahdromovými očima. "A vzhledem k názorům lorda Bishopa na pašeráky a embargo nevidím potřebu popisovat mu náš rozhovor s mistrem Zhevonsem, že?"

	* * *

	"Dárek od hraběte Anvil Rock, že, můj pane?" Tobys Raimair povytáhl obočí na Phylyp Ahzgoodovou. "Stalo by se, že chlapec od něj očekával nějaké další dary?"

	"Ne, to by nebylo," odpověděl hrabě z Coris. "Proto mě napadlo, že by mohlo být pro vás i pro mě, abychom přijali dodávku, než ji pustíme - nebo doručovatele - do jeho přítomnosti."

	"Ano, rozumím tomu," souhlasil Raimair. "Chcete, abych požádal také jednoho z ostatních chlapců?"

	"Pochybuji, že to bude nutné," odpověděla Coris s mírným úsměvem a zvážila, jak meč a dirk jezdí v obnošených pochvách po boku Raimaira. "Ne pro jednoho muže, který se ani nedostal do stejné místnosti s chlapcem."

	"Jak říkáš, můj pane." Raimair se uklonil, pak přešel místnost a otevřel dveře.

	Prošel ním vysoký, hnědovlasý muž, následovaný dvěma sluhy paláce a bratrem Bahldwynem Gaimlynem, jedním z nižších sekretářů krále Zhamesa. Opatrní pěšáci mezi sebou nesli ozdobně pozlacenou cestovní klec, která obsahovala šest velkých wyvernů. Wyvernové se rozhlíželi korálkovými neobvykle vyhlížejícími očima a Coris se zamračila. Vypadalo to jako zvláštní volba pro dárek od Anvila Rocka, který dokonale věděl, že Daivyn nikdy neprojevil nejmenší zájem o lov wyvernů. To byla vášeň jeho staršího bratra.

	 

	"Pane ... Zhevonsi, že?" Zeptala se Coris hnědovlasého muže.

	"Ano, pane." Ahbraim Zhevons, k vašim službám, “odpověděl cizinec příjemným tenorovým hlasem.

	"A ty jsi spolupracovník kapitána Haryse?"

	"Ach, tak daleko bych nešel, můj pane." Zhevons zavrtěl hlavou, ale jeho oči se setkaly s Corisinou vyrovnanou tváří. "Je to spíše to, že jsme ve stejném oboru, abych tak řekl." Alespoň v těchto dnech. “

	"Chápu." Coris pohlédla na lokaje a bratra Bahldwyna, kteří trpělivě čekali, a přemýšlela, které z nich jsou ušima barona Lakelanda pro tento rozhovor. Pravděpodobně všichni tři, rozhodl se. Nebo možná jeden byl Lakelandův a druhý Mytchail Zhessop.

	"Předal mi kapitán Harys nějaké zprávy?" zeptal se nahlas.

	"Ne, můj pane." Nemůžu říct, že ano, “odpověděl Zhevons. "Až na to, že říkal, jak bys mohl vidět mě nebo jednoho z mých ... ach, obchodních partnerů s jinou podivnou dodávkou znovu a znovu." Snadno se usmál, ale jeho oči soustředěně držely Corisin pohled. "Myslím, že by se dalo říct, že kapitán je toho názoru, že se stal příliš známým na to, aby ti sloužil tak, jak tomu bylo dříve."

	"Ano, předpokládám, že bych mohl," řekla zamyšleně Coris a přikývla. "V tom případě, pane Zhevonsi, děkuji vám za vaši efektivitu."

	Sáhl do pouzdra na opasek, vytáhl kousek s pěti značkami a hodil zlatý disk pašerákovi, který ho zachytil snadnou ekonomikou pohybu a úsměvem. Jeden z lokajů se také usmál a Coris doufala, že si ten muž všiml skutečnosti, že v tomto procesu neexistoval žádný způsob, jak by se mohlo něco vyměnit.

	"Jsem si jistý, že vás tito kolegové bezpečně uvidí na vaší cestě, mistře Zhevonsi," pokračoval. "A jsem si jistý, že si dokážete představit, že na mou zprávu o tom, jaký může být jeho tajemný dárek k narozeninám, čeká jistý mladý muž."

	"Ach, to můžu, můj pane!" Samozřejmě bych netušil, že je princ, ale jsem si jistý, že každý chlapec v tomto věku je pod kůží téměř stejný. “

	Hrabě se znovu usmál a přikývl. Zhevons načrtl luk a následoval lokaje a bratra Bahldwyna ven. Coris sledovala, jak se za sebou zavírají dveře, a pak se otočila k Raimairovi.

	"A co si myslíš s naším mistrem Zhevonem, Tobys?"

	"Vypadá to jako schopný druh, můj pane," odpověděl Raimair. "Nikdy jsem neslyšel, jak ten chlapec - myslím princ Daivyn - měl tak rád lov na wyvern, jaký kdy byl."

	"To proto, že nebyl ... a není," zamumlala Coris.

	"Neříkáš?" Raimair pozorován. "Díky tomu se člověk cítí podezřele jako roztoč, zvláště když přijde tímto způsobem neohlášený, že?"

	"Možná, ale mistr Zhevons říká, že kapitán Harys je dostal až k Tarotu," řekla Coris a zvedla oči k Raimairově tváři. "Samozřejmě, do této doby je zcela možné, že někdo přišel na to, jak jsme se sem dostali od Corisande, takže skutečnost, že Zhevons tvrdí, že zná Harys, nutně nic nedokazuje." Přesto mi to připadá jako indikátor ve svůj prospěch. A pak je tu tohle. “

	Vytáhl (již otevřenou) obálku, která doprovázela cestovní klec. Obsahoval svazek korespondence a hrabě vytáhl dopisy a ukázal je Raimairovi.

	"Rozpoznávám rukopis - jak hrabě Anvil Rock, tak jeho sekretářka," ukázal.

	Na chvíli se na ně podíval, pak pokrčil rameny a přešel ke své knihovně. Přejel prstem po hřbetech odložených knih, dokud nenašel tu, kterou chtěl, pak ji vzal z police, posadil se ke svému stolu a rozvinul dopis Anvil Rock Daivynovi. Zápisy kapitol a veršů, které Anvil Rock zahrnoval do svého dopisu, byly přesně takové, na které by podstatně starší příbuzný a vladař mohli chtít zaměřit pozornost mladistvého obvinění, zvláště pokud neměli příležitost k osobnímu kontaktu s chlapcem. Možná trochu pochmurný a těžký na věk chlapce Daivynova věku, ale chlapec byl legitimním vládcem celého knížectví. Vzhledem k těmto okolnostem by mohlo být v pořádku něco trochu vážnějšího než druhy veršů, které si většina dětí zapamatovala pro katechismus.

	Coris však nijak zvlášť nezajímal prohlídku označených pasáží, aby zkontroloval jejich obsah. Místo toho obracel stránky v levném románu (vytištěném v Manchyrovi), který vzal z police, vybíral čísla stránek, poté řádky dolů po stránce a slova v řádcích. Například Langhorne 6: 21-9 ho nasměroval na šestou stránku, dvacátý první řádek a deváté slovo. Vystopoval označená slova každé pasáže a rychle je zapsal na list papíru. Potom se na chvíli zamračeně díval na plachtu a zamračil se, než ji hodil do ohně na krb v obývacím pokoji, vstal a přešel k putovní kleci. Jeho pozlacené tyče byly přelité ozdobnými koncovkami a on kolem nich rychle počítal zleva doprava, dokud se nedostal do třináctého. Uchopil to,

	"Máš silnější zápěstí než já, Tobys," řekl ironicky. "Uvidíme, jestli se ti to podaří." Otáčení ve směru hodinových ručiček se uvolňuje, nikoli proti směru hodinových ručiček. “

	Raimahn zvedl obočí a natáhl ruku. Jeho silná ruka se zavřela na makovici a on s námahou zabručel. Na okamžik se nic nestalo; pak to ustoupilo. Jakmile se to začalo otáčet, snadno se točilo, dokud to úplně neodšrouboval, a ukázalo se, že tyč byla dutá a obsahovala dva nebo tři pevně svinuté listy papíru.

	"No, no, no," zamumlala Coris, natáhla se a vytáhla prostěradla.

	Rozvinul je a začal číst, pak se náhle zastavil. Jeho oči se šokovaně rozšířily a rychle se podíval na Raimahna.

	"Můj pane?" zeptal se rychle gardista.

	"Je to ... prostě ne od toho, od koho jsem si myslel, že to bude," řekla Coris.

	"Je to tedy špatná zpráva, můj pane?"

	"Ne, to bych neřekl." Coris se usmála a začala se vracet do rovnováhy s praxí desetiletí jako spymaster. Přiznal si pro sebe, tentokrát to bylo dost těžší, než kdy předtím. "Neočekávané zprávy, ano, ale ne špatné." Přinejmenším si to nemyslím. “

	Podíval se zpět na notu a snažil se obtočit svou mysl kolem všeho, co naznačovalo. Rukopis v korespondenci byl určitě Anvil Rock, ale pokud bylo možné věřit poznámce v jeho ruce, Anvil Rock ji nikdy nenapsal. Nikdy jsem to ani neviděl, i když přesně to, jak se muž, který to napsal - a měl naprostou drzost, aby ji osobně doručil Talkyře - dokázal tak dokonale vytvořit korespondenci a získal přístup ke knize kódů, kterou Anvil Rock a Coris tak dlouho zařídili před lety byly určitě ... zajímavé otázky.

	"Earle Corisi," začalo, "nejdříve prosím o prominutí za mírný podvod z mé strany." Dva z nich, abych byl přesnější. Zaprvé, obávám se, že jsem se vlastně nikdy nesetkal s kapitánem Harysem, a ani žádná část „daru“ prince Daivyna nikdy nespadla do tisíce lig od Corisande. A zadruhé, obávám se, že se vlastně nevolám Ahbraim Zhevons. Slouží mi však dostatečně dobře, když je to potřeba, a přestože jsem si vědom, že jste o mně nikdy neslyšeli, jsem spolupracovníkem někoho, o kom jste jistě slyšeli: Merlina Athrawese. Dělám příležitostnou zvláštní práci pro Seijina Merlina, když by pro něj bylo nepolitické, aby si s nimi poradil sám, a on mě požádal, abych ti tyto wyverny doručil jako dárek od Earla Gray Harbour. Určitě jste si všimli, že jsou o něco větší než většina messengerů wyverns, a má to svůj důvod. Vidíš-"

	 



	




	 

	.II.

	Tellesberg Palace a Tellesberg Cathedral, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	"Bože, je dobré být doma!" Sharleyan Ahrmahk si povzdechla, stočila se k boku svého manžela a položila mu hlavu na rameno. Zavřela oči a měla pocit, jako by rozšiřovala póry kůže, aby absorbovala jemný noční vánek dýchající otevřenými okny ložnice. Exotický hmyz, který za mnoho měsíců neslyšela, zpívala v temnotě postříbřené měsícem, nad hlavou visely brilantní hvězdy jižní polokoule jako ozdoby z nějakého kosmického foukače skla a její část, která příliš dlouho chyběla, byla zpět vedle ní.

	"Takže Tellesberg je teď 'doma', že?" Cayleb jemně škádlila a ona přikývla.

	"Alespoň v tuto chvíli." Zvedla hlavu dost dlouho na to, aby ho políbila na tvář, pak se přitulila zpět a objala ho jednou rukou kolem hrudi, aniž by znovu otevřela oči. "Nenech si to jít na hlavu, ale domov je kdekoli."

	Jeho vlastní paže se kolem ní sevřela a přitiskl tvář na temeno její hlavy, vdechl sladkou vůni jejích vlasů a vychutnal si jejich hedvábnou strukturu.

	"Funguje to oběma směry," řekl jí. "Až na to, že pro mě je domov všude, kde jsi ty a Alahnah."

	"Oprava přijata, Vaše Veličenstvo."

	"Děkuji, Vaše Milosti."

	Sharleyan se zasmála.

	"Co je tak legrační?" Zeptal se Cayleb. "Máte něco proti formálnosti a zdvořilosti?"

	"Za většiny okolností ne, ne." Ale pod těmito… “

	Její ruka sklouzla dolů pod hedvábnou plachtu z bodláku, která je zakrývala do pasu, a Cayleb se usmál.

	"Zdvořilost není nikdy zbytečná," informoval ji. "Jsem zdvořilý ke každé nahé paní, kterou najdu v posteli." Ve skutečnosti-"

	Náhle se trhl a ona zvedla hlavu z jeho ramene, aby se na něj sladce usmála.

	"Kdybych byla tebou, svoji další větu bych velmi pečlivě zvážila," řekla.

	"Ve skutečnosti se zdá, že můj mozek v tuto chvíli nefunguje moc dobře," odpověděl, zvedl ji nahoru a šikmo ji přehodil přes tělo, zatímco se jí usmál do očí. "Myslím, že to může být jeden z těch okamžiků, kdy je ticho zlaté."

	* * *

	Nálada byla dost odlišná, protože oba mířili do rady, kterou používali jako pracovní kancelář, kdykoli byli oba současně v Tellesbergu.

	Ne nejnáročnější ze svých poddaných - a dokonce ani oni dva - nemohlo požadovat, aby se den předtím vydali na úřední záležitosti. Ne poté, co je stejná „oficiální záležitost“ oddělila od sebe na více než čtyři měsíce. Příchod HMS Dawn Star do Tellesbergu včera odpoledne byl přivítán ještě bouřlivěji než Caylebův návrat z Chisholmu. Občané Old Charis si nějakým způsobem vzali Sharleyan do svých srdcí ještě hlouběji než Cayleb. Milovali je oba, ale zbožňovali ji, což (jak to řekla Cayleb) naznačovalo zdravost jejich vkusu. A stejně jako většina jejich subjektů, Charisian i Chisholmian, občané Tellesbergu byli uchváceni hlubokou a zjevnou láskou mezi hezkým mladým králem a krásnou mladou královnou, kteří se vzali ze státních důvodů. Polovina města se tlačila na nábřeží, aby sledovala, jak Dawn Star jemně šťouchla do pilířů Royal Quay, a viděli, jak se císař Cayleb svažoval po plošině téměř dříve, než byla galeona úplně zakotvena. A když zametl císařovnu Sharleyan do náručí, přehodil ji přes jedno rameno a odnesl ji zpět dolů po lávce, zatímco se mu zasmála a praštila ho do týla, celý obrovský dav vybuchl na zdraví a na píšťalky. Kdokoli, kdo navrhl, aby oni dva udělali cokoli, kromě toho, že by se okamžitě vzali do paláce, by byl na místě pravděpodobně dehtovaný a opeřený. Polovina města zaplnila nábřeží, aby sledovala, jak Dawn Star jemně šťouchla do pilířů Royal Quay, a viděli císaře Cayleba, jak se svazuje po plošině téměř dříve, než byla galeona úplně kotvící. A když zametl císařovnu Sharleyan do náručí, přehodil ji přes jedno rameno a odnesl ji zpět dolů po lávce, zatímco se mu zasmála a praštila ho do týla, celý obrovský dav vybuchl na zdraví a na píšťalky. Kdokoli, kdo navrhl, aby oni dva udělali cokoli, kromě toho, že by se okamžitě vzali do paláce, by byl na místě pravděpodobně dehtovaný a opeřený. Polovina města se tlačila na nábřeží, aby sledovala, jak Dawn Star jemně šťouchla do pilířů Royal Quay, a viděli, jak se císař Cayleb svažoval po plošině téměř dříve, než byla galeona úplně zakotvena. A když zametl císařovnu Sharleyan do náručí, přehodil ji přes jedno rameno a odnesl ji zpět dolů po lávce, zatímco se mu zasmála a praštila ho do týla, celý obrovský dav vybuchl na zdraví a na píšťalky. Kdokoli, kdo navrhl, aby oni dva udělali cokoli, kromě toho, že by se okamžitě vzali do paláce, by byl na místě pravděpodobně dehtovaný a opeřený. A když zametl císařovnu Sharleyan do náručí, přehodil ji přes jedno rameno a odnesl ji zpět dolů po lávce, zatímco se mu zasmála a praštila ho do týla, celý obrovský dav vybuchl na zdraví a na píšťalky. Kdokoli, kdo navrhl, aby oni dva udělali cokoli, kromě toho, že by se okamžitě vzali do paláce, by byl na místě pravděpodobně dehtovaný a opeřený. A když zametl císařovnu Sharleyan do náručí, přehodil ji přes jedno rameno a odnesl ji zpět dolů po lávce, zatímco se mu zasmála a praštila ho do týla, celý obrovský dav vybuchl na zdraví a na píšťalky. Kdokoli, kdo navrhl, aby oni dva udělali cokoli, kromě toho, že by se okamžitě vzali do paláce, by byl na místě pravděpodobně dehtovaný a opeřený.

	Všechno to bylo samozřejmě velmi nevhodné, jak si Sharleyan dobře uvědomovala. Na druhé straně jí to bylo jedno. A na pragmatičtější notu věděla, že krátký úlet, který s Caylebem často poskytovali protokolem, a formální státní události byly součástí legendy, díky které nebyli jednoduše respektováni, ale milovaní svými poddanými.

	Věděla, že Earl Grey Harbour také včera rozhodl, že patří jim, ne Říši, ale to tehdy bylo. To bylo teď a ona se netešila na zprávy, které odložil, když jim dal ten první drahocenný den.

	Došli ke dveřím komory rady, Merlin je následoval za paty a seržant Seahamper zasalutoval, než jim je otevřel a postavil se stranou. Cayleb se na seržanta usmál a položil mu krátce ruku na rameno, poté doprovodil Sharleyan do komory, kde s úctou stáli čekající ministři a členové rady, aby je pozdravili.

	"Ach, posaďte se." Cayleb je zamával zpět na svá místa. "Můžeme dostat všechno formální později, pokud budeme potřebovat."

	"Ano, Vaše Veličenstvo." Samozřejmě."

	Gray Harbour dokázal znít současně trpělivě, pobaveně a trpělivě a Cayleb na něj udělal obličej, zatímco stáhl Sharleyanovu židli ze stolu a posadil ji. První radní se usmál, i když ve skutečnosti byly chvíle, kdy zjistil, že Caylebova neformálnost - dokonce i podle charisianských standardů, které byly mnohem pružnější než většina - byla trochu znepokojující.

	Celkově to upřednostňoval před druhem ego-vzrůstající formality, úklony a škrábání, kterými se obklopilo příliš mnoho panovníků (a podle jeho názoru až příliš mnoho menších šlechticů). Nebylo to tak, že by měl nějaké námitky proti způsobu, jakým se Cayleb a Sharleyan zacházeli; to bylo to, že jeho část, která hleděla do budoucnosti, se někdy obávala tradic, které zakládali. Ti dva měli sílu vůle, schopnosti a sebevědomí - a naprosté charisma - zvládnout své role a zodpovědnosti, aniž by se uchýlili do přísně regulované, dobře opotřebované formality, ale co se stalo, když se říše ocitla pod vládou někoho bez těchto sil? Někdo, kdo nebyl schopen se svými členy rady zasmát, aniž by to narušilo jeho autoritu? Někdo, komu chyběla sebevědomí vyzvednout si manželku na veřejnosti nebo si dělat legraci na vlastní náklady ve formálních projevech k parlamentu? Někdo, kdo se nemohl nechat nabrat, aniž by obětoval jednu iotu své důstojnosti, když ji potřebovala? Někdo, komu chyběl soustředěný smysl pro povinnost, který zabránil tomu, aby se neformálnost a humor uvolňující napětí zvrhly v licenci a lehkomyslnost?

	Království mělo to štěstí, že za století měl jediného panovníka Cayleba nebo kalibru Sharleyan Ahrmahk; žádná říše nemohla počítat s tím, že bude mít dva současně ... ještě méně s tím, že vytvoří třetinu, která půjde v jejich stopách. Stejně jako Gray Harbour miloval korunní princeznu, bylo jeho pozorováním, že děti tyčících se vládců, kteří dominovali v historických knihách, měly zjevnou tendenci mizet ve stínu svých rodičů. A která duše by mohla mít snahu stát ve stínu vládců, jako jsou tito dva, aniž by se cítili zmenšení - dokonce naštvaní - pod tíhou očekávání svých poddaných? Není divu, že dědici tolika velkých králů a královen nakonec odevzdali svůj život rozpuštění a smyslnosti!

	Pokud budete ztrácet čas staráním se o takové věci, musíte si být jistější výsledkem této naší malé války, Rayjhi, řekl si suše. Také veselý. Alahnah právě otočila a už si děláte starosti s tím, že měla opilé orgie poté, co její rodiče odešli? O tom, jak se po nich Impérium rozpadne? Ani jednomu z nich zatím není třicet, kvůli Langhornovi! Není to tak, že tu budeš na přechod.

	Ne, nebyl - dá-li Bůh -, ale bylo to jedno z úkolů prvního člena rady, aby si dělal starosti s takovými věcmi. Kromě toho se vědomě snažil ustoupit a uvažovat o dlouhém pohledu, kdykoli mohl. Bylo zcela snadné uvíznout v každodenních obavách z toho, že prostě přežijeme proti protivníkovi o velikosti Církve Boží čekající, a když se to stane, mohou se na někoho připlížit nešťastné následky.

	A také vám brání v přemýšlení o tom, co jim budete muset říct hned první první společný den za téměř pět měsíců, že? zeptal se pochmurně sám sebe.

	Cayleb se posadil na vlastní židli, položil své složené ruce na stůl před sebou a pohlédl na Maikel Staynaira, který seděl u jeho nohy.

	"Maikel?"

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo." Staynair se jednou rozhlédl po stole a potom sklonil hlavu. "Bože, stvořitel a správce vesmíru, autor všech dobrých věcí, náš milující stvořitel a otec, požehnej těmto Tvým služebníkům Caylebovi a Sharleyanovi a všem jejich poradcům." Pojďme všichni slyšet Váš hlas a nechte se vést vaší radou a rozhodnutí našeho císaře a císařovny si zaslouží jejich odpovědnost vůči poddaným, kteří jsou také vašimi dětmi, i když jsou. Amen."

	Zdálo se, že si nikdo nevšiml absence odkazu na „archanděly,“ přemítal Cayleb, když znovu otevřel oči. Od chvíle, kdy byl povýšen na arcibiskupa, se Staynair soustředil ještě více na osobní vztah každé lidské bytosti s Bohem, než na zprostředkující roli archandělů. Lidé si nyní sotva všimli jemného, ale hluboce významného posunu a zdálo se, že většina duchovenstva Církve Charis zaujala svůj vlastní postoj a praktiky přímo od svého arcibiskupa.

	Maikel vždy přemýšlel o dlouhodobé strategii, že? A když už mluvíme o dlouhodobém myšlení.…

	Císař pohlédl přímo přes stůl na Gray Harbor.

	"Chtěl bys jít dál a podělit se s námi o to, čím jsi mě a Sharley včera šetřil, Rayjhi?" zeptal se suše.

	"Vaše Veličenstvo?" Gray Harbor zvedl obočí a Cayleb si odfrkl.

	"Znám tě od dětství, Rayjhi." Nechci se do ničeho zabývat knihami a čtením, ale já i Sharley bylo zřejmé, že jsi včera měl něco na mysli. A protože jsi to nevyvedl, zdálo se stejně zřejmé, že to musí být něco, o čem si nemyslíš, že nás udělá šťastným. “ Císař zavrtěl hlavou. "Věř mi, vážíme si toho." Přesto je nové ráno a my bychom se do toho mohli pustit. “

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo."

	Gray Harbour se na Caylebův tón nedobrovolně usmál, ale byl to letmý úsměv, který rychle zmizel, zhluboka se nadechl a na druhou si zakryl ramena.

	"Lituji vás, Vaše Veličenstvo, že jsme obdrželi dopisy od admirála Manthyra." Jeden obsahuje kompletní seznam důstojníků a mužů, kteří se vzdali hraběti Thirskovi - a těch, kteří zemřeli v zajetí poté, co se vzdali. “

	Bylo to velmi tiché a klidné, humor jen na okamžik, než vybledl tak rychle jako úsměv hraběte. Nikdo jiný nepromluvil a jak pokračoval, stabilně se díval na své panovníky.

	 

	"Existuje také formální zpráva sira Gwylyma." Je to velmi krátké - neměl žádné své protokoly ani záznamy, které by musel konzultovat, když je připravoval, a z důvodů jeho dalších dopisů je jasné, velmi málo času na to, aby je mohl napsat. Potvrzuje většinu toho, co jsme o jeho konečném zasnoubení už věděli a tušili… a také něco, čeho jsme se všichni báli. “

	Oči Gray Harboura krátce sklouzly stranou ke kapitánovi Athrawesovi, který stál těsně za dveřmi rady. Už léta bere Merlinovy „vize“ do svých výpočtů, ale ne všichni v komoře měli pro tuto informaci povolení. A samozřejmě byl Merlin daleko od Tellesbergu po lepší část roku, během níž nebyl schopen poskytnout žádné aktualizované zprávy o situaci Gwylyma Manthyra.

	"Král Rahnyld formálně vzdal opatrovnictví sira Gwylyma a všech jeho důstojníků a mužů inkvizici." Hlas hraběte byl teď plochý a drsný. "Odešli z Gorathu do Sionu buď pozdě v květnu, nebo v první červnový den." Vzhledem k délce cesty a kvalitě silnic na pevnině už museli dosáhnout chrámu. “

	Ticho se stalo absolutním. Každý muž a žena v té komnatě věděl, co to znamená, a většina členů rady otočila hlavu, aby se podívala na Maikel Staynair. Podle jakéhokoli tradičního zúčtování byl nejvyšším členem císařské rady jako charisův arcibiskup. Jeho názor měl být nejdůležitějším z názorů nabízených na jakékoli téma, zejména na cokoli, co se dotýká církve a náboženství. Staynair však tvrdě pracoval na tom, aby byl koncil tak nezávislý na chariské církvi, jak to jen mohlo být v koneckonců náboženské válce. Po celou dobu zastával názor, že správnou úlohou církve bylo učit, nikoli prosazovat, a více než jeden z nich se divil, jak bude reagovat na zprávy o tomto čerstvém zvěrstvu, které bylo vydáno v Božím jménu.

	Několik vteřin nehybně seděl, pak si povzdechl a silně potřásl hlavou, oči měl smutné.

	"Kéž se nad nimi Bůh slituje a shromáždí je v náručí lásky," řekl tiše. Po stole běžel tichý refrén Amenů a pak ostatní uctivě seděli a čekali, zatímco arcibiskup krátce, tichou modlitbou zavřel oči, zhluboka se nadechl, posadil se na židli a podíval se na svého starého přítele.

	"Mohu se zeptat, jak se tyto dopisy dostaly do našeho vlastnictví po všech těch měsících mlčení, Rayjhi?"

	"Na tuto otázku nemohu odpovědět - každopádně ne úplně," odpověděl Gray Harbor. "Pokud vím, museli cestovat kurýrem z Gorathu do Silk Town, kde byli předáni jednomu z obchodníků 'Silkiahan', aby nám byli doručeni sem." Ta část je docela zřejmá. To, co vám nemohu říct, je, kdo povolil jejich doručení, i když mám své podezření. “

	"Sir Gwylym to neřekl?" Zeptal se baron Ironhill.

	"Četl mezi řádky a byl velmi opatrný, aby neřekl, Ahlvyno." Gray Harbor se pevně usmál. "Bezpochyby věděl, co by se stalo každému, kdo by 'napomáhal a napomáhal kacířům', kdyby jeho dopisy padly do rukou inkvizice."

	"Jsem si jistý, že ano," řekl baron Wave Thunder. "Na druhou stranu si nemyslím, že je pochyb o tom, že tvé„ podezření “je přesné, Rayjhi. Jedinou osobou, která to mohla autorizovat - kdo by ji podle všeho mohl autorizovat - je Earl Thirsk. “

	"Souhlasím," řekl Cayleb. Ve skutečnosti spolu s Wave Thunder věděli, kdo to zařídil. "Přeji si, aby ten člověk nebyl na druhé straně," pokračoval císař střízlivě. "A přál bych si, abych po něm nebyl tak tvrdý po Crag Reach." Zakroutil hlavou. "Zasloužil si něco lepšího, i když jsem v té době neměl žádný způsob, jak to vědět."

	"Raději to nerad navrhuji, Vaše Veličenstvo," řekl jemně princ Nahrmahn, "ale pokud by se náhodou stalo, že se vrátíte zpět k inkvizici, pak ..."

	"Ne," řekl Cayleb rázně a Sharleyan pevně zavrtěla hlavou po jeho boku. Potom se císař nechal sedět rovněji na židli. "Ne, Nahrmahne," řekl přirozenějším hlasem. "Nezapomeň, nemyslíš na nic, co by mě ještě nenapadlo." A předpokládám, že ze správné chladnokrevné, pragmatické perspektivy žádný vládce v jeho správné mysli nemohl ospravedlnit odmítnutí tak úhledného způsobu vyřazení jeho nejschopnějšího vojenského protivníka ze hry. Ale muž, který riskoval, že nám pošle poslední dopisy Gwylyma Manthyr, si zaslouží něco lepšího než tohle. “

	"Souhlasím, Vaše Veličenstvo." Nahrmahn přikývl. "Tyto možnosti je třeba zvážit; proto jsem to zmínil. Ale nejen že by bylo špatné zradit hraběte před inkvizicí, bylo by to hloupé. Bez ohledu na výhody jeho odvolání z pozice vojenského velitele by dlouhodobým důsledkem bylo zajistit, že v řadách chrámových loajalistů již nebudou hrabě Thirskové. Činy Zhaspahra Clyntahna zčernaly Skupinu čtyř v očích rozumného člověka. Poslední věcí, kterou musíme udělat, je dát se do stejné kategorie tím, že nebudeme lepší než on. “

	"Chladnokrevně, ale kogentně odůvodněné, Vaše Výsosti," řekl Staynair s křivým úsměvem. Nahrmahn se na něj podíval a arcibiskup se usmál přirozeněji. "Nemám námitky proti zvážení politických výhod, které přináší správné jednání, Vaše Výsosti." Doufám však, že pochopíte, že z mého pohledu má skutečnost, že je to správná věc, přednost před skutečností, že je také politicky účelná. “

	"Vaše Eminence, zcela s vámi souhlasím," odpověděl Nahrmahn s ironickým úsměvem. "Je to prostě tak, že správná věc a politicky účelná věc jsou tak zřídka to samé, že jsem to nemohl nechat projít, aniž bych to uvedl."

	"Dohodli jsme se tedy, že tyto dopisy nebudeme zveřejňovat v zahraničí, Vaše Veličenstva?" Zeptal se Gray Harbour.

	"Proč se zdá, že slyším trochu ... váhání v tvém hlase, Rayjhi?" Sharleyan na něj chytře pohlédla a první radní se zašklebil.

	"Existují také dopisy od ostatních jeho důstojníků a poddůstojnických mužů, Vaše Milosti," povzdechl si. "Úplně poslední písmena, která kdy někdo napíše." Pokud si nepřiznáme, že jsme je obdrželi, nemůžeme je doručit ani jejich blízkým. “

	Několik sekund bylo opět ticho. Spousta lidí kolem stolu byla zaneprázdněna vyhýbáním se druhým očím a Gray Harbour se divil, kolik z nich považovalo za tak ironické, jak to udělal, že toto rozhodnutí by mělo přijít tak těsně na paty diskuse Staynaira a Nahrmahna o rozdílu mezi účelností a co bylo správné.

	"Věřím, že může existovat řešení," řekl nakonec Staynair a oči, které studovaly desku stolu nebo obrazy na stěnách rady, se k němu otočily. "Nyní již nastal čas, aby se ty samé zprávy dostaly do Silk Town z Gorathu jinými prostředky, a abychom o tom slyšeli od někoho kromě sira Gwylyma nebo hraběte Thirska." Za těchto okolností navrhuji, abychom to oznámili, aniž bychom se zmínili o obdržení jakýchkoli formálních zpráv od sira Gwylyma, nebo, v tomto ohledu, některého z dopisů. Místo toho za krátkou dobu - snad dva nebo tři pětidenní - oznámím, že Církev získala poslední dopisy od mnoha vězňů, kteří byli předáni inkvizici. Odmítnu říci, jak se ke mně ty dopisy dostaly, ale jsem si jistý, že každý bude předpokládat, že to bylo se svolením nějakého reformního člena kontinentálního duchovenstva. “Jeho rty se zkroutily a jeho normálně mírné oči se leskly. "Moc se mi líbí myšlenka, že může inspirovat inkvizici k lovu zrádců ve svých řadách."

	"Myslím, že je to vynikající nápad, Vaše Veličenstva," souhlasil s nadšením Nahrmahn. "Jsem si jistý, že Clyntahnovou odpovědí bude označení všech dopisů, které budou nakonec z naší strany zveřejněny jako padělky." Ve skutečnosti nebudou od žádného z našich lidí; vytvořili jsme je jako další krok v našem úsilí diskreditovat Matku Církev a inkvizici. Dokonce tomu může skutečně věřit ... v tom případě by to mohlo pomoci odvrátit malý tlak od hraběte Thirska. “

	Cayleb pohlédl na Sharleyan, který přikývl, a pak se otočil zpět ke zbytku Rady.

	"Velmi dobře." Kývnul. "Myslím, že jsi přišel s nejlepším řešením pro ten konkrétní problém, Maikeli." Stále však záleží na tom, jak budeme zveřejňovat zprávy o této veřejnosti ... a jaký postoj zaujmeme. “

	"Souhlasím." Staynair vážně přikývl. "To je něco, na co musí Crown i Church reagovat důrazně a jasně, bez dvojznačnosti." Vaši poddaní a Boží děti musí jasně chápat, co to znamená a kde k tomu stojíme. A je tu také otázka načasování. Jsme méně než pět dní od Božího dne, což je asi tak ironické, jak se zdá, že. “ Zvedl jednu ruku ke svému prsnímu žezlu. "Za daných okolností si myslím, že existuje jen jedno možné místo pro správné řešení této záležitosti, Vaše Veličenstvo."

	* * *

	V Tellesbergské katedrále bylo neobvykle ticho, zejména pro dnešek. Boží den - nečíslovaný den navíc vložený do každého roku uprostřed měsíce července - byl velkým vysokým svatým dnem Církve Boží čekající. Každý měsíc měl své náboženské svátky, své dny svatých, své liturgické zachovávání, ale tento den, Boží den, byl nadřazen všem ostatním pro rozjímání nad vlastní duší a stav Božího plánu pro celé lidstvo. Byl to den slavnostních oslav, radostných hymnů, stejně jako den, kdy se vyměňovaly dary, křtily děti, konaly se svatby a na Boží trůn vystupovala chvála a vděčnost celého světa.

	Vysoké mše slavené ve velkých katedrálách Safeholdu na Boží den vždy měly zvláštní slavnost, a to nikdy víc než v těch vzácných případech, kdy arcibiskup naplánoval svou každoroční pastorační návštěvu, aby se shodoval s náboženským festivalem. Samozřejmě se to stalo málokdy; v tomto nejposvátnějším dni bylo mnohem důležitější být na Sionu, v chrámu, a arcibiskupství byla obvykle ponechána jejich biskupským vykonavatelům.

	Ale ne v Tellesbergu nebo na místech jako Eraystor, Cherayth nebo Manchyr. Na těchto místech arcibiskupové pravidelně slavili mši ve svých vlastních katedrálách a Tellesbergská katedrála se před úsvitem zaplnila. Tisíce dalších věřících zaplnily náměstí venku a rozlévaly se po ulicích v každém směru, pokrývaly každou čtvereční stopu chodníku, seděly v oknech a na střechách budov s výhledem na katedrální náměstí. Kněží a jáhni vytvořili lidské řetězy, táhli se davem a čekali na kázání arcibiskupa Maikela, aby mohli jeho slova předat každému čekajícímu uchu.

	Nikdo nevěděl, co má arcibiskup v úmyslu říci, ale Maikelova kázání byla slavná, a to oprávněně, pro jejich teplo a jejich láskyplný vhled do srdcí a myslí lidských bytostí. Sledovali je dokonce i v kontinentálních říších - tištěné a distribuované částečně otevřeně v severní a východní Siddarmarku a méně otevřeně v jiných zemích. Ve skutečnosti tvořili hlavní součást reformní propagandy tak záhadně a úspěšně se šířily po obou kontinentech, přestože to mohla inkvizice dělat.

	O jejich dostupnosti v říši Charis však nebylo žádného tajemství. Pravidelně byly přetištěny a distribuovány v knihkupectvích a v novinách Impéria, vyvěšeny na kramářské stránky ve vesnicích a na náměstích. Ne proto, že to církev nebo koruna vyžadovala, ale proto, že to požadovala ta knihkupectví a čtenáři novin, občané těchto vesnic a měst.

	Přesto bylo ve vzduchu zvláštní napětí. Říkalo se, šeptalo se, že arcibiskup má dnes o čem diskutovat něco obzvláště závažného. Vzduch by byl na Boží den za žádných okolností přeplňovaný, vzhledem k náboženským aspektům války vedené proti Charis, ale tentokrát toho bylo víc a jak hlasy katedrálního sboru slábly, nahradilo je tak intenzivní ticho tlumený kašel by zněl jako výstřel z děla.

	Arcibiskup Maikel vstal z trůnu a přešel k vyřezávané a zlacené kazatelně. Každý, kdo kdy viděl arcibiskupa, znal jeho záměrný krok, ten pocit silného pohybu vpřed a soustředěné odhodlání. Přesto to bylo ještě výraznější, promyšlenější, než je dnes obvyklé, a napětí sboru se zvýšilo.

	Došel na kazatelnu a chvíli stál s rukou na Písmu svatém a se zavřenýma očima, hlavou skloněnou v tiché modlitbě. Potom ještě jednou zvedl hlavu a díval se na rozlehlou přeplněnou tichou lavici.

	"Dnešní Písmo je psáno v páté kapitole Knihy Chihiro, verše deset až čtrnáct," řekl jasně a otevřel Písmo. Stránky zašeptal, když je otáčel, ten tichý zvuk zřetelně slyšitelný v tichu, ale když našel hledaný průchod, ani se na něj nepodíval. Nepotřeboval to, stál s rukou položenou na obrovském objemu a očima zametal shromáždění, zatímco recitoval z paměti.

	"Potom archanděl Langhorne stál na hoře Heilbronn a díval se dolů na pole Sabana, kde tolik lidí padlo proti zlu, a jeho oči byly mokré slzami, a řekl:" Musí přijít čas, kdy jen meč spravedlnosti se může postavit proti mnoha mečům zla - morové ctižádosti, chamtivosti, sobectví a krutosti, nenávisti a teroru. Mohlo by být použito ke zničení moci a síla by mohla být použita jako odpor proti síle, ale spravedlnost je opravdovou zbrojí zbožných. To, co nelze udělat se spravedlností, se nesmí dělat vůbec, protože jen Temnota nemůže stát v lesku Božího Světla. Budete tedy dodržovat spravedlnost, udržovat víru v to, o čem víte, že je správné. Nebudete činit spravedlnost ne v zápalu boje nebo bílé zuřivosti svého hněvu, ať už je ten hněv tak oprávněný. Spravíte spravedlivě střízlivě, s úctivou úctou k lásce jeden k druhému Bůh vložil do vás. Nebudete odsuzovat z nenávisti a ten, kdo používá spravedlnost pro své vlastní cíle, ten, kdo převrací spravedlnost na to, co si přeje, aby to bylo spíše než na to, čím ve skutečnosti je, ten bude proklet v Božích očích. Ruka každého muže bude proti němu. Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude upřeno. Nebudu ho chránit před jeho nepřáteli. Nebudu ho slyšet, když na mě v jeho končetinách zavolá. A při posledním soudu, až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “ Nebudete odsuzovat z nenávisti a ten, kdo používá spravedlnost pro své vlastní cíle, ten, kdo převrací spravedlnost na to, co si přeje, aby to bylo spíše než na to, čím ve skutečnosti je, ten bude proklet v Božích očích. Ruka každého muže bude proti němu. Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude odpíráno. Nebudu ho chránit před jeho nepřáteli. Nebudu ho slyšet, když na mě zavolá v jeho končetinách. A při posledním soudu, až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “ Nebudete odsuzovat z nenávisti a ten, kdo používá spravedlnost pro své vlastní cíle, ten, kdo převrací spravedlnost na to, co si přeje, aby to bylo spíše než na to, čím ve skutečnosti je, ten bude proklet v Božích očích. Ruka každého muže bude proti němu. Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude upřeno. Nebudu ho chránit před jeho nepřáteli. Nebudu ho slyšet, když na mě v jeho končetinách zavolá. A při posledním soudu, až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “ ten bude proklet v očích Božích. Ruka každého muže bude proti němu. Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude upřeno. Nebudu ho chránit před jeho nepřáteli. Nebudu ho slyšet, když na mě v jeho končetinách zavolá. A při posledním soudu, až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “ ten bude proklet v očích Božích. Ruka každého muže bude proti němu. Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude odpíráno. Nebudu ho chránit před jeho nepřáteli. Nebudu ho slyšet, když na mě zavolá v jeho končetinách. A při posledním soudu, až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “ až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “ až přijde před Boží trůn, neuvidím ho. Nebudu za něj mluvit a sám Bůh se k němu otočí zády, protože je navždy uvržen do bezedné propasti, která mu byla vyhrazena po celou věčnost. ““ “

	Ticho už nemohlo být absolutnější ... ale nějak, jak mluvil Staynair, se stalo. Boží den byl dnem oslav, radostného uznání a poděkování, nikoli pochmurných, drsných pasáží Knihy Chihiro a střetávajícího se železa odsouzení. To platilo pro každou katedrálu, každé kázání, které bylo dnes kázáno, a slyšet taková slova od něžného chariského arcibiskupa je ještě více šokovala.

	Staynair nechal klid zůstat, pak pomalu otočil hlavu a prohlížel si sbor.

	"Moje dnešní kázání bude krátké, mé děti," řekl. "To není to, co si užívám." Měl by to být den radosti, znovuobjevení Boží lásky k Jeho dětem a vyjádření jejich lásky k Němu, a z celého srdce si přeji, abych vám dnes mohl kázat tuto zprávu. Ale nemůžu. Místo toho musím mluvit o zprávách, které se k nám sem dostaly a které se až příliš brzy dostanou k domovům a rodinám všude v říši Charis. “

	Odmlčel se a ticho se kolem něj obklopilo kouřovými řetězy kadidla a třpytivými světelnými šachtami vitráže katedrály. Jeho arcibiskupská koruna se v tomto světle leskla, jeho roucha se leskla drahokamy a drahocennou výšivkou a jeho oči byly tmavé, tmavé.

	"Do Tellesbergu přišlo slovo z Gorathu," řekl nakonec a někde v katedrále nezřetelně vykřikl ženský hlas. Staynairovy oči se otočily jeho směrem, ale jeho hlas nikdy nezaváhal.

	"Král Rahnyld se rozhodl vydat sira Gwylyma Manthyra a všech mužů pod jeho velením, kteří byli čestně odevzdáni dohlaranskému námořnictvu inkvizici." Koncem května byly odeslány do inkvizice. Do této doby, mé děti, již dosáhly Sionu. Není pochyb o tom, že otázku snášejí, i když před vámi stojím. “

	K tomu prvnímu se přidaly další hlasy, jediný protest a výkřik. Ne popřením Staynairových slov, ale smutkem - a hněvem - protože jim konečně byla oznámena věc, o kterou se všichni obávali, že se stane. Rage vykolejený v hlubinách těchto hlasů a nenávisti a rostoucí pod oběma z nich - novorozenec, ale už s železnými kostmi a ocelovými tesáky - byla pomsta.

	Kněží a jáhni, kteří předávali Staynairovo kázání davům venku, zopakovali jeho slova a tentýž okamžitý rozmach hněvu se valil přes Cathedral Square a po ulicích. Zuřivost tohoto obrovského davu bylo slyšet dokonce i uvnitř katedrály, dokonce i přes hlasy, které se zvedly v jejích zdech, a Staynair zvedl jednu ruku a rozkázal mlčet.

	Získal to a bylo to svědectví o jeho postavení, lásce a úctě jeho sboru k němu. Že mohl.

	Nepřišlo to okamžitě, to ticho. I pro něj to přišlo pomalu, kulhavě, jako kočka, která se nechtěně vzdala své kořisti, a ještě pomaleji se rozšířila do davů za zdmi katedrály. Nakonec to přišlo a on se znovu podíval přes lavice.

	"Naši bratři a otcové, synové a manželé byli vydáni do rukou mučitelů a vrahů sloužících té odporné korupci, která sedí na židli velkého inkvizitora," řekl drsně normálně jemný a milující arcibiskup. "Byli předáni ne kvůli čemukoli, co udělali a které si zaslouží takový odporný trest, ať už si Zhaspahr Clyntahn a jeho kliky sycophantů a řezníků nárokují cokoli." Byli odevzdáni, aby utrpěli všechny ty agónie a konečnou a vrcholící agónii trestu Schuelera, protože se odvážili - odvážili se, mé děti! - bránit své rodiny a své blízké a své bližní Boží proti tomu, co přesně oni sami dokonce nyní trpí. Odvážili se vzdorovat zlu a korupci a aroganci Skupiny čtyř,

	"To není akt Temple Loyalists, i když mnozí z nich mohou být lži Skupiny čtyř tak oklamáni, že tomu tleskají." Toto není čin souseda přes ulici od vás, který se nadále staví proti rozkolu, „kacířství“ církve Charis. Toto není čin někoho, kdo se skutečně snaží poznat a pochopit Boží vůli. Důležitější než on sám není čin někoho, kdo ctí zákon, spravedlnost, pravdu nebo cokoli v celém Božím světě. “

	Více než jeden z lidí v katedrále na něj zíral v něčem velmi podobném šoku. Ne na to, co slyšeli, ale na to, od koho to slyšeli. Byl to Maikel Staynair, jemný pastýř - arcibiskup, který křičel o porozumění a soucit ze stejné kazatelny, ve které dnes stál, a skrz roucha mu vystříkla krev vlastních zamýšlených vrahů. Přesto v něm dnes nebyla žádná jemnost.

	"Jak nám říká dnešní Písmo:, Ten bude proklet v očích Božích." Ruka každého muže bude proti němu. Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude odpíráno. “Arcibiskupův hlas byl žebrovaný železem a jeho oči byly ještě tvrdší. "Církev Charis nemučí, nezabíjí, nemasakruje - ani ve jménu Boha, tím méně ve jménu faulu a chvályhodné ctižádosti!" Říše Charis nebude slepě udeřit, nezmýlí neochotného sluhu se zkorumpovaným a opovrženíhodným pánem. Král Rahnyld bezpochyby přijde do úvahy, v plnosti času, přesto Rahnyld není nic. Je jen služebníkem, otrokem svých pánů na Sionu a my známe naše skutečné nepřátele. Známe příčinu tohoto zločinu. Známe zkroucenou mysl a uschlou duši, která jí velila. Víme, na čí ruce je tato krev, a budeme si to pamatovat. Pamatujeme si ... a tuto ruku budeme volat k odpovědnosti. “

	V hlubinách tohoto slibu se střetla obnažená ocel a podíval se na šokovanou tichou katedrálu.

	"O této záležitosti jsem se poradil s císařem Caylebem a císařovnou Sharleyan," řekl tiše a rázně. "Od začátku jsem naléhal, že necháme spravedlnost, aby to mohla udělat koruna, a proto naléhavě žádám." Prosím vás všechny, jako Boží děti, abyste se zdrželi hledání předmětů pomsty. Ti chrámoví věrní, kteří žijí v Říši, s tím neměli nic společného! Drtivá drtivá většina chrámových loajalistů žijících dokonce v Dohlaru s tím neměla nic společného. Nedělo se to na rozkazy dohlaranského námořnictva nebo dohlaranské armády, ale na rozkaz inkvizice a toho nevýslovně odporného jedince, jehož každý dech znesvěcuje vikářův plášť, který nosí. A protože tomu tak bylo, říše Charis a církev Charis neútočí na nevinné nebo na ty, kteří neměli jinou možnost, než poslouchat rozkazy korupce. “

	Natáhl se do své plné působivé výšky a jeho hlas se převalil drsným hromem.

	"Nepochybně existují ti, kteří budou tvrdit, že bychom měli provádět odvetná opatření proti mnohem většímu počtu vězňů, kteří leží v našich rukou." Že bychom měli objasnit králům a knížatům, kteří se staví proti nám ve službě Skupiny čtyř, že budeme zacházet s jejich odevzdanými vojáky a námořníky přesně tak, jak oni zacházejí s našimi. Ale my jsme vyzváni, abychom vládli mečem spravedlnosti, mé děti, ne mečem slepé pomsty. Váš císař a císařovna se nedehonestují a neznečistí čest těch, kteří slouží v našem námořnictvu a našich námořních pěchotách a naší armádě vraždou těch, kteří neudělali nic jiného, než plnili rozkazy svých důstojníků a bojovali čestně a otevřeně na bitevním poli. .

	"Ale - ale, mé děti! - inkvizice se ukázala být nepřítelem celého lidstva." Ať už to kdykoli bylo, upadlo to do rukou mužů jako Zhaspahr Clyntahn, kteří to zkreslili a přetočili do něčeho, co už možná nebude možné znovu očistit. Jeho členové se nestali Božími služebníky, ale Jeho nepřáteli. Bůh dal všem lidem svobodnou vůli, možnost volby a oni se místo toho rozhodli sloužit temnotě.

	"Budiž. "Jak seje, tak bude sklízet a milosrdenství, které popírá ostatním, mu bude odpíráno." Nebude žádné mučení, ale nebude ani slitování. Od tohoto dne dostanou inkvizitoři - nejen intendanti, nejen schuelerité, ale ti, kteří jsou v přímé a osobní službě velkému inkvizitorovi - přesně to, co jim Písmo slibuje. Protože se rozhodli popřít milosrdenství ostatním, bude jim to odepřeno. Vojákům a námořníkům může být povoleno vzdát se a obdržet humánní a čestné zacházení, na které je jejich činy oprávňovaly; Inkvizitoři ne. Nechť slovo vyjde, mé děti. Nechť nedochází k dvojznačnosti, nedorozumění. Ti, kteří se chtějí vzdát zkreslené a pokřivené politiky a příkazů Zhaspahra Clyntahna, mohou tak činit svobodně. Stále mohou čelit soudu a trestu za činy, které již spáchali, ale bude jim tento soud udělen. A pro ty, kteří se nechtějí vzdát věrnosti Zhaspahrovi Clyntahnovi, který se nadále ochotně hodí k jeho vražedným činům, terorismu a mučení, bude existovat jiná politika. Jediným soudem, který dostanou, je zjistit, zda skutečně jsou nebo nejsou služebníky inkvizice, a pokud se tak zjistí, bude jen jeden trest a ten bude po nich vykonán okamžitě a bez odvolání, pouze stejně jistě jako v plnosti času a dobré Boží milosti bude vykonán na samotném Zhaspahru Clyntahnovi. “ kteří se nadále ochotně hodí k jeho vražedným činům, terorismu a mučení, bude existovat jiná politika. Jediným soudem, který dostanou, je zjistit, zda skutečně jsou nebo nejsou služebníky inkvizice, a pokud se tak zjistí, bude jen jeden trest a ten bude po nich vykonán okamžitě a bez odvolání, pouze stejně jistě bude v plnosti času a dobré Boží milosti vykonán na samotném Zhaspahru Clyntahnovi. “ kteří se nadále ochotně hodí k jeho vražedným činům, terorismu a mučení, bude existovat jiná politika. Jediným soudem, který dostanou, je zjistit, zda skutečně jsou nebo nejsou služebníky inkvizice, a pokud se tak zjistí, bude jen jeden trest a ten bude po nich vykonán okamžitě a bez odvolání, pouze stejně jistě bude v plnosti času a dobré Boží milosti vykonán na samotném Zhaspahru Clyntahnovi. “

	 



	




	 

	.III.

	Sairaih's Tavern, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	Ainsail Dahnvahr zapomněl, jak dobré chutilo skutečné charisovské pivo. Když byl Ainsail mladší, jeho otec byl ochoten zaplatit prémii za charisianské pivo, a on si na to vytvořil chuť. To se samozřejmě náhle změnilo, když se království narození Rahzhyra Dahnvahra obrátilo proti Matce Církvi, ačkoli Ainsail si byl docela jistý, že by jeho otec zaplatil za dovážené pivo, pokud by to nebylo tak ... indiskrétní v chrámových zemích.

	Zděsilo ho, že to přiznal, ale nemělo smysl pokoušet se předstírat opak. Víra jeho otce byla slabá, žádný vztah k horlivosti víry Ainsailiny matky. Nebo Ainsail, když na to přijde. Byly časy, kdy měl Ainsail podezření, že hluboko v tajných místech jeho vlastního srdce byl jeho otec stále nejprve Charisianem a druhým Božím služebníkem, což mu způsobilo víc než ostudu. Toto podezření byla matkou bolesti a dvakrát Ainsail téměř zmínil charisovské sympatie svého otce k jednomu z inkvizičních agentů.

	Měl jsem mít, pomyslel si teď, zíral jsem dolů do půllitru. Bůh mi odpusť, měl jsem. Ale nemohl jsem. Prostě jsem nemohl.

	Vzal si další vlaštovku piva a pokusil se odplavit kyselou chuť v ústech, vědomí, že nezklamal Boha a archanděla Schuelera. A nebyl ani pozitivní proč. Věděl, že jeho matka stále milovala svého otce, navzdory tomu, že Rahzhyr nebyl přesvědčen. To byl důvod, proč neinformoval inkvizici. Byl si tím jistý. A ještě.…

	Protékaly jím vzpomínky. Vzpomínky na dobu, kdy byl chlapec, ne mladý muž, který čelil slabosti svého otce. Vzpomínky na jízdu na otcových ramenou, smích, když ho otec lechtal nebo s ním zápasil. Vzpomínky na otcovy ruce, které ho učí používat letadlo a pokosovou pilu a soustruh. Vzpomínky na to, kdy byl Rahzhyr Dahnvahr nejvyšším, nejsilnějším, nejchytřejším a nejkrásnějším mužem v celém Ainsailově světě. A jak tyto vzpomínky zářily jeho myslí ještě jednou, podezření se vrátilo. Nebyla to láska jeho matky k otci, díky níž byl příliš slabý na to, aby udělal to, co věděl, že měl udělat.

	Žádný smrtelník nebyl dokonalý. Ne jeho otec a určitě ne on. Pokud by však byl tak silný, jak jen mohl být, a kdyby skutečně věřil v Boha, zjistil by, že má silné i slabé stránky, a naučil by se používat ocel v jeho duši k vyrovnání měkkého a ochablého železa . A ať už otcovy chyby byly jakkoli závažné, jakkoli by jeho otec mohl selhat nebo slabost otcova přesvědčení, na Ainsailině víře nebylo nic špatného. Dokázal to ke spokojenosti arcibiskupa Wyllyma a vikář Zhaspahr si ho osobně vybral pro svou misi. To stačilo k probuzení hříchu pýchy u každého muže, jakkoli proti němu tvrdá Ainsail mohla bojovat. Ale Bůh mu možná trochu pýchy odpustí. A nebylo to, jako by Ainsail mohl dosáhnout svého účelu bez pomoci desítek dalších,

	"Jinde, drahoušku?" zeptala se ho baculatá barmanka jasně.

	"Ano, myslím, že ano," odpověděl, položil prázdný hrnek na její tác a vedle něj hodil stříbrnou desátou značku. Oči se jí rozšířily na velikost mince a ona mu ji začala předávat zpět, ale on na ni položil vlastní ruku. "Nech to," řekl a usmál se na ni. "Odjíždím na dlouhou cestu a stejně ji nebudu mít kde utratit." Kromě toho mi můžete popřát štěstí. “

	"Ach, to udělám!" ujistila ho širokým úsměvem. "A to nové pivo vám dám zpět rychleji, než by jí ještěrka mohla olizovat ucho, pane!"

	"Ne, pane," řekl jí. "Jen obyčejný námořník."

	"Mně ne, ty ne," ujistila ho.

	Ze záře v jejím oku by byla dokonale připravena to předvést i jemu, ale on se jen usmál a udělal kličkavé pohyby, aby ji poslal na cestu. Ne že by to nebylo lákavé, ale v tuto chvíli se musely soustředit na další a mnohem důležitější věci. Pravděpodobně bylo od něj pošetilé dát dívce tak bohatou špičku. Mohlo by ji to přimět si ho později zapamatovat, ne že by „později“ představoval problém. Kromě toho byl poslán na cestu se spoustou hotovosti, a jak jí řekl, nebude mít kde utratit zbytek.

	Opřel se ve starodávném koženém čalouněném stánku a cítil desítky let kouřového dýmku, piva, smažených klobás, ryb, brambor a krabů. Byl to uklidňující, domácí druh pachu, který mu uklidnil nervy. A musel připustit, že na odlivu a toku rozhovorů kolem něj bylo také něco uklidňujícího.

	Nikdy se docela nehodil do Temple Land se svým „ostrovanským“ přízvukem. Ostatní chlapci v jeho věku byli nemilosrdní, když ho kvůli tomu dráždili, a proběhlo několik pěstních soubojů - jeden z nich byl docela okázalý a vyvrcholil nepříjemným rozhovorem s městskou stráží - než se konečně naučili lépe. Ale bez ohledu na to, jak moc se snažil, nedokázal se zbavit tohoto výmluvného přízvuku, což se nakonec ukázalo jako dobrá věc. Pomohlo mu to bez problémů vklouznout zpět do země jeho narození, přesto ho stále více než trochu pobavilo, jak správně zněl dialekt, který se v sobě tak snažil vymýtit, padat na jeho ucho od ostatních.

	No, není to, jako by byli všichni kacíři a rouhači, že? zeptal se sám sebe. Tady v Charis je stále spousta Faithful. Jen se bojí to ukázat, to je vše. Zatracení špioni Wave Thunder jsou všude. Podařilo se jim vyčarovat každou organizaci, kterou se zde Grand Inkvizitor pokusil založit, takže charisianští loajalisté chrámu se samozřejmě bojí důvěřovat komukoli natolik, aby zorganizovali jakýkoli druh účinného odporu!

	Připomněl si, že tu byli charisovští loajalisté, kteří se odvážili zvednout ruce proti jejich kacířskému, exkomunikujícímu králi a jeho odpadlícké nevěstě. Málem toho parchanta Staynaira dostali ve své vlastní katedrále! A dostali se do několika palců od získání Sharleyanu u Saint Agtha. A pak tu byl muž, který umožnil svou vlastní misi.

	"Tady jsi, drahoušku," řekla barmanka a nasunula čerstvé pivo na stůl před sebe. Přidala bezplatnou misku smažených bramborových plátků a on se poďakoval, když si do úst strčil jeden z čerstvých horkých plátků. Ve skutečnosti to bylo dost horké, musel to následovat docela rychle s hasicí vlaštovkou piva.

	"Dobrý!" řekl jí a nadšeně přikývl, i když nafoukl vzduch, aby ochladil svůj popálený jazyk a rty. "Horko, ale dobře."

	"Není to jediná věc, o které bys to mohl říct," řekla mu nenápadným mrknutím a zamířila zpět podvečerním davem s rovnoměrným pikantním švihem boků.

	Usmál se za ní, ale pak úsměv zmizel, když pomyslel na to, jak daleko se dostal. O moc dál však jít, pomyslel si. Vůbec ne dále.

	Nikdy by to duši nepřiznal, ale poté, co mu byla jeho mise plně vysvětlena, měl více než několik výhrad. Ne o samotné misi, ale o složitosti, jak ho dostat do pozice a připravit na ni cestu. Pomyšlení na to, že se do Charis vrátí úplně sám, by stačilo na to, aby někoho znervóznil. Skutečnost, že mu bylo přísně zakázáno skutečně kontaktovat kteréhokoli z lidí, kteří mu umožnili cestu nebo přispěli k opatřením zde v Charis, vyvolala ještě větší úzkost. Musel jednoduše věřit, že každý z lidí odpovědných za jeho pohyb bude dělat svou - nebo v některých případech všechno, co věděl - část a že žádný z detailů nezablúdí. Představa, že by tak složitý soubor opatření mohl fungovat, vypadala absurdně, ale jak zdůraznil arcibiskup Wyllym, inkvizice prováděla podobné operace po celá staletí. Možná ne za tak extrémních podmínek, ale dost blízko na to, aby jim poskytly odborné znalosti, které potřebovali, jakmile si uvědomili, proti jaké účinné organizaci proti špionáži byli tady v Charis.

	A nebylo to tolik lidí, opravdu. Zdálo se mu to jen proto, že se na ně musel tak slepě spoléhat. Ale právě tato slepota byla jeho nejlepší obranou, protože ho také neznali. Ostatně ani nevěděli, proč dělají to, k čemu byli přiděleni. Nejen to, každý z nich odvedl svou práci přesně tak, jak to udělala Ainsail - bez kontaktu s nikým jiným ve službách Matky Církve od okamžiku, kdy oni nebo jejich pokyny opustili Sion. Nikdo by nevyslechl žádné rozhovory ani nepřerušil jakoukoli komunikaci mezi nimi, protože tam nebyly žádné rozhovory ani komunikace. Byl tam jen Ainsail a jeho kolegové dobrovolníci (nikdo z nich se nikdy nepotkal, pokud věděl, dokonce ani na Sionu) a podrobné pokyny, které dostali, než byli vysláni.

	Když charisovský mlýn na prášek vybuchl, Ainsail si byla jistá, že celá operace proběhla ve stejné explozi. Neměl tušení, kdo je kontakt inkvizice uvnitř Charisian Navy, přesto bylo zřejmé, že tam musel být. A když slyšel o výbuchu - v té době ještě byl na Emeraldě a čekal, až ho briga odvede na poslední etapu jeho unavené cesty ze Sionu - uvědomil si, že ať už byl kontakt jakýkoli, on muselo být nějak odhaleno. A to znamenalo, že nebyl schopen dokončit svoji část příprav.

	Ainsail uvažoval o přerušení operace. Měl tu možnost, přesto věděl, že i když zvažoval možnost, že to neudělá. Nepřišel tak daleko, aby se vrátil. A tak pokračoval a ke svému úžasu našel slíbené zásoby čekající přesně tam, kde mu bylo řečeno, že budou. Je zřejmé, že kontakt inkvizice dokázal dokončit jeho přípravy a Ainsail zjistil, že přemýšlí, jestli možná součástí plánu bylo vždy i zničení práškového mlýna. Byl kontakt v mlýně, když vybuchl? Mohl výbuch vymyslet pomocí nějakého mechanismu zpoždění, který ho nechal uniknout před výbuchem?

	Ainsail o tom nevěděl. Nebyl to způsob, jakým měla fungovat jeho část operace, ale nebylo nic, co by říkalo, že ostatní části nemohou fungovat jinak. Ve skutečnosti raději doufal, že ano. Každý, kdo mohl umožnit Rakurai, byl mnohem cennější živý než mrtvý.

	Předpokládám, že to nikdy nebudu vědětpřemýšlel teď a opatrně zkoušel další z bramborových plátků, aby zjistil, zda se dostatečně ochladil. Mělo to, a on pomalu žvýkal a vychutnával si chuť i přes svůj popálený jazyk. Byl to nejlépe chutnající smažený brambor, jaký kdy měl, pomyslel si a pak pobaveně odfrkl. Určitě je! Pak znovu, možná to tak není. A možná ani to pivo není tak dobré, jak si myslím. Možná je to jen tím, že když vím, jak blízko jsem, vychutnávám si všechno víc, než jsem kdy dělal.

	O tom nevěděl a ani nechtěl ztrácet čas starostí s tím. Měl zde ještě dva pět dní tady v Tellesbergu a měl v úmyslu tyto dny využít moudře.

	 



	




	 

	.IV.

	Citadela Schueler, Chrám, Město Sion, Chrámové země

	Nevěděl, jestli je den nebo noc.

	Byli na to opatrní. Neexistovalo žádné denní světlo, žádné měsíční světlo ani hvězdy, které by pomáhaly sledovat čas, a záměrně je krmily - pokud se to dalo nazvat „krmením“ - v nepravidelných, střídavých intervalech. Nikdo nesměl spát nepřetržitě. Kbelíky ledově studené vody vrhané skrz mříže jejich buněk stačily na to, aby někoho probudily, i když stráže někdy změnily postup. Rozpálené žehličky na koncích dlouhých dřevěných hřídelí byly také účinné při probouzení pražců.

	Než byli posláni do svých klecí pod útrobami Schadelerovy pevnosti, byli zbaveni dokonce i otrhaných zbytků uniforem. Nebyla součástí původního chrámového komplexu, Citadely; byl postaven později, výslovně pro inkvizici, a jeho stěny byly dostatečně silné, jeho žaláře pohřbeny dostatečně hluboko, takže nikdo mimo jeho okrsky nemohl slyšet, co se uvnitř stalo.

	A to bylo místo, kde byli uvrženi do svých cel, nahých, zbavených jakékoli poslední stopy lidské důstojnosti. Bití, hladoví, mučeni ve zdánlivě náhodných a naprosto nepředvídatelných intervalech. Gwylym Manthyr si myslel, že nejhorší ze všeho bylo, že se naučili spát přímo skrz výkřiky svých mučených kolegů. Nebylo to tak, že by byli bezcitní; Bylo to tak, že jejich těla byla tak zoufale hladová ... a že se tyto výkřiky staly běžnou součástí jediného pekelného světa, který opustili.

	Ve světle matné lucerny se podíval dolů na své ruce. Na těch strupatých, zjizvených prstech teď nebyly žádné hřebíky, ale měl větší štěstí než ostatní. Naiklos Vahlain - než ho jeho udatné srdce konečně zklamalo a unikl - byl zadržen dvěma svalnatými inkvizitory, zatímco třetí pomocí železné tyče metodicky zlomil každou kost v jeho zručných, obratných rukou po jednom kloubu.

	Chtěl to potlačit na nic jiného než vzteklou, nemyslící krutost, ale věděl, že to bylo mnohem horší. Všechno to mělo svůj účel, nejen „trestat kacíře“. Byl navržen nejen proto, aby je rozbil, ale aby je rozbil. Roztáhnout své duše na stojanu, nejen jejich těla, dokud jejich víra v sebe sama, odvaha jejich přesvědčení, ať už to bylo cokoli, co je nechalo vzdorovat Zhaspahr Clyntahnovi, se roztříštilo na milion úlomků, které prosekly jejich zlomenými prsty na podlahu jejich buňky. Byl navržen tak, aby se z nich stali strašidelní strašáci, kteří by při úvodu před věřícími dávali ústa jakýmkoli lžím, které jim byly diktovány, kdyby jim konečně bylo umožněno zemřít.

	Bylo to těžké, pomyslel si. Je těžké udržet si svou víru, důvěru v Boha, který by mohl něco takového dopustit. Je těžké udržet si svou víru v důležitost postavení za to, co bylo jen na obranu toho, o čem věděl, že je to pravda, a jeho lásky k vlasti. To vše se zdálo daleko, snové, od tohoto neměnného, lucernou osvětleného pekelného plátku. Není to úplně skutečné, jako něco z deliria horečky. Přesto se držel té víry a víry, té lásky, a jejich nepravděpodobným spojencem byla nenávist. Hořká, hořící, hnusná nenávist, jakou si nikdy nepředstavoval, že by se mohl cítit. Naplnilo jeho mučené, napůl zlomené tělo divokým odhodláním, které ho zvedlo nad sebe. Což ho hnalo kupředu, navzdory naprosté hlouposti, že přežil další jediný den, protože ho odmítlo nechat zastavit.

	Slyšel železné hřebíky, jak se sbíhají po kamenné podlaze, a klouzavý zvuk něčích nohou se táhl přes něj, když ho inkvizitoři táhli za jeho paže. Přistoupil blíž k přední stěně své malé cely, držel se mříží i přes to, jak strážní rádi obušky tloukli prsty vězňů na nepoddajnou ocel obušky a dívali se skrz ně. Slyšel tiché sténání, když se inkvizitoři přiblížili, a poznal, že byl vězeň tažen, aby čelil jakémukoli novému mučení, které pro něj bylo vymysleno.

	"Počkej, Horysi!" zavolal chraplavým a zkresleným hlasem. "Počkej, chlape!"

	Ta slova byla zbytečná a on to věděl, přesto se kapitánovi Braishairovi podařilo zvednout hlavu, když je slyšel. Nezáleželo na významu slov; to byla jejich skutečnost. Důkazy, že i zde stále existoval někdo, komu na tom záleželo, někdo, kdo znal Horyse Braishaira pro to, kým je, ne to, co ho inkvizice rozhodla udělat.

	"Ano, pane Gwylyme," zašeptal Braishair napůl. "Udělám tu věc a -"

	Přerušil se uškrceným zavrčením a křečovitě škubl, když mu vážený obušek narazil do ledvin. Inkvizitoři se ani neobtěžovali vysvětlit, proč úder dopadl; to by znamenalo uznat, že jejich vězni měli nějaký zbytek lidstva, který si zasloužil vysvětlení.

	Odvezli Braishaira pryč a o několik okamžiků později Manthyr uslyšel nové výkřiky ozvěny po žaludu s kamennými zdmi. Opřel si čelo o mříže, přitiskl zavřené oči, ucítil slzy na tvářích a už se za tu „mužskou“ vlhkost nestyděl, protože proti tomu, na čem skutečně záleželo, to bylo tak nedůležité.

	Inkvizice je chtěla všechny zlomit, ale hlavně aby ho zlomila, a on to věděl. Chtěli, aby charizský admirál - vlastní kapitán vlajky císaře Cayleba v Rock Point a Crag Hook a Darcos Sound - přiznali jeho kacířství. Odsuzovat svého císaře jako ctitele Šan-weja, lháře a rouhače, a církve v Charisu jako odporné, schizmatické zvrácení pravé Boží církve. To tak strašně chtěli, aby to ochutnali, a tak jeho muže mučili ještě krutěji, než oni mučili jeho. Jeho odpovědnost a jeho naprostou neschopnost udělat pro ně cokoli založili na jeho srdci a duši a očekávali, že ho to nakonec zlomí.

	Ale přepočítali se nesprávně, pomyslel si, znovu otevřel oči a zíral na kamennou zeď naproti jeho cele. I inkvizice to dokázala, a to se stalo, protože ho nechtěli zlomit. Ani teď, ani příští pět dní, ani příští rok - nikdy. A důvod, proč nebyli, bylo to, co udělali jeho mužům. Muži, kteří by zemřeli bez ohledu na to, co sir Gwylym Manthyr udělal nebo k čemu se „nepřiznal“ před sledujícím davem diváků. Muži, které nemohl zachránit bez ohledu na to, co udělal. Povinnost vůči svému císaři, víra v jeho Boha, věrnost své církvi - na všech těch věcech záleželo, dokonce i tady a dokonce i teď. Stále byli jeho součástí. Ale byla to láska a nenávist - ta roztavená, drtivá nenávist, která hořela mnohem žhavěji za to, co udělali jeho mužům, než za to, co udělali jemu -, které ho přivedou do hořkého konce. Mohli ho zabít,

	* * *

	"Na nohou!" někdo zavrčel a mezi tyčemi se hadí spletená řasa, která se brutálně objevila na Manthyrově hrudi.

	Hlava mu trhla a on se postavil na nohy. Hrubá kamenná zeď mu klouzala k páteři, když se o ni opřel o podporu. Nekřičel, ani neklel. Jednoduše zahleděl na inkvizitora za mřížemi. Neznal jméno toho muže; nikdo z nich neměl jména, pokud mohl vědět. Ale tento měl na sobě pomocný biskupský rubínový prsten a jeho fialový zvyk byl zdoben zelenou a církevní bílou.

	Biskup zastrčil ruce za sebe, s ohledem na nahého, zjizveného, popáleného a vítaného muže za mřížemi.

	"Jsi tvrdohlavá parta, že?" zeptal se nakonec. "Hloupý, taky." Zakroutil hlavou. "Určitě jste si již uvědomili, že ani Shan-wej vás nemůže zachránit před Božím očistným ohněm." Možná jste tak ztraceni Bohu, že se k němu odmítáte vrátit i teď, ale proč lpět na Paní, která vás zradila tak, jak zradí všechny? Vyznej své hříchy a přinejmenším tě může ušetřit další otázka! “

	Manthyr ho chvíli zvažoval, pak si odplivl. Plivanec zasáhl biskupa po pravé tváři a ruka muže pomalu stoupala, aby ji setřela. Na jeho sebekontrole bylo něco nevyslovitelně zlého, skutečnost, že se jeho výraz nikdy nezměnil. Bylo to prohlášení, že krutost, kterou způsobil, bude pečlivě měřena, nikoli výsledek slepé zuřivosti, která by mohla vyklouznout a umožnit její oběti uniknout do smrti příliš brzy.

	"To bylo hloupé," řekl rázně. "Myslíš si, že jsi jediný, kdo může zaplatit za tvou hloupost?"

	"Jdi do pekla," řekl mu Manthyr tiše.

	"Ach, ne, ne já." Inkvizitor zavrtěl hlavou. "Ale budeš, a svým příkladem táhneš ostatní s sebou."

	Otočil hlavu a kývl na někoho mimo Manthyrovo zorné pole a další dva inkvizitoři stáhli někoho jiného z chodby. Třetí odemkl Manthyrovu celu a spolu s ním vrhli sotva dýchající tělo do jeho cely. Klečel na kolena a zděšeně zíral na Lainsaira Svairsmahna a schueleritský biskupův smích byl rampouch.

	"Ten chlapec lpí na tvém příkladu," řekl tiše. "Podívejte se, co ho vaše bravado stojí a zjistěte, jestli to stále stojí za to."

	Otočil se na patě a odkráčel, následovaný dalšími inkvizitory, a Manthyr se přikrčil přes tělo svého praporčíka a zíral na spálené a zvrásněné rány, kde byly chlapcovy oči. Svairsmahn byl křehký svazek kostí a kůže, tak zlomený a zjizvený, že bylo téměř nemožné uvěřit, že je stále naživu. Ale tenký hrudník stále stoupal a klesal a Manthyr mu položil jemnou třesoucí se ruku na tvář.

	Svairsmahn sebou trhl a jedna ruka slabě stoupala v marné sebeobraně, ale Manthyr sevřel jeho zápěstí.

	"To jsem já, mistře Svairsmahne," řekl.

	"Pane Gwylyme?" Sotva slyšel ten šepot a sklonil se blíže, jeho ucho bylo několik palců od úst meziprostoru.

	"Jsem tady, Lainsair."

	"Zkoušel jsem to, pane." Zkusil jsem." Slepý obličej Svairsmahna se otočil k němu. "Snažil jsem se, ale ... udělali mě." Já ... řekl jsem jim. Řekl jsem jim ... uctívali jste ... Šan-wej. Omlouvám se ... pane. Zkusil jsem. Zkusil jsem."

	"Ticho, Lainsaire." Manthyrův hlas se zlomil, když zvedl to mírné, zmrzačené a zlomené tělo v náručí. Držel chlapce na hrudi, kolébal ho, jako by mohl mít mnohem mladší dítě, a tlačil mu hlavu dolů na rameno. "Ticho." Vše je v pořádku."

	"Ale ... ale lhal jsem," zašeptal Svairsmahn. "Lhal jsem ... o tobě." O císaři. O ... všech ... jen aby přestali. “

	"Na to teď nemysli," řekl mu Manthyr do ucha a ucítil na tvářích čerstvé slzy. "Nejsi sám. Myslíte si, že jim nikdo jiný neřekl, co chtějí slyšet? Podívej, co ti udělali, Lainsaire. Podívej, co udělali. Samozřejmě jsi jim řekl, co od tebe chtějí. “

	"Neměl." Svairsmahn se pokusil znovu zavrtět hlavou o Manthyrovo rameno. "Důstojníci ... nelži, pane."

	"Vím. Vím, Lainsaire, ale je to v pořádku. “

	Manthyr se usadil do sedu, Svairsmahn v klíně a zíral přes mříže cely. Chlapec nemohl přežít mnohem víc, přesto Manthyr věděl, proč ho tu biskup nechal. Protože se chtěli vrátit a znovu mučili tohoto zlomeného umírajícího chlapce před sebou, dokud jim neřekl, co chtějí slyšet.

	Ale udělali chybu, Lainsair, pomyslel si. Tentokrát udělali chybu.

	Chytil chlapcovu hlavu mezi jeho napůl zmrzačené, ale stále silné ruce, z celého srdce děkoval Bohu za chybu jejich věznitelů, a naklonil se dopředu, dokud se jeho čelo nedotklo prostředníka.

	"Poslouchej mě, Lainsaire," řekl. "Toto je důležité. Posloucháš?"

	"Ano, pane Gwylyme," zašeptal Svairsmahn.

	"Nikdy jsi neudělal méně, než je tvoje povinnost jako královského důstojníka, mistře Svairsmahne," řekl Manthyr pevně a jeho hlas byl přes slzy silný a klidný. "Ne za celou dobu, co tě znám." To, co jste jim možná řekli, co jste jim možná řekli, protože vás mučili, to nemůže změnit. A také to nemůže změnit to, kým jsi, kým jsi vždy byl. Jsem na tebe hrdý, Lainsaire. Udělali jste dobře a jsem na vás hrdý. Byla to moje nejvyšší čest sloužit s vámi. “

	 

	"Děkuji pane." Sotva slyšel hlas hlasu, ale chlapcovy popraskané rty se pohnuly v duchu úsměvu.

	"Ne, Lainsaire." Manthyr zvedl hlavu meziplanetáře tak daleko, aby políbil chlapcovo čelo, a opatrnou, milující pevností upravil jeho stisk.

	"Ne, Lainsaire; děkuji, “řekl jemným hlasem ... a jeho ruce se ostře zkroutily.

	 



	




	 

	.PROTI.

	Záliv Jharas, Desnairianská říše

	"Vážím si admirála, mistře Aplyne-Ahrmahku, a informuji ho, že admirál Shain vyslal signál."

	"Ano, ano, pane." Vaše úcta k admirálovi Yairleymu a admirálovi Shainovi dala signál. “

	Aplyn-Ahrmahk byl za daných okolností potěšen tím, jak klidný zněl jeho hlas, a když zasalutoval a zamířil k žebříku, jeho myslí se ozvalo staré rčení o tom, jak se věci mění a přitom zůstávají stejné. Vzpomněl si na stokrát, kdy byl Midshipman Aplyn-Ahrmahk poslán níže se zprávami pro kapitána Yairleye, a tady to dělal znovu, až na to, že tato zpráva byla spíše důležitější než většina ostatních. No a skutečnost, že praporčík Aplyn-Ahrmahk předával zprávu admirálovi Yairleyovi, a ten nebyl vybrán proto, že by byl náhodou dostupný, ale proto, že se stal vlajkovým poručíkem admirála sira Dunkyna Yairleye.

	Na první pohled byl na takový post směšně mladší. Na druhou stranu sloužil u sira Dunkyna už lepší část čtyř let a námořnictvo bylo stejně dobře připoutáno pro zkušené důstojníky, jako pro námořníky, zejména v důsledku jeho současného rozmachu. Bylo nepravděpodobné, že by tam pobýval poručík stejně dobře obeznámený s admirálskými cestami. A měl mnohem více zkušeností, než by jeho šestnáct let (no, šestnáct let za dalších pár pět dní) mohlo naznačovat. A když na to přijde, byl by poručíkem k jeho narozeninám. Předpokládal tedy, že to všechno vlastně dává smysl, i když zjistil, že ani po intenzivní poruce sira Dunkyna nebyly sociální dovednosti, které obvykle šly s jeho pozicí, právě jeho nejsilnější stránkou. Musel by to vynahradit tím, že na nich bude pracovat ještě tvrději.

	Došel k obloženým dveřím do denní kajuty admirála Yairleye. Ve skutečnosti to byla stejná kabina, která patřila kapitánovi Yairleyovi, protože Destiny, bohužel, nebyl jedním z pozdějších a větších galeonů, které byly postaveny se samostatnými zástavami vlajky.

	Další příklad věcí, které zůstávají stejné,pomyslel si, kývl na mariňáka a pak prudce zaklepal. Na okamžik si myslel, že jeho klepání nebylo slyšet, ale pak odpověděl hlas.

	"Vstupte!"

	Aplyn-Ahrmahk si sundal klobouk, zastrčil si ho ještě opatrněji než obvykle pod levou paži a protáhl si rovnými prsty rozcuchané vlasy, než prošel dveřmi. Ne že by se obával admirálovy reakce na jeho vzhled. Ach ne, ne jeho ...

	Sylvyst Raigly, komorník a správce sira Dunkyna, si úžasně uvědomil vznešený status svého zaměstnavatele v okamžiku, kdy byl zbrusu nový admirálův návazec zlomen z mizzenu Destiny. Raiglymu bylo jen asi třicet let, byl dobře čitelný a vždy dobře oblečený a pečlivě upravený, ale když se rozhodl, že se bude cítit jako mrzutý, byl schopen těch nejvíce ledově zdvořilých, formálních, kousavých a skvěle ošklivých zápletek, jaké kdy Aplyn-Ahrmahk potkal. . Praporčík ho nikdy neslyšel vyslovit jediné zjevně nevhodné nebo nezdvořilé slovo ... což Raiglymu nezabránilo vivizovat někoho nešťastného, aby vzbudil jeho hněv. Byl také výstřelem z prasklé pistole a vynikajícím šermířem a jednou z jeho povinností na lodi bylo instruovat meziplanetáře v práci s meči. Udělal hodně pro zlepšení bojových schopností Aplyn-Ahrmahka,

	Tentokrát na něj však nečekal žádný zlostný a zlověstný komorník; jen admirál. Admirál a jeho sekretářka, kteří byli mnohem méně děsiví než kterýkoli komorník!

	"Ano, Hektore?" Zeptal se Yairley a vzhlédl od grafu, o kterém uvažoval, zatímco diktoval dopis Trumynu Lywshaiovi, jeho nově jmenovanému ministru vlajky.

	"Pochvala kapitána Lathyka, pane." Admirál Shain vyslal signál. “

	"Chápu."

	Yairley ještě jednou ohlédl na graf, pak se narovnal. Přistoupil ke světlíku, vzhlédl k indikátoru větru a spokojeně přikývl.

	"Předpokládám tedy, že bychom měli jít na palubu," řekl mírně a podíval se na Lywshai. "S touto korespondencí skončíme později, Trumyne."

	"Samozřejmě, pane Dunkyne."

	Lywshai byl o deset let starší než Raigly, i když s komorníkem spolu dobře vycházeli. Ale zatímco Raigly se narodil jako Charisian a byl chován jako člověk, který přišel (a podíval se na to), Lywshai měl vlasy tak tmavé a černé, že byly téměř modré a jeho oči měly mnohem výraznější epikantický záhyb. Jeho otec se narodil v říši Harchong a byl místním baronem prodán harchongianskému obchodnímu kapitánovi jako „kabinový chlapec“, když mu bylo pouhých sedm. Shaintai Lywshai o těchto letech mluvil jen zřídka, i když po sobě zanechali hluboké a bolestivé jizvy, nejen těla. Ale kapitán, který ho koupil, se rozhodl zabavit se pirátstvím jako postranní čára a jako cenu si vybral špatnou galeonu. Tímto způsobem skončil Shaintai ve třinácti letech v Tellesbergu, který přijal kapitán galeony, kterého se pokusil zajmout jeho předchozí (zemřelý) majitel.

	"Chceš, abych počkal, dokud se nevrátíš dolů?" Zeptal se Lywshai hned. "Nebo bych měl začít pořizovat poctivé kopie vašich ostatních dopisů pro váš podpis?"

	"Pokračuj a dokončete ty, které jsem už diktoval," rozhodl Yairley. "Nevěřím, že se zbytku toho dočkáme, dokud tato malá aféra neskončí."

	"Samozřejmě, sire Dunkyne," řekl Lywshai znovu s malou úklonou a Yairley se na něj usmála. Neměl moc dlouho poznat sekretářku, ale už se rozhodl, že zářící doporučení vysokého admirála Rock Point bylo přímo na značce. Sledoval Lywshaiho obratné prsty obratně třídící korespondenci, pak zvedl hlas.

	"Sylvyst!"

	"Přijíždím, sire Dunkyn!" odpověděl tenorický hlas a Raigly vystoupil z admirálovy spací kabiny a na jedné paži nesl Yairleyovu uniformu a přes druhou admirálův mečový pás.

	Yairley se při pohledu na opasek s mečem ušklíbl, ale nehádal se. Pouze zasunul paže do nabízené tuniky, zapnul si ji a pak si zapnul pás kolem pasu. Na rozdíl od mnoha jiných důstojníků neměl žádné pistole, ale Raigly to vynahradil. Technicky byl komorník civilistou, ne to, že by mu nedostatek oficiálního bojového postavení způsoboval zbytečné obavy. Přestože měl civilní oblečení, byl vyzbrojen mečem a dirkem a ne méně než čtyřmi dvouhlavňovými pistolemi, dvěma v pouzdrech a druhým páskem zasunutým přes opasek.

	"Ještě jsme se nepustili do akce, víš, Sylvyste," poznamenal Yairley.

	"Ne, sire Dunkyne, ne," souhlasil Raigly.

	"Takže si nemyslíš, že by to mohlo být trochu ... přehnané?" zeptal se admirál a zamával arzenálu komorníka.

	"Ne, sire Dunkyne." Ve skutečnosti ne, “zdvořile odpověděl Raigly a Yairley to vzdal. Mezi komorníkem a Stywyrtem Mahlykem by měl ekvivalent celé námořní pěchoty, která by ho sledovala. A teď, bezpochyby, by se Aplyn-Ahrmahk, zbavený povinností manipulace s lodí, přidal také k sboru tělesných strážců. V některých ohledech to byla úleva; jindy se trochu plasticky zajímal, proč ani jeho komorník, ani jeho kormidelník, ani (nyní) jeho vlajkový poručík nepřišli na to, že je dospělý schopný postarat se o sebe.

	Nejlépe tuto myšlenku neriadit, znovu si připomněl. Asi by se vám nelíbilo, kde to skončilo.

	"Pokud jste spokojeni, že jste dostatečně dobře vyzbrojeni, pojďme se podívat, co dělá zbytek flotily," řekl suše.

	"Samozřejmě, sire Dunkyne," odpověděl Raigly vážně a Yairley zaslechl něco, co znělo podezřele jako smích jeho poručíka vlajky.

	* * *

	"Do prdele."

	Sir Urwyn Hahltar, baron z Jahrasu a generální admirál císařského desnairského námořnictva, mluvil tiše, ale s velkým pocitem, když se podíval na semaforovou zprávu v ruce.

	"Přicházejí?" Daivyn Bairaht, vévoda z Kholmanu, nezněl o nic šťastněji než jeho švagr.

	"Samozřejmě přicházejí!" Zavrčel Jahras. "Byla to jen otázka času." Se znechuceným výrazem odhodil zpackanou zprávu, která vklouzla do koše vedle jeho stolu. "Jediným překvapením je, že čekali tak dlouho!"

	Razil si cestu k oknu a díval se přes iytrianské nábřeží. Dobrou zprávou bylo, že byl čas dokončit téměř celý stavební program Desnairianského námořnictva. To znamenalo, že měl k dispozici devadesát jedna plně vyzbrojených galeonů. Špatná zpráva přišla ve dvou splátkách. Nejprve byly všechny jeho lodě menší než typický charisovský galeon, s lehčí výzbrojí, méně spolehlivými zbraněmi, které byly náchylné k prasknutí v nevhodných okamžicích, a posádkami, které byly mnohem méně dobře vycvičené. Zadruhé, podle zprávy ze semaforové stanice Sylmahnův ostrov, něco v řádu stovek charisianských galeonů, neznámý počet z nich vyzbrojených novými explodujícími „mušlemi“, které vyplavily flotilu Kornylyse Harpahra, mířilo přímo k jeho oknu u právě v tuto chvíli.

	Někteří z vyšších poradců císaře Mahryse - ti, kteří jsou bezpečně daleko od Jahraského zálivu a mají nejmenší odpovědnost za budování a výcvik císařského námořnictva - naléhali na Jahras, aby přijal mobilní a agresivní strategii. Dotyční idioti zjevně nedokázali pochopit rozdíl mezi loděmi na moři a jízdou, kterou proslavila Desnairská říše. Neviděli důvod, proč by neměl držet nepřítele úplně mimo Záliv tím, že využil omezené vody Howarda Reacha, aby spojil jakýkoli charisovský útok s kazivými útoky zahájenými menšími šikovnějšími eskadrami, které by mohly vtrhnout dovnitř, udeřit nepřítele a pak spadnout zpět na svou hlavní sílu. Nakonec, jak odlišné by to mohlo být od použití jezdeckých útoků ke svázání a připoutání početnějšího nepřítele, který se snaží probojovat přes horský průsmyk?

	Byly doby, kdy byl Jahras v pokušení navrhnout, aby se jeden z nich stal generálním admirálem. Žádný z nich bohužel nebyl tak hloupý, aby práci přijal.

	Zvláště teď.

	O jediné věci, které jsou dost chytří, aby se tomu vyhnuli, si hořce řekl. A může jim někdo vysvětlit rozdíl mezi temperamentní a ušlechtilou jezdeckou nabíječkou na pěkném pevném povrchu země a galeonem zcela závislým na větru a proudu? Nebo skutečnost, že na rozdíl od jezdeckého pluku se loď může potopit nebo hořet, nebo jen zatraceně dobře vyhodit do povětří, pokud na něj někdo dostatečně vystřelí? Ne, samozřejmě, že nemohou! A pohodlně zapomínají na novou malou zbraň Charisianů, že?

	"Nepředpokládám, že jsme měli na poslední chvíli rozkazy od vikáře Allayna, které jsi mi právě opomenul zmínit?" zeptal se Kholmana přes rameno, aniž by odvrátil pohled od lodí v přístavu.

	"Kdyby řekl slovo od tvého posledního odeslání do chrámu, řekl bych ti o tom." Vévodův výraz byl stejně frustrovaný jako Jahrasův. Jako efektivní desnairský námořní ministr předsedal Jahrasovu úsilí o stavbu lodí, které Matka říše požadovala od říše. Přesně věděl, jak obtížný byl úkol ... a proč Jahras nebyl ochoten čelit Charis na moři.

	"Nemyslím si, že dostaneme odpověď od vikáře Allayna," pokračoval nyní tichým tónem. "Myslím, že si počká, jak to dopadne, pak buď uzná za" to, že nám umožňuje využít naši vlastní iniciativu ", pokud je něco menšího než katastrofa, nebo upozorní na naše" nedodržování strategických směrů Matky církve " pokud to dopadne tak špatně, jak se obáváme, že ano. “

	"Báječné." Jahras si povzdechl, nafoukl tváře a zamyšlený výraz. "Jsem téměř v pokušení jít vpřed a plout," připustil. "Za předpokladu, že jsem nebyl vyhozen do vzduchu, zastřelen nebo utopen, mohl bych alespoň poukázat na to, že jsem plnil rozkazy."

	Otočil hlavu a podíval se svému švagrovi do očí a Kholman střízlivě přikývl. Cokoli, co by mohlo vést Velkého inkvizitora nebo jeho agenty ke zpochybnění odhodlání a loajality člověka, bylo kontraindikováno.

	"Mezi doomwhale a temně modrým mořem," řekl vévoda tiše.

	"Přesně tak." Jahras přikývl a potom se naklonil na ramena. "Ale pokud to musím udělat, udělám to co nejúčinněji a doufám v to nejlepší." Šan-wej, Daivyn! Thirsk byl oslavován jako hrdina za zajetí čtyř charisianských galeonů, a jednoho ze svých už ztratil! Když už na to přijde, vzdal se celé zatracené flotily po Crag Hook! Pokud je můžeme alespoň krvácet, když sem přijdou po nás, možná bude někdo na Sionu dost chytrý, aby si uvědomil, že jsme udělali to nejlepší, co kdokoli mohl mít. “

	"Možná," odpověděl vévoda Kholman. "Možná."

	* * *

	"Škuni neoznámili žádnou změnu ve svém nasazení, admirále," řekl kapitán Lathyk a zdravil, když admirál Yairley dorazil na palubu Destiny.

	"To nepřekvapuje, kapitáne," odpověděl Yairley. Do jeho veřejného vztahu s Lathykem vklouzla větší míra formality - představoval si nevyhnutelně. Vzhledem k jeho novému postavení byl nyní cestujícím v Destiny, nikoli jejím pánem po Bohu, a bylo důležité, aby on a Lathyk jasně uvedli tento bod pro společnost lodi. Válečná loď mohla mít pouze jednoho kapitána a jakýkoli zmatek ohledně toho, koho posádka této válečné lodi v případě nouze hledala, by mohla být katastrofální. "Přál bych si, aby vyšli, ale očividně nikdo v Iythrii není tak pošetilý, aby to udělal." Zakázání přímých objednávek, samozřejmě. “

	Lathyk přikývl a Yairleyovy rty se krátce zatřásly. Jak zdůraznil vysoký admirál Rock Point, Skupina čtyř byla doposud Charisovými nejlepšími spojenci, pokud jde o námořní záležitosti. Rock Point doufal, že toužebněji než s jakýmkoli velkým očekáváním, že se to stane, že Allayn Maigwair může vydat přímý, nediskreční rozkaz barona Jahrase, aby provedl výpad a zapojil císařské charisovské námořnictvo na moři. Zdá se, že i Maigwair měl víc rozumu než to, nicméně ... bohužel.

	"No," řekl admirál, "pokud nevyjdou, budeme muset jít dovnitř."

	"Bude to živé, pane!" Lathyk pozoroval s jeho dráždivým předčasným úsměvem a Yairley pokrčil rameny.

	"Předpokládám, že je to jeden způsob, jak to popsat," souhlasil s menším a pevnějším úsměvem.

	OsudPohyb byl trochu neklidný, když ležela ve středu Země mezi ostrovem Sylmahn a ostrovem Ray, ale to nevysvětlovalo Yairleyovu nevolnost. Samozřejmě věděl, co to způsobilo. Stejný zvláštní, dutý pocit, který ho vždycky sužoval, když se bitva přiblížila, se v něm už chvěl a potlačil známý pocit závisti, když se Lathyk zasmál v reakci na jeho komentář. Nemyslel si, že Lathyk je o něco méně vynalézavý než on, ale kapitán - jako tolik Yairleyových kolegů - se mu zdál být nepropustný pro takové napětí, které ho občas ovládlo. A i když v tom nebyl tak důsledný, pomyslel si podrážděně. Nemělo absolutně žádný smysl, aby ho myšlenka, že bude po palubě prsknuta dělovou koulí,… tolik znepokojovala, když mu myšlenka na utopení v bouři nezpůsobila, že by se o vlásek otočil.

	"Signál z teroru, kapitáne!" Zavolal praporčík Saylkyrk. Byl na hlavní desce se svým obrovským dalekohledem vycvičeným na HMS Terror, vlajkové lodi admirála Shaina. "Přeneseno z ničitele." Naše číslo přívěsku, pak číslo třicet, číslo třicet šest, číslo padesát pět a číslo osm. “ Podíval se dolů z hlavní desky na místo, kde měla Ahrlee Zhones otevřenou knihu signálů, a už našel čísla signálů ze sítě.

	"Vydejte se na lanovku, směr jih na východ, a připravte se na bitvu, pane!" oznámil mladší praporčík po hrsti sekund.

	"Velmi dobře, pane Zhones," řekl Lathyk. "Buďte dost dobří, abyste potvrdili signál pod číslem letky."

	"Ano, ano, pane!" Zhones byl zjevně nervózní, ale také se ohromně usmíval, když kývl na signální večírek.

	"Mistře Symkee!" Lathyk pokračoval a obrátil se k poručíkovi, který se stal výkonným ředitelem Destiny souběžně s jeho vlastním povýšením.

	"Ano, pane?"

	"Ruce na rovnátka, prosím." Připravte se na rozjezd lodi. “

	"Ano, ano, pane!" Ruce na rovnátka, Bo'sun! “

	"Ano, ano, pane!"

	Signál byl sotva neočekávaný a barevné prapory již byly vysypány z plátěných pytlů a ohnuty k signálnímu kulečníku. Vlajky stoupaly vzhůru, zatímco Bo'sunovy trubky pronikaly a společnost lodi se rozběhla k jejím stanicím. Admirál Yairley složil ruce za sebou a přešel k taffrailu, aby hleděl vzad, zatímco jeho kapitán vlajky a posádka jeho vlajkové lodi se zabývaly obchodem převádí příkazy Vysokého admirála Rock Point a Admirála Shaina do akce.

	Dalších pět lodí jeho eskadry - HMS Royal Kraken, HMS Victorious, HMS Thunderbolt, HMS Undaunted a HMS Champion - také leželo nahoře, udržovalo blízkou společnost Destiny, a vysoký admirál Rock Point na něj udělal hrdost, když se smířil čísla letky. Osud byl nejstarší a nejmenší ze šesti, ale všichni to byli účelové válečné galeony z charisovských dvorů, nezachytávané ceny ani přeměněné obchodníky, a mezi nimi namontovali tři sta čtyřicet děl. Dobře nalezené, dobře zvládnuté a (alespoň po plavbě z Tellesbergu do Tholského zálivu do Jahraského zálivu) dobře provedené, byly mocnou silou. Zejména proto, že všichni nesli skříňky na broky plné nových explodujících granátů. Royal Kraken a Thunderbolt také nesly masivní padesát sedm pounder karonády, ve srovnání s novými modely krakenů na palubách zbraní krátkého dosahu, ale schopné házet mnohem těžšími a ničivějšími granáty. Ostatní čtyři nesli jednotnou výzbroj třiceti liber a na rozdíl od bitvy o Markovianské moře dostali všichni jeho střelci dostatek příležitostí trénovat s novou municí.

	Což je velmi dobrá věc, pomyslel si suše, ta dutina v jeho prostředním pocitu byla jaksi ještě prázdnější, vzhledem k naší části bitevního plánu.

	Vítr byl z severovýchodu od východu tuhý vánek topsail, který foukal rychlostí snad dvacet čtyři mil za hodinu a zvedal vlny o délce osm až deseti stop. Na svém novém směru by Destiny plávala ve velkém, s větrem téměř mrtvým v její čtvrti. To bylo jen o jejím nejlepším místě plavby, což znamenalo, že by měla vydělat dobrých sedm a půl nebo osm uzlů, zbývá necelých třicet mil. Říkejte tomu čtyři hodiny, pomyslel si. Je čas nechat všechny muže nakrmit dobrý a solidní oběd, než se pustí do akce, a pak…

	"Všechny lodě to uznaly, pane!" Zavolala Saylkyrk shora.

	"Velmi dobře, pane Saylkyrku!" Lathyk zavolal zpět a pak se s úctou otočil k Yairleymu.

	"Všechny lodě potvrdily příjem signálu, admirále."

	"Děkuji, kapitáne," odpověděl vážně Yairley a sám vzhlédl k pevně naškrobeným signálním vlajkám. Zvednutím čísla eskadry nad signál admirála Shaina jej Lathyk zopakoval všem jednotkám eskadry. Když to bylo strženo, Yairleyovo velení to provedlo, zbytek šestnácti letek flotily by po něm vyplul v následnosti, aby provedl své vlastní části hlavního plánu velkého admirála, a kostka by byla vržena.

	Můj, jak dramatický, Dunkyne, pomyslel si ironicky. „Kostka byla vržena“, než jste někdy opustil Tellesberg.

	"Dobře, kapitáne Lathyku," slyšel klidně říkat. "Vykonat."

	* * *

	Sir Domynyk Staynair stál na podpalubí HMS Destroyer a sledoval, jak posádka jeho vlajkové lodi provádí finální přípravy. Nebo takhle vypadal, každopádně vypadal. Ve skutečnosti sledoval snímky promítané na jeho kontaktní čočky, jak se Dunkyn Yairley a Payter Shain začali pohybovat a zbytek flotily se za nimi začal rozvíjet do vlastních sloupců.

	Císařské charisovské námořnictvo se vrátilo do Mathyasova zálivu v síle za méně než měsíc ústupu Destinyho poškození způsobeného škodami a tentokrát nepřišlo jednoduše sledovat výstup z Jahraského zálivu. Admirál Shain poslal své škunery s flotilovými nohama hluboko do zálivu, aby prozkoumali přístupy k zálivu Terrence, Port Iythria a Mahrosa. Během toho smetli kdysi chráněné vody z desnairského obchodu a Shain vzal stránku z vlastní taktiky Rock Point v zátoce Thol a Shain využil své mariňáky k získání kontroly nad Howardovým ostrovem, dobře uvnitř Staiphan Reach a vpravo v hrdle Howardova průchodu.

	Ostrov byl dlouhý sotva třicet pět mil a kromě Tern Bay na jeho severním konci toho moc slušných kotviště nepředstavoval. I Tern Bay nebyl nic víc než otevřená rozcestí, která vůbec neposkytovala žádnou ochranu proti severanům. Přesto to byl zdroj čerstvé vody, vždy nejvíce omezující zásobovací faktor válečné lodi. Trvalo dva pět dní, než těžká námořní děla přistála na východních plážích ostrova, aby se podrobila pevnost hlídající městečko Tern Bay, ale byly dobře strávené, vzhledem k tomu, jak moc jeho zajetí usnadnilo Shainovu logistiku . Admirál také vysadil dostatek mariňáků a dost dělostřelectva, aby se ujistil, že mu ho žádné desnairianské vrhnutí nevezme zpět, a z převážně bezcenného ostrova se najednou stal korek zatlačený pevně do desnairianské láhve.

	Císařské charisovské námořnictvo, operující z (relativní) bezpečnosti Rybářské zátoky, šlo v podstatě kamkoli, kam se rozhodlo v Jahraském zálivu. Rock Point raději doufal, že se baron Jahras vydá zpochybnit invazi ICN do ekonomicky nejdůležitějších pobřežních vod Desnairianské říše, ale to, co se stalo Kornylysovi Harpahrovi, učinilo barona moudřejším. Charisovské letky křižníků se tedy pobavily, když vymazávaly pobřežní obchod v Perském zálivu a posílaly výřezové výpravy do jeho menších přístavů pod rouškou tmy, aby zajaly nebo spálily cokoli většího než rybářský člun. A oni také táhli kabáty těsně za dělostřeleckou palbou opevnění přístavu Desnairianského námořnictva, počítali nosy a zkoumali kotviště.

	Výsledkem bylo, že byli schopni poskytnout Rock Pointu informace o dispozicích jeho nepřítele, které byly téměř stejně dobré jako to, co poskytly Owl's SNARC. Samozřejmě ne tak docela, protože na rozdíl od SNARC nemohli ve skutečnosti odposlouchávat Jahrasovy diskuse s Kholmanem nebo jeho veliteli lodí, ale poskytli více než dost informací, které mohl Rock Point otevřeně sdílet se svými vlastními podřízenými pro účely plánování. A když studoval a diskutoval o těchto zprávách se Shainem, Yairley a jeho dalšími vlajkovými důstojníky a vyššími kapitány, bylo zřejmé, že Jahras si uvědomil, že prostě nemůže bojovat s charisianským námořnictvem a doufat, že zvítězí. V žádném případě ne na moři. Nejen to, ale k překvapení Rock Pointu baron prokázal morální odvahu říct svým nadřízeným, že nemůže.

	Námořnictvo Božího šoku po Markovianském moři bylo dost hluboké na to, aby ho i nadřízení skutečně poslouchali. Nebo dost hluboko na to, aby ho aktivně nepřemohli, přinejmenším, když přeměnil své galeony na něco, co činilo jen plovoucí baterie. Navzdory důležitosti přepravy v Perském zálivu do desnairské ekonomiky se ani on nepokusil bránit většinu svých přístavů. Museli si vystačit se svými stávajícími pobřežními opevněními - což, pravda, bylo víc než dost na to, aby odradily jakoukoli myšlenku na rozsáhlé charisovské přistání, zejména s imperiální desnairianskou armádou visící jen pro případ, že by to bylo potřeba - protože odmítl tyto galeony rozptýlit. Iythria se svými hlavními loděnicemi a loděnicemi byla největším a nejdůležitějším přístavem v Perském zálivu a jeho hlavní námořní základnou.

	Iythriiny přístupy byly promítány obloukem ostrovů, rozprostírajících se od ostrova Sylmahn na západ, přes ostrov Singer (nejseverovýchodnější základna přístavního města) a pak zpět do Pearl Point na pevnině. To byla, bohužel, vzdálenost přes sto padesát mil, která byla příliš dlouhá na to, aby ji bylo možné chránit jakýmikoli pevnými obranami.

	Ostrov Sylmahn a ostrov Ray vytvořili druhou teoretickou obrannou linii jižně od toho, ale Střední půda - úsek vody mezi Sylmahnem a Rayem - byla stále čtyřicet pět mil napříč a na několika místech dostatečně mělká, aby poskytovala praktické kotviště za řada dělostřelectva ostrovních pevností. Jižně od Středozemě ležela Outer Roadstead, dalších třicet mil v severojižní linii, než se jeden dostal k Inner Harbor a nábřeží Port Iythria. Celkově vzato to bylo jedno z nejlepších kotvišť, jaké kdy Rock Point viděl, a kdyby Desnair nebyl primárně pozemní mocností se svou pozorností pevně zaměřenou na Republiku Siddarmark a říši Harchong, nabídl by zvuk základna pro prosperující obchodní loďstvo. Místo toho, doprava jiných sfér - primárně Charis,

	Jediný způsob, jak se skutečně dostat z moře do Iythrie, vyžadoval, aby útočník prorazil jeden ze dvou otvorů v hejnech chránících Vnitřní přístav. Západní brána, průchod mezi Rocky Bank Shoal a Sickle Shoal, byla užší z těchto přístupů. Hlubokomořský kanál, který se plavil malými plavidly prakticky po celé své šířce při vysoké hladině, byl bohužel hadovitý a relativně úzký, což z něj dělalo mnohem problematičtější cestu pro modré vodní galeony. Na druhou stranu, severní brána - otvor mezi Sickle Shoal a Triangle Shoal, přímo na sever od města - byla mnohem širší než Západní brána. Bylo to také hlubší, s lodním kanálem o délce dvanácti mil, sjízdným i při nízké hladině, bez jediného zvratu ani zatáčky.

	Desnairians dobře věděli, jak široké jsou dveře do Iythriina srdce, a postavili silné (a drahé) opevnění jak na Sickle Shoal, tak na Triangle Shoal. Zdicí pevnosti se zvedly přímo z vody, což vyloučilo jakýkoli druh obléhání nebo přepadení, ale celková vodní mezera mezi nimi byla lepší částí dvaceti čtyř mil napříč a maximální dosah jejich dělostřelectva byl ne více než tři míle.

	V rámci Jahrasovy strategie napodobit ještěrku a zatočit se do obrněného míče, na který se nikdo nemohl dostat, zablokoval Západní bránu potopením lodí a vrazením pilířů do hlavního přepravního kanálu. Opětovné otevření to bude neuvěřitelná bolest, ale teď si mohl být jistý, že se k němu takhle vplížily žádné charisovské galeony. Možná útoky lodí a možná i útoky mělkých ponorných škunerů na vysoké vodě, ale ne ty hluboké ponorné galeony s jejich těžkým dělostřelectvem.

	Když byla Západní brána zavřená, obrátil svou pozornost k Severní bráně a ukotvil své galeony přímo přes kanál lodi. Ukotvil je v dlouhém řetězu, který běžel dvanáct mil od východu na západ, sotva padesáti yardů mezi každou lodí a další v řadě. Za normálních okolností by interval byl dvakrát nebo třikrát tak velký, aby plavidla měli prostor k jízdě ke svým kotvám s měnícím se přílivem a větrem, aniž by se navzájem znečisťovali. Jahras se toho zjevně nijak zvlášť neobával; kromě toho každá loď uhasila ne méně než dvě příďové a dvě záďové kotvy s pružinami připevněnými ke každé z nich. Tyto lodě se nehýbaly a také mezi ně položil plovoucí padáky. Podle SNWC společnosti Owl měl každý z těchto kabelů průměr dobrých deseti palců a mezi každou lodí byly čtyři. Očividně,

	Kromě galeonů se mu podařilo hodit dohromady třicet originálních plovoucích baterií, v podstatě jen velké rafty s těžkými baštami. Docházelo mu námořní dělostřelectvo, takže rekviroval každý polní kus, který mohla desnairská armáda včas dostat do Iythrie, což znamenalo, že vory byly vyzbrojeny neuvěřitelnou směsicí starodávného děla na každém myslitelném druhu improvizovaného vozu. Většina z nich nebyla dokonce obsazena čepy, ačkoli iytrianská dělostřelecká díla na ně co nejrychleji přivařila vázané čepy. Oheň baterií bude pochybným přínosem, ale stále jich bylo hodně a on je zakotvil v mělčí vodě na obou koncích své řady galeonů. Očividně,

	Zálohování jak galeonů, tak plovoucích baterií bylo patnáct nebo dvacet staromódních galéer. Neměli moc v dělostřelectvu, ale jejich úkolem bylo číhat na vnitřní straně linie galeonů a vrhnout se na jakýkoli charisovský galeon, který byl natolik bláznivý, aby se dostal mezi Jahrasovy bitevní lodě.

	Bylo zřejmé, že baron věnoval velkou pozornost zprávám, které obdržel o tom, co se stalo v Markovianském moři. Jeho povědomí o výhodách, které jim Charisianovy explodující granáty poskytly, bylo pravděpodobně neúplné, ale bylo dostatečně jasné, aby vysvětlilo jeho ploché odmítnutí vést svou flotilu k moři proti Rock Pointu. A také udělal co mohl, aby ochránil své lodě a baterie před novou hrozbou. Vyplenil celý Záliv na každou délku řetězu, kterou našel, a přehodil ho přes boky svých galeonů ve snaze, aby byly alespoň trochu odolnější vůči střelbě. Neměl toho dost a nebyl dost těžký na to, aby zastavil palbu na krátkou vzdálenost, ale bylo to jasným znamením, že přinejmenším tvrdě přemýšlel o hrozbě, které čelil.

	Špatně vyzbrojené plovoucí baterie byly ve skutečnosti lépe chráněny než jeho galeony. Nechal jejich již tlusté bašty vybavit rámy, které se táhly tři nebo čtyři stopy, a pak rámy naplnil pytle s pískem. Váha způsobovala nešťastné věci stabilitě vorů a nebezpečně snižovala jejich flotační okraje, ale hloubka čtyři metry pytlů s pískem byla mnohem lepší brnění proti granátům s hladkým vývrtem než řetěz, který přehodil po stranách galeonů.

	Když Rock Point vzal vše v úvahu, musel připustit, že Jahrasovy přípravy byly důkladnější a kompetentnější, než předpokládal. Baron si zjevně uvědomil, že i když explodují granáty, budou Charisiani stále muset vstoupit do jeho dosahu, pokud ho chtějí zasáhnout. Jeho kotvy a pružiny by mu měly umožnit otočit své lodě na místo a soustředit ničivou tíhu pevné střely na kohokoli, kdo se blíží k jeho linii, a udělal vše, co bylo v jeho silách, aby zabránil proniknutí a zdvojnásobení jeho linie. Nezanedbal ani obranu pevniny. Baterie na nábřeží byly vyztuženy; navrhl celé pěchotní pluky z imperiální desnairské armády, aby posílil své mořské kontingenty proti možnosti nástupu na palubu; jeho rozhodnutí bojovat pouze z kotvy znamenalo, že k manévrování nepotřebuje žádné námořníky a že každý muž z každé posádky bude k dispozici, aby mohl sloužit svým zbraním; a v Iythriině posádce měl něco jako dvacet pět tisíc dalších mužů, z nichž mohly čluny převézt náhradu za jeho galeony a baterie, protože utrpěly ztráty.

	Navzdory tomu všemu si Sir Domynyk Staynair byl opravdu tak jistý, jak vypadal. Nečekal, že to bude snadné, ale opět bylo několik věcí, které stojí za to udělat, a lehce se usmál, když si vzpomněl na diskusi s princem Nahrmahnem.

	"Musím říct, že jsem nečekal, že pro tebe Jahras připraví takové ošklivé přijetí, Domynyku," řekl malý Emeraldian přes internet. Jeho tón byl pochmurný, očividně znepokojený, ale Rock Point se jen zachmuřeně zasmál.

	"Tvrdě na tom pracoval, to mu dám," odpověděl admirál. "A vzhledem k jeho nevýhodám jde pravděpodobně o nejlepší plán, jaký mohl vymyslet." Ale je tu velký rozdíl mezi „nejlepším plánem, s jakým by mohl přijít“ a „plánem se šancí v pekle uspět,“ Nahrmahn. “

	"Uvědomuji si, že toto je vaše odborná oblast, ne moje, ale vypadá mi to dost ošklivé," řekl Nahrmahn.

	"To proto, že nejsi profesionální námořník." Rock Point zavrtěl hlavou. "Ach, kdybychom neměli explodující granáty a Ahlfrydovy 'úhlové zbraně', bylo by to mnohem odpornější, dám ti - a Jahrasovi - to." Ale nakonec bychom ho nakonec vzali, a to i bez ničeho jiného než staromódního kulatého výstřelu. Řeznický účet by byl sakra mnohem vyšší, než bude, ale přesto bychom ho vzali. “

	"Jak si můžeš být tak jistý?" V Nahrmahnově otázce byla jen upřímná zvědavost, ne nevěra, a Rock Point pokrčil rameny.

	"Válečná loď je mobilní zbraňová platforma, Nahrmahne, a Jahras nemá takové zkušenosti, jaké má charisovský vlajkový důstojník." Myslí si, že mobilitu vyřadil ze hry, ale mýlí se. Pro krajana nebo armádního důstojníka jsem si jist, že jeho pozice vypadá naprosto nedobytně. Co však námořník vidí, jsou díry na krysech na jeho hradbách, a tím chci skrz ně projít celou flotilu. “

	To jsem řekl, Vaše Výsosti, pomyslel si teď, a to jsem tím myslel. Nyní ukázat, jak to funguje.

	 



	




	 

	.VI.

	Outer Roadstead a Inner Harbor, přístav Iythria, Empire of Desnair

	Zbraně na Triangle Shoal zahájily palbu jako první.

	Hloupý, pomyslel si sir Dunkyn Yairley. Stále jsme alespoň míli mimo dosah, vy hlupáci! Pravděpodobně ta zatracená armáda; dokonce i desnairští námořní střelci věděli, že nemůžete zasáhnout nic - zvláště desnairianským dělostřelectvem - na čtyři míle.

	Přesto neměl absolutně nic proti sledování nepřátelských střelců, jak plýtvají prachem a střílejí. První, pečlivě připravené a namířené salvy byly vždy nejúčinnější, což byl důvod, proč si většina kapitánů vyhradila palbu, dokud nebyli dostatečně blízko, aby si mysleli, že nemohou chybět. Výhodou pevnostních děl byla samozřejmě výhoda pěkných, pevných, nehybných palebných plošin, které žádný námořní střelec nikdy neměl. To byl jeden z důvodů, proč žádný rozumný námořní velitel nikdy nebojoval s dobře umístěnou a dobře chráněnou pobřežní baterií.

	Nebo to tak každopádně bývalo. Charisianské galeony nakonec úspěšně překonaly obranu přístavů chráněných zdivem v Delferahku. Dokonce i většina charisovských námořních důstojníků to považovala za něco náhodného… což nepochybně bylo. Za prvé, dotyčná vratká opevnění byla v méně než dokonalém stavu - některé z nich byly skutečně připraveny spadnout samy. Ještě důležitější však bylo, že admirál Rock Point čelil dělostřelectvu ve starém stylu, s mírou střelby menší než čtvrtina jeho vlastní, a měl výhodu úplného překvapení. Nepřekvapilo mě, že na vás někdo zaútočil, ale úžas - a pravděpodobně naprostá nedůvěra - nad takovým množstvím ohně, jaké jeho lodě dokázaly vyprodukovat.

	Toto zvláštní překvapení již neplatilo a soudě podle rychlosti, s jakou pevnost Triangle Shoal pumpovala kulatou střelu, byla také vybavena aktualizovaným dělostřelectvem. Pokud tito pobřežní střelci měli moderní zbraně na moderních vozech a používali pytlované nálože, pak by stabilita jejich základů měla ve skutečnosti umožnit, aby sloužili svým dílům ještě rychleji, než mohli charisovští střelci.

	Na druhou stranu je rozdíl mezi rychlou palbou a efektivní palbou, připomněl si Yairley. Odhození a nic neudržení je jen úžasnějším způsobem, jak dosáhnout absolutně ničeho, a kdokoli, kdo zahájí palbu v tomto dosahu, pravděpodobně nebude nejpřesnějším střelcem na světě v jakémkoli dosahu.

	Stál na Palubě Destiny, ruce sepjal ještě jednou za sebou, nohy se roztáhly, ramena se záměrně uvolnila a soustředil se na klid.

	Zajímalo by mě, jestli jedním z důvodů, proč se cítím tak samolibě, co se standardu Desnairianského dělostřelby týče, je to, že nadšení nad tím, jaké jsou mizerné střely, je jedním ze způsobů, jak se uklidnit, že do ničeho nezasáhnou. Jako já.

	Ta myšlenka ho přiměla k smíchu, zavrtěl hlavou nad svou vlastní zvráceností a pak se podíval na Lathyka. Kapitán se sklonil přes binnacle a vzal kompas na kouřem táhnoucí pevnost. Potom se narovnal a zamyšleně se zamračil a podíval se na korouhvičku stěžně.

	"No, kapitáne?"

	"Udělám to asi další míli a půl, než jsme se změnili směrem k nim, pane." Možná ještě třicet minut. “

	Yairley se otočil a podíval se na hradby, s ohledem na úhly a rychlosti pohybu, a pak přikývl.

	"Věřím, že máte pravdu, kapitáne." Myslím, že je čas dát signál kapitánovi Rahzwailu. “

	"Ano, pane." Postarám se o to. “

	Yairley znovu přikývl a pak se rozhlédl po rozvíjejícím se panoramatu. Přinejmenším všichni muži, kteří měli zemřít, dostali krásný den, kdy to mohli udělat. Obloha byla hluboká, dokonalá modrá, jen s nejsvětlejším rozptylem mraků ve vysoké nadmořské výšce a voda byla nádherná směsice blues a zelených, krémově bílé pod předními galeony, v časném odpoledním slunečním světle. Mořští ptáci a mořští wyverni, kteří sledovali charisovské galeony, houpali se a houpali se, jak doufali v odpadky lodí, se zdáli zmateni náhlými valícími se hromy v tak dokonalý den. Kroužili pryč od lodí, i když ještě nevypadali panicky. Na druhou stranu byli pravděpodobně dost bystří na to, aby si uvědomili, že to, co se brzy stane, není jejich věc.

	Zbytek jeho eskadry se spojil v osudovém osudu a za nimi byl pohyblivý les stožárů a plátna zvětralého do všech různých odstínů šedé, pálené a špinavě bílé. Císařský standard létal z stožárů v celé flotile - někteří nadšenější kapitáni měli po jednom stěžni - a dlouhé, tenké, barevné jazyky streamerů velitelů vlajkových důstojníků foukaly z mizzenmastů pro zadní admirály a komodory, z mainmastů pro admirály, a od předních pro nově zavedenou hodnost viceadmirála. Až do posledního roku nebo dvou si Yairley nedokázal představit, že vidí tolik lodí na jednom místě, všechny se soustředily na jedinou misi pod velením jediného admirála. Dokonce i teď se zdála naprostá velikost podívané absurdní.

	Nemohl z ničeho z jejích choti vybrat torpédoborec, ale ona byla vzadu a plavila se uprostřed toho obrovského rozrůstání, místo aby vedla cestu, jak věděl, že by to byl nejvyšší admirál Rock Point. Ale tato exponovaná poloha nebyla tím správným místem pro vysokého admirála - ne v něčem takovém. Ne, to bylo správněji ponecháno více postradatelnému vlajkovému důstojníkovi ... jako jeden sir Dunkyn Yairley.

	"Signál pro kapitána Rahzwail je připraven, pane," řekl praporčík Aplyn-Ahrmahk s úctou a Yairley se otřásl.

	"Dobře, mistře Aplyn-Ahrmahku, nechme to poslat," řekl admirál s křivým úsměvem. "A pak si myslím, že bychom pravděpodobně měli letce signalizovat, aby snížila plachtu, nemyslíš?"

	* * *

	"Nezdá se, že by dělostřelba generála Stahkaila na ně udělala velký dojem, můj pane," poznamenal suše kapitán Mahlyk Ahlvai.

	"Ne, nedělají, kapitáne," souhlasil baron Jahras.

	Stáli na zádi paluby císaře HMS Zhorje, Jahrasovy vlajkové lodi se čtyřiceti osmi zbraněmi. Na rozdíl od většiny desnairského námořnictva byla císařka Zhorj účelová válečná galeona, která měla mnohem těžší rámování a bednění než její převedené obchodní choti. Navzdory tomu byla podstatně menší a lehce vyzbrojená než lodě, které k ní stabilně plávaly.

	Jahras důrazně zvažoval, že zůstane ve své kanceláři na břehu. S přístupem k semaforu a stožáru signální vlajky nahoře v hlavní budově loděnice by ve skutečnosti mohl lépe posílat rozkazy odtamtud (alespoň dokud kouř nezakryl všechny signály), zejména když stožáry císaře Zhorje byly zkráceny kvůli jeho příkazy k odeslání stěžňů a stěžejních stožárů na břeh. Bylo by to také podstatně bezpečnější, v osobním smyslu. Ale zatímco se Jahras vytrvale vyhýbal boji s císařským charisovským námořnictvem, na jeho osobní odvaze nebylo nic špatného. Pokud jeho flotila musela bojovat, bylo to jeho správné místo. A z poněkud cyničtější a vypočítavější perspektivy s větší pravděpodobností se vyhnul odsouzením za debakl, ke kterému by mohlo dojít, kdyby mohl poukázat na vikáře Allayna a vikáře Zhaspahra, které velil zepředu, v samém srdci a zuřivosti akce. Nevěděl, o kolik je pravděpodobnější, že se vyhne odsouzení, ale stálo za to usilovat o cokoli.

	V tuto chvíli však mohl jen potvrdit názor kapitána Ahlvai. Generál Lowrai Stahkail, velící důstojník pevnosti Triangle Shoal, nebyl pro svou práci Jahrasovou volbou. Napadlo ho přinejmenším půl tuctu důstojníků, které by nejraději viděl velit nad touto pevností, ale Stahkail měl u dvora přátele a pověst - většinou sebe sama - jako dělostřelec. Jahras nikdy neviděl žádné důkazy, které by si zasloužil, ačkoli, abych byl spravedlivý, byl to armádní dělostřelec, nikoli námořní střelec.

	Ne že by baron měl zájem na tom, aby byl ke Stahkailovi spravedlivější, než v tuto chvíli musel.

	Zvedl dalekohled a zachytil bílé chyby kulatého výstřelu přeskakujícího vlny. Možná se Stahkail pokoušel střelu do lodí odrazit a rozšířit svůj dosah odrazem střel tak, jak to někdy dělostřelec mohl udělat na souši. Pokud ano, nezdálo se, že by uspěl.

	Opravdu bys měl být alespoň trochu spravedlivý, Urwyne, řekl si. Není příliš velká šance, že se Charisians dostanou do jeho dosahu. Pokud je chce vůbec zasáhnout, bude to muset udělat z dálky.

	Bohužel, Stahkailovo ... nadšení se zdálo být nakažlivé a některé z plovoucích baterií nejblíže Triangle Shoal začaly také sporadicky střílet. Jejich zbraně byly mnohem blíže k vodě, což jim poskytlo ještě menší dostřel než pevnosti, a rozzlobenou úšklebkem sklo sklonil.

	"Signál k plovoucím bateriím, prosím, kapitáne!" odsekl. "Přestaň střílet!" Neztrácejte prášek a střílejte! “

	"Ano, můj pane," odpověděl Ahlvai a odkašlal si. "Ach, měl bych adresovat signál také generálovi Stahkailovi, pane?"

	"V žádném případě, kapitáne." Jahrasovi se podařilo úsměv. "Za prvé, ve svých časopisech má mnohem více prášku než kterákoli z baterií." Za druhé, nemyslím si, že by zcela pochopil, že Iythriinu obranu má na starosti námořnictvo. Zdá se, že v jeho mysli panuje zmatek, pokud jde o přesnou strukturu velení, a nerad bych přetěžoval jeho jasně přepracovaný mozek, který se mu to snažil uprostřed bitvy vysvětlit. “

	"Chápu, můj pane." Zdálo se, že Ahlvai má trochu potíže s udržováním úrovně hlasu, poznamenal Jahras. Nebylo to, jako by jeho názor na Stahkaila měl být pro jeho vlastního vlajkového kapitána překvapením, i když předpokládal, že by na ten konkrétní oheň neměl házet více paliva.

	Kapitán se otočil, jeho ramena se chvěla tím, co rozhodně vypadalo jako potlačený smích, a pokynul poručíkovi. Jahras chvíli nebo dvě Ahlvaiho sledoval, pak se obrátil zpět k blížícím se Charisianům, když začali plachtit.

	Sundal se z bojové plachty, pomyslel si. Langhorne, doufám, že ty i Chihiro na nás tady dole dáváte pozor, protože si myslím, že vás budeme potřebovat.

	* * *

	Sir Dunkyn Yairley měl málo pozornosti pro řadu ukotvených galeonů a plovoucích baterií, i když to byl bezprostřední cíl jeho vlastní letky. Byl příliš zaneprázdněn sledováním lodi kapitánky Ahldahs Rahzwail a jejích půltuctových sester.

	Sopka HMS byla ... zvláštní plavidlo. Byla ve skutečnosti větší než Destiny, i když byla hodnocena pouze čtyřiadvaceti zbraněmi a ukazovala pouze dvanáct portů na boku a všechny její zbraně byly namontovány na palubě ráhna, což jí dávalo porty dobrých dvacet stop nad navrženou vodorysku . Její hradby byly vyšší než u většiny galeonů a porty, které je propichovaly, byly také nepřiměřeně vysoké. Byla také nepřiměřeně zářivá a mohutně vypadající, i když to bylo méně patrné sledovat ji z profilu, jaký byl v tuto chvíli Yairley.

	Existoval důvod pro její podivný vzhled a také důvod, proč byla postavena v King's Harbour, spíše než jeden z více veřejně přístupných dvorů, které dnes námořnictvo používalo pro většinu svých staveb. Nikdo nechtěl, aby se kdokoli podrobně podíval na její sestry a přemýšlel o jejich zvláštnostech. Ve skutečnosti, i když Yairley viděla sama Volcano na cestách, nikdy si nevšiml většiny neobvyklých rysů jejího designu, dokud na něj neupozornil vysoký admirál Rock Point.

	Důvod, proč nosila tak málo zbraní, byla ta, že každá z těch, které nosila, vážila více než dvakrát tolik než jeden z nových modelových krakenů na palubě Destiny. Navzdory tomu vypadaly trubice zbraní krátké a podsadité a jejich vozy vypadaly naprosto bizarně. Nepřekvapovalo ho, předpokládal, protože každá z těchto zbraní měla desetipalcový otvor a ty směšné vysoké vozy byly navrženy speciálně tak, aby umožňovaly jejich povýšení do absurdních výšin. To vyžadovalo trochu složitého inženýrství, zvláště s ohledem na použité zpětné síly. Mamutí zbraně vystřelily buď stoprocentní pevnou střelu, nebo stokilovou mušli a napětí, když jeden z nich vystřelil, bylo ... extrémní. Dolní tah vyvolaný jejich vysokými výškami musel být absorbován palubou lodi, což pomohlo vysvětlit mimořádně mohutné rámy sopky a tlusté palubní desky. Všechny válečné galeony byly v podstatě mobilní dělové plošiny, ale Volcano a její sestry to dovedly do směšných extrémů.

	To byla každopádně Yairleyho počáteční reakce. Než však odplul k admirálovi Shainovi, měl příležitost zacvičit si s eskadrou kapitána Rahzwail a těšil se, až se o tuto zkušenost podělí s Desnairiany.

	* * *

	To je zvláštní, Pomyslel si baron Jahras a sledoval asi tucet galeonů, které se odlouply od zbytku postupující linie.

	Byl to zjevně plánovaný a záměrný manévr. Pečlivý řád, který si Charisians udržovali, když postupovali do bitvy, vytrpěl u někoho, kdo se pokusil zorganizovat vlastní flotilu, aby alespoň ve stejný den vyplula přibližně stejným směrem. Ukázalo se, že to bylo cvičení jako pokus o stádo ještěrek, ale ty galeony manévrovaly s takovou přesností a disciplínou, jakou proslavila desnairská kavalérie. Vzhledem k Jahrasovým nešťastným zkušenostem s jeho vlastní flotilou si celkem dobře uvědomoval, jak těžké to bylo. Navzdory obrovské velikosti flotily plující k němu nebylo nikde v té pohoří z masa plátna a stožárů patrné žádné zmatení.

	Díky tomu byly dovádění lodí, které ho zaujaly, ještě více matoucí. Místo toho, aby se odnesli z Triangle Shoal, ve skutečnosti mířili k němu, a on si uvědomil, že mají před sebou řezačky a dlouhé čluny, přičemž sondování pomocí olověných čar určovaly hloubku vody.

	Ne, uvědomil si, že když jeden z dlouhých člunů umístil přes bok bójku, běhají řady sond a srovnávají je s hloubkami jejich map, aby pomohly určit jejich přesnou polohu. Ale proč? A ta bóje je v extrémním dosahu Stahkaila. Není pravděpodobné, že by zasáhl cokoli úmyslně, ale pokud to zakotví tak blízko a vystřelí dost střel, slepé, hloupé štěstí mu pravděpodobně dá šanci, aby jim nakonec ublížil.

	Nedávalo to smysl. Nebylo nutné, aby vstoupili do hry Stahkailových děl!

	Možná ne, přesto to měli jasně na mysli. Ve skutečnosti, jak sledoval, první galeon spustil přísnou kotvu. Její společníci pokračovali kupředu a potom také záď zakotvila druhá loď. Pak třetí. Čtvrtý. Ve skutečnosti kotvili, vytvářeli linii a vytvářeli ze sebe nepohyblivé cíle. Jahras se nevěřícně zamračil, když si uvědomil, že mají na svých kotevních kabelech pružiny. Záměrně dvořili dělostřeleckému souboji s těžkými pevnostními děly chráněnými silnými zdmi!

	Tenké bílé chrliče začaly pokrýt povrch vln kolem ukotvených Charisianů, ale oni klidně šli do práce s plachtením. Potom začali upravovat své polohy pomocí pružin, aby se namotali, dokud nepředložili své soustředěné útoky přímo ke Stahkailově pevnosti. Zdálo se, že nespěchali, skoro jako by nevěděli oblaky kouře stoupajícího z pecí, které Stahkail používal k ohřevu svého kulatého výstřelu, dokud nezářily třešňově červené. Jeden nebo dva z těchto žhavých výstřelů podaných v trámech lodi by z něj mohli udělat peklo, přesto se zdálo, že je tato možnost nezajímá. Jaký šílenci -?

	* * *

	"Všechny zbraně odstřelily a připravily se ke střelbě, pane!" Informoval ho výkonný ředitel Ahldahs Rahzwail. "Nadmořská výška třicet pět stupňů."

	"Výborně, mistře Byrku." Můžete zahájit palbu. “

	* * *

	Když vystřelil první z galeonů, prsty barona Jahrase se křečovitě sevřely na hlavě dalekohledu. Ve skutečnosti viděl trajektorii jejich výstřelu, a oni se klenuli neuvěřitelně vysoko, lofovali po modré obloze v delikátním oblouku, který je přenesl přes horní část opony a spadl přímo do jejího vnitřku.

	A pak explodovali.

	* * *

	Ahldahs Rahzwail se spokojeně usmála, když první soustředěný útok Volcana narazil do cíle. Neviděl, jak to ve skutečnosti zasáhlo, ale to bylo spíše pointa cvičení a jeho úsměv se změnil v divoký, divoký úsměv, když mušle vybuchly uvnitř pevnosti.

	Když se k němu velitel Mahndrayn poprvé přiblížil, měl Rahzwail pochybnosti, ale Mahndrayna znal několik let. Respektoval mozkovou sílu mladšího muže a Baron Seamount byl uznáván jako přední odborník na dělostřelbu námořnictva. Když oba trvali na tom, že nová „vysokoúhlá zbraň“ Seamountu byla praktickým návrhem, souhlasil, že se stane jedním z důstojníků, kteří se podílejí na vývoji této funkční zbraně. Bylo mu jasné, že současné zbraně s velkým úhlem (které posádka Volcana již zkrátila na „úhel-zbraň“ - nebo dokonce jen „úhly“ - pro každodenní použití) byly pouze hrubým, velmi raným vývojem co by jednoho dne bylo možné. Na druhou stranu si celé charisovské námořnictvo zvyklo na probíhající práci.

	Mahndraynova smrt byla tragédií ve více ohledech, než Rahzwail dokázal spočítat. Velitel byl přesně ten typ brilantního inovátora, kterého Charisianská říše potřebovala, aby přežila. Rahzwail sám nebyl ve stejné lize a věděl to, přesto si také uvědomil, že bude muset vystoupit na talíř a zkusit to stejně. Už začal pracovat na několika hrubých nápadech na správné otočné dělo, i když si byl docela jistý, že bude muset počkat na ty lodě se železným rámem, o kterých Mahndrayn mluvil. A to, aby to fungovalo se všemi stožáry a nosníky v cestě, bude také výzvou. Ale jakmile se jim podařilo střelit úhlové zbraně, přišli na to, jak dále prodloužit trubky, a dostali je do otočného držáku, který by vydržel zpětný ráz, a možná přišel na způsob, jak provést práci se závěrem,

	Prozatím, i když by to mohlo být surové, děla sopky dělaly přesně to, k čemu byly navrženy.

	Otočil se zády k pevnosti. Jakýkoli zásah, který se mu podařilo skórovat, by byl otázkou čistého štěstí. Nejen to, ale Volcano bylo postaveno s hranolky, které byly téměř dvakrát větší než tloušťka standardní galeony, a to nejen proto, aby odolaly zpětnému rázu jejích vlastních zbraní. Tyto tlusté strany by měly být další nejlepší věcí k nezranitelnosti i pro pevnostní zbraně v tak extrémním dosahu. Totéž, bohužel, nebylo možné říci o zdech pevnosti, pokud jde o její zbraně.

	Vzhledem k jejich naprosté velikosti by tyhle zbraně vyrobily vysoce účinné bití v tradičním obléhání, což by znovu a znovu mrštilo jejich padesátikilometrovým kulatým výstřelem proti těmto zdím a opevnění chránící Iythrii bylo staromódní zdivo, bez výstřely pohlcující hliněné bariéry, které vylepšení dělostřelectva uvalily na moderní designéry pevností. Rychle by se rozbili pod takovým bušením, které jim sopka mohla dát. Proč si ale libat ve zdi, když ji můžete jednoduše ignorovat?

	Sledoval, jak posádky zbraní nabíjí. Byl to nevyhnutelně pomalý proces, ačkoli on a Mahndrayn udělali, co mohli, aby to zlepšili. Horní část vozíku byla samostatná konstrukce, která odskočila na lyžinách řezaných do spodního vozíku s koly. Spodní část byla vybavena kolečky s kolečky, která běžela po železných kolejnicích zasazených do paluby, uspořádaných tak, aby celý kus mohl být ve vlaku (přinejmenším za klidného počasí) tlačen jen dvěma muži, a to i přes jeho obrovskou váhu. Když horní část kluzného vozíku couvla, udělalo to v šikmé rovině, což zvedlo čenich blíže k rovnoběžně s palubou. Pro členy střelecké posádky odpovědné za výtěry a přebíjení to bylo stále nepohodlně vysoké, ale bylo to proveditelné. A to znamenalo, že nemuseli stlačovat hlaveň a pak ji zvyšovat mezi každým výstřelem. Stále to bylo nemotorné a rychlost střelby byla mnohem pomalejší než u standardních dlouhých třiceti liber, ale Rahzwail se snažil přijít s lepším způsobem, jak věci zvládnout. Všechno se vrátilo k zavádění závěru, pomyslel si znovu. Kdyby to někdy mohli dostat do práce ...

	Přes všechna jejich znevýhodnění se střelcům sopky podařilo udržet rychlost střelby, která byla téměř dvojnásobná oproti rychlosti staré přefabrikované nálože a přepravy nákladních vozidel. Jak sledoval, pytle s čerstvým práškem sklouzly po sudech a byly narazeny domů, následovaly skořápky připevněné ke stabilizačním „botám“. „Boty“ - ploché dřevěné disky se stejným průměrem jako granáty - fixovaly postoj granátů ve vztahu k otvorům úhlových děl a zajistily, aby jejich pojistky směřovaly od prachových nábojů. Také usnadnili manipulaci se skořápkami, což nebylo na co se ušklíbnout, když věci vážily každý kilogram!

	Pojistky také významně vylepšily původní design barona Seamounta. Nové pojistky hořely mnohem důsledněji a bylo možné je upravit pro jemnější časové přírůstky. Stále to bylo něco jako snaha „odhadnout-a-podle-Langhorna“, ale šlo o menší odhad, než tomu bylo dříve, a malé rozšíření v detonačních dobách na tom moc nezáleželo. Padali palbu ve strmých úhlech do vnitřku pevnosti a ty samé zděné zdi omezovaly granáty - a jejich výbuch - přímo na vrchol cíle. Nejen to, ale žádný designér pevnosti na světě nikdy neuvažoval o způsobech, jak se s takovýmto vrháním ohně vypořádat. Vnitřek této pevnosti neměl vůbec žádnou ochranu nad hlavou, protože to nikdy předtím nebylo potřeba.

	* * *

	Jahras zaťal čelist, když náhle poklesl objem (naprosto zbytečného) ohně z Triangle Shoal. Zvláštní charisovské galeony očividně předem plánovaným způsobem oháněly palbou. Jejich ustálené, zvlněné soustředěné útoky byly načasovány tak, aby dohlížely na to, aby se do pevnosti každých několik sekund vrhla skořápky alespoň jedné lodi. Uvnitř pevnosti udržovali kotlík výbuchů. Není divu, že Stahkailův oheň padal! Jak ve jménu Šan-wej přišli dokonce Charisané -?

	Když explodoval hlavní zásobník pevnosti, otázka se zřítila se sekerou.

	* * *

	Rahzwail vytřeštil oči, když pevnost náhle napodobila jmenovce sopky. To bylo nečekané! V plánu bylo jednoduše vyhnat posádky zbraní z jejich kousků a případně zneškodnit samotné zbraně, nikoli vyhodit zatracenou pevnost do vzduchu!

	Sakra. Museli mít ještě menší ochranu nad hlavou, než jsme čekali,pomyslel si s podivným pocitem odloučení, když sledoval kamenné práce, kousky těžkých dřevěných trámů, celý kanón a dělo a (bezpochyby) kousky a kousky mužů, jak se vrhají přes nebesa, a sledují kometární ocasy kouře, jak vycházejí ven . Zdálo se, že dlouho viseli na vrcholcích jejich trajektorií, a pak se vrhli dolů do vody v explozích bílé a Rahzwail zavrtěl hlavou.

	Vypadá to, že budeme muset představit několik dalších nových nápadů v designu pevnosti, pomyslel si, jak se značný kus jedné zdi pevnosti unaveně vrhl ven a sklouzl dolů do bílého pěnového kotle. Zajímalo by mě, jak hluboko budeme muset časopis pohřbít, abychom zabránili tomu, aby se k němu dostala desetipalcová skořápka? A pokud jsou loupené střely mnohem těžší, než předpovídá baron Seamount, jak hluboko budeme muset jít, abychom se chránili před jedním z nich?

	Neměl ponětí, jaká může být odpověď na kteroukoli z těchto otázek, ale udělal si v duchu poznámku, aby to při nejbližší příležitosti probral s baronem Seamountem. Bude jen otázkou času, než druhá strana nakonec přijde na to, jak postavit vlastní úhlové zbraně. Když se to stalo, pravděpodobně by byl dobrý nápad, aby Charis byla také před obrannou hrou.

	"Buďte tak dobří, že pošlete člun dostatečně blízko k pevnosti, aby ji přivolal, mistře Byrku," řekl nahlas a ukázal svému nadporučíkovi úsměv s vyceněnými zuby, když se mušle vrhaly do cíle a kouř těžkých požárů se z jejího vnitřku řítil a připojil se k kouři a oblaku prachu výbuchů, které nad ním stále přetrvávaly. "Představuji si, že by mohli mít náladu uvažovat o odevzdání, že?"

	* * *

	"To je věc, sire Dunkyne," zamumlal Rhobair Lathyk a zadíval se na kouřotěsnou pevnost. "To nemohu říct, jak jsem čekal!"

	"Myslím, že to nikdo neudělal," odpověděl Yairley téměř nepřítomně. "Přesto si nebudu stěžovat."

	"Ach, ani já, pane!" Lathyk se zazubil. "Ve skutečnosti, pokud to vezme trochu škrobu z těch chlapců před námi, budu jen potěšen!"

	Jeho vlajkový kapitán měl bod, pomyslel si Yairley. Jeho letka pomalu změnila směr, přibližovala se k kurzu přibližně na východ od jihu, téměř, ale ne zcela rovnoběžně s linií ukotvených galeonů barona Jahrase. Uzavírali se jen pomalu, jen pod vrchními plachty a výložníkem, a tu a tam začala vzdorně bušit desnairianská zbraň. Žádný z těchto výstřelů nepřicházel nikde poblíž Destiny - zatím -, ale protože dosah stále klesal, to se pravděpodobně změnilo.

	"Dobře, kapitáne Lathyku," řekl. "Věřím, že je čas."

	"Ano, ano, pane." Lathyk přikývl a zvedl mluvící trubku. "Člověče, rovnátka!"

	* * *

	Baron Jahras stále zíral na Triangle Shoal, když uslyšel řev čerstvé střelby přicházející ze západu. Nejprve si myslel, že charisijské galeony blížící se k jeho linii zahájily palbu, ale pak si uvědomil svou chybu. Někde za jeho zorným polem zahájila palbu na zatracenou pevnost Sickle Shoal také další shluk těch zatracených ... bombardovacích galeonů, nebo jak to sakra někdo chtěl nazvat. To bylo příliš daleko na to, aby to Jahras viděl ze své současné pozice, ale z hlavy si nedokázal představit žádný důvod, aby byla tato pevnost úspěšnější, než byla Stahkail.

	Razil do předního okraje hovínkové paluby, zvedl dalekohled a nakoukl skrz něj. Z této blízkosti vody nemohl ve skutečnosti vidět pevnost díky zemské křivce, ale dokázal rozeznat mraky střelného kouře stoupající za Sickle Shoal. Věděl, že je to zbytečné, ale přesto se snažil zjistit nějaké podrobnosti, když si kapitán Ahlvai odkašlal.

	"Promiňte, můj pane, ale zdá se, že kacíři brzy přijdou."

	Jahras sklonil sklo a podíval se na pravobok císaře Zhorje a jeho výraz se zúžil. Vedoucí charisianská eskadra se ještě jednou obrátila po větru a plavila se přímo do bočních stran svých ukotvených lodí. Měl na ně dost úhlu, aby viděl jejich zmanipulované kotvy a uvědomil si, že také mají v úmyslu zakotvit zádí, nepochybně na pružině. Vzhledem k tomu, že vítr ustupuje ze severovýchodu a příliv a odliv, jim vítr i proud pomáhají udržovat jejich pozice. Nebylo v tom příliš jemnosti, pomyslel si drsně. Přímý soustředěný duel, bušení zápasu. Jeden by měl být schopen vyhrát, i když jeho zbraně byly lehčí, protože jich mohl přinést mnohem více. Až na drobný fakt, že pokud se bohužel nemýlil,

	A je jen trochu větší pravděpodobnost, že se vznítí - nebo potopí - než pevnost, řekl mu mentální hlas.

	"Otevřený oheň, kapitáne Ahlvai," řekl rázně.

	 



	




	 

	.VII.

	Vnitřní přístav, přístav Iythria, Impérium Desnair

	Odpoledne se rozpadlo v hromech, blescích, kouři a výkřikech.

	HMS Destiny zmeškala divokou bitvu v Markovianském moři, ale teď to vynahradila. Císařské desnairianské námořnictvo se ani zdaleka nevyrovnalo Božímu námořnictvu. Jeho posádky měly méně školení, většina z nich měla menší motivaci, a přestože jejich dělostřelectvo bylo vyrobeno se stejným designem, byl obrovský rozdíl v jeho zpracování a kvalitě. Většina kapitánů barona Jahrase odmítla nabít své zbraně s plnými náboji, vzhledem k jejich náchylnosti k neočekávanému výbuchu, a posádky zbraní (které s nimi měly tendenci mít užší vztah) byly ještě více pochybující o svých zbraních. Horší však bylo, že Jahras byl víceméně donucen uspokojit se s pálením jejich kusů za účelem výcviku, protože si nemohl dovolit je spotřebovat dříve, než byly skutečně potřebné v bitvě. Jeho střelci zvládli pohyby svého cvičení,

	Na druhé straně bylo na těch desnairských lodích spousta zbraní a Jahrasovy galeony tu byly doslova celé měsíce. Jeho posádky se zdaleka nevyrovnaly jejich charisiánským protivníkům jako námořníci, ale pak jich bylo jen velmi málo. A Desnairians nemusel mít charisianskou tradici vítězství - protože opět jen velmi málo námořnictev ano. Ale to, co tito desnairští členové posádky měli, bylo procvičování a úplné seznámení se s bitevním plánem jejich velitele, a přestože možná nezvládli střelcovo obchodování s sírou skutečného spáleného střelného prachu, pohyby evoluce byly do nich nemilosrdně proniknuty. Věděli přesně, co mají dělat, protože jejich kapitáni jim to podrobně vysvětlili a oni to procvičovali znovu a znovu.

	Členové posádky přidělení k válečníkům strávili doslova pět dní trénováním otáčení svých lodí a natáčením do přesně těch úhlů, jaké jejich kapitáni chtěli, a to udělali hned. Když charisovská linie vedená HMS Destiny mířila ke svým nepřátelům, kolem vlajkové lodi sira Dunkyna Yairleye a jejích choti se zvedla krupobití bílých skvrn. Nebylo to dobře zacílené, ale bylo toho tolik, že to nemohlo všechno uniknout, a těžké třískavé zvuky oznamovaly příchod dvanácti a pětadvacetikilového kulatého výstřelu. Vrhli se do Destinyho luku, když zamířila přímo do řady Jahrasových kotvících galeonů, a Hektor Aplyn-Ahrmahk uviděl přímý zásah jednoho z dlouhých čteček luku jeho čtrnáctibunku. Jeho vozík se rozpadl a chrlil vějíř třísek, který zranil tři muže u ostatních děl. Polovina jeho vlastní posádky byla hitem zabita, a jeden z přeživších byl dole a v agónii kopal na palubu, zatímco prsty jeho pravé ruky se marně pokoušely zastavit krvácení tam, kde byla jeho levá paže. Dva členové stejné posádky zbraní, kteří se zdáli být nezranění, popadli svého zmrzačeného společníka a začali ho táhnout směrem k poklopu a čekajícím léčitelům ... stejně jako další soustředěný útok přiváděl vodu kolem lodi a další tři střely probodly všechny tři.

	Tentokrát nebyli žádní přeživší.

	Prapor se otočil, hledal svého admirála, a viděl kapitána Lathyka, jak stojí na síťkách na pravoboku houpací sítě, s jednou paží skrz mizzenské pláště pro rovnováhu, zatímco on se vyklonil a snažil se upevnit Desnairianovu pozici v mysli navzdory pevné zdi kouře jejich zbraně vybuchovaly. Jak Aplyn-Ahrmahk sledoval, ozval se z hromu další desnairianský výstřel. Prasklo to v houpacích sítích necelých tři stopy od kapitána a letící tříska mu prořízla hlubokou ránu v pravé tváři, ale Lathyk si to ani nevšiml. Naklonil se jen dál, jako by si myslel, že se může nějak ohnout a podívat se pod kouř, mezi ním a vodou, aby jasně viděl svého nepřítele.

	Sir Dunkyn stál vedle binnacle, ruce stále sevřené za ním, jeho hlava se ustavičně pohybovala tam a zpět, zatímco jeho pohled se pohyboval mezi kapitánem Lathykem a korouhví stěžně. Sylvyst Raigly stál dva kroky za ním, naklonil hlavu a sledoval chaos, jako by uvažoval o tom, jak nejlépe uspořádat posezení na formální večeři. Stywyrt Mahlyk stál na admirálově druhé straně se založenýma rukama, hlavu pevně usazenou na krku, zatímco žvýkal chumáč žvýkačky vzduchem někoho, kdo tento druh nesmyslů viděl až příliš často.

	Zdálo se, že Yairley si není vědom přítomnosti svých stoupenců. Jeho výraz byl klidný, téměř kontemplativní, když se krátce podíval dolů na kartu kompasu binnacle a Aplyn-Ahrmahk se zhluboka nadechl. Nebylo to, jako by nikdy předtím bitvu neviděl, připomněl si, když si vzpomněl na hromy zbraní, výkřiky, střet oceli s ocelí z bitvy o Darcos Sound. Ale tentokrát došlo k rozdílu, uvědomil si. Poprvé nebyl ve skutečnosti součástí Destinyho společnosti. Byl poručíkem vlajky admirála Yairleye, neměl přidělenou bitevní stanici, žádnou odpovědnost za loď, kterou mohl uchopit v mentálních rukou a lpět na ní, když se svět kolem něj zbláznil. Nemohl uvěřit, jaký obrovský rozdíl to způsobilo, a přesto, když ho uznání zasáhlo, také si uvědomil, že to pro admirála musí být ještě horší. Jako Aplyn-Ahrmahk, Yairley byl tentokrát pouze cestujícím. Muž, který velel Destiny, který byl nakonec zodpovědný za každý rozkaz vydaný na její palubě, zjistil, že nemá absolutně žádná rozhodnutí učinit, jakmile bude vydán rozkaz k záběru.

	Mladistvý prapor vystoupil vedle svého admirála. Mahlyk ho viděl přicházet a usmál se, pak na závětrnou kolejnici plivl odborný paprsek šťávy z hnědých žvýkacích listů. Yairley, zalarmovaný kormidelníkovým úsměvem, otočil hlavu, díval se na praporčíka, a zvedl jedno obočí, protože voda kolem jeho vlajkové lodi plula další salva kulatého výstřelu.

	"Věřím, že to živě kapitán předpověděl, pane?" Aplyn-Ahrmahk musel hlasitě promluvit, aby ho bylo možné slyšet přes bouřku.

	"Kapitán někdy překvapivě trefný způsob," řekl Yairley a přikývl.

	"Přesně to, na co jsem myslel sám, pane." Aplyn-Ahrmahk se usmál. "Až na to, že si myslím, že brzy bude ještě živější."

	"Lze jen doufat, mistře Aplyn-Ahrmahku," řekl Yairley. "Lze jen doufat."

	* * *

	Baron Jahras zakašlal, když se přes paluby císaře Zhorje valil neuvěřitelně páchnoucí zbraňový kouř. Když se snažil připravit, nikdy si nepředstavoval nic jako tenhle drtivý zvuk. Pouhý otřes stovek dělostřelectva, bubliny přetlaku, které se šířily, když vystřelily, byly nepředstavitelné. Cítil, jak se přívaly tlaku vzduchu vracely a praštily ho do tváře jako nehmotné pěsti páchnoucí po Šan-wejově síře, která se z pekla rozpálila, a paluba pod nohama se otřásla zpětnému rázu zbraní své vlajkové lodi jako vyděšené zvíře. Přesto přes všechny hromy a zuřivost byl rozsah od císaře Zhorje k jejím nepřátelům delší, než Jahras očekával ... a její oheň byl ve výsledku úměrně méně přesný.

	Severovýchodní vítr se šikmo přehnal jeho linií ukotvených lodí z východu na západ a valil kouř před ním. Zafoukalo mu to zpět do očí, ale stále dokázal rozeznat charisovské stěžně nad mlhovým svahem zrozeným z jeho vlastního dělostřelectva a po jeho páteři steklo něco jako mráz, když sledoval ty nesmiřitelné stěžně - ty, které si udržovaly odstup přiblížili se k jeho linii téměř paralelním směrem, dlouhou smyčkou z východu - najednou se k ní otočili.

	Musí být ze svých myslí! myslel. Langhorne, plují přímo do našich soustředěných útoků!

	Nikdy to nečekal. Plaťte přímo do oponentovy palby, na hlavičce, která nechala unést každou ze svých soustředěných zbraní, když by to žádná z vás nezvládla? Šílenství! Přesně to však Charisiané dělali a chlad v jeho páteři byl stále chladnější a silnější, když si uvědomil proč.

	Jak sledoval, prvních šest lodí v charisovské linii mířilo přímo k šesti nejvýchodnějším galeonům v jeho vlastní linii. Nechtěli se plavit po jeho linii a koneckonců si s ním vyměňovat soustředěné útoky. Nebyl jejich dřívější směr nic jiného než blaf, který ho přiměl si myslet, že ano? Nevěděl, ale to, zda se ho úmyslně pokusili oklamat, nebo ne, bylo nyní nepodstatné. Jejich nový kurz mu nedovolil soustředit palbu několika lodí na každou z jejich lodí, které se pohybovaly na místě, jak plánoval; místo toho každá z těchto lodí záměrně užívala palbu svého jasně předvoleného cíle na konci, aby dostřel uzavřela mnohem rychleji, než Jahras kdy očekával.

	Chystají se dosáhnout rozsahu, který chtějí, pak zakotví a vyrazí stále živé peklo z konce mé linie, uvědomil si nemocně. Při tom se zraní, ale také odpálí mezeru, kterou budou lodě za nimi moci plout přímo.

	Sledoval, jak se tiráži blíží neochvějně, věděl, že tyto lodě musí provádět desítky zásahů ... a poznal, že na tom nezáleží.

	* * *

	Stále více kulatých střel narazilo do robustního trupu Destiny. Mnoho z nich, zejména z lehčích dvanácti palců, neproniklo, ačkoli si nikdo na palubě charisovské lodi neuvědomil, že to bylo částečně proto, že desnairští střelci stříleli se sníženými náboji, protože nedůvěřovali svému vlastnímu dělostřelectvu. I přes podtlakové nálože však bylo pětadvacetiliberní jiná věc. Aplyn-Ahrmahk zaslechl tříštivé pády a výkřiky zraněných mužů z posádek na dlouhých třiceti palcích dělostřelecké palby, když se tyto těžší střely probodly, a čtyřmetrová část paluby Destinyho středních lodí explodovala dovnitř v tornádu třísek a rozřezaných houpacích sítí. Pak-

	"Hlavy dole!" Hlavní topgallant se blíží! “

	Admirál a prapor vzhlédli včas, aby viděli celé hlavní topgallantské dvůr, rozstříleli se přímo na smyčky a začali padat. Obě poloviny dvoře sklouzly dolů, pak se vrhly jako rozbité oštěpy, stále spojené zbytky plachty. Šle, připevněné ke koncům dvora, jej zastavily dříve, než skutečně zasáhly síťovinu nataženou přes palubu, aby chránily před padajícími úlomky, a houpaly se nepořádně a houpaly se jako nemotorné kyvadlo ve spleti plátna, rozbitého dřeva a provazu .

	"Odejděte a zajistěte ten vrak!" Zařval Boatswain Symmyns a muži se vrhli na lanoví, aby zachytili a zkrotili to kyvadlo, než se mohl zbytek cesty vrhnout na palubu se smrtelnými následky.

	"Připrav se na ukotvení!" Zakřičel kapitán Lathyk. "Ruce buntlines a clewlines!" Postavte se na bok levého boku! “

	Námořníci se pohybovali skrz kouř a zmatek s ukázněným spěchem. Posádky kulometných děl se přikrčily a dostaly se z cesty, jak jen mohly. S pouhými vrchními plachtami a výložníkem potřeboval Destiny jen zlomek mužů, které normálně potřebovali k plachtění nebo k vyplutí, což bylo za daných okolností stejně dobré, napadlo Aplyn-Ahrmahka. Nejméně pět z galeonových larevních zbraní už bylo vyřazeno z činnosti, její paluby byly potřísněné krví, viděl nejméně tucet těl ležet tam, kde byla vytažena z cesty jejich kamarádů, a oběti se hromadily na léčitelskou stanici na orlopské palubě.

	"Larboard, tvůj kormidlo!" zakřičel kapitán. "Vezměte přední a hlavní topsail!"

	Osud otočila se na pravobok, když se kolo otočilo, a představila svůj čekající levobok bokem desnairské galeony HMS Saint Adulfo, páté lodi z východního konce Jahrasovy linie.

	"Pusť kotvu na pravoboku!"

	Kotva plechu zmanipulovaná z pravoboku byla uvolněna. Okamžitě se vrhlo, ale tentokrát byl kabel odtržen ven na palubě, nikoli na horní palubě, a nebyl veden z hawsehole, ale přes záďovou střelnici. Galeona pokračovala kolem bodu, ve kterém byla kotva spuštěna pod její výložník, vyplouvající z kabelu, zatímco muži na palubě paluby zůstali opatrně z cesty silného rachotícího rachotícího řevu a řvoucího z výstřelu. Pak kabel narazil do zarážek, zastavil běh a Destiny se otřásla a trhla, když se kotevní motolice zaryly do dna a držely. Kabel se napnul a náčelník Kwayle a jeho čekající skupina se vrhli a přitiskli k němu hořký konec pružiny.

	"Vyrobeno rychle!"

	Hovor zazněl zdola a Lathyk přikývl.

	 

	"Vezměte si výložník!" Otočte kabel, Master Symkee! Napněte pružinu! “

	* * *

	Kapitán Ehrnysto Plyzyk z císařského desnairského námořnictva sledoval, jak se charisianská galeona přestala pohybovat. Pod holými nosníky se ohnula o kousek dále na návětrné straně, zatímco její vrchní plachty byly stočeny a její výložník klesl a jeho břišní svaly se napjaly. Uvědomil si, že má trochu více kabelu, uvědomil si, a když skončí, bude mít vůli, kterou potřebovala pro pružinu, kterou bezpochyby zmanipulovala, aby ovládla její směr, stejně jako pružiny na jeho vlastních kotvách ovládaly Saint Adulfo. A když se to stalo…

	"Libru, chlapci!" zařval a bodl mečem jako ukazatel na Charisiana, který byl napůl zakrytý svým vlastním zbraňovým kouřem. "Pokud chceš žít, buš do té mrchy!"

	* * *

	"Postavte se k baterii na levoboku!" Zakřičel poručík Tymkyn.

	Hurikán střely zasáhl jeho loď, i když jen HMS Loyal Defender, další v čele Saint Adulfo, se dokázal otočit a půjčit svá děla na obranu Saint Adulfo. Svatá Langhorne, záď sv. Adulfa, jí možná také pomohla, ale už neměla zbytečnou pozornost. Undaunted kapitána Bahrdahna se přitáhl až na návětrnost ní a Tymkyn zaslechl hrom Undauntedova dělostřelectva, když druhá galeona vstoupila do akce.

	Přesto mezi nimi útočníci Saint Adulfo a Loyal Defender namontovali čtyřicet čtyři zbraně na dvacet pět Destiny… nebo co by bylo dvacet pět, kdyby nebyla tak silně zasažena na cestě dovnitř. Pravděpodobně měla ne více než osmnáct nebo devatenáct zbraní, a Tymkyn kouřila kouřem a čekala, až ji jaro naplno přivede. Nechystal promarnit první soustředěný útok střelbou jednu sekundu, než si byl jistý, že všechny jeho zbraně míří na cíl, a -

	Výstřel z pravého akumulátoru Saint Adulfa o hmotnosti dvanáct liber zasáhl mladistvého poručíka Destiny těsně pod midestem a roztrhl jeho tělo na dvě části.

	* * *

	Aplyn-Ahrmahk viděl, jak Tymkyn odhodil ve sprše krve a roztrhaného masa stranou. Téměř ve stejném okamžiku si uvědomil, že Trahvys Saylkyrk, Tymkynův asistent ve vedení baterie levoboku, byl také dole - zraněný nebo mrtvý, to nemohl říct. Až do povýšení na poručíka vlajky admirála Yairleye, to byla pracovní stanice Aplyn-Ahrmahka, když se loď uvolnila k akci, a převzaly ji staré reflexy. Nepřestal přemýšlet; prostě jednal a vyskočil na můstek na levoboku. Jeho nohy sklouzly v Tymkynově čerstvé krvi navzdory písku roztroušenému po palubách, aby se udržel na trakci, a sevřel hlavní pláště, aby zabránil pádu.

	"Jak to znáš, hoši!" zakřičel a pak čekal další dva údery srdce.

	"Oheň!"

	* * *

	Svatý AdulfoZvedla se, když z jejích čenichů proudících kouřem vystřelila další soustředěný útok, a ozvala se ostřejší a hlasitější zpráva zepředu, když její zbraň číslo tři vybuchla navzdory sníženému náboji. Naštěstí se trubice děla jednoduše podélně rozdělila. Polovina jeho posádky byla zabita, připraveni byli obviněni a zbraň číslo čtyři byla v soucitné detonaci odstřelena plamenem tryskajícím z rozbitého děla, který zranil další čtyři muže, ale mohlo to být i horší. Ve skutečnosti to bylo horší, když naposledy praskla jedna ze zbraní svatého Adulfa.

	To však nic nezměnilo na skutečnosti, že prasklo, a v nejhorším možném čase si hořce pomyslel kapitán Plyzyk. Celá přední polovina jeho baterie na pravoboku byla zmatena náhlým - a plně pochopitelným - terorem, který vždy vyprodukovala prasklá zbraň.

	"Více rukou k předním zbraním!" zakřičel. "Pojďme si dát čerstvé -!"

	Charisianská galeona konečně vystřelila.

	* * *

	HMS Destiny na levoboku bočně vybuchl plamenem a kouřem. Než zakotvila, zavřela se na necelých padesát metrů od Saint Adulfo a vzduch zachycený mezi dvěma loděmi byl ohnivým vírem, když její soustředěný útok vystřelil poprvé. Čtvrtina její společnosti ležela mrtvá nebo zraněná, než vystřelila svůj první výstřel, a přestože Aplyn-Ahrmahk zakřičel povel, její hlavní stěnu tři metry nad palubou prořízl dvacet pětikilový kulatý výstřel. Stožár se vrhl do kouře jako unavený strom a lanoví se roztáhlo, rozbité konce se vrhly ven a mlátily jako šílené hady. Muži, kteří se dostali do cesty tomuto těžkému, dehtovanému provazu, byli nenuceně sraženi z nohou, obvykle se zlomenými kostmi a roztrhaným masem, a další se šíleně vyškrábali o bezpečí, když celý mohutný komplex hlavního stěžně začal hromovat. Následoval přední topgallantský stožár,

	Ale muži na jejích larboardových kanálech chaos a zmatek ignorovali. Nevěnovali pozornost kontrolním skupinám škod, které se snažily odříznout trosky a vytáhnout zraněné a umírající ze spleti padlého provazu. Byli úplně soustředěni na své zbraně, protože to byl důvod, proč Destiny způsobila tolik škod. To právě přišla udělat, a když uslyšeli známý hlas mladého praporu, udělali to.

	* * *

	Ehrnysto Plyzyk viděl, jak se Charisianský stožár začal převracet, a otevřel ústa, aby se rozveselil. Ale než mohl, kouř mezi dvěma loděmi se zvedl na čerstvém ohništi a tenhle nevycházel z jeho zbraní.

	 

	Paluba bušila do podešví jeho bot. Bylo to poprvé, co kdy ucítil těžkou ránu, která zasáhla loď, a koutek jeho mysli poznal rozdíl mezi zpětným rázem z jeho vlastních zbraní a ostřejším, lehčím a přesto nějak ... brutálním šokem nepřátelské palby.

	A pak šestnáct z osmnácti granátů, které zasáhly jeho loď, explodovalo téměř současně.

	* * *

	"Znovu načíst! Znovu načíst!"

	Aplyn-Ahrmahk uslyšel křik kapitánů zbraní a rozhlížel se kolem a snažil se najít poručíka Symkeeho, aby převzal baterii na levoboku. Ale pak ho něco prudce praštilo po rameni.

	"Jdi, Hektore!" Jeho hlava se otočila, když mu admirál Yairley podruhé praštil do ramene. "Jít!" opakoval admirál a vlastně se usmál. "Kapitán Lathyk vás může pro tuto chvíli vrátit!"

	 

	"Ano, ano, pane!"

	Prapor skočil do disciplinovaného šílenství, protože věděl lépe, než přerušit choreografický výcvik křikem zbytečných příkazů. Místo toho sledoval posádky zbraní a jeho oči se snažily být všude najednou, připraveny zasáhnout, pokud se něco pokazí.

	Ale nic se nestalo. Destinyho střelci každý den během své unavené plavby z Tellesbergu do Iythrie trénovali dvě hodiny. Vyleštili staré dovednosti a naučili se nové, když se potýkali s novým konceptem explodujících granátů, a Aplyn-Ahrmahk sledoval, jak číslo dvě na každé zbrani odstraní a před vložením granátu do kapsy olověné záplaty chránící pojistku. Doby pojistky byly stanoveny Payterem Wynkastairem, střelcem Destiny, než se loď vůbec pustila do akce, a na konci akce bude číslo dvě na každé zbrani povinno předat tyto záplaty jako důkaz, že granáty byly správně připraven ke střelbě.

	"Dojít! Dojít!"

	Jeden po druhém přežívající galeonské zbraně byly přivedeny zpět na baterii a kapitáni zbraní po celé linii zvedli levé ruce a pravé ruce sevřely střelné lanyardy.

	* * *

	Kapitán Plyzyk se drápal z kolen a kroutil hlavou jako omámený bojovník za ceny, zatímco se snažil, aby jeho mozek fungoval. Nevěděl, co ho zasáhlo, a pravděpodobně nikdy neudělal, ale byl si docela jistý, že cokoli mu zlomilo pravou lopatku.

	A i přes to si uvědomil, že je na tom lépe než jeho loď.

	Kouř - nyní hodně z toho kouře ze dřeva, nejen kouř z prášku - proudil z roztříštěných otvorů protržených přes trámy a prkna svatého Adulfa. Některé z těchto děr vypadaly dostatečně velké, aby je muž mohl projít. Samozřejmě nebyly, ale vypadaly obrovsky ve srovnání s mnohem menšími otvory, které kulatý výstřel prorazil lodí. Roztříštěné a rozbité dřevo bylo všude, roztrhané plátno a oddělené délky lanoví poseté palubou, slyšel křičet hlasy ve smíšené agónii a hrůze a nejméně polovina dvanácti palců střední paluby byla převrácena jako hračky. Hradba před nimi byla prostě pryč; hrana paluby vypadala jako útes rozbitý hurikánem a on si uvědomil, že tři nebo čtyři z pekelných „mušlí“ Charisianů musely dopadnout téměř společně, aby způsobily toto poškození.

	Ale s tím bylo spousta dalších škod a někdo ho popadl a táhl ho z cesty, když jeho galeonský mizzenmast zahučel.

	"Oheň!" někdo zakřičel. "Oheň v kabelové vrstvě!"

	Plyzyk se znovu zapotácel na nohy a přemýšlel, kdo ho právě zachránil před rozdrcením padajícího stožáru, ale byla to téměř nepřítomná myšlenka, ztracená v děsivé myšlence, že jeho loď hoří.

	"Pryč hasičské večírky!" zařval a námořníci, kteří byli pro tento účel podrobně popsaní, se vrhli dolů s kbelíky s vodou a pískem.

	Langhorne! Nemůže toho z toho vzít mnohem víc, pomyslel si. Ona-

	* * *

	"Oheň!" Zakřičel Hektor Aplyn-Ahrmahk.

	OsudDruhý soustředěný útok narazil do Saint Adulfo jako lavina, ale to byla lavina železa a ohně a smrtící náklad střelného prachu. Šestipalcové granáty prorazily desnairianské prkno a tentokrát všechny explodovaly.

	* * *

	Jedna ze skořápek Ensigna Applyn-Ahrmahka explodovala téměř přímo pod nohama Ehrnysta Plyzyka a pro něj byl osud jeho lodi navždy diskutabilní.

	 



	




	 

	.VIII.

	Kancelář vévody Kholmana, přístav Iythria, Empire of Desnair

	Daivyn Bairaht v kamenném tichu sledoval, jak jsou dva důstojníci v charisovské uniformě vedeni dveřmi jeho kanceláře.

	"Vaše Milosti, admirále sire Dunkyn Yairley a jeho poručíka vlajky, praporčíka Aplyn-Ahrmahka," řekl mu jejich průvodce, kapitán Byrnahrdo Fahrya. "Admirál Yairley, jeho milost, vévoda z Kholmanu."

	Yairley a jeho prapor byli neposkvrnění a vypadali, jako by se zastavili na státní večeři, pomyslel si hořce Kholman. Fahrya byla jiná věc. Jeho uniforma byla roztrhaná a špinavá a páchla prachem a dřevěným kouřem. Jeho výraz byl ponurý, napjatý a napjatý, ale měl štěstí, že byl naživu. Jeho loď, Holy Langhorne, vystřelila, shořela po vodorovnou čáru a potopila se pod ničivým charisianským útokem. Byla sotva jedinou desnairianskou galeonou, které se stalo, a podle toho, jak Fahrya strávil nějaký čas ve vodě, než ho vítězové uzdravili. Zjevně udělal, co mohl, aby si narovnal vlasy, umyl si ruce a otřel si z obličeje prachovou špínu, ale kontrast mezi ním a dvěma bezchybně oblečenými Charisianovými uniformami nemohl být ostřejší.

	 

	Nebo úmyslnější, vévoda si připomněl, když si uvědomil, že dokonce cítí čerstvý kolínský charizovský důstojník. Yairley se musel zatraceně ujistit, že ti dva budou stejně čistí jako špendlíky. Zjevně si uvědomuje hodnotu správného nastavení pódia.

	"Admirále," řekl svým zdvořilým, ale chladným tónem a mírně se uklonil na pozdrav.

	"Vaše Milosti," odpověděl Yairley ještě štíhlejším lukem a Kholmanova čelist se napjala při jemné zkrácené lukové urážce jeho aristokratické hodnosti. Samozřejmě, že to bylo možné - možné! - nebylo Yairleyovým úmyslem udělat urážku. Pak znovu …

	"Před čímkoli jiným," řekl, "dovolte mi vyjádřit své osobní poděkování za zprávu vysokého admirála Rock Pointa o baronovi Jahrasovi."

	"Jsem si jistý, že mluvím za vysokého admirála, když říkám, že jsi velmi vítán, Vaše Milosti," řekl Yairley. "Lituji závažnosti baronových ran, ale chápu to tak, že kromě všech nepředvídaných komplikací jsou léčitelé přesvědčeni, že se včas uzdraví."

	A jakmile se Kholman naučí psát levou rukou, přemýšlel ostře. Ale na to má štěstí, že je naživu. A možná ho skutečnost, že přišel o ruku, pomůže chránit, když se o tom Clyntahn dozví.

	"Doufám, že máš pravdu," řekl nahlas. "Pochybuji však, že jsi přišel na břeh, jen abys mi řekl, že můj švagr pravděpodobně přežije." Krátce ukázal zuby. "Nějak si nemyslím, že mi pravděpodobně řekneš totéž o mém námořnictvu."

	"S výjimkou plovoucích baterií na západním konci linie barona Jahrase se obávám, že všechny vaše lodě zasáhly," řekl Yairley vážně a navzdory tomu, jak se vnitřně připravil, Kholman viditelně sebou trhnul.

	Charisian alespoň neřekl „všechny vaše přeživší lodě zasáhly“, i když by to bylo přesnější. Podle nejnovější zprávy Kholmana devatenáct galeonů a dvanáct plovoucích baterií shořelo, vybuchlo, shořelo a vybuchlo, nebo se jednoduše potopilo v důsledku poškození bitvy. Nevěděl, kolik z ostatních bylo poškozeno nebo jak špatně, a nechtěl ani pomyslet na lidské náklady, ale věděl, že to bylo obrovské. Ostatně poslal více než tisíc náhradníků do víru, než přijal, že prostě utrpěl další ztráty ve ztracené věci.

	Všechna opevnění na Sickle Shoal a Triangle Shoal se také vzdala, i když nestáhli své vlajky, dokud nezpůsobili obrovské škody. Přesně to říkaly zprávy a Kholman neměl důvod o nich pochybovat. Zejména proto, že pouze jeden ze čtyř velitelů pevnosti - generál Stahkail, nevyhnutelně - byl stále naživu a nezraněn. Tyto prokleté… bombardovací lodě byly také důvodem, proč ztratily tolik plovoucích baterií. Konvenční charisovské galeony se odmítly pustit do hejnové vody za hlavním plavebním kanálem, aby je zasáhly, ale bombardovací lodě zaujaly pozice, kde se k nim baterie baterií nemohly dostat, a začaly na ně házet ty zatracené explodující granáty. . Jejich procento zásahů nebylo vysoké, ale každý zásah, který zaznamenali, byl zničující.

	Samozřejmě to slovo - „zničující“ - pěkně vystihovalo celou bitvu, že? Jakmile byl východní konec Jahrasovy linie odstřelen z cesty, Charisians nalil mezeru galeony. Zdvojnásobili linii desnairianských lodí, plavili se po ní a zapojili ji z obou stran a nalili své prokleté explodující granáty do svých obětí. Neobtěžovali se zakotvit tak, jak to měly lodě, které zpočátku přerušily linii. Místo toho jednoduše rozbíjeli jednu loď za druhou do roztříštěných, až příliš často hořících vraků. V době, kdy se propracovali poloviční čárou, byly barvy lodí nápadné ještě předtím, než na ně vůbec vystřelili. Kholman nechtěl přemýšlet o tom, jak na to Zhaspahr Clyntahn pravděpodobně zareaguje,

	"Chápu," řekl nahlas a pak ztuhl páteř. "Mohu se zeptat, jakou zprávu vám poslal vysoký admirál Rock Point, abyste mi ho doručili, admirále Yairley?"

	"Můžeš," řekl Yairley vážně. "Admirál Rock Point mě poslal, abych požadoval odevzdání všech vašich zbývajících přístavních opevnění, vašich loděnic, plachetnic, lanovek, sléváren děl a námořních zásob."

	"To je absurdní!" Protest vybuchl z Kholmana, než to dokázal zastavit, ale zahleděl se na Charisiana. "Mám posádku s více než dvaceti tisíci muži v tomto městě a okolí!" Možná jste porazili - dokonce zničili - naše námořnictvo, ale armáda je stále plně schopna bránit půdu Desnairianské říše! “

	Ani Yairley, ani šlachovitý mladý prapor stál s úctou po jeho boku, až se otočil o vlásek. Prostě počkali, dokud to nedokončil, a stáli na ně mračivě, načež Yairley jen mírně pokrčil rameny.

	"Za prvé, Vaše Milosti, vaše posádka může nebo nemusí být schopna bránit toto město." Tím nemyslím žádnou neúctu k císařské armádě, ale spíše pochybuji, že by se proti palubám transportérů vysokého admirála Rock Pointa stejně účinně postavila proti císařským mariňákům a praporům armády, jako tomu bylo proti republice, když jste se naposledy střetli s Siddarmarkany. Zadruhé, nepotřebujeme přinejmenším přistát vojska, abychom zničili vaše loděnice. Je pravda, že slévárny mohou být o něco obtížnějším cílem, ale připomínám vám, co se stalo s vaším vnějším opevněním. Císařské charisovské námořnictvo je plně schopné provádět stejný druh bombardování vašich baterií a skladů na nábřeží, a tedy i samotných loděnic, aniž by do Iythrie vložilo jediného mariňáka.

	"Měl jsem zprávy o tom, co se stalo s první z vašich lodí, které se střetly s našimi, admirále," odpověděl Kholman chladným tónem. "A tentokrát bys neměl výhodu v překvapení." Nepochybně byste mohli zničit loděnice - nebo je každopádně vážně poškodit - bombardováním, ale bez vlastních ztrát byste to neudělali! A pochybuji, že máte dost dosahu na bombardování sléváren kanónů a dalších našich zařízení. “

	"Možná vás v tomto ohledu překvapí, Vaše Milosti." Vysoký admirál mě přesto nařídil, abych vás informoval, že jeho podmínky nelze vyjednat. “ Hnědé oči charisiánského admirála hleděly rovně do Kholmanova, a pokud v nich byl nějaký blaf, vévoda to neviděl. "Zničí ta zařízení - všechna - předtím, než se stáhne z Iythrie, Vaše Milosti." Stupeň a rozsah způsobeného dalšího poškození je z velké části na vás. Ať už ve své misi uspěje nebo ne, není. “

	"Má o sobě a svých schopnostech vysoký názor, že?" Zeptal se Kholman kysele a Yairley ho překvapila mírným úsměvem.

	"Předpokládám, že ano, Vaše Milosti." Na druhou stranu si myslím, že na to získal právo. Pokud si to nemyslíte, mohli byste o této záležitosti diskutovat s hrabětem Thirskem nebo snad s biskupem Kornylysem nebo admirálem východního slunce v širokých oceánech. Nebo, když na to přijde, “- jeho oči bodly Kholmana najednou -„ baron Jahras. “

	"To je působivý katalog poražených nepřátel," řekl Kholman poněkud mírnějším tónem. "Jak se to stalo, myslím to upřímně." Ale nestačí mě přesvědčit, abych se tváří v tvář takovým požadavkům jednoduše převrátil. Pokud věří, že je může dosáhnout silou zbraní, vyzvu ho k pokusu. “

	"Vaše Milosti," jakákoli stopa humoru zmizela z Yairleyho výrazu a hlasu, "důrazně doporučuji, abyste tuto pozici přehodnotili." Zvedl jednu ruku zvláštně zdvořilým gestem, než mohl Kholman odpovědět. "Mluvím za sebe, ne za vrchního admirála Rock Point, když to řeknu, Vaše Milosti." Vysoký admirál se opravdu snaží minimalizovat krveprolití a ničení zde ve vašem městě, ale nemá v úmyslu zbytečně prolévat charisianskou krev při pokusu. “

	"Obávám se, že zjistí, že je to nutné," řekl Kholman chladně. "Mám povinnost vůči svému císaři ... a vůči matce Církvi." Potlačil nutkání kousnout si vlastní jazyk do cesty, která vyšla, jako by Církev byla jen nápadem. "Jsem zodpovědný za obranu celého tohoto města, nejen za velení námořních sil, které jste již porazili, admirále Yairley."

	"Pak se obávám, že mám pro tebe další zprávu, Tvoje Milosti." Yairleyin hlas byl nyní chladný. "Vysokoadmirál Rock Point mi dává pokyn, abych vás informoval, že pokud se ho rozhodnete přinutit bombardovat a napadnout vaše město, bude naneštěstí považovat za nutné nejprve se zbavit rozptýlení vašich odevzdaných lodí a pevností." V takovém případě bude nucen spálit své ceny a vyhodit do povětří pevnosti. “

	Tentokrát se Kholmanovi podařilo fyzicky nezaseknout. Pochyboval, že by nějaká říše mohla některou z těchto lodí dostat zpět. Ve skutečnosti by z jeho pohledu bylo lepší, kdyby je Rock Point spálil. Alespoň tak mohl Skupině čtyř poukázat na to, že na rozdíl od lodí Kornylyse Harpahra by si nikdo z jeho nenašel cestu do charisovské služby proti Matce Církvi!

	"Vysoký admirál musí udělat, co si myslí," řekl. "Pokud skutečně hodlá všechny ty lodě spálit, udělám opatření, abych jejich posádky sesadil." Jsem si jistý, že jim můžeme zajistit řádné propuštění. “

	"Obávám se, že jsi plně nepochopil pozici vysokého admirála, Vaše Milosti." Za těchto okolností lituje, že vás upozornil, že nebude možné přistát s žádným z jeho vězňů nebo je odstranit z jejich plavidel, než spálí jejich lodě. “

	Okamžitě se úplně nepodařilo zaregistrovat. Pak se to stalo a Kholmanova tvář zbělela, když hrozba klesla domů. Na palubách těchto lodí bylo téměř třicet tisíc mužů, a to ani nepočítalo s posádkami plovoucích baterií nebo s pevnostmi v přístavu, které se vzdaly!

	"Nemůžeš to myslet vážně!" zaslechl jeho hlas.

	"Naopak, Vaše Milosti." Vysokoadmirál to myslí smrtelně vážně. “ V Yairleyho hlasu nebyl vůbec žádný důraz ... což z něj dělalo ten nejstrašnější hlas, jaký kdy vévoda z Kholmanu slyšel.

	"To je příšerné!"

	"Stejně obludné jako rozhodnutí krále Rahnylda předat válečné zajatce inkvizici, aby byli systematicky mučeni a vražděni?" Zeptal se Yairley tiše.

	"Neměl jsem s tím nic společného!"

	"Možná ne," připustil Yairley. "Ale kdybychom zde místo vítězství prohráli, a kdyby Zhaspahr Clyntahn požadoval kapitulaci vašich vězňů, myslíte si, že by je na okamžik císař Mahrys nevydal?"

	Kholman zíral na charisovského vlajkového důstojníka a v žaludku mu vířila nemoc, protože viděl pravdu, jak se na něj dívá z těch rovných hnědých očí. Císař by je samozřejmě odevzdal inkvizici.

	"Měl jsem dojem, že to byla pozice vašeho Impéria, že čestně odevzdaní váleční zajatci nebudou takto zneužíváni," řekl místo odpovědi na otázku.

	"Kdykoli je to možné, je to skutečně politika císaře Cayleba a císařovny Sharleyan," odpověděl Yairley. "To neznamená, že jejich ozbrojené síly utrpí zbytečné ztráty, aby se vyhnuly ... neblahým důsledkům pro ty, kteří jsou proti nám vzati do zbraní." Na rozdíl od vás, Vaše Milosti, moje říše bojuje o své vlastní přežití a vy dobře víte, co se stane, pokud bychom ztratili. Nemáme v úmyslu prohrát, a ať toho budeme litovat jakkoli, uděláme, co musíme.

	"Mluvíš o zajištění podmínečného propuštění pro svůj personál." Myslíte si, že jsme dost pošetilí, abychom na okamžik věřili, že budou mít čestná čest? Samozřejmě, že ne! I kdybyste je plně chtěli ctít - a já vám s laskavým svolením věřím, že to uděláte - skupina čtyř by to nikdy nedovolila. Kdokoli, kdo by se pokusil ctít čestné slovo pro říši Charis, by byl inkvizicí odsouzen a pravděpodobně by utrpěl Schuelerův trest jako varování pro kohokoli jiného „dost zbaběle“, aby takovou dohodu pobavil. Pojďme si to ujasnit. Pokud vám vysoký admirál Rock Point vrátí váš personál, vy i já víme, že nikdo z našich vlastních odevzdaných lidí nám nikdy nebude vrácen živý, ale uvidíme vaše lidi znovu ve zbrani. Za těchto okolností není povinen vám je vrátit.

	"Váš císař a vaše impérium se dohodli, že budou sloužit Skupině čtyř." Možná si myslíte, že je to správná věc. Možná jste souhlasili, že budete sloužit jen proto, že nemáte jinou možnost. V obou případech však bylo rozhodnuto a můj vysoký admirál mi dal pokyn, abych vám ukázal, že rozhodnutí mají důsledky. Důsledkem tohoto rozhodnutí je, že jste se postavili proti našim nepřátelům v tom, co je pro nás válka o přežití, a cenou za vaše přežití a přežití vašich mužů je zničení veškerého válečného potenciálu v kolem města Iythria. “

	V kanceláři zasyčelo a prasklo napětí, ale Kholman nějak nemohl odvrátit zrak od charisijského admirála.

	"To je zpráva pro vás, admirále Rock Point, Vaše Milosti," řekl Yairley rázně. "Mám k tomu ale vlastní pozorování, které bych mohl přidat, pokud bys to chtěl slyšet."

	Kholman udělal úsečné „pokračujte“ gesto a charisianský admirál se slabě usmál. Nebyl to příjemný výraz.

	"Doporučil bych, abyste si pamatovali, co se stalo ve Feraydu, Vaše Milosti." A kdo velil této represivní výpravě. A když na to přijde, existují značné rozdíly mezi touto expedicí a dneškem.

	"Na rozdíl od situace, která v té době existovala s ohledem na království Delferahk, se Desnairianská říše formálně připojila k džihádu Skupiny čtyř proti Charis, a já vás vyzývám, abyste si pamatovali, co sám Writ říká o válečných pravidlech, kde je džihád znepokojený. Mnoho z těchto pravidel je konkrétně vyčleněno podle ustanovení Knihy Schuelerových, a přestože Charis tento džihád nezačala, uznáváme, že přichází okamžik, kdy jediným způsobem, jak odradit pobouření proti nám nebo našim lidem, je vyhrožovat odveta. Jak jste zdůraznili, můj císař a císařovna konkrétně odmítli představu o uplatnění trestu na žádného z našich vězňů, ale nezřekli se práva zrušit stejná pravidla války, která byla zrušena proti nám.

	"Skupina čtyř - omluvte mě, velký vikář, mluvící svatým jménem Matky církve podle vlastního dobrého úsudku a pod vedením archandělů" - opovržení v Yairleyho hlasu chřadlo - „oficiálně prohlásilo, co se chystá stalo se Tellesbergovi a Cheraythovi v den naší „nevyhnutelné“ porážky. Navrhuji, abyste zvážili podmínky ničení, které se vaše Impérium zavázalo pomoci provést, když vezmete v úvahu nabídku Vysokoadmirála Rock Point. Prostou vzájemností se na celé toto město vztahuje stejné zacházení. Což znamená, že pokud přijde čas, aby vrchní admirál Rock Point opustil své úsilí o minimalizaci smrti a zničení desnairských poddaných a jejich majetku, celé vaše město by mohlo být oprávněně spáleno k zemi s jeho občany stále v něm. Nechce to dělat ... ale pokud bude, musí.

	V té kanceláři bylo velmi ticho a stále. Ticho přetrvávalo nejméně třicet sekund, než bylo přerušeno. Pak-

	"Chtěl bys přehodnotit své rozhodnutí, Vaše Milosti?" Zeptal se tiše sir Dunkyn Yairley.
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	HMS Destiny, 54 let, Tarot Channel a Tellesberg Palace, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	"... a mám tu čest zůstat poslušným služebníkem Tvých Veličen," dokončil sir Dunkyn Yairley, opřel se o opěradlo a opřel se o podnožku s dlouhou trubkou v ruce zakřivenou, zatímco hleděl na otevřenou záď okna po probuzení HMS Destiny.

	"... zůstaň ... poslušný služebník tvých Veličen," opakoval tiše Trumyn Lywshai a hrot pera se rušně škrábal. Dokončil psaní a zvedl jedno obočí.

	"Co nás to nechává, Trumyne?" Zeptal se Yairley a otočil hlavu, aby se podíval na sekretářku.

	"Věřím, že to je vlastně skoro všechno, pane," odpověděl Lywshai, když na okamžik zamyšleně přemýšlel o palubní desce, zatímco konzultoval svou uspořádanou paměť. "Musím zkontrolovat lékařské seznamy eskadry, abych se ujistil, že část tvé zprávy je aktuální, ale myslím, že jsme v tuto chvíli všechno pokryli."

	"Pozoruhodné," řekl Yairley suše. Vytáhl další obláček ze své dýmky, potom ji sevřel mezi zuby, vylezl ze židle a přešel k zadnímu oknu, obě ruce položil na okenní parapet, zatímco vyhlížel přes zadní chodník k zářivě modrým vodám Tarotu Kanál.

	"Víš," řekl přes rameno a nikdy neodvracel zrak od vody, "když jsem byl pouhým kapitánem, zjistil jsem střízlivý objev, že navzdory pošetilé a romantické víře mladších důstojníků se námořnictvo skutečně plavilo." na papíře, ne na vodě. Nebo to, aby bylo všechno vyřízeno a vyplněny formuláře a řádně vráceny - a přesně, zatraceně jejich inkoustem potřísněné malé duše! - spojenecké bylo zjevně důležitější než jednoduše, ach, každopádně trénovat své střelce nebo cvičit nahoře . “ Zavrtěl hlavou, vzal si z úst dýmku, aby palcem utlačil tabák, zatímco si truchlivě povzdechl. "Trochu jsem si uvědomil, o kolik více papírů číhá v mé budoucnosti hned, jak jsem jim dovolil dát ten zatracený streamer."

	Lywshai se zasmál a Yairley se otočil, otočil se zády k oknům a namířil obviňovací dřík na mladšího muže.

	"Nesmíte se, pane ministře!" Vím, kdo skutečně vynalezl všechny tyto zprávy a formuláře! Ty a zbytek svého druhu, to je kdo. Je to všechno spiknutí, které má dát práci lidem, jako jste vy! Jsem si jistý, že pokud dostatečně prozkoumám Písmo, najdu někde „byrokrata“, který je uveden jako jeden z hlavních známých démonů Šan-wej! “

	"Bohužel, zjistil jste nás, pane." Lywshai potřásl hlavou se smutným výrazem. "A většina mých kolegů si myslela, že jednoduchí námořníci nikdy nespadnou do pravdy!" Co nás prozradilo? Bylo to vytvoření nových čísel? “

	"To byla stopa," řekl Yairley střízlivě, i když mu při mluvení škubly rty. "Je zřejmé, že jen další trik, jak vygenerovat ještě více zpráv pro admirality a - zejména! - pro Úřad pro zásobování!"

	"Varoval jsem ostatní, s nimiž jsme se dostali příliš daleko, pane," řekl truchlivě Lywshai.

	"A měl bys mít," řekl Yairley ostře. "Ve skutečnosti-"

	Zastavil se, když někdo zaklepal na dveře jeho kabiny. O chvíli později strčil Sylvyst Raigly hlavu do vedlejší kabiny.

	"Ensign - myslím, poručík Aplyn-Ahrmahk - je tady, sire Dunkyne."

	"A proč tam je," zeptal se Yairley a ukázal na otevřené dveře, "místo tady?" Ukázal na koberec zakrývající palubní desku kabiny.

	"Samozřejmě, pane Dunkyne!" Steward se usmál a pokynul mladému důstojníkovi za sebou. O chvíli později vstoupil do kabiny Hektor Aplyn-Ahrmahk, jeho tunika nesoucí jedinou stříbrnou manžetovou hvězdu poručíka.

	"Omlouvám se, že jsem vás vyrušil, sire Dunkyne," řekl, "ale vyhlídka právě spatřila Channel Point na pravoboku." Kapitán Lathyk odhaduje, že bychom měli kolem večeře zabočit Cape Thol. “

	"Vynikající!" Yairley se usmál a pak se podíval zpět na Lywshai. "Zdá se, že jsme se dostali k tvé hanebné korespondenci právě včas, Trumyn." Pokud je odhad kapitána Lathyka stejně spolehlivý jako obvykle, měli bychom být zítra ukotveni. Můžete mít do té doby poctivé kopie všech těch zmatených zpráv připravených k odeslání? “

	"Věřím, že ano, sire Dunkyne," - sekretářka se usmála na Aplyn-Ahrmahka - "možná budu muset zabavit pomoc vašeho poručíka, aby to všechno bylo včas."

	"Můžeš, hm?" Yairley si odfrkl. "V takovém případě ho pověřte vypracováním mé zprávy o výdajích." S jeho rukopisem nikdy nezjistí, kolik jsme vlastně utratili! “

	* * *

	"Jsem rád, že se Hektor vrátil domů v jednom kuse, i když jsme zmeškali jeho narozeniny," řekl Cayleb Ahrmahk. Spolu s manželkou a dcerou seděli na své soukromé terase - stále ještě tyranizovaní prokletým papouškem princezny Zhanayt - a užívali si neobvykle chladný Tellesbergský večer, když sledovali HMS Destiny prostřednictvím Sovích SNARC.

	"Ještě se úplně nedostal domů, lásko," zdůraznila Sharleyan a Cayleb si odfrkl.

	"Ty jsi ten, kdo mi stále říká, že kdekoli charisovská vlajka letí, je stejně charisijské území jako Tellesberg sám," zdůraznil. "Ve skutečnosti, aby se někdo, kdo měl špatný vkus, narodil Chisholmian, jsi skoro vzteklý!" A vzhledem k tomu, že Gorjah je nyní podřízeným monarchou Impéria v dobrém stavu, je Tarot bezpochyby charisijské území. Takže tam!"

	Vystrčil jazyk a Sharleyan truchlivě zavrtěla hlavou.

	"Vždy mě udivuje, jaká jsi duše dokonalého taktu a neochvějné zdvořilosti." Jen si pamatujte, že vás Alahnah sleduje. Příklad, který jste nastavili, přijde domů, aby vás pronásledoval za pouhý rok nebo dva. A pokud na světě existuje spravedlnost, z vaší dcery vyroste ženská verze. “

	"Bože, doufám, že ne!" Cayleb se při té myšlence zachvěl ne zcela předstíraným zděšením. "Na druhou stranu, asi bych si to zasloužil." Vzpomínám si, že otcovým nejsmrtelnějším rodičovským prokletím bylo vždy „Kéž máte děti jako já“! “

	"Většina rodičů to tak cítí, domnívám se, Vaše Veličenstvo," řekl Caylebovi v ušní zátce další hlas. "A když mluvím jako rodič s trochu většími zkušenostmi, než jsi ty nebo její Milost dosud dosáhl, můžu ti říct, že zjistíš, že se to vždycky splní." Samozřejmě jsou v tom dobré stránky. Zvláště pokud jste měli moudrost vybrat správného manžela, který by přispěl k mixu. “

	Sharleyan se zasmála a zavrtěla hlavou.

	"Nahrmahne, nesnaž se mě přesvědčit, že nemiluješ všechny své děti!" obvinila.

	"Samozřejmě, že ano," odpověděl smaragdský princ ze své studie v Eraystoru. "Nemůžeš ale čekat, že to prostě přiznám." Zvláště ne tam, kde to pravděpodobně uslyší! Chápu, proč měl Merlin obavy z mého objevení Machiavelliho - ačkoli, abych byl spravedlivý, většinu z toho jsem si už sám vymyslel, a jeho cynismus ohledně náboženství je téměř hoden samotného Clyntahna - ale nikdy se nenarodí dítě, které by nebyl přirozený Machiavelli, pokud jde o jeho rodiče. Poslední věcí, kterou musíte udělat, je dát každému, kdo je stejně bezohledný a sebestředný jako dítě, další rukojeť, jak s vámi manipulovat! “

	"To může být jedna z nejvíce cynických věcí, jaké jsem kdy slyšel," řekl Cayleb mírně a směl se Nahrmahn.

	"Neřekl jsem, že nebyli milí - nebo milující, když na to přijde - Vaše Veličenstvo." Řekl jsem jen, že děti jsou soustředěné na sebe a bezohledné, a jsou. Myslím, že jedním z těžších triků je zatloukání jakéhokoli jiného přístupu do jejich mozků. Nakonec to stálo za to, ale těžké. Měl jsem větší štěstí, než jsem si zasloužil, být s Felayzem, a zatím si myslím, že i Nahrmahn Gareyt dopadl docela dobře. To samozřejmě dělá víc Ohlyvya než já; Obávám se, že jsem byl příliš zaměstnán jako intrikující, záludný a bezohledný praktik skutečného politika, abych přispěl k jejich civilizaci tak, jak bych to opravdu měl mít. Přesto jsou to dobré děti, že? “

	"Ano, jsou," souhlasil Cayleb s úsměvem. "A také mladý Hektor." Ačkoli teď, když o tom přemýšlím, není tak mladý jako on, že? “

	"Poručíku Jeho Grace, vévoda Darcose Sounda," opakovala Sharleyan s vlastním úsměvem. "Jsem si jistý, že to nikdy neviděl, když seděl na zkoušku svého praporčíka!"

	"Ne, neudělal." Caylebův úsměv zmizel, když si vzpomněl, jak se mistr Midshipman Aplyn stal členem charisovské královské rodiny.

	"Nechtěl jsem vyvolat nešťastnou vzpomínku, Caylebe," řekl Sharleyan tiše a rychle zavrtěl hlavou.

	"Oba jsme ztratili lidi, které milujeme, Sharley." A jak Maikel vždycky říká, jejich ztráta je především cena, kterou platíme za to, že je milujeme. Ale někdy máme to štěstí, že ze ztráty zjistíme něco dobrého, a to je Hektor. Chtěl bych říci, že bych si mohl připočítat, že jsem vychoval dobrého „syna“, ale jeho rodiče za to děkují. Jsem vděčný za to, že dopadl stejně dobře jako on. Samozřejmě za předpokladu, že ho dokážeme udržet naživu. “

	Se Sharleyan se na sebe podívali, oči na okamžik temné se vzpomínkami na krveprolití úvodní fáze bitvy o Iythrii.

	"Můžeme to jen zkusit, Caylebe," řekl Nahrmahn. "To by se mi snadněji říkalo, kdyby se Nahrmahn Gareyt nedostal do věku, kdy budu muset přemýšlet o tom, že ho pošlu na moře." Ale je to pravda a mám podezření, že bychom nedělali žádnému z nich - ani žádnému z našich poddaných - žádnou laskavost, kdybychom se je snažili bezpečně udržet doma. Už jste věděli, jaká byla námořní služba, protože váš otec vás poslal, abyste se na ni podívali z první ruky, a to bylo pro nás všechny za posledních několik let neuvěřitelně cenné. Ostatně tradice, kterou si výsada musí vysloužit službou, je ta, kterou by se každý vládce měl naučit brzy ... a stydím se přiznat, že jsem se ji naučil v poněkud pozdějším bodě života než vy. Když k tomu přijdete, je toho pro vaši charisovskou tradici hodně. Nechci, aby můj syn traumatizoval způsob, jakým byl Hektor v Darcos Sound, ale chci, aby pochopil realitu toho, co válka stojí a o co ve skutečnosti jde. A pokud se promění v polovinu mladého muže, kterým je tvůj Hektor, budu hrdý na to, že jsem jeho otec. “

	Cayleb a Sharleyan se na sebe znovu podívali a jejich oči tentokrát změkly a zahřály se. Nestávalo se často, dokonce ani teď, že Nahrmahn Baytz pustil kohokoli dostatečně daleko do svého brnění, aby viděl srdce v něm. Byly doby, kdy by Cayleb byl připraven argumentovat, že nikoho neviděl, ale už ne.

	"No," řekl císař svižněji a záměrně posunul téma, "teď, když jsou Hektor - a samozřejmě admirál Yairley - tak blízko domova, budeme moci začít oficiálně poznávat, co se stalo v Iythrii." Už jsi o tom přemýšlel, Nahrmahne? “

	"Ve skutečnosti ne, Vaše Veličenstvo." Nahrmahnův hlas byl trochu pobaven, když poznal Caylebův úmyslný návrat k větší formálnosti. Pak jeho tón vystřízlivěl. "Opravdu zajímavá otázka je, jak Clyntahn a zbytek Skupiny čtyř zareagují." Zejména na Kholmanovo a Jahrasovo rozhodnutí ... emigrovat. “

	"To ho naštve, že?" Caylebův úsměv byl nepříjemný. "Ne že by za to mohl někoho jiného než sám."

	Sharleyan zachmuřeně přikývl. Stále o tom oficiálně „nevěděli“, dokud se sám Rock Point nedostal domů, protože Destiny byla vyslána, jakmile dokázala vystoupit na náhradní stožár. Částečně to bylo proto, že Staynair chtěl dostat své původní odeslání domů co nejrychleji, ale bylo to také proto, že Destiny - stejně jako ostatní lodě ve společnosti s ní - měly poškození, které mělo napravit loděnici. Yairleyova vlajková loď byla těžce zalezena pod čarou ponoru, než Saint Adulfo a Loyal Defender zasáhli jejich barvy a mistr Mahgail a jeho tesaří kamarádi nebyli schopni najít - nebo zastrčit, každopádně - všechny úniky. Destinyho pumpy fungovaly déle než dvacet minut v každé hodině, aby udržovaly pomalé povodně pod kontrolou, a chtěl ji co nejrychleji v rukou loděnice,

	Nakonec se vévoda rozhodl nezavolat blaf Domynyka Staynaira. To od něj bylo pravděpodobně moudré, protože Domynyk neblafoval. Trpělivost velkého admirála s těmi, kteří sloužili Skupině čtyř, se stále zmenšovala, když ze Sionu unikly zprávy o tom, co se děje s Gwylym Manthyrem a jeho lidem. Sharleyan věděl, že Rock Point by ve skutečnosti nespálil své odevzdané vězně naživu na jejich vlastních lodích (byl to bratr Maikel Staynair, když bylo řečeno vše), ale byl by bombardoval jakkoli velkou část města, které musel vyvést svého přiřazeného cíle, což by bylo dost špatné.

	Naštěstí nemusel. Kholman se uklonil nevyhnutelnému, nařídil Iythriině posádce, aby se stáhla z města, a umožnil Marino a armádní prapory Rock Pointu přistát bez odporu. Na oplátku společnost Rock Point přijala přísná opatření k minimalizaci civilních obětí nebo zranění. Stále došlo k několika incidentům s Temple Loyalists, kteří se pokusili přepadnout charisianské oddíly. Desnairianské ztráty byly v těchto případech téměř stoprocentní, ačkoli pobřežní velitelé Rock Pointu udržovali své muže pod železnou kontrolou, aby se věci nedostaly z rukou.

	Možná zjistili, že je snazší udržovat tento druh kontroly kvůli intenzivní spokojenosti, kterou jejich muži přijímali při systematickém ničení čehokoli v Iythrii, což mohlo přispět k desnairskému válečnému úsilí. Každá zbraň byla nabitá čtyřnásobnými náboji a čtyřmi nebo pěti kulatými výstřely a střílela, dokud se její trubice nerozdělila, poté se vrhla do přístavu. Každé umístění baterie a zásobník prášku byly vybouchnuty. K pochodni byly položeny loděnice a pily, plachetnice a lanovky, které postavily a zmanipulovaly galeony barona Jahrase. Tisíce tun námořních zásob - ostřílené trámy, akr plátna, stovky tisíc stop provazu, nekonečné sudy s terpentýnem, barvou, smolou, lakem, lněným olejem, dubem, tisíce pytlů sušenek a tuny konzervovaného masa a zeleniny —Stoupil v hustém, dusivé sloupy hustého černého kouře. Byly zabaveny obrovské zásoby mušket, šavlí, štik a pistolí a zapáleny čekajícím charisovským transportním galeonům. Několik stovek tisíc kulatých výstřelů bylo naloženo na palubu člunů a vraků, vtaženo do hluboké vody a poté odesláno na dno. Všech pět sléváren kanónů po městě bylo vyhozeno do vzduchu, většina nábřežních skladů byla spálena do tla a každá z přeživších pevností na ostrovech posetých kolem Zálivu byla důkladně zničena. Miliony a miliony známek, které Církev Boží očekávala a Desnairianská říše investovaly do přeměny Iythrie na jednu z kotev námořní síly Skupiny čtyř, zmizely v těch řvoucích plamenech a řekách kouře a Kholman si uvědomil, co to znamená pro něj osobně.

	Když sir Domynyk Staynair přistál se svými vězni (aniž by se pokusil zajistit čestné slovo, věděl, že jim nikdy nebude dovoleno je ctít), vévoda z Kholmanu a každý člen jeho nejbližší rodiny se připojil k baronovi Jahrasovi na palubě torpédoborce HMS. Spolu se zbytkem Staynairovy flotily byli uprchlíci možná pět dní a půl za Destiny.

	"Víš, že nikdy nepřiznají, že Kholman a jeho rodina byli kvůli Clyntahnově pomstychtivosti vedeni k hledání azylu," řekla Sharleyan. "A nezáleží na tom, co řeknou Kholman a Jahras."

	"Pokud jde o propagandu Skupiny čtyř, ne," souhlasil Cayleb. "Na druhou stranu to není jediná propaganda, která koluje v Havenu."

	"Ne, Vaše Veličenstvo," souhlasil Nahrmahn vesele. "A vsadím se, že Clyntahnova pěna v ústech se snaží zjistit, kde jsou ty" kacířské tiskařské lisy "! Upřímně řečeno, jedna z věcí, které mě nejvíc mrzí, že Merlin nemohl umístit SNARC do chrámu, je skutečnost, že ve skutečnosti nemohu sledovat, jak mu stoupá krevní tlak, když Rayno vydává zprávy o této frontě. “

	Všichni tři se zasmáli, ale měl pravdu, pomyslel si Cayleb. Inkvizice hledala s pochmurným odhodláním pro tiskaře distribuující propagandistické velké listy, které jaksi záhadně obíhaly různé pevninské říše. Bohužel pro inkvizici, i když ve skutečnosti existovala hrstka reformátorů na pevnině, kteří provozovali velmi malé lisy, tajné dálkové ovladače, které ve skutečnosti distribuovaly drtivou většinu urážlivých širokých tabulek, byly jen těžko rozpoznatelné. Inkvizice každý den strhávala tyto velké listy z jedné nebo druhé zdi prakticky v každém pevninském městě; každou noc je dálkové ovladače Owl stavěly zpět na různé zdi ve zcela odlišných čtvrtích.

	A nikdo nikdy nic neviděl.

	Jediným místem, kde byli opatrní, aby takovou propagandu nerozdávali, byla Republika Siddarmark. Siddarmark měl zdaleka největší komunitu charizských krajanů a situace tam byla stále napjatější. Nikdo v Charis nechtěl přidat k takové potenciálně zápalné směsi další jiskry. Což bohužel nezabránilo rostoucímu počtu lidí uvnitř Siddarmarku distribuovat vlastní propagandu. Horší bylo, že reformistické hnutí neustále sbíralo sílu v siddarmarkiánském kostele a nikdo z této strany Boha neměl tušení, kam to povede!

	"Jsem si jistý, že tito záhadní, nestoudní propagandisté a hnusní nepřátelé Matky církve tyto zběhnutí využijí," pokračoval Cayleb se zbožným výrazem. "Mám podezření, že to bude mít větší účinek, než o čem chce Clyntahn nebo inkvizice přemýšlet." Ale více mě zajímá, co to udělá z naší perspektivy. “ Jeho výraz se stal mnohem vážnějším. "Vím, že to zní kašovitě a se srdcem, ale vždy jsem chtěl, aby byla Charis skutečným útočištěm, místem, které vítá lidi prchající před netolerancí, útlakem nebo pronásledováním." To musí být skutečným základem všeho, co se snažíme vybudovat - základ lidské svobody a lidské důstojnosti - a postavit se proti něčemu jako církev a někomu jako Clyntahn, ten základ musí být pevný. Musí to mít kořeny zapuštěné do skalního podloží,

	"A aby to opravdu fungovalo, musí se Charisané takto vidět." Naši lidé se musí definovat jako přivítání uprchlíků před pronásledováním, pokud nechceme, aby se tito uprchlíci stali - jaké bylo to slovo, které použil Merlin? Ghettoized. To bylo vše. Pokud nechceme, aby se tito uprchlíci usadili v izolovaných, nestrávených částech, místo aby byli integrováni do společnosti a církve kolem nich, musíme je přijmout. A potřebujeme tento základ nyní, než budeme muset začít říkat celému světu pravdu o Langhorne a dalších „archandělech“. Lidé jako Madame Dynnys nebo rodina otce Paityra jsou viditelným důkazem pro každého, včetně našich vlastních lidí, že tak to funguje, jak si opravdu myslíme, alespoň tady v Charis, Bohem! A když na to přijde, vy a Gorjah jste důkazem, že jsme dokonce ochotni přivítat staré nepřátele a skutečně je integrovat do naší vlastní společnosti a vlády, pokud jsou ochotni postavit se vedle nás proti lidem, jako je Skupina čtyř, Nahrmahn. Teď máme šanci udělat totéž s Jahrasem a Kholmanem a zatraceně dobře chci vidět, jak se to zachází správným způsobem! “

	Sharleyan přikývla a naklonila se blíž, aby si položila hlavu na jeho rameno, zatímco sledovali, jak Alahnah koluje po terase po rukou a kolenou.

	"Pracujeme na tom, lásko," řekla mu. "Pracujeme na tom."

	 



	




	 

	.II.

	Gray Wyvern Avenue, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	Byl to hezký nákladní vůz, pokud to sám řekl, pomyslel si Ainsail Dahnvahr. Vynaložil na to hodně úsilí a skutečnost, že byl zručným tesařem a výrobcem vozů, sehrálo významnou roli při plánování jeho části operace Rakurai. Byl si jistý, že ostatní z Rakurai velkého inkvizitora mají své vlastní dovednosti, které byly zohledněny v plánování a rozkazech arcibiskupa Wyllyma, ačkoli mu to nikdo nikdy neřekl. Samozřejmě pochopil, proč tomu tak je. To, co nevěděl, by z něj nemohlo být mučeno, kdyby měl tu smůlu, že byl kacířem zajat zaživa.

	Aby byl spravedlivý - což ve skutečnosti nechtěl - musel přiznat, že neviděl žádné zjevné důkazy, které kacíři nemysleli, když slíbili, že nebudou mučit své nepřátele, ale to, co se stalo na otevřeném prostranství, nebylo vždy stejné jako to, co se stalo v tajnosti, a úspěch kacířů, když se rozhodli pro každou snahu vybudovat proti nim nějakou účinnou organizaci, rozhodně naznačoval, že nutí lidi nějak mluvit. Ale jakkoli to řídili, nebylo by jim k ničemu, kdyby vůbec neměl informace, které chtěli.

	A na tom ani tak dlouho nezáleželo, připomněl si.

	"Bylo by to mnohem jednodušší, kdybychom mohli pokračovat a vyložit vůz, mistře Gahztahne," řekl kolář a prohlížel si rozbité kolo a prasklou nápravu. "Snižte váhu a mohli bychom to zvednout mnohem jednodušší."

	"Vím, že ano," souhlasil muž, který si říkal Hiraim Gahztahn, a přikývl. "A když uvidíš nějaké místo k zaparkování jiného vozu této velikosti, zatímco na něj přesuneme náklad, jsem za to!"

	Rozzlobeně mávl rukama a kolář se ušklíbl. Gray Wyvern Avenue byla jednou z nejrušnějších ulic v Tellesbergu, městě známém hustotou provozu. „Gahztahn“ dělal dobře, když po rozbití pravého předního kola nechal svůj osmikolový kloubový vůz odtáhnout na stranu ulice. Aby toho dokázal i tolik, musel se natlačit na chodník a potřeba provozu kolem něj se pohybovala, neudělala nic pro zmírnění zácpy. Nyní drak z kopce mezi šachtami stál trpělivě, sklonil se dolů, zatímco se prohrabával krmivovým vakem zavěšeným na hlavě, ignoroval ještě zúženější dopravu, která tekla kolem překážky. Městská stráž už dala jasně najevo, že chtějí tento konkrétní vůz opravit - rychle! - a z cesty, než se dopravní zácpa zhorší.

	"No," řekl Charisian a otočil se rukama v bok, aby sledoval, jak se jeho učeň podařilo vytlačit jejich pracovní vůz za zastavené vozidlo "Gahztahna", "myslím, že budeme muset udělat maximum, co můžeme." “ Zakroutil hlavou. "Nejsem si jistý, jak dobře to bude fungovat, pokud bude ta náprava tak špatná, jak vypadá, ale myslím, že máme rezervní kolo, které můžeme vyměnit alespoň tak dlouho, abychom vás odtáhli ze středu toho zatraceného." provoz."

	"Dobrý!" Řekl Ainsail, nadšeně přikývl a obrátil oči v sloup. "Pokud mám ještě jednoho podrážděného strážce, aby se mě zeptal:" O kolik si myslíš, že ještě budeš? " Myslím, že půjdu dál a podříznu si hrdlo právě tady. “

	"Připadá mi drasticky roztoč," řekl mu kolář s úsměvem. "Stále a všichni, jsi dost blízko ke katedrále, do které by ses pravděpodobně dostal docela rychle do souladu s archanděly."

	Zasmál se a Ainsail se rozesmál, i když na rouhavém odkazu nebylo nic vtipného. A všiml si, že se kacíř nepodepsal žezlem, když zmínil Archanděly. Bylo to stěží překvapení.

	Ustoupil a sledoval, jak se kolář a jeho asistent dostávají do práce. Byli dobří, připustil, protože charisianští dělníci měli tendenci být, ale čekalo je překvapení. Dvě překvapení, pokud měl být přesný, i když by pravděpodobně neměli čas ocenit to druhé. Ale to jejich rezervní kolo se nehodilo. Ainsail se trochu snažil, aby se ujistil, že na tuto nápravu se žádný standardní charisianský náboj kola nehodí, stejně jako velmi pečlivě zařídil, aby se kolo zlomilo přesně tam, kde - a kdy - bylo. Naštěstí si nikdo nevšiml ostrého klepání ručními sáňkami, které bylo nutné k vyražení klínu, který nasadil, aby udržel ráfek kola správně napnutý na ocelové pneumatice, dokud nedosáhl přesně správného místa. Doufejme, kolář si také nevšiml, že „zlom“ byl podezřele rovný a čistý. Ainsail se toho trochu obával, ale jen trochu.

	Bůh by ho nenechal zajít tak daleko, jen aby v tomto bodě selhal.

	* * *

	"Příliš se trápíš, Rayjhi," řekl škádlivě biskup Hainryk Waignair. "Kdyby to nebyl Jahraský záliv, bylo by to jen něco jiného." Přiznat to! Jsi rozruch! “

	Bělovlasý, čistě oholený biskup z Tellesbergu se předklonil a klepal ukazováčkem na hruď Earl Gray Harbour, hnědé oči zářily pobavenou výzvou. On a Gray Harbour se znali téměř tak dlouho, jak Gray Harbour znal Maikel Staynaira, a Waignair jako druhořadý prelát Církve v Charisu často seděl za arcibiskupa na zasedáních Císařské rady, když Staynair - jako dnes - byl jinak zaměstnán odpovědností svého vlastního církevního úřadu.

	"Nejsem žádný„ rozruch, “řekl Gray Harbor s nesmírnou důstojností, když se kočár neustále pohyboval po ulici. "Jsem prostě svědomitý, přemýšlivý, bystrý - nezapomínej na to!" - služebník koruny. Mým úkolem je dělat si starosti s věcmi, stejně jako je vaším úkolem ujistit mě, že Bůh je na naší straně. “

	"„Bystrý!“ Odfrkl si Waignair. "Tak se tomu říká?"

	"Když necítím, že by byl vhodný ještě silnější výraz, ano," řekl Gray Harbor uvážlivě a biskup se zasmál.

	"Myslím, že na tom může být něco malého," řekl a zvedl palec a ukazováček pravé ruky, asi čtvrt palce od sebe. "Něco málo!" Oči se mu leskly na starého přítele. "Přesto, když velí Domynyk a vize Seijina Merlina, které nás ujišťují, že všechno proběhlo dobře, nemůžete najít něco lepšího, než čeho byste se měli bát, než Jahrasský záliv?"

	Gray Harbour chvíli uvažoval a pak pokrčil rameny.

	"Samozřejmě, že můžu." Ve skutečnosti si myslím, že pravděpodobně jedním z důvodů, proč se obávám o Záliv, je to, že víme, že to dobře dopadlo. “ Waignair vypadal zmateně a Gray Harbor se zasmál. "Mám na mysli to, že 'starosti' s něčím, co vím, fungovaly do značné míry tak, jak jsme měli na mysli, mě odvádějí od starostí o ty další věci, o kterých víme, že nebudou fungovat tak, jak máme na mysli. Pokud vezmete můj význam. “

	"Víš, děsivé je, že ti rozumím," řekl Waignair. "Pravděpodobně říká něco nezdravého o mé vlastní mysli."

	Gray Harbor se znovu hlasitě zasmál a biskup nad ním zavrtěl hlavou. Pravdou samozřejmě bylo, že oba věděli o dobré zprávě, kterou Gray Harbor bude schopen oznámit během příštích asi pěti dnů. Waignair jako člen vnitřního kruhu ve skutečnosti několik hodin sledoval bitvu pomocí Owlových dálkových ovladačů. Většinu času strávil modlitbami za tisíce mužů, kteří byli zabiti nebo zmrzačeni v kotli kouře a ohně a explodujících lodí, a přesně věděl, jakou cenu zaplatila flotila Domynyka Staynaira za zakoupení tohoto vítězství. Gray Harbour se nemohl osobně dívat, ale první radní byl zkušený námořní důstojník, který měl z první ruky zkušenosti s tím, jaký to byl masakr. A už dávno si zvykl brát Merlinovy „vize“ jako prokázanou skutečnost.

	"Problém není ve tvé mysli, Hainryku," řekl mu teď Gray Harbor. "Problém je s -"

	* * *

	Ainsail stál na úzkém zúženém prostoru otevřeného chodníku vedle svého vozu, mezi ním a budovou, vedle které se mu podařilo zaparkovat, a sledoval, jak kolem projíždí doprava, zatímco kolář a jeho učeň nadávali s citem a vynalézavostí. Právě objevili nestandardní rozměry nápravy vozu, a jakmile oba vyjádřili své pocity, Ainsail si byla jistá, že se dostanou k řešení způsobů řešení problému.

	Nebo by měli, kdyby měli čas, pomyslel si, když konečně zahlédl vozidlo, na které čekal. Byla dobrá věc, že se ujistil, že opravy budou časově náročnější, než si kolář původně myslel, protože kočár, který pomalu procházel přeplněnou ulicí, byl podstatně za svým pravidelným jízdním řádem. A jak se přiblížil, cítil Ainsail zklamaně pusu. Nebylo to doprovázeno strážci v oranžovo-bílém livreji arcibiskupa, který jej obvykle doprovázel.

	Proč dnes? zeptal se tiše. Dnes, ze všech dnů! Bylo by příliš mnoho žádat toho parchanta, aby se držel toho svého -?

	Tuto myšlenku rychle přerušil. Skutečnost, že Bůh a Langhorne považovali za vhodné ho přivést až tak daleko, aby mu poskytli stupeň úspěchu, kterého dosáhl, byla víc, než jakýkoli člověk měl právo požadovat. Neměl žádné obchodní stížnosti ani nadávání Bohu jen proto, že mu nebylo dáno ještě víc!

	Odpusť, pokorně se modlil, když otevíral malý, pečlivě skrytý panel, který zabudoval do boku vozu. Není na mém místě, abych nastavil svou moudrost nad Tvou. Jsem si jistý, že to všechno je součástí vašeho plánu. Děkuji vám za příležitost být součástí vaší práce.

	Sáhl do skryté přihrádky a natáhl křesadlový zámek. Potom se jeho ruka usadila kolem pistolové rukojeti a on stál, uvolněná ramena a s klidným klidem sledoval, jak ho trochu překvapilo, když si uvědomil, že je zcela pravý, protože vozík se neustále valil blíž.

	"Budeme se muset vrátit do obchodu, mistře Gahztahne," říkal kolář. "Vypadá to, že budeme muset -"

	Pokračoval v rozhovoru, ale Ainsail ho vyladil. Přikývl a předstíral, že poslouchá, ale jeho pozornost spočívala v jiném hlasu. Hlas jeho matky, který recitoval katechismus s mnohem mladší Ainsail, když seděl na klíně v její kuchyni. A pak tu byl hlas arcibiskupa Wyllyma a další hlasy, všechny v tuto chvíli s ním, které ho zesílily na jejich síle. Naslouchal jim, objímal je a jak se kočár táhl is vagónem, Ainsail Dahnvahr se radostně usmál a stiskl spoušť.

	 



	




	 

	.III.

	Palác Tellesberg, Město Tellesberg, Království Staré Charis a Katedrální náměstí, Město Eraystor, Smaragdové knížectví

	"Přišel jsem tak rychle, jak jsem mohl, Caylebe," řekl Maikel Staynair, když ho Edwyrd Seahamper s kamennou tváří doprovodil do soukromých komor královského páru. Arcibiskup rychle přešel místnost a poklekl vedle Sharleyan, která seděla shrbená v křesle, svírala svou dceru v náručí a slzy jí stékaly po tvářích.

	Cayleb jen úsečně přikývl, když Staynair obešel Sharleyan kolem ramen uklidňující paži. V očích neměl slzy, jen zuřivost a arcibiskup skryl obavy, když poznal vztek svého císaře.

	Existuje jen tolik provokace, kterou může každý vzít, než začne zapomínat, že není druh zvířete, jaké jsou jeho oponenti, pomyslel si tiše Staynair. Prosím, Cayleb. Prosím! Ustupte od toho. Zhluboka se nadechněte. Nevyhýbejte se nějakým způsobem, čehož budete v následujících dnech litovat.

	"Měli jsme učinit více opatření," strnul císař. "Byli jsme příliš předvídatelní." Věděli, kde vás a Rayjhiho najít, Maikeli. O tom to celé je - jediný důvod, proč se jim to podařilo vytáhnout. Věděli, kde vás najít, protože jsme vám dovolili použít stejnou cestu pokaždé, když přijdete do paláce. “

	"Cayleb -" začal Staynair, ale Cayleb ho přerušil.

	"Ne, není to tvoje chyba." Císař na něj zíral. "Ne, neřekl jsi svému řidiči ani svému doprovodu, aby šli alternativními cestami, ale ani nikdo jiný." Ani Merlin, ani já, a my jsme to zatraceně měli mít. Sakra, Maikeli! Víme, že Clyntahn si myslí, že atentát je naprosto přijatelný nástroj. A na rozdíl od tebe, Nahrmahne, “řekl vzdálenému Prince of Emerald,„ nedává spider-krysí zadek, kolik nevinných kolemjdoucích cestou zabije. Sakra, nejsou tu žádní nevinní diváci! Buď jsou to zasraní kacíři, kteří si zaslouží, ať se sakra dostanou, nebo jsou to vznešení mučedníci Božího plánu! Ať tak či onak, může zabít jakkoli sakra mnoho z nich chce ‚ve jménu boha 'a necítí nic jiného než uspokojení z dobře odvedené práce!“

	Staynair sebou škubl. Ne proto, že by nesouhlasil s jedinou věcí, kterou právě řekl Cayleb, ale kvůli zuřivosti připomínající magmu, která vyplňovala každou slabiku.

	"Cayleb -" začal znovu, ale zastavil ho trhaný mávnutím rukou císaře. Cayleb se odvrátil, zaťal pěsti po stranách, když zíral z okna a bojoval o sebeovládání. Jeho oči neviděly klidnou zahradu za jeho oknem; sledovali snímky promítané na jeho kontaktní čočky, když se Merlin a parta císařských gardistů propracovávali krvavým vrakem Gray Wyvern Avenue.

	V tom vagónu musela být alespoň tuna střelného prachu, pomyslel si hořce. Kde to sakra vzali do rukou? A jak to sakra dostali do Tellesbergu? A jak je na tom nikdo z nás neviděl?

	Už věděl, že si za to Merlin bude obviňovat, stejně jako si to sám vyčítal, ale jeho mozek na rozdíl od svých emocí věděl, že se oba budou mýlit. Nebyli jediní, kdo měli přístup k Owlovým SNARC, a odpovědnost za dohled zde ve Starém Charisu spočívala především v Bynzhamyn Raice, s princem Nahrmahnem jako jeho záloha. Oba se bezpochyby už divili tím, co se stalo, ale Cayleb přesně věděl, jaké jsou jejich postupy, jaký druh informací měli přístup, a nedokázal vymyslet jedinou věc, kterou by mohli udělat jinak.

	"Jaký je poslední odhad počtu obětí?" řekl nahlas, jeho hlas byl plochý a nikdy se neotočil z okna.

	"Myslím, že to nikdo neví," odpověděl tiše Staynair. "Bynzhamyn je u svatého Marzhoryho." Je tam samozřejmě chaos. A měl bych tam být, ne tady. “

	Cayleb otočil hlavu tak dlouho, aby jediným pohledem pohlédl na arcibiskupa, a pak se znovu vrátil k oknu. Ve vesmíru neexistoval způsob, jakým by dovolil Maikel Staynair mimo hranice Tellesbergského paláce, dokud nebudou mít mnohem lepší řešení toho, co se právě stalo. Staynair se dlouho díval na svou tuhou nepoddajnou páteř a pak si povzdechl.

	"Jak říkám, je to chaos," pokračoval. "Dosud přijali více než tři desítky pacientů a posílají ty méně zraněné do některých menších nemocnic." Kolik z těch, které chovají, bude žít.… “

	Bezmocně pokrčil rameny. Nemocnice svatého Marzhoryho byla hlavní nemocnicí řádu Pasquale v Tellesbergu. Pouhých šest bloků od paláce Tellesberg došlo k divokému útoku téměř za předními dveřmi obrovského komplexu. To byl jeden zmírňující aspekt celého tohoto vražedného dne, protože svatý Marzhory měl ty nejlepší léčitele a nejlepší chirurgy ve všech Starých Charis. Ale navzdory všem lékařským znalostem a „léčivým liturgiím“ zastrčeným v knize Pasquale, nebyl svatý Marzhory traumatizačním centrem. Tito léčitelé udělali maximum, co mohli, ale ztratili srdcervoucí procento zmrzačených a zlomených těl, která je zaplavila.

	"Merlin říká, že na místě již potvrdili nejméně dvě stě mrtvých," řekl Nahrmahn Baytz z Eraystoru. Když k útoku došlo, byl s princeznou Ohlyvyou na návštěvě u svého strýce Hanbyla, vévody ze Salomonu. Nyní byl jejich kočár na zpáteční cestě do jejich paláce a Ohlyvya byla pevně přitlačena k jeho boku a její tvář spočívala na jeho rameni.

	"Nechci ho rozptýlit tím, že ho teď otravuji otázkami," pokračoval buclatý malý Emeraldian, "takže nemám lepší počet." Jsem si jistý, že existuje více těl - nebo jejich částí - čekajících na nalezení. Poledne na Gray Wyvern Avenue? “ Vyštěkl drsný, rozzlobený smích, který byl více než napůl zavrčen. "Budeme mít štěstí, pokud konečný počet nepřesáhne tři sta!" A máš pravdu, Caylebe; nemohli by to vytáhnout, kdybychom se nenechali příliš předvídat. “

	"Nemyslím si, že to byl jediný důvod, proč se z toho dostali," řekla Sharleyan a zvedla hlavu, když si objímala tichou Alahnah s velkýma očima na rameni. Holčička neměla ponětí, o co jde, ale očividně byla citlivá na emoce dospělých kolem sebe.

	"Co myslíš?" Zeptala se Cayleb a zvedl obočí.

	"Myslím tím, že se naše vlastní sebevědomí otočilo a kouslo nás do zadku, jak by to mohl vyjádřit Merlin," řekla. "Víme, jakou výhodu máme se SNARC a se Owl, abychom je mohli spravovat za nás." Oh, víme také, že věci mohou prosakovat - například to, co se stalo například v Manchýru. Ale navzdory tomu víme, že stále máme lepší zabezpečení než kdokoli jiný na celém světě. Že jo?"

	"Říkáš, že jsme se nechali ukolébat nadměrnou důvěrou." Cayleb pokrčil rameny. "To je stejný důvod, proč jsme se nechali příliš předvídat, Sharley."

	"Ne, to neříkám." Nebo to není všechno, co říkám. “ Sharleyan se zhluboka nadechla. "Myslím, že to, co jsem opravdu myslel, je, že víme, jakou výhodu máme, ale někdy zapomeneme, že na to přijde i druhá strana." Hledají způsoby, jak to obejít, a my jsme to nečekali. “

	Na chvíli bylo ticho, a pak Nahrmahn přikývl, když se jeho kočár začal prodírat silnějším provozem v Cheraythu.

	"Jako to udělali s tou dezinformací o tom, jakým způsobem bude Harpahr s jeho flotilou skutečně vyslán, myslíš?" zeptal se.

	"Myslím, že ano," odpověděla. "Ale tohle jde ještě dále." Když mluvila, očividně se propracovala vlastní analýzou a Cayleb si založil ruce na prsou a soustředěně ji sledoval. "To bylo více ... pasivní." Nebo možná defenzivní. Byla to dezinformace, jak jste řekl, Nahrmahn; to je něco mnohem aktivnějšího. Podařilo se jim dostat kohokoli ten vůz do polohy do Tellesbergu a dokázali mu poskytnout střelný prach, který potřeboval, a my jsme nikdy nic neviděli. Není věc! Jak to udělali? Jak by mohli vybudovat organizaci, která by dokázala něco takového koordinovat, aniž bychom něco viděli? “

	"Nemohli," řekla Cayleb pomalu a ona přikývla.

	"Proto si nemyslím, že něco takového udělali," řekla rázně. "Nevím jak, ale Bůh ví, že inkvizice navždy spravuje špiony a informátory a agenty provokatéry a Clyntahn už v Manchyrovi dokázal, že by mohl připravit atentát na vládnoucího prince, aniž by ho na to někdo chytil!" Podařilo se jim také dostat tohoto vraha a jeho zbraň do pozice a jediný způsob, jak si myslím, že to udělali, aniž bychom je chytili, je organizovat to stejným způsobem, jakým museli organizovat svůj dezinformační gambit před Markovským mořem. “

	"Naplánovali to a dali to dohromady uvnitř chrámu, kde nemůžeme přimět SNARC, aby na ně čmuchali," řekl Nahrmahn. "To říkáš." A protože zjistili, že naši špióni jsou lepší než oni, i když nemají ponětí, proč je to pravda, poslali svého muže bez podpory. “

	"Stejně není podporován nikým, koho zde musel kontaktovat," opravil Sharleyan. "Myslím, že neexistuje způsob, jak by to kdokoli mohl nastavit sám, poté, co tu byl." Než ho poslali dovnitř, musel být nějaký rýč. Ale vsadím se, že jakýkoli kontakt s kýmkoli tady v Tellesbergu nebo Old Charis prošel chrámem, ne nikým jiným zde. “

	"Omezili se na komunikační kanály, které vedou přímo od jedné osoby zpět do chrámu a poté z chrámu zpět k této jedné osobě?" Cayleb mohl znít odmítavě, ale neudělal to a jeho výraz byl zamyšlený. "Jak to sakra mohli vytáhnout?"

	"To záleží na tom, jak ochotní budou používat věci, jako je semaforový systém a šifry," odpověděl Nahrmahn. "Stále to používáme ke komunikaci s Siddarmarkem a Silkiahem." Ve skutečnosti k němu připouštíme větší přístup, než kdy kdy církev poskytla, takže pokud si budou jistí svým šifrovacím systémem, mohli by dostatečně snadno posílat svou korespondenci tam a zpět. A když na to přijde, nejsme jediní lidé s messengerovými wyverny, Caylebe. “ Emeraldian zavrtěl hlavou. "To by bylo pomalé a těžkopádné a ne příliš pohotové, ale mohli by vytvořit systém, který by to zvládl, aniž by se někdy přiblížil sempahoru."

	"Klíčovým bodem však není to, jak dostávají zprávy tam a zpět." Je to bod, který Sharley vznesl: pravděpodobnost, že vysílají sólové agenty. Naše schopnost je detekovat závisí do značné míry na schopnosti Owla rozpoznat klíčová slova v konverzaci a nasměrovat naši pozornost na lidi, kteří je použili, nebo na naší schopnosti identifikovat jednoho agenta a poté pracovat ven, dokud nenajdeme všechny členy jeho síť. Jediný vrah, obzvláště ten, kdo je připraven nebo dokonce touží zemřít při pokusu, jakým tento člověk rozhodně byl, bude mnohem těžší odhalit a zastavit. “

	"To je pravda," souhlasil Cayleb a zamyšleně si mnul bradu. "Na druhou stranu, jediný vrah bude schopen způsobit mnohem menší škody než plnohodnotné spiknutí, pokud dokážeme toho parchanta držet dál od vagónů střelného prachu." A nic, co by někdo dosud vychoval, nenaznačuje, jak při našich celních kontrolách dostali tak velkou dávku výbušnin. Pokud se vyhýbají budování nebo práci s velkou organizací, pak by se určitě nepokusili podplatit inspektory a pochybuji, že by použili pašeráky, pokud se obávají možného prozradení úřadům! Tak jak-?"

	Náhle se zlomil a oči se mu zúžily v myšlenkách. Potom naštvaně zabručel a vrazil pravou pěst do levé dlaně.

	"Hairatha," řekl rázně. "O tom ta zatracená exploze byla!" Nepašili střelný prach do Tellesbergu z jedné z pevninských říší; použili náš střelný prach! “

	"Počkejte. Počkejte!" Nahrmahn namítal. "Neříkám, že se pleteš, Caylebe, ale jak můžeme skočit z toho, co se právě stalo v Tellesbergu, na Hairathu?"

	"Nevím," připustil Cayleb. "Nevím, dobře?" Ale mám pravdu, vím, že jsem! Říkejte tomu tušení, říkejte tomu instinkt, ale to se stalo. Někdo ve Hairatha s autoritou - nebo alespoň s přístupem - k lékařským přepravním manifestům odklonil střelný prach z naší vlastní práškovny. A vyhodili to zatracené místo, aby si někdo neuvědomil, že to udělali! Zbavit se jakékoli papírové stopy, která by mohla vést zpět k nim nebo k tomu, komu prášek poslali. “ Jeho výraz byl vražedný. "Panebože, Hairatha pravidelně dodával střelný prach v tisících tunách, Nahrmahne!" Mohli bychom tam sedět desítky vagónů! “

	"Ale jak by mohli něco takového koordinovat, aniž by ta organizace vypadala, že všichni souhlasíte, že nemají?" Zeptal se tiše Staynair.

	"Všechno, co opravdu potřebují, je to, co zpravodajské organizace na Staré Terře říkaly 'pytlík'." Nahrmahnův tón byl nešťastný, jako by nechtěně dospěl k závěru, že Cayleb může mít pravdu. "Pokud se někomu podařilo odvrátit množství střelného prachu z Hairathy na někoho jiného ve Staré Charis - možná někoho, koho nikdy ani nepotkal, ani se s ním nijak nedotkl, ale jehož adresu mu poskytl správce na Sionu - pak to osoba to mohla distribuovat na tucet dalších míst, která byla nastavena přesně stejným způsobem. Nebo, když na to přijde, mohl mít vše na jednom místě a těmto osamělým zabijákům, o nichž předpokládáme, mohli dostat adresu, než vůbec opustili Sion. Nemohu začít počítat počet potenciálních bodů selhání v něčem takovém, ale všechny, na které si pomyslím, by mnohem pravděpodobněji způsobily, že by se někdo nedostal tam, kam potřeboval, než aby dal operaci na druhou stranu. A podívej se na to z pohledu Clyntahna. Co ztratí, pokud to nefunguje? Pokud to ale funguje, dostane něco jako dnes. Zabíjí důležité členy Caylebovy a Sharleyanovy vlády a dělá to velmi, velmi veřejně. Se spoustou dalších těl na procházení. Je to prohlášení, že i když nás Skupina čtyř nemůže porazit na moři, stále se mohou dostat do samého srdce Tellesbergu a ublížit nám. Myslíte si na chvíli, že by to pro někoho jako on nevypadalo jako situace prospěšná pro obě strany, Maikeli? “ A podívej se na to z pohledu Clyntahna. Co ztratí, pokud to nefunguje? Pokud to ale funguje, dostane něco jako dnes. Zabíjí důležité členy Caylebovy a Sharleyanovy vlády a dělá to velmi, velmi veřejně. Se spoustou dalších těl na procházení. Je to prohlášení, že i když nás Skupina čtyř nemůže porazit na moři, stále se mohou dostat do samého srdce Tellesbergu a ublížit nám. Myslíte si na chvíli, že by to pro někoho jako on nevypadalo jako situace prospěšná každému, Maikel? “ A podívej se na to z pohledu Clyntahna. Co ztratí, pokud to nefunguje? Pokud to ale funguje, dostane něco jako dnes. Zabíjí důležité členy Caylebovy a Sharleyanovy vlády a dělá to velmi, velmi veřejně. Se spoustou dalších těl na procházení. Je to prohlášení, že i když nás Skupina čtyř nemůže porazit na moři, stále se mohou dostat do samého srdce Tellesbergu a ublížit nám. Myslíte si na chvíli, že by to pro někoho jako on nevypadalo jako situace prospěšná každému, Maikel? “ stále se mohou natáhnout do samého srdce Tellesbergu a ublížit nám. Myslíte si na chvíli, že by to pro někoho jako on nevypadalo jako situace prospěšná každému, Maikel? “ stále se mohou natáhnout do samého srdce Tellesbergu a ublížit nám. Myslíte si na chvíli, že by to pro někoho jako on nevypadalo jako situace prospěšná každému, Maikel? “

	"Ale pokud máš s Caylebem pravdu, kolik dalších 'osamělých zabijáků' je venku?" Staynairův výraz byl ustaraný.

	 

	"Netuším," přiznal upřímně Nahrmahn. Frustrovaně zíral z okna kočáru, když přecházel na Cathedral Square, necelé čtyři bloky od paláce. "Mohlo jich být spousta, nebo to mohlo být jediné." Znám Clyntahna, ale pochybuji, že by se s nějakým vyrovnal, kdyby mohl dostat desítky na své místo. Proč se spokojit s trochou krveprolití, když toho mohl mít hodně? “

	"Pravděpodobně máš pravdu," řekl Cayleb hořce.

	"A chtěl by také co nejsilněji zdůraznit své" prohlášení "," dodala Sharleyan. Staynair a Cayleb se na ni podívali a ona pokrčila rameny. "Myslím, že Nahrmahn má pravdu." Bude uvažovat o tolika útocích, kolik dokázal vymyslet, v mezích jakéhokoli koordinačního systému, který měl. A bude je chtít také soustředit, pokud jde o načasování - dostat je do toho nejvíce soustředěného časového období, jaké dokáže. Je to ten typ, který myslí na údery kladivem, když jde po morálce svých oponentů. “

	"Nějaký časový rozvrh?" Caylebův výraz byl znovu napjatý. "Myslíš, že se pravděpodobně díváme na další útoky naplánované na souběžně?"

	"Každopádně za krátkou dobu," řekla Sharleyan a nešťastně přikývla. "Neexistuje způsob, jak by mohl počítat s tím, že budou simultánní, ale nemusí být." Nezapomeňte na komunikační problém. Můžeme mluvit okamžitě tam a zpět, ale on to neví. Pokud jde o něj, bude se muset šířit slovo, než kdokoli bude vědět, že začne přijímat preventivní opatření, a nemůžeme varovat rychleji než pomocí semaforu. To znamená, že musí dosáhnout pouze přibližné koordinace, protože by byl stále uvnitř toho, co Merlin nazývá naší komunikační smyčkou. “

	"Můžeš mít bod," připustil Nahrmahn. "Na druhou stranu jsem viděl některé výhody - z jeho pohledu - roztahování věcí a zasažení řadou útoků, abychom ukázali, že jsme mu nemohli zabránit dostat se k nám." Tak-"

	Náhle se odmlčel a zíral z okna. Pak-

	"Zastavte kočár!" zakřičel. "Zastavte kočár!"

	Kočár se náhle zastavil a velitel jeho namontovaného doprovodu koloval na koňském stroji a se zmateným výrazem se k němu rozběhl. Neměl tušení, co se děje, ale stejně jako většina zbrojířů Nahrmahna Baytze měl živý respekt k princovým instinktům.

	 

	"Ven!" Řekl Nahrmahn Ohlyvyovi. "Teď venku!"

	Hleděla na něj zmateně a najednou jiskřila strachem. Takový výraz nikdy neviděla, ale prasknutí příkazu v jeho hlase ji přimělo pohnout se, než si to vůbec uvědomila. Přitlačil ji k levým dveřím kočáru, už natáhl ruku a otočil kliku. Na okamžik zaváhala, když se dveře otevřely, a pak v náhlé panice vykřikla, když jí její muž položil rameno na záda a doslova ji vytáhl ze dveří.

	Byla to stopa tři metry na dlažbu a Ohlyvya Baytzová znovu vykřikla, tentokrát bolestí, když přistála v nerovnováze a zlomil se jí kotník. Ale nebyl čas, aby o tom přemýšlela. Nahrmahn se už vrhl z kočáru za ní, přitiskl ji dolů a zakryl ji svým vlastním tělem.

	A to bylo, když explodoval vůz zaparkovaný u východu z Cathedral Square nejblíže k paláci - vůz, který tam neměl být.

	 



	




	 

	.IV.

	Královský palác, město Eraystor, smaragdové knížectví

	"Nechte nás," řekla Ohlyvya Baytz rázně a její výraz byl hrozný.

	Za oknem ložnice byla noc - nádherná měsíční noc, posypaná hvězdami, které byly Božími klenoty. Jemný vánek rozvířil okenní závěsy, noční wyverny sladce pískaly a drsné, zoufalé dýchání polopřirozeného muže v posteli naplňovalo její srdce zármutkem.

	"Ale, Vaše Výsosti -" začal starší léčitel, pasqualátský biskup.

	"Nech nás!"odsekla. Biskup se na ni podíval s ustaraným výrazem, oči tmavé soucitem a nechala se zhluboka nadechnout.

	"Můžete pro něj ještě něco udělat, můj pane Bishope?" zeptala se tiše. "Můžeš ho zachránit?"

	"Ne, Vaše Výsosti," připustil biskup smutným, ale neochvějným hlasem. "Abych byl upřímný, nerozumím tomu, jak žil tak dlouho." To nejlepší, co můžeme udělat, je to, co máme, abychom zmírnili jeho bolest. “

	"Tak nás nech," opakovala potřetí se slzami v očích a hlasem jemnějším, než byl. "Toto je můj manžel. Zemře s rukou v mé v této místnosti, kterou sdílíme dvacet sedm let. A budu s ním sám, můj pane. Budu mu dělat společnost a budu svědkem jeho smrti, a pokud před koncem promluví znovu, bude to, co říká, pro mé uši a žádné další. Nyní nás prosím nechte. Mám s ním málo času a odmítám o všechno přijít. “

	Biskup na ni chvíli hleděl a potom sklonil hlavu.

	"Jak si přeješ, Výsosti," řekl tiše. "Mám poslat otce Zhona?"

	"Ne," řekla princezna Ohlyvya, hleděla dolů na tvář svého manžela a držela jeho zbývající ruku v její.

	Biskup se začal hádat a pak se zastavil. Otec Zhon Trahlmahn, oficiální zpovědník královské domácnosti, byl ve skutečnosti spíše vychovatelem pro Nahrmahn a Ohlyvyovy děti než pro strážce princova svědomí. Princ, myslel si biskup, nikdy nebyl tak všímavý jako člověk, jak by si Církev přála. Biskup byl sám mužem silné reformní víry a odvaha a ochota knížete Nahrmahna hovořit o reformách chyb Matky církve a uzdravení jejích ran si získala jeho obdiv a vděčnost, přesto si to v tuto chvíli mohl přát…

	Nebylo to jeho rozhodnutí, připomněl si. Byla to princezna Ohlyvya. Otec Zhon už vykonal extrémní pomazání a pravděpodobně vyslechl princovo vyznání, než ho princezna poslala utěšovat děti. Ale kdo by ji v této hrozné hodině uklidnil, divil se biskup. Kdo by ji držel za ruku, když držela svého umírajícího manžela?

	"Výborně, Vaše Výsosti," řekl velmi tiše. "Pokud by ses rozhodl, že mě potřebuješ, pošli zprávu."

	"Děkuji, můj pane, ale myslím, že to bude zbytečné," řekla mu se srdcervoucím klidem. "Jsem si jistý, že vás ostatní oběti tohoto útoku potřebují." Jděte, dělejte pro ně, co můžete, s mým díky a mým požehnáním. “

	Biskup se uklonil a potom očima shromáždil menší duchovenstvo. Dveře se za nimi zavřely a Ohlyvya se naklonila blíž k posteli a položila hlavu na polštář tak, aby se její čelo dotklo Nahrmahnovy tváře.

	"Jsem tady, lásko," řekla tiše. "Jsem tu."

	Jeho levé oko bylo pokryto hustým obvazem, ale pravé oko se otevřelo. Pomalu zamrkal, drobný pohyb víčka těžký s námahou, pak otočil hlavu a podíval se na ni.

	"Špunt do uší?" vystoupil a Ohlyvya se udivila tichým plačícím smíchem.

	"Ach, Nahrmahne!" Volnou rukou mu přiložila nezraněnou stranu tváře. "Ó, má lásko, kdo jiný než ty by ses o to v takové době bál ?!"

	Nic neřekl, ale pod bolestí a drogovými mračny v jeho očích se mihl něco jako pobavení a ona zavrtěla hlavou.

	"Nevím, co se stalo s tvou zátkou do uší," řekla mu. "Nikdo nic nenašel, když vás léčitelé stejně zkoumali." Možná měli na mysli jen jiné věci, než se dívat do vašich uší. Nevím."

	 

	"Ujistěte se ... jistě, později," zašeptal.

	"Budu," slíbila. "Já budu. Nyní ticho, má lásko. S ničím si nedělejte starosti, teď ne. “

	"Láska ... ty," řekl. "Vždycky." Nikdy ... ti to neřekl ... dost. “

	"Myslíš si, že jsem to nevěděl?" Uhladila mu vlasy z čela. "Věděl jsem. Vždy jsem to věděl. A dnes jsi mě zachránil, Nahrmahne. “ Podívala se na kolísavý úsměv. "Vím, že sis nikdy nemyslel, že jsi řádně hrdinská postava, ale pro mě jsi byl vždy dost hrdinou." A nikdy víc než dnes. “

	Jeho odpovědný úsměv byl srdcervoucí, ale jeho oko se znovu pomalu zavřelo a její stisk na jeho ruce se napjal. Slyšel ji? Pochopil to? Její kotník byl zlomený, levá strana její tváře byla jedna obrovská modřina a k uzavření šrámu na jejím levém rameni bylo zapotřebí čtrnáct stehů, ale ani jeden člen jejich doprovodu nepřežil. Ani kočí. A kdyby ji Nahrmahn nechránil svým vlastním tělem, byla by také mrtvá nebo umírající. Bylo důležité, aby to věděl, a -

	Slyšela nohu na podlaze mramorové ložnice za sebou a její hlava trhla vzhůru, oči jí zářily náhlou, zuřivou zuřivostí, když se otáčela.

	"Jak se opovažuješ zasahovat - ?!" začala a pak se náhle zastavila.

	 

	"Přišel jsem hned, jak jsem mohl, Ohlyvyo," řekl Merlin Athrawes. "Nemohl jsem to riskovat před setměním a za daných okolností se dostat pryč od Tellesbergu. ..."

	Pokrčil rameny, přešel k posteli a klesl na jedno koleno vedle její židle. Natáhl k ní paže a ona se do nich vrhla a plakala na jeho zaslaném rameni, protože odmítla nechat někoho jiného, aby ji viděl plakat.

	"Vezmi ho do své jeskyně, Merline!" vzlykala. "Vezmi ho do své jeskyně!" Nech ho sova zachránit! “

	"Nemůžu," zašeptal jí Merlin do ucha a šlachovitě ji hladil po vlasech. "Nemůžu." Není dost času. Ztratili bychom ho, než jsem ho tam dostal. “

	"Ne!" Bojovala proti jeho objetí a udeřila pěstmi do jeho nepoddajné kyrysy. Bylo to, jako by mu jeho příjezd nabídl naději na odklad v poslední chvíli a zničení této naděje bylo víc, než dokázala snést. "Ne!"

	"Možná, kdybych se sem mohl dostat dříve, pak ... možná," řekl Merlin a držel ji s nesmiřitelnou silou. "Ale nemohl jsem." A Sova to sledovala, Ohlyvyo. Nemyslím si, že bychom ho dokázali zachránit, i kdybych se sem dostal dříve. Teď ho drží naživu jen nanotechnologie, která hoří a vyčerpává se. “

	"Tak proč jsi tady?" zeptala se zuřivě ve svém zármutku. "Proč jsi tady?"

	"Protože tě Sharleyan a Cayleb milujeme," řekl. "A protože ti mohu dát alespoň tohle."

	Zírala na něj, když jí položil ruce na ramena, a velmi jemně ji opřel o opěradlo, než se znovu postavil. Sáhl do pouzdra na opasek, vytáhl lehkou náhlavní soupravu ze stříbřitého drátu a jemně ji nastavil na Nahrmahnovu hlavu. Na okamžik se nic nestalo, ale pak se zavřené oko znovu otevřelo.

	"Merline?" Nahrmahnův hlas byl silnější, než byl, jasnější a Merlin přikývl.

	"Více ze své magie?" Zeptal se Nahrmahn.

	"Ne více 'magie' než já, Nahrmahne," řekl mu Merlin. "Je mi líto, že jsem se sem nemohl dostat dříve."

	"Myslím ... když máš tisíc let ... máš sklon ... ztrácet pojem o čase," podařilo se Nahrmahnovi a Ohlyvya se zasmála skrz slzy a zakryla si ústa oběma rukama.

	"Není to moc," řekl jí Merlin a jeho safírové oči byly hlubší a temnější než moře, "ale teď je vše, co mohu udělat."

	"Co-?"

	"Díky náhlavní soupravě bude jeho mysl čistá a naprogramoval jsem ji tak, aby vypínala centra bolesti." Merlinovi se podařilo jeho vlastní úsměv. "Nemyslím si, že máš moc času, Ohlyvyo, ale čas, který máš, bude jasný ... a bude tvůj."

	Velmi jemně se dotkl její tváře, pak se podíval zpět na Nahrmahn.

	"Byl to zajímavý výlet, Nahrmahne," řekl a položil ruku na rameno umírajícího prince. "A bylo mi ctí pracovat s tebou." Děkuji za všechno, co jsi udělal. Ale teď si myslím, že tě nechám se svou ženou. Bůh žehnej, Nahrmahne. Doufejme, že někdy budeme mít příležitost si znovu promluvit. “

	Stiskl Nahrmahnovo rameno a podíval se na Ohlyvyu.

	"Budu venku na zahradě, poslouchám, jestli mě budeš potřebovat," řekl jemně a zmizel zpět oknem, kterým dorazil.

	Ohlyvya Baytz se o něj na okamžik staral, uslzené oči zářily vděčností, a pak se otočila zpět ke svému manželovi a znovu mu sáhla po ruce.

	 



	




	 

	.PROTI.

	Plaza of Martyrs, The Temple, City of Sion, The Temple Lands

	"Rhobair, musíš přijít," řekl Zahmsyn Trynair rázně.

	"Ne, Zahmsyne." Vlastně ne. “

	Rhobair Duchairn stabilně pohlédl na kancléře. Trynairův výraz byl zvláštní směsicí úzkosti, frustrace, nechuti k tomu, co sám říkal, a hněvu, ale pokladníkova tvář byla klidná, oči téměř - ne tak docela, ale téměř - klidné.

	"Není čas naznačovat, že mezi námi existuje rozdělení, Rhobair," řekl Trynair.

	"Kdokoli, kdo si dělá starosti, zda mezi mnou a Zhaspahrem Clyntahnem v této otázce došlo k" rozdělení ", už buď přišel na to, že nějaký existuje, nebo je to takový slintající idiot, kterého si bez pomoci pravděpodobně nedokáže obout!" Odpověděl Duchairn. "A upřímně řečeno, pokud si někdo uvědomí, že jsem ... v rozporu, řekněme, se Zhaspahrem Clyntahnem kvůli tomu ... tomuto jeho rituálnímu řeznictví, je to se mnou v pořádku." Dokonce i Kniha Schuelera si vyhrazuje plný trest pro skutečné, nekajícné kacíře Zhamsyna - ne pro lidi, kteří jednoduše naštvali Zhaspahra tím, že měli odvahu přežít, když jim nařídil lehnout a zemřít! “

	Mýlil se, uvědomil si Trynair. Duchairnovy oči nebyly klidné; byli muži, kterému to už bylo jedno. Když si to kancléř uvědomil, prošel mráz a on cítil něco úplně podobného panice, která se třepotala někde v jeho hrudi.

	"Řekl jsi Zhaspahrovi - a mně -, že by ses mu nebránil v tom, kdybychom ti neodporovali ve věcech, které pro tebe byly důležité," řekl opatrně.

	"A já k mé hanbě nemám v úmyslu se mu otevřeně postavit." Skvrny, které jsem připraven přijmout na svou duši, však existují. Toto je jeden z nich. Vy i já oba známe jakékoli „přiznání“ kacířství nebo rouhání nebo - Bůh nám všem pomozte! - Uctívání Šan-weja bylo z těchto mužů získáno pouze mučením a osm z deseti z nich zemřelo, než aby křivě křičeli podle Zhaspahrových záměrů . Opravdu máte vůbec nějakou koncepci odvahy, kterou jste potřebovali vzdorovat tomuto druhu divokosti ?! Mohou to být schizmatici, ale nejsou to rouhači, modláři nebo ctitelé démonů a zatraceně dobře neobětovali žádné děti Šan-weji, a to víš stejně jako já!

	"Rhobair, nemůžeš přežít, pokud se to stane." Pokud se otevřeně obrátí proti vám, vypoví vás, půjdete přesně stejným způsobem, jakým se chystají tito Charisians! “

	"Mohl bych být v horší společnosti," řekl Duchairn rázně chladným hlasem. "Ve skutečnosti si myslím, že nemohu být v lepší společnosti." Bohužel si už nejsem tak jistý, jako jsem kdysi byl, že můj věčný cíl bude stejný jako jejich. Mohu se jen modlit, aby se to stalo. “

	Trynairova krev zchladla. Věděl, že Duchairn je díky politice Clyntahna stále více rozhořčený, stále více znechucený, ale toto bylo nejtvrdší a nejodolnější vypovězení velkého inkvizitora, které si Duchairn dovolil vyjádřit i jemu. A pokud to pokladník skutečně prosadil, pokud by to vedlo k otevřené přestávce mezi ním a Velkým inkvizitorem, Trynair věděl, který z nich přežije. V některých ohledech by to mohla být téměř úleva, ale s Duchairnovým odchodem by kancléř zůstal sám proti Clyntahnovi pouze s efektivní neidentitou Allayna Maigwaira jako potenciálního spojence. Což znamenalo ...

	"Neříkej takové věci!" prosil a mávl oběma rukama uklidňujícími pohyby. "Vím, že se zlobíš, a vím, že tě to celé trápí, ale když zatlačíš Zhaspahra dostatečně daleko a půjdeš dolů, nezůstane nikdo, kdo by mu co i jen trochu oponoval." Kancléř se ušklíbl a jeho výraz byl více než napůl zahanbený. "Nebudu moci, a vím to." Teď ne."

	"Raději osedlal vichr, abychom mohli všichni jezdit, že?" Řekl Duchairn sardonicky. "Proč jsme ho nechali utéct, myslíš?" Jeho oči najednou bodly kancléře do srdce. "Protože představa, že děláme to, co jsme věděli, že je správné, na tom nezáleželo natolik, abychom se mohli zbavit našich luxusních malých životů?" Protože jsme nedali ani jedno dobré zatracení ohledně našich povinností matce církvi? To byl ten důvod, Zahmsyne? “

	"Neopovažuj se to vyzkoušet se mnou!" Odsekl Trynair. "Možná to byl ten důvod, ale ty jsi byl přímo uprostřed toho s námi ostatními, Rhobaire!" Mohl jsi říct 'Stop!' kdykoli jsi chtěl. Možná by to nic nedosáhlo, ale mohl jsi se alespoň pokusit, a ne, ne? Ani jsi to nezkusil! Takže teď jste znovu objevili své svědomí. Pokuta! Jsem rád za vás! Ale nebereš svou nově nalezenou zbožnost a nezkoušíš mi ji vtesnat do krku! Jsi tak kurva hrdý na to, jak vznešený jsi se stal? No, to je v pořádku. Ale pokud si myslíš, že mi budeš dělat hanbu, že budu stát vedle tebe, když se Zhaspahr rozhodne, že ti dá otázku, abys dokázal, že jsi stejně kacířský, jako kdy byl Samyl Wylsynn, přichází další myšlenka! “

	"Takže ti zbyla malá páteř," řekl Duchairn s tenkým, chladným úsměvem. "Škoda, že se to neobjevilo dříve." A než začnete znovu, ne, nesnažím se předstírat, že jsem nebyl tak bezpáteřní a stejně slepý k následkům, jako jste byli vy, když nás Zhaspahr zahájil v této malé katastrofě. Nikdy jsem nepředstíral, že nejsem ty věci. Rozdíl mezi námi je v tom, že ano, stydím se za sebe, a existují další limity pro další spoluúčast, kterou jsem ochoten předpokládat. A upřímně řečeno, je mi úplně jedno, jestli vás díky pomyšlení na to, že se ocitnete úplně sám se Zhaspahrem, až budu pryč, budete cítit ohroženi. Nehledám mučednictví, Zahmsyne. Mohlo by to být lepší pro moji duši, kdybych byl, ale nejsem připraven jít tak daleko ... přesto. A nebudu mít žádné veřejné výkřiky se Zhaspahrem. Nepochybně bych měl, ale vy i já oba víme, že by to bylo marné gesto. Takže běžte zpátky k němu a Allayn. Vy tři jdete dnes odpoledne jíst na představení své smažené bramborové plátky. Pijte pivo a užívejte si zábavu. Ale nebudu tam, protože mám něco mnohem naléhavějšího, abych mohl trávit čas. Jsem si jistý, že pokud Zhaspahr a ta odporná slizká ropucha Rayno chtějí vědět, kde jsem, mohou se zeptat majora Phandys. Není pochyb, že by jim to s potěšením řekl. A pokud mu chcete říct, kde jsem, je to se mnou také v pořádku, protože kde budu, Zahmsyn, je v chrámu a modlí se za Boží odpuštění za to, že nebyl venku na tom náměstí, které odsuzuje Zhaspahra Clyntahna za odporné, sadistické vraždění ten parchant je! “ Vy tři jdete dnes odpoledne na podívanou sníst své smažené bramborové plátky. Pijte pivo a užívejte si zábavu. Ale nebudu tam, protože mám něco mnohem naléhavějšího, abych mohl trávit čas. Jsem si jistý, že pokud Zhaspahr a ta odporná slizká ropucha Rayno chtějí vědět, kde jsem, mohou se zeptat majora Phandys. Není pochyb, že by jim to s potěšením řekl. A pokud mu chcete říct, kde jsem, je to se mnou také v pořádku, protože kde budu, Zahmsyn, je v chrámu a modlí se za Boží odpuštění za to, že nebyl venku na tom náměstí, které odsuzuje Zhaspahra Clyntahna za odporné, sadistické vraždění ten parchant je! “ Vy tři jdete dnes odpoledne na podívanou sníst své smažené bramborové plátky. Pijte pivo a užívejte si zábavu. Ale nebudu tam, protože mám něco mnohem naléhavějšího, abych mohl trávit čas. Jsem si jistý, že pokud Zhaspahr a ta odporná slizká ropucha Rayno chtějí vědět, kde jsem, mohou se zeptat majora Phandys. Není pochyb, že by jim to s potěšením řekl. A pokud mu chcete říct, kde jsem, je to se mnou také v pořádku, protože kde budu, Zahmsyn, je v chrámu a modlí se za Boží odpuštění za to, že nebyl venku na tom náměstí, které odsuzuje Zhaspahra Clyntahna za odporné, sadistické vraždění ten parchant je! “ Jsem si jistý, že pokud Zhaspahr a ta odporná slizká ropucha Rayno chtějí vědět, kde jsem, mohou se zeptat majora Phandys. Není pochyb, že by jim to s potěšením řekl. A pokud mu chcete říct, kde jsem, je to se mnou také v pořádku, protože kde budu, Zahmsyn, je v chrámu a modlí se za Boží odpuštění za to, že nebyl venku na tom náměstí, které odsuzuje Zhaspahra Clyntahna za odporné, sadistické vraždění ten parchant je! “ Jsem si jistý, že pokud Zhaspahr a ta odporná slizká ropucha Rayno chtějí vědět, kde jsem, mohou se zeptat majora Phandys. Není pochyb, že by jim to s potěšením řekl. A pokud mu chcete říct, kde jsem, je to se mnou také v pořádku, protože kde budu, Zahmsyn, je v chrámu a modlí se za Boží odpuštění za to, že nebyl venku na tom náměstí, které odsuzuje Zhaspahra Clyntahna za odporné, sadistické vraždění ten parchant je! “

	Rhobair Duchairn věnoval kancléři Boží církve čekající ještě jedno chladné, kamenné oslnění a vyrazil z kanceláře. Trynair za ním zíral, šokován a ohromen mocí vypovězení pokladníka, a poslouchal boty Duchairnovy „osobní stráže“, řinčily chodbou za majorem Khanstahnzo Phandysem, když se jich mnoho snažilo držet krok s divoce kráčejícím pokladníkem .

	* * *

	"No, vidím, že Zahmsyn se konečně rozhodl se k nám přidat," řekl Zhaspahr Clyntahn a sledoval z centrální platformy, jak kancléř nenápadně vklouzl do ticha a sledoval řady církevních vikářů. "Myslím, že lepší pozdě než nikdy." A kde si myslíš, že by mohl být náš dobrý přítel Rhobair, Wyllyme? “

	"Jinde, Vaše Milosti," odpověděl Wyllym Rayno s povzdechem. "Obávám se, že jeho nepřítomnost bude poznamenána."

	"Samozřejmě, že je." Clyntahn promluvil koutkem úst a rty se sotva pohnuly, když se díval přes balené přístupy na Náměstí mučedníků. "Proto to ten parchant dělá!"

	"Souhlasím, Vaše Milosti, ale věřím, že se nedopustíme chyby, že ho podceníme."

	"Podceňuj Rhobair Duchairn?" Clyntahn odfrkl. "To by bylo mimořádně obtížné, Wyllyme!" Ach, přiznám vám, že má víc vnitřností než Trynair, nemluvě o pětkrát nebo šestkrát více mozků, než kdy měl Maigwair. Buďme upřímní - pokud je někdo z dalších tří, kdo by někdy měl odvahu a ochotu vystupovat proti džihádu, musel by to být Duchairn. Ale není připraven na otevřenou přestávku. A pravdou je, že ať si myslí, co si myslí, nikdy nebude. “

	"Jsem ... nakloněn s vámi ve většině ohledů souhlasit, Vaše Milosti," řekl Rayno a opatrně zvolil jeho slova. "Stejně si nemohu pomoct myslet, že vikář Rhobair ... se za posledních několik let hodně změnil." Nemyslím si, že si můžeme dovolit přehlédnout možnost, že se může ještě změnit. “

	"Myslíš, že vyroste dost velké koule, aby zvážila otevřenou konfrontaci se mnou?" Zeptal se Clyntahn klidně a otočil se, aby se poprvé podíval přímo na arcibiskupa Wu-shai. Rayno ta otázka očividně trochu nepolevila a Velký inkvizitor se chladně zasmál. "Kdyby šlo jen o zdrcení nervů, už by to udělal, Wyllyme," řekl rázně. "Cokoli si o něm mohu myslet, jsem ochoten přiznat, že není zbabělec." Není to strach, který by ho držel zpátky - stejně už ne. A nepotřebuji žádné špiony, aby mi řekl, že nenávidí moje vnitřnosti. Ostatně nepotřebuji žádné bédardisty, aby mi říkali, že někde dole uvnitř se také nenáviděl, protože se „nestavěl ke mně“ a ten druh nenávisti může sníst na člověka, dokud to nakonec nezasáhne do něčeho, co by nikdy nedělal jinak. To vše je pravda,

	 

	"Mohu se zeptat, proč jste si tím tak jistí, Vaše Milosti?" Zeptal se opatrně Rayno.

	"Je to opravdu velmi jednoduché." Clyntahn pokrčil rameny. "Pokud mě bude tlačit, abych ho nechal ... odstranit, nezbyl by nikdo, kdo by se se mnou hádal." Myslíš si, že Trynair nebo Maigwair nakreslí nějaké čáry a dovolí mi, abych je překročil? “ Smích velkého inkvizitora byl krátký, pohrdavý štěkot. "Ne za tisíc let, Wyllyme." Ne za tisíc let! A Rhobair to ví. Zná všechny své vzácné projekty, všechny své „laskavější, jemnější“ plány a zbožné aspirace, jakoukoli možnost „omezit mé excesy“, půjde s ním přímo do hajzlu a on to nedovolí. Jak to vidí, jedinou šanci na vykoupení má ve světě udělat něco dobrého, aby vyrovnal všechna ta léta, kdy byl stejně jako kdokoli z nás ostatních oddán praktické stránce zachování autority Matky církve . Nemůže to udělat, pokud je mrtvý, a to ho více než jakýkoli strach z otázky nebo trestu zastaví. Vždy bude schopen najít způsob, jak racionalizovat, aby nepřijel přímo na mě, protože je na něm, aby udělal vše, co je v jeho silách, aby minimalizoval „škodu“, kterou dělám. “

	 

	Rayno se na něj jednoduše podíval. Pro jednou byl dokonce i pobočník Schueleritů bez slov a Clyntahn se zasmál, přirozeněji.

	"Rhobair, bohužel, je jedním z těch lidí, kteří věří, že člověk má ve skutečnosti lepší povahu." Skutečně si myslí, že se může odvolat k té „laskavější a jemnější“ stránce, kterou má opravdu každý. Nepoznává, že důvodem, proč Bůh dal Schuelerovu autoritu nařídit disciplínu Matky Církve, je to, že díky Shan-wejovi nemá člověk lepší povahu. Každopádně už ne. Bůh a Langhorne vyzkoušeli Rhobairovu myšlenku milovat jemnost, prosit muže, aby dělali správnou věc, a lidstvo jim to odplatilo přijetím Šan-wejovy zlosti. Co? Rhobair si myslí, že je větší než Holy Langhorne? Větší než sám Bůh? To lidstvo najednou objeví „lepší povahu“, jakou neměla od samého úsvitu stvoření jen proto, že on, velký Rhobair Duchairn, je odhodlán se jí odvolat? “

	Rty Velkého inkvizitora fungovaly, jako by chtěl plivat na zem, ale přinutil se zhluboka nadechnout a roztáhnout nosní dírky.

	"Cokoli mu prochází hlavou, je prostě neschopný pochopit, že člověk neobejme Boží vůli a nepřijme Boží autoritu bez železné tyče kázně." Lidé znovu a znovu dokazují, že pokud nebudou nuceni dělat to, o čem vědí, že to od nich Bůh chce, nebudou to dělat. Nemají ani vtip, ani vůli, ani porozumění, aby to dokázali, a jsou příliš otupělí, než aby si uvědomili svou vlastní hloupost, aniž bychom jim objasnili Boží vůli!

	"Proto Rhobair nerozumí práci inkvizice, jejím odpovědnostem - povinnosti." Není ochoten připustit, co je třeba udělat, a tak předstírá, že to tak nemusí být. Je ochoten nás za to odsoudit, pokud jsou jeho ruce čisté a skutečně věří, že jsme zbytečně krutí. Že bychom se mohli vzdát té železné tyče, kdybychom byli ochotni. No, nemůžeme, pokud nejsme připraveni vidět, že všechno, co Matka církev znamená, je v troskách, ale to je v pořádku. Protože pokud věří, že může i nadále dělat věci „v zákulisí“, aby zmírnil naše „excesy“, bude pokračovat v zachování své schopnosti je dělat. Udělá jakékoli kompromisy se svou vlastní duší, aby to dosáhl. A co to znamená, Wyllyme,

	Rayno na okamžik odvrátil pohled, podíval se na oblohu nad Sionem a dotkl se chladnější a jasnější podzimní modři. Poslední květy spadly ze složitých zahrad za komplikovanými fontánami Plaza of Martyrs a do listí se vkrádala podzimní barva. Až příliš brzy bude opět zima a kolem Chrámu se znovu přiblíží sníh a led. Přemýšlel o tom, pak se podíval zpět na svého nadřízeného.

	"Doufám, že máš pravdu, Vaše Milosti," řekl.

	V jeho hlase však byla neobvyklá pochybnost. Není to nesouhlas, jednoduše poznámka… rezervace. Clyntahn to slyšel, ale rozhodl se to nechat projít. Jednou z věcí, díky nimž byl Rayno pro něj cenný, bylo to, že pobočník byl možná jediný zbývající člověk, který by se s ním hádal, kdyby si myslel, že se Clyntahn mýlí.

	"Mám pravdu," řekl místo toho velký inkvizitor. "A pokud nejsem, dohlížím na tebe a majora Phandys, že?" Budeme vědět, jestli se začne stát skutečnou hrozbou. Pokud jde o jeho nepřítomnost dnes odpoledne, nechám ho toho tolik mít. Není to, jako kdyby někdo jiný ignoroval dnešní lekci, že? Kromě toho, “usmál se náhle Clyntahn, úsměv lomítka ještěrky vonící krví,„ je svým způsobem užitečný. “

	"Omlouvám se, Vaše Milosti?"

	"Wyllym, Wyllym!" Clyntahn zavrtěl hlavou a stále se usmíval. "Přemýšlej o tom." Zaprvé, je tak vhodný pro každého, kdo by s námi mohl nesouhlasit. Jediné, co musíme udělat, je hlídat kohokoli, kdo vypadá, že má sklon nasávat ho místo mě a my budeme vědět, kde jsou skutečné slabé články. A za druhé, Trynair a Maigwair jsou tak zaneprázdněni snahou zůstat mimo palebnou linii mezi mnou a Rhobairem, že ani jeden z nich ani neuvažuje o tom, že něco udělá, aby mě přimělo myslet, že si místo jeho zvolili jeho stranu. Mohou s ním stát na straně čistě technických záležitostí, například toho, jak vyvažujeme knihy a platíme za džihád, ale ne o ničem zásadním. Z tohoto pohledu je mnohem lepší mít ho přesně tam, kde je, a v zoufalství je vrážet do náruče, aby bylo jasné, že se do jeho řítí nepustí. “

	Rayno na to stále myslel, když začaly zvonit zvony.

	* * *

	Sir Gwylym Manthyr těžko mohl zůstat na vlastních nohou, přesto si ovinul pravou paži kolem muže vedle sebe, přehodil druhou Charisianovu levou paži přes jeho ramena a nějakým způsobem podpořil sprostou a klopýtající váhu. Ti dva se potáceli, další dva „kajícníci“ v drsném, škrábaném pytlovitém rouchu, které zakrývalo jejich divoce zjizvenou a vychrtlou nahotu. Alespoň prozatím.

	Byl to krásný den, pomyslel si Manthyr a poslouchal nádherné sionské zvony se stříbrnými hrdly, když se rozhlížel po hrstce svých mužů, kteří tak dlouho přežili. Nebylo jich mnoho. Neměl jednoznačný počet, ale nemohlo jich být víc než třicet, a byl ohromen, že to číslo bylo tak vysoké.

	Tvrdí, ti charisoví námořníci, pomyslel si. Příliš tvrdý a příliš hloupý pro vlastní dobro. Chytří se vzdali a zemřeli. Ale to je v pořádku, protože taky nejsem moc chytrý.

	Věděl, že každý z těch třiceti sprostých, rozbitých vraků lidských bytostí dostal možnost: přiznat jejich kacířství, připustit jejich rouhání a všechny pekelné zločiny, ke kterým vložili ruce ve službách svého prokletého císaře a císařovny, a oni by čelili garrotte, ne trestu. Někteří z jeho mužů - hrstka - tuto nabídku přijali a Manthyr ji nemohl najít ve svém srdci, aby je za to odsoudil. Jak řekl Lainsairovi Svairsmahnovi před zdánlivou věčností, existovalo jen tolik, co by každý člověk vydržel, a nebylo divu prolomit se pod divokostí Otázky.

	Pokud však nebyla žádná hanba zlomit, byla hrdost nezlomit a jeho srdce se zvětšilo, když se rozhlédl po těch klopýtajících, zmrzačených, mučených ruinách a přesně věděl, co už vydrželi, aniž by se poddali. Dokud jeden z nich - jeden z nich - byl stále na nohou, stále vzdorný, stál by vedle něj sir Gwylym Manthyr u samých bran pekla. Byli jeho a on byl jejich a on by s nimi - nemohl - zlomit víru.

	Pochodovali přes náměstí a on viděl hromady dřeva, zuhelnatělé dřevěné sloupky uspořádané na mramorových vlajkách - mnoho z nich nyní prasklo žárem minulých požárů - mezi fontánami a vznášející se chrámovou kolonádou. Označili, kde již zemřeli další z obětí Clyntahna, ty sloupky a on sledoval, jak jsou jeho muži od sebe odděleni, vlečeni k těm hromadám dřeva, připoutáni k těm chmurným, spáleným sloupům. Sledoval, jak inkvizitoři pokrývají jejich těla smolou, která by vzala plamen a lpěla na nich, i když jejich tělu nabízelo krátkou, přechodnou ochranu, díky níž by jejich umírání bylo ještě delší a těžší. Viděl kožené rukavice, klouby vyztužené ocelovými cvočky, které zasáhly každého, kdo se nepohyboval dostatečně rychle, a ukázal jakoukoli stopu boje. Museli ty vážené pěsti používat docela často, pomyslel si a díval se,

	Pak byli všichni jeho muži připoutáni, připoutáni na hranici svých hranic a byl tam jen on. Dvojice inkvizitorů ho začala táhnout kolem svých mužů, ale našel sílu setřást jim ruce a kráčet - pomalu, ale vytrvale, svou vlastní silou a navazovat oční kontakt naposledy s každým mužem, kterého minul - směrem k platforma, která mu byla vyhrazena. Plošina s kolečkem a hřebenem, rozžhavené žehličky čekající v hnízdech zářících uhlí.

	Toužil po poslední příležitosti vzdorovat inkvizici, mluvit za své muže, vysmívat se obviněním proti nim, ale to mu vzali, když mu vyřízli jazyk. Stále mohl křičet - dokázali mu to -, ale ztišili jeho schopnost popřít „přiznání“, které se chystali přečíst a přisoudit mu. Vydržel, nikdy nepřiznal ani nepodepsal jedinou zatracenou věc, ale to nebyl příběh, který chtěli vyprávět. Věděl to. Vysvětlili mu to s úšklebnými podrobnostmi v posledním pokusu, aby ho zlomili ve skutečném podpisu, a zarmoutilo ho, že nikdy nemohl dát záznam na pravou míru. Ne tolik pro sebe, ale proto, že to znamenalo, že nemohl mluvit ani za své muže.

	To nevadí, pomyslel si, když vyšplhal po schodech na plošinu, oči tvrdé nenávisti a vzdoru, když se konečně osobně setkali s Zhaspahrem Clyntahnem. Každý, kdo by vůbec věřil Clyntahnovým lžím, by nikdy nevěřil ničemu, co jsem řekl. A každý, kdo zná pravdu o Clyntahnu, už ví, co bych řekl, kdybych mohl. Tito lidé, můj císař a moje císařovna a moje námořnictvo, to vědí, a přijde čas, kdy pomstou každého z mých mužů.

	Viděl pochodně, plameny bledé v chladném podzimním slunečním světle, jak inkvizitoři kráčeli k jeho spoutaným a bezmocným mužům a jeho břicho se napínalo. Nejdřív spálili ostatní, nechali ho poslouchat jejich křik a sledovat jejich trýznivé úmrtí, než na něj přijde řada. Byl to ten druh „zdokonalení“, který očekával z inkvizice Zhaspahra Clyntahna.

	Dva další inkvizitoři popadli jeho paže, natáhli je, připoutali je ke stojanu a Zhaspahr Clyntahn k němu přistoupil blíž. Tvář velkého inkvizitora byla studovaně klidná, zasazená do přísných linií odhodlání, když se připravoval na přehrání závěrečné linie této pečlivě napsané frašky.

	"Slyšeli jste rozsudek a rozsudek svaté Matky Církve nad vámi za vaše rouhání, vaši kacířství, váš bezohledný odpor vůči Bohu a oddanost Šan-weju, Gwylym Manthyr," řekl jasným hlasem. "Měl bys něco říct, než bude vynesen rozsudek?"

	Když položil otázku, o které věděl, že Manthyr na ni nemůže odpovědět, Clyntahnovi oči zářily uspokojením. Neexistoval způsob, jak by jeho oběť mohla vyjádřit svůj vzdor, prokázat své odmítnutí rozsudku a rozsudku, které byly na něj vyneseny, ale zároveň neexistoval způsob, jak by kdokoli v tom sledujícím davu věděl, že jeho hlas mu byl odebrán před otázka byla dokonce položena. Uviděli jen vyděšeného kacíře, příliš zastřeného pronikavým přístupem věčného zatracení, které si vysloužil, aby řekl jediné slovo.

	Sir Gwylym Manthyr se ohlédl na oslavujícího Velkého inkvizitora, když si Clyntahn vychutnával svůj triumf ... a pak se přímo vrhl do vikářovy tváře.

	 



	




	 

	.VI.

	Kostel svatého Bailaira a městský dům madam Aivah Pahrsahn, Siddar City, Republika Siddarmark

	"Nelíbí se mi to, otče," řekl nešťastně Stahn Mahldan, když klečel v uzavřené budově zpovědnice. "Vůbec se mi to nelíbí." Odkud to pochází? “

	"Nevím, bratře," odpověděl otec Lharee Traighair, rektor Církve svatého Bailaira, i když si tím nebyl tak jistý, jak by si přál.

	"Všechno je to tak ... špatné," řekl Mahldan se znepokojenýma očima a Traighair se na něj laskavě usmál.

	Bratrovi Stahnovi bylo něco přes padesát, řídnoucí vlasy mu stále bělely a v celém těle neměl žádnou škodlivou kost. Pokud to Traighair věděl, nebyl ani ambiciózní, což pravděpodobně vysvětlovalo, proč byl bratr Stahn v jeho věku stále jen sextonem Řádu brku. Rozhodně to nebylo kvůli nedostatku schopností, víry nebo průmyslu!

	Mahldan, knihovník podle tréninku i sklonu, byl roztržitý, mimozemský druh, který se v dějinách, které zodpovídal za udržování a aktualizaci, vždycky nejšťastněji zakládal. Měl ostrý, analytický mozek, ale ten, který byl příliš špatně vhodný na to, aby zvážil ošklivé pravdy mimo obálky svých milovaných dějin. Přikláněl se k názoru, že jelikož si přál, aby nikdo nebyl nemocný, nikdo si nemohl přát, aby mu bylo špatně, což, bohužel, už neplatilo ani v republice, kdyby vůbec kdy byla.

	Přinejmenším ten stařík měl ten pocit, že si nechal své city hlavně pro sebe, pomyslel si Traighair. Nebo doufám, že Langhorne každopádně má!

	"Souhlasím, že je to špatné, bratře Stahne," řekl. "Ale obávám se, že je to také docela nevyhnutelné." Zavrtěl hlavou a jeho výraz byl smutný. "Muži, kteří se bojí, dělají ošklivé věci." A jednou z věcí, které dělají jako první, je úder a pokus o zničení všeho, co je děsí. “

	Mahldan přikývl, i když si Traighair byl docela jistý, že porozumění sextonu bylo více intelektuální než emotivní. Kněz si přál, aby byl více inspirovaným řečníkem, lépe vysvětlujícím to, co viděl tak jasně, ale byl učitelem více než kazatelem, bez daru jazyka, který Bůh tak velkoryse dal některým dalším kněžím. Snažil se nezávidět jejich větší dary a ocenit ty, které dostal, ale to bylo v takových dobách těžší.

	"Jediné, co ti mohu říct, bratře, je, že tě vyzývám, abys šel domů." Vydejte se do práce a snažte se ... no, držte hlavu dolů. “ Traighairův úsměv byl pomíjivý. "Nevím, kam se ti chlapi, o kterých mluvíš, pravděpodobně nakonec dostanou, ale doporučuji ti, abys jim zabránil v dohledu."

	"Ale vyhrožují lidem, otče!" Mahldan protestoval. "A tvrdí, že to je to, co od nich Bůh a Langhorne chtějí!"

	"Rozumím tomu, bratře," řekl Traighair tak trpělivě, jak jen mohl. "Ale s tím se nedá nic dělat, a pokud se s nimi postavíš, riskuješ jen to, že vyleješ olej do plamenů." Věřte mi, muži, kteří říkají to, co říkáte, nebudou dobře reagovat na rozumnou hádku! “

	Podíval se sextonovi do očí a ochotně Mahldan jednoduše přijal slovo. Nechtěl říkat něžnému knihovníkovi, že pokud bude čelit tvrdým loajalistům chrámu, které popsal, bude jejich násilí jen svrhávat na vlastní hlavu. A nechtěl muset vysvětlovat, že se začíná bát, že žádná „rozumná hádka“ nedokáže odvrátit to, čeho se bál, že přijde.

	"Jste si jistý, otče?" Mahldan zavrtěl hlavou. "Zápis říká, že se máme postavit za to, o čem víme, že je správné, a odsuzovat to, o čem víme, že je špatné."

	"Ano, jsme. A ty - pro mě, “řekl Traighair pevně. "Budeš mi muset věřit, až řeknu, že na to upozorním správné uši." To je moje zodpovědnost, ne vaše. “

	Mahldan stále vypadal nešťastně a zoufale, ale nakonec přikývl.

	"Dobře, bratře Stahne." Dobrý!" Traighair poklepal staršího muže na paži. "A teď, o těch tvých hříchech." Zavrtěl hlavou a usmál se. "Věřím, že mohu bezpečně říci, že tentokrát jsou všichni stěží dokonce venalští." Takže zapalte svíčku Svatému Bédardovi, tuto středu nechte v Pasqualeově koši další stříbro a řekněte deset „Zdravas Langhornes“. Rozumíte? “

	"Ano, otče," poslušně souhlasil Mahldan a mladý kněz vstal a začal ho doprovázet lodí.

	"Vím, že se bojíš," řekl tiše, když dosáhli předních schodů. "Upřímně řečeno, také já, protože to jsou znepokojivé časy." Ale jsi dobrý člověk a pokud mi odpustíš, tak jemný. Myslím, že nejlépe posloužíte tím, že půjčíte své modlitby všem dobrým a bohabojným lidem. A “- podíval se sextonu pevně do očí -„ tím, že zůstal doma, nedrží se pod nohama a nezhoršil to. Rozumíš mi? “

	"Ano, otče." Mahldanovi se podařil ironický úsměv a pevněji přikývl.

	"Dobrý!" Opakoval Traighair. "Teď běž domů!"

	Ukázal jako přísný dědeček a bělovlasý Mahldan se zasmál a poslechl imperativní gesto. Kněz ho sledoval, až zahnul za roh, pak se otočil a rázně vešel zpět do svého kostela. Bylo by to těsné, ale měl čas si promluvit s těmi „správnými ušima“, které slíbil Mahldanovi, s nímž bude mluvit od nynějška do odpolední mše, pokud bude spěchat.

	* * *

	"Chápu, proč byl otec Lharee rozrušený, Vaše Eminence," řekla Aivah Pahrsahn.

	Znovu stála a hleděla okny na North Bay. Galeony Božího námořnictva už dávno odjely na Hsing-wuův průchod a modrá voda jiskřila pod zářijovým sluncem, zaneprázdněná zvětralými, opálenými plachtami hemžícího se obchodu Siddar City. Brzy bude zima, pomyslela si, s ledovým sněhem, deštěm a zálivem barvy leštěné ocelové čepele. Netešila se na to. Ve skutečnosti bylo několik věcí, na které se moc netěšila, a byla upřímně překvapená, že to tak dlouho odložili.

	"Nejvíce mě znepokojuje strach otce Lhareeho, že tyto muže zná," řekl nešťastně Zhasyn Cahnyr.

	"Určitě to nepřekvapuje, Eminence?" Aivah se otočila k němu a její výraz byl podivnou směsicí soucitu a podráždění. "Opravdu jsi věřil, že to všechno bylo čistě spontánní?" Něco přirozeně bublalo z hořící loajality Siddarmarku k Matce Církvi a lidem, kteří v současnosti řídí její politiku? “

	"Já ..." Cahnyr na ni chvíli pohlédl a potom nešťastně pokrčil rameny. "Ne, samozřejmě, že ne," řekl. "Chci říct, že v některých ohledech bych rád věřil, že je to čistě z loajality vůči církvi, i když je davová mentalita nebezpečná věc." Davy dokážou hrozné věci a já to viděl. Ale pokud má otec Lharee pravdu, pokud tito muži, o kterých bratr Stahn mluví, skutečně pocházejí z kanceláří biskupa exekutora Baikyra nebo otce Zohannesa, pak se můžeme dívat na něco mnohem horšího než na nějaký spontánní vigilantismus! “

	"Samozřejmě, že jsme," řekl mu Pahrsahn rázně. "A otec Lharee má pravdu, Vaše Eminence." Už jsem měl jména čtyř mužů, o kterých mluví, a alespoň jeden z nich pracuje přímo pro otce Saimyna. “

	Cahnyr se na ni ostře podíval a jeho výraz se zúžil. Otec Zohannes Pahtkovair, Siddarův intendant za posledních šestnáct měsíců, byl asi tak horlivý, jako dokonce přišel Schuelerite. Cahnyr nemohl být pozitivní, ale pokud se bohužel nemýlil, Pahtkovair byl vybrán Zhaspahrem Clyntahnem pro jeho současný post právě kvůli této horlivosti. Generální inkvizitor by si za každých okolností zajistil jistotu, že má spolehlivého intendanta na místě, jako je Stará provincie, původní srdce Republiky Siddarmark. V dnešní době, s rozmachem reformních sympatií v celé republice, se Clyntahn více než kdy jindy soustředil na spolehlivost svých intendantů. Zejména proto, že biskupský exekutor Baikyr Saikor byl očividně reformátorům alespoň trochu sympatičtější než arcibiskup Praidwyn Laicharn, jeho přímý nadřízený. Saikor byl samozřejmě také biskupským vykonavatelem staré školy - především byrokratem, nikoli někým, kdo by podlehl náhlému návalu zbožnosti. Řídil se pokyny svého nadřízeného do písmene bez ohledu na jeho osobní názory. Přesto bylo Cahnyrovi zřejmé, že biskupský exekutor nevykročil z cesty, aby potlačil mírumilovné, procesně orientované reformisty, což pravděpodobně vysvětlovalo, proč mu byl loni přidělen aktivnější intendant. Řídil se pokyny svého nadřízeného do písmene bez ohledu na jeho osobní názory. Přesto bylo Cahnyrovi zřejmé, že biskupský exekutor nevykročil z cesty, aby potlačil mírumilovné, procesně orientované reformisty, což pravděpodobně vysvětlovalo, proč mu byl loni přidělen aktivnější intendant. Řídil se pokyny svého nadřízeného do písmene bez ohledu na jeho osobní názory. Cahnyrovi přesto bylo zřejmé, že biskupský exekutor nevykročil z cesty, aby potlačil mírumilovné, procesně orientované reformisty, což pravděpodobně vysvětlovalo, proč mu byl loni přidělen aktivnější intendant.

	Otec Saimyn Airnhart však znepokojoval arcibiskupa Glacierheart ještě více než Pahtkovair. Zohannes Pahtkovair byl horlivý, aby pečlivě sledoval spolehlivost místního duchovenstva, ale Airnhart byl ještě horlivější. Což nepochybně vysvětlovalo, proč byl přidělen jako Pahtkovairův bezprostřední podřízený pro to, co bylo eufemisticky nazýváno „speciálními funkcemi“. Ve skutečnosti byl Airnhart zodpovědný za správu tajných operací inkvizice. Ne shromažďování informací, ne pozorování, ale aktivní operace - dalo by se říci útočné - měly za cíl identifikovat, demaskovat a zničit nepřátele Boha a Matky církve ... bez ohledu na to, kde a kdo by mohli být. A bez ohledu na to, co musel udělat, aby splnil svou misi, která musela Airnhartovi dobře vyhovovat. Jak Schueler napsal v první kapitole své knihy, koneckonců „Extremismus ve snaze o zbožnost nemůže být nikdy hřích.“ Cahnyr vůbec nebyl přesvědčen, že Saimyn Airnhart se někdy obtěžoval přečíst některý ze zbytku Knihy Schuelerových.

	"Opravdu jsi to nevěděl, že, Eminence?" Řekl Pahrsahn tiše.

	"O Airnhartu?" Cahnyr našpulil rty, těžce vydechl a pak pokrčil rameny. "Samozřejmě jsem o něm věděl." Dávali jsme na něj pozor. Ale neuvědomil jsem si, že biskupský exekutor Baikyr na tom pracoval přímo s ním. Nebo naopak."

	"Abych byl upřímný, nejsem si jistý, jak přímo je biskupský exekutor přímo zapojen," řekl Pahrsahn. "Vím, že Pahtkovair má obě ruce v koláči až po lokty, a Airnhart je jeho hlavní pomocník v kuchyni." Na druhou stranu vím, kde jsou oba. Dokážu na ně dávat pozor a “- její hlas se zachmuřil a její oči byly těžší -„ pokud musím, mohu na ně také dát ruku, kdykoli budu potřebovat. Vím, že takové věci nechcete slyšet, Vaše Eminence, ale obávám se, že jsem se stal spíše závislým na tom aforismu ohledně toho, že archandělé pomáhají těm, kteří si pomáhají sami. “

	Podívala se na Cahnyra, který přikývl. Měla pravdu; nechtěl slyšet o „takových věcech“, ale to, co chtěl a co potřeboval, byly dvě různé věci.

	"To, co mě na zprávě otce Lhareeho nejvíc trápí," řekl Pahrsahn, "řekl bratr Stahn o Laiyan Bahzkai." Stává se z něj opravdu ošklivé dílo, Vaše Eminence, a dodnes jsem si skutečně myslel, že je „spontánní“ fanatik. “

	"Co myslíš?"

	"Bahzkai je ... zajímavý člověk, Vaše Eminence." Je Temple Loyalist, ale je také srovnávač. A v posledních několika měsících je aktivnější jako organizátor. Viditelnější a hlasitější. A od doby, kdy Clyntahn vyhlásil embargo na charisovský obchod, se neustále přibližoval k jejich násilnému křídlu. “

	Cahnyr sevřel ústa. Bahzkaiho jméno nikdy předtím neslyšel, ale zrovnávače znal lépe, než by chtěl. Po pravdě řečeno, byl více než trochu nakloněn alespoň třem čtvrtinám jejich platformy. Byl méně než přesvědčen o potřebě úplného a úplného zničení kapitalismu, přesto byl jistě ochotný připustit systém, jaký existoval - zejména v chrámových zemích, kde vyšší církevní představitelé využívali svých privilegovaných pozic, zakořeněné korupce a přátelství k nashromáždit ohromující bohatství a zároveň vytlačit jakoukoli konkurenci - mohl a mohl vytvořit obrovské nerovnosti. To byl hlavní důvod, proč srovnávače pocházeli z chrámových zemí, a mnoho reformistů bylo alespoň mírně nakloněno základním argumentům srovnávačů.

	V dnešní době byli srovnávači v Republice Siddarmark aktivnější než kdekoli jinde, což bylo právě proto, že úroveň tolerance republiky byla mnohem vyšší než ve většině ostatních kontinentálních říší. Pokud věděl, neměli v Charis prakticky žádné zastoupení, ale to bylo vzhledem k obecnému charisiánskému nadšení pro obchod a individuální zdokonalování dost pochopitelné. Charisianům se kapitalismus moc líbil - a moc se o ně nezajímali lidé, kteří s ním nesouhlasili.

	Bylo možná ironické, že oblast, ve které toto hnutí fungovalo nejotevřenější, byla ta, kde byly nerovnosti, proti nimž se hlásilo, nejméně výrazné, ale ani to z ní nedělalo něco, co by civilní úřady republiky přijaly s otevřenou náručí. Podle Cahnyrova názoru však postavení srovnávačů, že všichni muži a ženy jsou stejně Božími dětmi, a proto by se měli o sebe starat stejně, bylo přímo z Písma svatého. Na tom nebylo nic nejméně nežádoucího! A většina srovnávačů prosazovala mírové prostředky k pronásledování své platformy, ačkoli stávky a zastavení práce měly tendenci k násilnostem v nejlepších dobách, zejména v místech, jako jsou chrámové země nebo poměrně málo hraničních států mezi nimi a republikou .

	Rostoucí počet srovnávačů se zasazoval o proaktivnější postoj. To, co Pahrsahn právě nazval jejich „násilné křídlo“, už unavovalo mírumilovné protesty a žádosti o nápravu. Její členové stále více dospěli k názoru, že je nikdo nebude brát vážně, dokud nepřesvědčí zbytek světa, že to myslí vážně, a to by vyžadovalo násilí. Cahnyr si osobně myslel, že jim to vyšlo z hlavy, pokud věřili, že mohou reformovat společnost ve skutečné rovnostářství tím, že zabijí každého, kdo s nimi nesouhlasí, ačkoli předpokládal, že i když zbytek světa byl i tak zaneprázdněn šílenstvím, mohli by být omluveni viděli příležitost provést některé ze svých vlastních reforem. Ale přesto…

	"Srovnávač pracuje ruku v ruce s inkvizicí?" řekl. "To zní vhodně bizarně!"

	"Obvykle nenajdou jinou příjemnou společnost, že?" Pahrsahn souhlasil. "To mi na tom vadí." Bahzkai je tiskař a pamfletista a už několik let vyrábí docela pobuřující věci. Republikové úřady přesně věděly, kdo to je a kde ho najít, ale ať už byl jakkoli pobuřující, vždy dával pozor, aby se vyhýbal jakékoli formě násilí. Za poslední rok se změnil jen jeho důraz. Protože krátce poté byl Pahtkovair přidělen k Siddarskému arcibiskupství, ve skutečnosti. A stále více se zaměřuje na své stížnosti na nespravedlivé a nerovné rozdělení bohatství na říši Charis a obecně na Charisians. “

	"Ne reformisté?" Charisians? “

	"No, v jistých ohledech je anti-charisiánská zaujatost od někoho, jako je srovnávač, dostatečně pochopitelná," zdůraznil Pahrsahn. "Pokud je na celém světě nějaké město, jehož společnost je dále od ideálu Leveleru než Tellesbergovo, mohlo by to být jen Shang-mi, a to jde opačným směrem!"

	Cahnyr se přes sebe zasmál jejímu znechucenému výrazu. Díky Shang-mi, hlavnímu městu říše Harchong, vypadal Sion jako ohnisko reforem!

	"Ale Bahzkai se soustřeďuje na to, jak se má zatraceně bohatá Charis dostat z této války," pokračovala Pahrsahn a její výraz se stal ještě temnějším, "co s" vysátím krve "ze" legitimních Siddarmarkianských podniků "kvůli embargo a způsob, jakým se mu obchodní domy vyhýbají. Pokud to mohu říci, kupuje si teorii, že to, o co ve skutečnosti jde, je chamtivost a že Charis namísto toho, aby potřebovala každou známku k zaplacení námořnictva, které potřebuje k přežití, záměrně nasává bohatství republiky do svého vlastního peněženku z naprosté chamtivosti. Její „neslušně bohatí plutokraté“ aktivně prosazují záměrně agresivní, militantní zahraniční politiku na podporu války, aby naplnili své peněženky dalšími známkami zaslouženého světa. Kdyby nebylo jejich chamtivosti,

	"To je směšné!"

	"Odpusť, Vaše Eminence, ale vždy se mi zdálo, že úplně první věc, která se stane s jakýmkoli fanatikem, je to, že mu odstraní mozek pro případ, že by do něj náhodou zabloudily myšlenky, které by mohly jeho zealotrii zpochybnit." Současná společnost samozřejmě vyjma. “

	"Au." Cahnyr sebou trhl. "Opravdu si o mě myslíš, že jsem fanatik?"

	"Určité definice slova určitě mám," odpověděl klidně Pahrsahn. "Na druhou stranu jsem fanatik." A když už na to přijdu, je tu zealotry a pak je tu zealotry, a i když mě může zaujmout můj vlastní pohled, nemyslím na tebe jako na fanatického fanatika. Jen… horlivý fanatik. “

	"Děkuji vám za vynikající takt, má drahá."

	"Nezmiňuj to, Vaše Eminence." Usmála se na něj, ale pak její výraz znovu vystřízlivěl. "Každopádně důvod, proč se mi Bahzkai dostal do pozornosti, měl méně společného s jeho vykořisťováním Charisovy říše než s jeho rostoucím nepřátelstvím vůči Charisianům obecně." Zejména se zaměřuje na to, jak charisovští uprchlíci tady v republice berou zaměstnání Siddarmarkianům. Je to sotva jediný, kdo to dělá, protože jsem si jistý, že jste si toho alespoň tak dobře vědom, jako já, ale byl v tom mnohem organizovanější než většina hlasitých hub a horkých hlav. A teď máme tento návrh, že je nějak spojen s Airnhartem. A zjevně přijímá některé tiskové úlohy od lidí, kteří také sestavují rozsáhlé listy útočící na reformisty.

	"Nemyslím si, že se mi líbí, kam s tím jdeš," řekl Cahnyr pomalu.

	"Já taky ne."

	Otočila se, aby znovu pohlédla z okna, natáhla se, aby pomalu svinula a rozmotala pramínek vlasů kolem svého pravého ukazováčku, zatímco si myslela. Stála tak několik minut a pak se ohlédla přes rameno na uprchlého arcibiskupa.

	"Chrámová loajalistická rétorika a invektivy proti reformistům stále sílí, Vaše Eminence." Oba to víme. A za poslední asi měsíc a půl slyším stále jasněji také vztek proti Charisianům. Věc, která mě napadá - a zpráva otce Lhareeho není jediným důvodem, proč tak přemýšlím - je ten, že někdo může tento růst ve zlosti a invektivách záměrně zorganizovat. To zvláštní ošklivé podezření už proběhlo mým mozkem, ale pokud Bahzkai, o kterém vím, že je do něj zapojen, pracuje přímo s Airnhartem, myslím, že musíme velmi vážně zvážit možnost, že se to rozšíří mnohem dále, než jsem si myslel. . Pracoval jsem na předpokladu, že to byl především městský fenomén, něco, co bylo nejsilnější ve městech, kde jsou nejvíce koncentrovaní reformisté a charizané, a politické názory budou vždy pravděpodobně kvasit více… energičtěji než na venkově. Ale pokud je inkvizice tou, která míchá hrnec, možná ji ošetřují na místech, o kterých jsem dosud ani neuvažoval. “

	"Myslíš si, že je to nějaký republikový ... spiknutí, pro nedostatek lepšího slova?" Cahnyr si mohl přát, aby jeho vlastní tón byl nedůvěřivější. Ani Pahrsahnovo pomalé souhlasné přikývnutí mu nedělalo nic lepšího. "To ... no, nechci to nazývat absurdní, ale zní to strašně ambiciózně i pro někoho, jako je Clyntahn."

	"Náš proslulý Velký inkvizitor udělal něco za poslední tři nebo čtyři roky, aby vás přesvědčil, že nemyslí" ambiciózně "?" Zeptal se Pahrsahn trochu posměšně.

	"Samozřejmě že ne. Jen jsem myslel - “

	"Myslel jsi tím, že Republika Siddarmark je obrovská a že organizovat něco takového jako proveditelný návrh by bylo nesmírným počinem, zvláště uprostřed války?"

	"Dobře, ano. Docela dost."

	"Na první pohled bych mohla s tebou souhlasit, Vaše Eminence," řekla velmi vážně, "ale zvažte tři věci." Nejprve, “zvedla levou pěst a natáhla ukazováček,„ inkvizice je stejně jako sama Matka církev všude. A dva, “spojil se její druhý prst s ukazováčkem,„ v tuto chvíli soustředil Zhaspahr Clyntahn více moci v jeho rukou než pravděpodobně jakýkoli jiný velký inkvizitor v historii Matky církve. A zatřetí, “připojil se její prsten k dalším dvěma,„ jsme uprostřed války, což znamená, že on a Rayno jsou schopni přesvědčivě argumentovat, že církev bojuje za její samotné přežití. Vaše Eminence, dokonce i kněží, kteří zásadně nesouhlasí s mnoha věcmi, které Clyntahn dělá právě teď, souhlasí kvůli vyděšenému, defenzivnímu myšlení Církve. A abych byl upřímný, Charisianův řetězec vítězství jen zesiluje tento strach. Horší je, že Clyntahn dal jasně najevo, co je ochoten udělat komukoli, koho by mohl vzdáleně považovat za oponenta nebo nepřítele. Když se tedy přidáme ke strachu o přežití Matky církve, máme osobní strach, že každý, kdo se dostane do cesty inkvizici, za to bude trpět - bude trpět vážně.

	"Takže máme inkviziční tykadla a chapadla provlečená nejen republikou, ale všemi pevninskými říšemi, a máme velkého inkvizitora se skutečnou železnou pěstí a chutí k jeho používání a kněžství - nejen ve inkvizici," ale všude v Matce Církvi - vyděšená společnou výzvou církve Charis zvenčí a reformistů zevnitř a vyděšená z jeho železné pěsti. Opravdu si za těchto okolností myslíte, že někdo jako Zhaspahr Clyntahn a Wyllym Rayno nevidí potenciál… destabilizovat republiku Siddarmark, kterou nenáviděli a nedůvěřovali doslova po celá desetiletí? Vím, že ta myšlenka je odporná, ale zkuste se na chvíli vložit do jejich myslí. Z jejich pohledu

	Zhasyn Cahnyr chvíli a půl mlčky hleděl na svou ponurou, krásnou tvář. A pak pomalu zavrtěl hlavou.

	 



	




	 

	.VII.

	Rezidence lorda ochránce Stohnara a charisovské velvyslanectví, Siddar City, Republika Siddarmark

	"Zdá se, že teplota na září strašně prudce stoupá," řekl Greyghor Stohnar kysele a rozhlížel se po hezkém vykládaném stole v bohatě vybavené knihovně osobního sídla lorda Protektora.

	Mohl toto setkání uspořádat ve své veřejné funkci v Paláci protektora u náměstí Ústavy, ale veřejné funkce byly právě tyto: veřejné. Ani agenti Henraie Maidyna si nemohli být jisti, že v jeho vlastním štábu nebyli špioni, i když se to zdálo nepravděpodobné. Byl si téměř jistý, že skupina čtyř by proti němu už dávno předtím podnikla mnohem namáhavější kroky, kdyby se Zhaspahrovi Clyntahnovi podařilo získat špiona tak blízko sebe. Na druhou stranu tak dlouho nepřežil tím, že by něco považoval za samozřejmost.

	"Teploty mají tendenci to dělat, když někdo začne foukat do plamenů," řekl Maidyn nešťastně.

	"Jsi si jistý, že se to právě děje?" Zeptal se lord Samyl Gahdarhd a jeho výraz byl naprosto nešťastný. Maidyn se na něj ohlédl a Strážce pečeti se zašklebil. "Uvědomuji si, že nemáš ve zvyku na nás jen tak lhostejně dávat nepodložené fámy, Henrai, ale pokud máš pravdu v tom, co se děje pod povrchem, přistaneme v moři potíží."

	"Pak doporučuji, abychom se všichni naučili plavat," řekl Daryus Parkair, republikánský Seneschal, ostře. Gahdarhd pohlédl na něj a Parkair pokrčil rameny. "Každý z mých agentů hlásí přesně to samé, co Henrai." Nebo ty, o kterých jsem si jistý, že je stejně nepodepsal Pahtkovair nebo Airnhart. “ Krátce ukázal zuby. "Upřímně řečeno, není jich tolik, kolik bych si přál."

	Stohnar si prohrábl pravou ruku po vlasech, jeho výraz byl poněkud zoufalejší, než kdy dovolil, aby to vypadalo na veřejnosti. Nebylo to, jako by to už nějakou dobu neviděli přicházet, připomněl si. Byl však rozdíl mezi očekáváním něčeho v blíže neurčeném budoucím datu a skutečným viděním, jak to k vám rachotí jako mlýnek na sůl Shan-wei.

	"Dobře," řekl po chvíli, "myslím, že jsme právě odpověděli na otázku, zda něco chystají." Zdá se mi tedy, že stále před námi jsou, jak brzy se hodlají přestěhovat, jak široce se hodlají přestěhovat a jak přesně plánují, že to všechno nakonec skončí. “

	 

	"Doufám, že nikomu nevadí, že poukazuji na to, že to jsou dost široké otázky," poznamenal sucho Gahdarhd.

	"Souhlasím." Maidyn ostře přikývl a obrátil se k lordu Protektorovi. "Nemyslím si, že bychom na ně mohli odpovědět v jakémkoli definitivním smyslu." Zdá se však pravděpodobné, že pracují na tom, co mají na mysli, od doby, kdy nám Clyntahn poslal Pahtkovair. Nepřekvapilo by mě, kdyby měli pohotovostní plány v podstatě navždy, a když Charis odmítla ležet a zemřít, rozhodli se jeden oprášit a aktualizovat tak, aby odpovídal novým okolnostem.

	"Také si myslím, že můžeme předpokládat, že by si opravdu přáli, aby se stalo všechno, co mají na mysli, než začne létat sníh." To by vysvětlovalo, proč jejich míchadla právě teď zvyšují „teplotu“ - mají jen asi měsíc nebo měsíc a půl, než se zavře zima. “

	"Pravděpodobně máš pravdu, Henrai," řekl Parkair, "ale neinvestujme do toho načasování příliš mnoho důvěry." Pokud se podíváme na nějakou rozsáhlou operaci zaměřenou na republiku jako celek, pak ano, pravděpodobně by raději měli z cesty, než zima začne omezovat jejich mobilitu. Pokud to, co plánují, je cílenější operace, něco jako ovládnutí města Siddar a vlády v rychlém puči, spíše než nějaké populární obecné povstání našich „pobouřených občanů“ - samozřejmě bez vnější provokace! - možná vidí zimní počasí jako svého spojence. Pokud se jim nepodaří uspět v prvním spěchu, špatné počasí by nám znesnadnilo přivést posily z odlehlých oblastí, které se nám rozhodly zůstat věrné. “

	"Platný bod," řekl Stohnar. "Na druhou stranu mluvíme o Zhaspahru Clyntahnovi." Není to ten typ, který by přemýšlel málo, a máme zprávy o stejných druzích propagandy a „spontánních“ organizací z nejméně tuctu dalších měst a obcí. Pro mě to naznačuje, že uvažuje ve smyslu vaší „rozšířené operace“, Daryuse. “

	"Myslím, že stejně musíme předpokládat, že je," souhlasil Maidyn. "Plánování proti větší hrozbě bude pro nás mnohem lepší, než tomu ve skutečnosti nakonec čelíme, než abychom podcenili nebezpečí a dali nám podat hlavy, až ta sračka začne létat."

	"Samozřejmě," souhlasil Parkair a Stohnar přikývl.

	"Dobře, budeme uvažovat o datu popravy z jejich strany někdy v příštích dvou měsících." Pokud se ukáže, že máme delší čas, tím lépe. “

	"Slyšeli jsme něco od Cahnyra nebo krásné a nevyzpytatelné madam Pahrsahnové?" Zeptal se Gahdarhd ironicky a Stohnar se zasmál.

	"Ne přímo, ne." Znovu se oficiálně snažíme Cahnyr zatknout - samozřejmě, jakmile ho najdeme - a madam Pahrsahn neví - alespoň oficiálně - jsme si dokonce vědomi jejích aktivit. Díky tomu je pro ně jen trochu obtížné s námi otevřeně sdílet informace. Na druhou stranu mám podezření, že alespoň někteří z Henraiiných informátorů jsou skutečně součástí sítě madam Pahrsahnové. Myslím, že dbá na to, abychom zjistili určité věci, které objevila. Tím si jsem mnohem méně jistý, zda nám říká nebo neříká všechno, co objevila. “ Pán ochránce zavrtěl hlavou. "Dáma má vlastní agendu, a přestože jsem připraven přivítat téměř každého spojence, pokud to dopadne tak špatně, jak se obáváme, že by to mohlo být, nechystám se předpokládat, že nás nevykrmuje." informace. Nemyslím si, že by nám skutečně lhala, aby nás donutila dělat si, co chce, už jen proto, že je dostatečně předvídavá, aby si uvědomila, jak těžce by jí to mohlo ublížit s námi po silnici, ale jsem si jist, být nahoře ... manipulovat s informacemi, abychom nás přiměli dělat to, co chce. Ať se to ukáže cokoli. “

	"Paní je síla, s níž je třeba počítat," souhlasil Parkair. "S manželkou jsme si byli docela blízcí, víš." Varoval jsem Zhanaiah, aby byla opatrná, a všichni víte, že Zhany není blázen, ale ona očividně souhlasí s madam Pahrsahnovou. Myslí si, že je také jedním z nejchytřejších lidí, jaké kdy potkala. “

	"To je také názor Tymahna a Owaina Qwentyna," souhlasil Maidyn.

	"Vím." Parkair přikývl. "Co však Qwentynové možná neví, je to, že nákupní agenti madam Pahrsahnové - nákupní agenti, o nichž se zdá, že byli velmi opatrní, aby se drželi daleko od rodu Qwentynů a jejích oficiálních, legálních investic - nyní ovládli něco přes osm tisíc pušek muškety. Což od té doby záhadně zmizelo. “

	"Co?!" Gahdarhd na něj zíral a Seneschal se kysele zasmál.

	"Hahraimahn nám řekla, že investuje do pušek," zdůraznil. "A my jsme mu řekli - samozřejmě neoficiálně - aby šel do toho a prodal jí je jako způsob financování nějaké další výrobní kapacity bez jakékoli investice z naší strany." Pokrčil rameny. "Je zřejmé, že bych raději investoval a skladoval zbraně sami, ale pokud existuje jedna věc, musí agenti Clyntahnu hledat jejich důkazy, zapojujeme se do nějakého významného programu vyzbrojování, aniž bychom to zmínili Matce Církvi."

	"Tomu všemu rozumím," řekl strážce pečeti trochu netrpělivě. "Byl jsem součástí diskuse, pamatuješ?" Ale osm tisíc pušek ?! “

	"Zdálo by se, že madam Pahrsahn musela investovat více, než jsme si mysleli, když jsme řekli Hahraimahn, aby jí prodal, cokoli si objednala," řekl Parkair trochu rozmarně. "Zajímalo by mě, co by udělala, kdyby jí nabídl dělostřelectvo?"

	"Co k čertu, pokud promineš můj jazyk, plánuje to udělat s tolika puškami?" Zeptal se Gahdarhd Stohnara a Pán ochránce pokrčil rameny.

	"Doufám, že se Clyntahnovi něco nebude líbit." Mezitím, pokud o ní nebudeme chtít vzít oficiální vědomí a zeptat se jí, jestli by byla tak laskavá, aby nám je předala, myslím, že musíme plánovat na základě toho, co víme, co máme a co obáváme se, že se Pahtkovairovi a Airnhartovi podařilo dát je k dispozici na své straně kopce. Návrhy, někdo? “

	* * *

	"... je mi ctí, et cetera, et cetera," řekl sir Rayjhis Dragoner, díval se přes město Siddar a pokojně topil pod zlatým zářijovým odpoledním sluncem. Povzdechl si, pak se otočil a stál zády k oknu a sledoval, jak si zaneprázdněné pero Wynai Thyrstyn zapisuje několik posledních slov. "Věřím ti, že to pořádně dokončíš," řekl s úsměvem, který byl jen trochu vynucený.

	"Ano, velvyslanče." Wynai vzhlédla s vlastním úsměvem. Nebyl to moc úsměv, ale Dragoner to stejně rád viděl. Od chvíle, kdy při výbuchu práškovny Hairatha neztratila jen svého bratra, ale také svého oblíbeného bratrance, se neusmála příliš často. "Jsem si jistý, že mohu přijít s řádně uctivým zavíráním."

	"Věděl jsem, že se na tebe mohu spolehnout." Zheryld měl pravdu v tom, jak užitečný jste, a to nejen při diktování a jednání s korespondencí. Vážil jsem si vašeho příspěvku k mnoha problémům, Wynai. Uvědomujete si to, doufám? “

	"Snažil jsem se být užitečný, sire Rayjhi," řekla s malým bobem na hlavě, ale letmý úsměv opět zmizel. "Přál bych si, abych si myslel, že to bude opravdu dobré."

	"Jediné, co můžeme udělat, je to nejlepší, co můžeme udělat." Dragonerův tón byl pevnější a optimističtější, než ve skutečnosti cítil, a byl si docela jistý, že to Wynai věděl.

	Byl opravdu rád, že se Zheryld Mahrys, jeho dlouholetá sekretářka, pro něj podařilo najít madam Thyrstynovou, a to nejen proto, že byla zkušenou stenografkou a sekretářkou. Vždy dokázal použít více lidí s touto sadou dovedností, ale ona byla také chytrá, a to bylo to, spolu s mnoha lety, které žila tady v republice, díky čemuž byla pro něj opravdu cenná. Rozuměla Siddarmarkianům tak, jak to prostě neudělal, navzdory tomu, jak dlouho byl vyslán jako charisovský velvyslanec v republice.

	A možná si to přiznáš, Rayjhi, řekl si nyní a otočil se zpět k oknu. Vážíte si ji, protože i ona je vaším oknem do Charisian Temple Loyalists zde ve městě.

	"Opravdu si myslíte, že je to tak špatné, jak někteří lidé zřejmě říkají, sire Rayjhi?" zeptala se teď a on pokrčil rameny.

	 

	"Myslím, že to není tak dobré, jak bych si přál," řekl. "Řekněme to tak." Znovu pokrčil rameny. "Jediné, co můžeme udělat, je varovat lidi, aby byli opatrní, vyhýbali se provokacím a aby se kdokoli z nich, kteří se mohou vrátit, vrátil do Charis."

	"Žiji tady téměř polovinu svého života, sire Rayjhi!" Řekl Wynai s neobvyklým ohnivým zábleskem. "Nebudu jen utíkat před svými sousedy a svými přáteli - a svou rodinou! - a po zbytek svého života, protože někteří lidé jim nechávají ústa utéct!"

	"Doufám, že to je vše," řekl a otočil se, aby se na ni podíval. "Viděl jsi ale zásilky, které posílám domů." Pravděpodobně víte víc o tom, co se děje tady v hlavním městě, než já, když na to přijde. A víte, že se velmi snažím nebýt alarmující a zhoršovat špatnou situaci. Ale byl bych opuštěný ve svých povinnostech, kdybych varoval charisianskou komunitu před fámami, které vyzvedáváme. “

	"Proč jsme to všechno museli začít?" zeptala se s bolestmi očí. "Je to všechno ... všechno šílené, sire Rayjhi!"

	"V některých ohledech s tebou souhlasím," řekl těžce. Ve skutečnosti s ní souhlasil mnohem více způsoby, než byl ochoten připustit. Jeho osobní vyvážení jako věrného syna Matky Církve a velvyslance heretické říše Charis se stalo jen obtížnějším, protože Církev neustále směřovala k oficiálnímu prohlášení džihádu. Za poslední rok, protože tato deklarace ve skutečnosti přišla, se to ještě zhoršilo a hluboko v sobě přemýšlel, co udělá, pokud v republice dojde k horšímu. Pouze jeho převažující smysl pro povinnost vůči rodu Ahrmahků ho tak dlouho držel na svém stanovišti a nevěděl, jestli by i ten trik stačil, kdyby neviděl tolik náznaků, že se Matka církev snaží udržet Republiky co nejblíže neutrálnímu území. Měl dost jasných znamení - signálů, které mohly pocházet pouze od vikáře Rhobaira a kancléře Trynaira -, že Matka církev ve skutečnosti chtěla, aby v případě Siddarmarku „prosakovalo“ embargo. To stačilo na to, aby zůstal ve své kanceláři, stále schopný sloužit oběma příčinám, které mu byly tak drahé. Pokud se však tato rovnováha posunula, pokud matka církev změnila názor, co udělal potom?

	"V jistých ohledech s vámi souhlasím," opakoval, "ale žijeme, když žijeme, a každý, kdo z nás může udělat, je modlit se o vedení, jak to všechno zvládnout, aniž bychom vyměnili více svých duší, než musíme." A pokud se nám naskytne příležitost udělat něco, co by to mohlo ještě trochu zlepšit - nebo přinejmenším zmenšit -, než by tomu bylo jinak, děkujeme na kolenou. “

	"Ano, pane." Wynai sklopila oči, vypadala trochu otráveně, že promluvila, a hluboce se nadechl.

	"Jdi do toho a získej jasné kopie těch sepsaných," řekl jí jemnějším tónem. "A řekni Zheryldovi, že pro Tellesberga budeme mít speciální přepravní tašku."

	"Samozřejmě pane."

	"A, Wynai, pokud chceš posílat nějaké zprávy Charis domů, klidně použijte přepravní tašku." Vzhlédla k němu a on se na ni usmál. "Vím, že nezneužíváš privilegia, a alespoň takhle se dostanou domů o něco rychleji."

	"Děkuji, sire Rayjhi." Vážím si toho."

	Wynai posbírala svůj poznámkový blok a pero a zamířila chodbou do své malé kóje v kanceláři. Dveře se za ní tiše zavřely a Dragoner obrátil pozornost k oknu, díval se přes tyhle sluncem zalité střechy na azurovou vodu v North Bay s plachtami a přemýšlel o vlasti, která ležela tak daleko za ní.

	* * *

	Wynai Thyrstyn za sebou zavřela dveře své kanceláře a posadila se na skřípavé, mírně vratké křeslo u svého stolu. Položila své stenografické poznámky na piják a zírala na ně, přemýšlela o nich a přemýšlela, co by měla dělat. Potom se opřela, zavřela oči a zakryla si víčka rukama, zatímco se snažila neplakat.

	Byly chvíle, kdy se cítila téměř nesnesitelně rozervaná vinou, když seděla v kanceláři sira Rayjhiho, sundávala jeho slova, pracovala na jeho korespondenci a odpovídala na jeho otázky týkající se charisianských a necarisianských komunit zde ve městě Siddar City. Bylo špatné, když se tak cítila, věděla to. Nedělala nic, co by dělat neměla, a sir Rayjhis byl dobrý člověk, který potřeboval její pomoc. Viděla, jak před ní stárne, jak jeho vlasy postupně zesvětlovaly a linie se mu stále hlouběji vtíraly do tváře. Odhalil více svého vlastního duchovního zmatku, než si myslel, že měl - byla si tím docela jistá - a přemýšlela, jak dlouho to ještě vydrží. A jak bude reagovat, když dojde k nevyhnutelnému.

	A bylo to nevyhnutelné. Znovu sklonila ruce a zírala na ikonu archanděla Langhorna visícího na zdi nad jejím stolem. Bůh nemohl připustit žádný jiný výsledek, ale proč to muselo být tak těžké? Proč tolik lidí - dobrých lidí a na obou stranách byli dobří lidé - muselo zemřít?

	Slzy se objevily navzdory jejímu úsilí je zastavit, když pomyslela na svého bratra Trai a jejího bratrance Urvyna. Sir Rayjhis se ji tak moc snažil utěšit, když přišla ta strašná zpráva, snažil se jí říct, že to všechno byla nějaká hrozná nehoda, ale Wynai to věděl lépe. Samozřejmě si nemohla být jistá, ale ... věděla to lépe. Kéž by Urvyn dokázala vidět pravdu tak, jako ona a Trai! Ale neudělal to, a ztratili ho kvůli kacířství, a ona ho stále tolik milovala, a, ó sladký Bédarde, ale tolik to bolelo, aby si byla jistá, že ho Trai zabil ... a sebe.

	Odpusť mu,teď se modlila a zírala na obraz archanděla na zdi před ní. Není si úplně jisté, zda se modlí za svého kacířského bratrance nebo bratra, který tím, že si vzal život, porušil božský zákon. Ale pak se otřásla. Bůh nemohl Traiho odsoudit za to, že se vzdal svého života ve své vlastní službě! Přesto i tak -

	Odpusťte všem, prosím! Vím, že Urvyn a ostatní se mýlí, vím, že je to všechno tak strašně špatné, ale nejsou ve skutečnosti zlí. Dělají to, co si myslí, že musí dělat, to, co si myslí, že vy a Bůh od nich chcete. Opravdu za to musí trávit celou věčnost?

	Ikona jí neodpověděla, ale ve skutečnosti to nečekala, a zhluboka se nadechla. Rozhodující dech.

	Od samého začátku chtěla udělat víc, ale Trai ji přesvědčila - ne, upřímně, nařídil jí - ne. Vzpomněla si na jeho první dopis, ten, který ji naplnil smíšeným strachem a nadšením. Bylo to jako s jejím velkým bratrem, aby se ujal vedení, přesně věděl, co má dělat, a brala jeho varování vážně. Nikdy neřekla nikomu, ani svému vlastnímu knězi a zpovědníkovi, jediné slovo o „osobních dopisech“, které jí předala tetě jejího manžela na Sionu. Dopisy, které odtamtud šly přímo Úřadu inkvizice ... a odpovědi, které mu byly zaslány v jejích „osobních dopisech“. Neměla tušení, jaké informace a jaké pokyny prošly sem a tam, protože o tom měla Trai také jasno. Na jeho žádost

	Ale v tom prvním dopise byl velmi konkrétní. Neměla dělat nic jiného, než předávat dopisy. To byla nejdůležitější věc, kterou mohla udělat, a nesmí dělat nic, co by mohlo ohrozit její schopnost vykonávat tento úkol. Takže tady v Siddaru neměla vůbec žádný kontakt s inkvizicí. Mluvila tak klidně a rozumně, jak jen mohla, když vypukly nevyhnutelné debaty mezi Temple Loyalists a přívrženci Církve Charis, vyhýbajíc se všemu, co by ji mohlo dostat po obou stranách jako extremistku. A nikdy, ani jednou, nevyužila své privilegované postavení zde uvnitř velvyslanectví k poskytování informací matce církvi.

	V mnoha ohledech byla vděčná, že jí to Traiiny pokyny zabránily. Trai však teď byla pryč a Urwyn, oba obětovaní válce, bezbožný muž vyhlásil sám Bohu, což znamenalo, že byla na svobodě. Byla by to zrada důvěry sira Rayjhiho a hluboce toho litovala, přesto jí nezbývalo nic jiného, než sloužit Bohu a archandělům jakýmkoli způsobem mohla.

	Znovu se zhluboka nadechla a začala přepisovat své poznámky krásným a jasným rukopisem, který ji jako dítě v Tellesbergu učili. Měla chytit odesílací tašku a ona to udělala. Ale tentokrát, místo aby zničila její původní poznámky tak, jak to vždycky měla, vzala si je s sebou, když odešla.

	V malé kanceláři bylo velmi tiché, ticho přerušilo jen jemné a účelné škrábání pera.

	 



	




	 

	.VIII.

	Chrám, město Sion, chrámové země

	"Proboha!" Zatraceně všechny! “

	Zhaspahr Clyntahn hodil celý pořadač do obývacího pokoje svého luxusního osobního apartmá. Tlukotem zasáhl nerozbitný průhledný krystal vnější stěny a odletěl zpět, rozptýlil stránky po tlustých, bohatých kobercích a Velký inkvizitor zavrčel. Tvář s těžkým čelem byla fialová od zuřivosti, když popadl drahocennou skleněnou papírovou hmotu, která byla stará více než tři sta let, a hodil ji přes místnost přímo do skříňky s křišťálovými karafami. Zasáhlo to rozbití ucha a ostrá vůně drahých brandy a whisky, protože těžítko, sklo a lahve explodovaly ve fragmentech.

	Jakkoli to bylo velkolepé, zničení nemělo žádný zjevný účinek na Clyntahnovo vzteky a on se ohnul a popadl bronzový konferenční stolek. Muselo to vážit sto liber, pomyslel si Wyllym Rayno, ale velký inkvizitor si to ani nevšiml. Vrhl to jen na těžítko s výbušným úsilím a zničil celou mokrou tyč v kaskádě rozbitých čichadel, pohárů, lahví s likérem a vynikající - a mimořádně drahé - skříňky.

	Arcibiskup z Chiang-wu se stal tak malým a nenápadným, jak jen mohl. Nebylo to poprvé, co viděl Clyntahna explodovat ve vší nekoherentní zuřivosti, ale nikdy to nebyl příjemný zážitek. A málokdy viděl Velkého inkvizitora tak rozzlobeného. Ve skutečnosti bylo zcela možné, že Clyntahna nikdy neviděl tak rozzlobeného.

	Ani Zhaspahr Clyntahn v sevření monumentálního vzteku nemohl bez následků házet něco tak těžkého jako ten konferenční stolek. Klopýtl, málem spadl a udržel se na nohou pouze popadnutím opěradla gauče. Zavrčel, strčil se vzpřímeně a kopl do gauče napůl přes místnost. Převrhlo podstavec a mramorová busta archanděla Chihira - vyřezaná ze života mistrem z druhého století Charkainem - se svrhla na podlahu v chrumkavém úderu tváří v tvář, který vyslal úlomky bílého kamene. Rozhlédl se, jako by hledal něco jiného, co by bylo nákladné zničit, a pak vyšlapal z obývacího pokoje a vyrazil mu z cesty nábytek z dědictví a Rayno uslyšel další otřesné zvuky z přilehlé ložnice.

	Clyntahn naštěstí nařídil arcibiskupovi, aby ho doprovázel, a Rayno se vdechl tichou děkovnou modlitbou, když zastrčil ruce do rukávů sutany a připravil se čekat na vztek nadřízeného.

	Podle zvuků věcí to chvíli trvalo.

	* * *

	"Dobře," řekl Clyntahn rázně, lepší část o dvě hodiny později. "Dej mi podrobnosti."

	On a Rayno se stáhli do malé konferenční místnosti připojené k apartmá velkého inkvizitora. Dveře se po jejich přiblížení otevřely a potom se za nimi tiše zavřely, chladným vzduchem zašeptal horní vedení a zvuková izolace konferenční místnosti zaručila, že se žádný z bělošských služebníků neplazí, zatímco se potýkají s troskami, které se vznášejí v brázdě Clyntahnova vzteku uslyší slovo, které řekli.

	Rayno zvažoval poukázat na to, že všechny „podrobnosti“, které vlastnil, byly obsaženy ve složce, ale nepovažoval to za příliš těžké. Tiše shromáždil rozptýlený obsah složky a přinesl je s sebou, ale připomenout Clyntahnovi, že za sebou uklízel, by asi nebyl dobrý nápad.

	"Obávám se, že k tomu, co jsem ti už řekl, není moc co dodat, Tvoje Milosti," řekl trochu opatrně. "Zdá se, že zničení je skutečně úplné." Zdá se, že celá Jahrasova flotila byla potopena, spálena nebo zabita. Všechna zařízení námořnictva byla spálena. Dělostřelecké slévárny v Iythrii a okolí byly zničeny a baterie přístavu byly vybouchnuty. Pokud vím, Vaše Milosti, císařské desnairianské námořnictvo nyní sestává pouze z jednadvaceti galeonů v Desnairském zálivu. A se vší upřímností, Vaše Milosti, budu ohromen, pokud se kacíři nyní velmi brzy nepohybují proti Desnairu. “ Ústa se mu zkroutila. "V Iythrii dostatečně objasnili, že se nebojí čelit těžkým opevněním nebo našim galeonům,"

	"Ne?" Clyntahn na něj zlostně pohlédl a čelisti zabarvily jen náznakem fialové, která je dříve zalila. "A co zasraný velitel, který má alespoň trochu vnitřností?" zavrčel. "A co zatracené námořnictvo, které si pamatuje, že kurva bojuje o Boha ?!"

	Rayno začal odpovídat, pak se odmlčel. Ze zpráv o nehodách, které si přečetl (a ke kterým se Clyntahn nedostal, než vyrazil do svého záchvatu zuřivosti), desnairianské námořnictvo tvrdě bojovalo - a zemřelo - před konečnou kapitulací. Uvažoval o tom, že poukáže na to, že z devadesáti lodí, s nimiž Jahras zahájil akci, si Charisians nechali jako ceny pouze třicet pět nebo čtyřicet. Ostatní byli tak vážně poškozeni a Rock Point je nařídil spálit. To mu nepřipadalo jako druh poškození, které snadno utrpěla flotila, které se vzdala. A Jahrasova zpráva po bitvě nepřinesla žádné údery o ničivé výhodě, kterou jim poskytla nová munice Charisians.

	Ne, s bojovností Iythriiných obránců se nestalo nic špatného. Alespoň po Jahrasově kapitulaci. Ale poukázat na to by bylo ... nepolitické.

	"Věřím, že obě tyto věci máme ve městě Desnair, Vaše Milosti," řekl místo toho. "Je to koneckonců hlavní město Impéria a přidaná motivace bojovat pod vlastním okem císaře Mahryse by jim měla pomoci také ztuhnout páteře." Vím!" Rychle zvedl ruku, když Clyntahnovi zablesklo v očích. "Skutečnost, že bojují pod Božím okem, by měla být dostatečnou motivací pro každého muže." Ale vždy jsi mi říkal, Vaše Milosti, že musíme zohlednit nevyhnutelné slabosti mužů, způsob, jakým je jejich padlá povaha vede k tomu, že nedosahují svých povinností. Poslal jsem pokyny arcibiskupovi Ahdymu a biskupovi exekutorovi Mahrtynovi, aby učinili vše, co je v jejich silách, k posílení víry a odhodlání obránců hlavního města, a jsem si jistý, že ano. Zároveň však platí, že pokud existují nějaké čistě sekulární… motivátory, které můžeme použít,

	Začínající pohled v Clyntahnových očích se pod Raynovým rozumným tónem mírně uvolnil. Dlouho kouřil na arcibiskupa a dál se díval na arcibiskupa, ale pak se trhaným přikývnutím vrhl zpět na židli.

	"Bod zaujatý," řekl a jeho hlas byl opět plochý a kontrolovaný. "Chci však Jahrase a Kholmana." Zklamali Matku Církev - zradili Matku Církev - a musí zaplatit cenu. “

	"Úplně souhlasím, Vaše Milosti, a už zvažuji možné způsoby, jak to zjistit." Skutečnost, že do Charis prchavě uprchli jako zbabělci, jimž však bude ztěžovat. “

	Rayno si ve skutečnosti myslel, že baron Jahras a vévoda Kholman projevovali obezřetnost, ne zbabělost, když se vzdálili Clyntahnovi z dosahu. A pokud se nemýlil, před jejich odjezdem udělali vše pro to, aby čestně a přesně - a varovně - podali zprávu o tom, čemu čelili, když přišlo charisovské námořnictvo zavolat. Nejlépe však tento bod ještě neuvádějte.

	"Naše neschopnost pracovat s jakýmkoli stupněm flexibility v Charis bude také pracovat proti nám," pokračoval místo toho. "V tuto chvíli si nemyslím, že by bylo možné poslat někoho z našich agentů, aby se s nimi vypořádal." Dostat se k nim bude vyžadovat něco jako operace Rakurai, a dokud nebudeme přesně vědět, kde je kacíři drží, dokonce začnu plánovat, že tento druh mise bude… obávám se, nepraktický. “

	Clyntahn něco zavrčel pod dechem, ale dal také další z těch trhaných přikývnutí. Ve skutečnosti se jeho barva trochu zlepšila a Rayno si gratuloval k vyvolání operace Rakurai. Na hlášení do Sionu ještě nebylo dost času, takže nebylo možné říci, jak dobře se Rakurai dařilo. Clyntahn však očekával vysoký stupeň efektivity a uvažoval o tom, že se jeho zuřivost nad Iythrií zdála přinejmenším nejhorší. Samozřejmě, kdyby se ukázalo, že operace Rakurai byla neúspěchem a ne úspěchem, jeho vztek by se jednoduše vrátil v dvojnásobné síle, ale jak řekl Writ, dostačující až do dneška bylo její zlo.

	"Dobře," řekl Velký inkvizitor po chvíli znovu. "To přijmu - zatím." Ale chci každého člena jejich rodin, který s nimi neutekl. Chci je tady, na Sionu, Wyllym. Všichni, rozumíte mi? “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." Rayno se lehce uklonil přes konferenční stůl. "Ve skutečnosti jsem už očekával tvé přání." Podrobně jsem popsal tým našich nejspolehlivějších inkvizitorů, kteří dohlížejí na proces jejich vzetí do vazby. “

	"Dobře," zabručel Clyntahn, natáhl ruku a odtáhl otlučený pilník pryč od Rayna.

	Otevřel ji a arcibiskup nenápadně zatajil dech. Tentokrát však Velký inkvizitor nevybuchl. Jeho rty se stáhly a jeho obočí se sklopilo, když procházel stránkami, přesto se však měl zpět pod kontrolou a jeho oči skákaly nad větami různých zpráv.

	Clyntahn byl velmi rychlý čtenář. I tak mu trvalo více než dvacet minut, než se propracoval do složky, během níž Rayno tiše seděl, jeho výraz byl výrazem klidné a pozorné trpělivosti. Nakonec velký inkvizitor skončil, znovu zabouchl složku a odhodil ji pryč.

	"No, to je pěkná hromada dračích sraček," poznamenal něčím velmi podobným klidnému hlasu. "Jahras se evidentně pokoušel zakrýt si vlastní zadek, ale všiml jsem si, že jeho zpráva je datována před Kholmanovým rozhodnutím, jen aby předal celé zasrané město." To pravděpodobně znamená, že někde je alespoň stopa přesnosti. “

	"To byl můj vlastní dojem, Vaše Milosti."

	"Pokud ano, je zjevné, že musíme svůj vlastní vývoj těchto 'skořápek' tvrději tlačit." Připomeň mi, abych nakopal Allayna do zadku a zjistil, jak přichází. “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti."

	Clyntahn seděl další dvě nebo tři minuty tiše, našpulené rty a oči zaměřené na něco, co viděl jen on. Potom se ještě jednou zamíchal v křesle a znovu zaměřil svou pozornost na Rayna.

	"Víš, jedna z věcí, která mě napadá, je, že šli po Iythrii, ne za Desnairem." Vím, že tam měl Jahras mnohem větší flotilu, takže předpokládám, že pro ně má smysl jít za ním, ale Desnairovo jediné - co? - pět set kilometrů dále od Tarotu než Iythria, a to je hlavní město Desnairianů. A buďme upřímní, Wyllyme - Desnairova opevnění nejsou o nic tvrdší než Iythriina. Určitě je tedy muselo přinejmenším zlákat jít nejprve za hlavním městem. Pomysli na to, co by to byla pěst v oku! “

	"Ve skutečnosti jsem o tomto aspektu neuvažoval, Vaše Milosti."

	Rayno zvažoval, že přidá, že jedním z důvodů, proč tak neučinil, bylo to, že Iythria představovala více než tři čtvrtiny celkové kapacity Desnairovy stavby lodí. A pro jiného byl Jahraský záliv - nebo alespoň byl - z jakéhokoli komerčního hlediska mnohem důležitější než záliv Desnair. Vzhledem k tomu, že Záliv byl pod charisijskou kontrolou, zasáhla vnitřní ekonomika Desnairianské říše značnou ránu, která měla v nepříliš vzdálené budoucnosti zásadní důsledky. Psychologický dopad útoku na město Desnair mohl být hluboký, ale z tvrdého vojenského a ekonomického hlediska neexistovalo srovnání mezi ním a hodnotou útoku, který Charisians skutečně provedli.

	A zběhnutí dvou nejvýznamnějších šlechticů Impéria - z nichž jeden byl náhodou ministrem námořnictva a druhý náhodou velícím důstojníkem námořnictva - je pravděpodobně docela adekvátní „psychologická“ náhrada za útok na hlavní město, zamyslel se kysele.

	"No, je mi zřejmé," zdůraznil Clyntahn zájmeno, "že šli nejprve po Iythrii, protože je to blíže Silkiahovi a Siddarmarku."

	Rayno dokázal neblikat. Po celá léta bylo bolestně zřejmé, že Charisiané neměli v úmyslu upoutat pozornost církve tak silně, jak by se mohla vyhnout úniku silkiahanského a siddarmarkiánského embarga Velkého inkvizitora. Je zřejmé, že nechtěli dělat nic, aby tento vysoce lukrativní obchod ohrozili. Ve skutečnosti, pokud viděl, pravděpodobně se rozhodli zaútočit na Iythrii kvůli jejímu vojenskému významu navzdory blízkosti Silkiah, spíše než kvůli ní.

	"Co si myslíš, že se snaží dosáhnout, Vaše Milosti?" zeptal se opatrně.

	"To je zřejmé, Wyllyme!" Clyntahn netrpělivě odsekl. "Od chvíle, kdy se Harpahr loni vrhl přímo do katastrofy, heretici viděli příležitost zcela neutralizovat námořní moc Matky církve ve východních vodách." Pravděpodobně plánují, že se někdy brzy dostanou do Desnairu ve městě, a nakonec nakonec obejdou špičku Howarda a předvedou, jaký je Thirsk bezohledný, když je tlak opravdu silný. “ Jeho čelist se napjala. "Budeme muset vážně uvažovat o tom, že někoho z námořnictva Božího velíme nad všemi našimi námořními silami, protože je zřejmé, že naši sekulární velitelé tento úkol nesplňují." Harpahr se samozřejmě také slávou přesně nezakryl, že? “

	Rayno tiše přikývl, ústa opatrně zavřel a Clyntahn zavrčel jako rozzlobený kanec. Pak se otřásl.

	"Ale zpět k věci." Je zřejmé, že teď vyčistili veškerou naši námořní sílu z východních vod, od Moře spravedlnosti po Moře ledového větru, využijí toho k navázání ještě užších ekonomických vazeb se Siddarmarkem. K čertu, nezbývá už ani hajzlový člun, který by viděl, co doopravdy posílají dovnitř a ven z přístavů toho parchanta Stohnara, že? Po tomto nemáme squat v cestě východní námořní přítomnosti! Myslíte si, že někdo jako Stohnar - nebo jako Cayleb - to nevyužije? Právě jim sfoukli embargo úplně z cesty a věřte mi, ten zkurvený Stohnar jen čeká, až se „reformní“ hnutí v republice dostatečně zesílí, než otevře dveře a pozve do vojenská charisianská přítomnost. Obzvláště chce ty jejich nové pušky a polní kusy - přemýšlejte, co by mohla Siddarmarkianská armáda udělat s těmi, které byly přidány do jejího arzenálu! Myslíš si, že neleže jen vzhůru v noci slintat nad možností?

	"Samozřejmě že ano, a Charisiané to také vědí." Proto šli po Iythrii. Protože je to blíže Siddarmarku - a samozřejmě Silkiahovi - a v Siddarmarku to bude mít větší dopad. Mohli by se méně starat, jaký je účinek v Desnairu! Chtějí ukázat republice, že mohou jít kamkoli do pekla, kam chtějí, a udělat cokoli, co se do pekla rozhodnou, aby povzbudili „reformisty“, aby se otevřeně obrátili proti Matce Církvi, a uklidnili Stohnara, že mu mohou vojensky pomoci, když využije příležitosti konečně svou dýku zakopejte do zad Matky církve. “

	Rayno začal odpovídat, pak se zastavil a uvažoval. Vůbec si nebyl jistý, že sdílí logický proces, který vedl Velkého inkvizitora k jeho závěru, a byl si ještě méně jistý, že možnost přímého vojenského spojenectví se Siddarmarkem hrála jakoukoli roli v charisianském rozhodnutí zaútočit na Iythrii. Pokud viděl, byl to čistě příklad toho, jak šli po nejcennějším - a nejohroženějším - vojenském cíli, jaký mohli zasáhnout.

	Nic z toho ale neznamená, že jejich triumf nebude mít přesně takový účinek, jaký právě popsal Clyntahn. Možná ne okamžitě, ale v plnosti času. A zatímco Rayno byl vždy méně než přesvědčen o tom, že Greyghor Stohnar prostě čeká na svůj čas, dokud nebude zralý okamžik k postupu proti hraničním státům a chrámovým zemím, to bylo, když celý svět ještě nebyl ve válce. Nejen to, bylo to předtím, než inkvizice začala připravovat Schuelerův meč proti republice. Pokud nebyl lord Protector daleko, mnohem hloupější, než by Rayno dokázal uvěřit, musel si Stohnar Meč alespoň částečně uvědomit. Bylo nepravděpodobné, že by si uvědomil vše, co Clyntahn a Rayno mysleli, a i kdyby to udělal, bylo ještě méně pravděpodobné, že bude schopen přežít.

	"Teď vidím tvé myšlení, Vaše Milosti," řekl. "Samozřejmě, že je nepravděpodobné, že Stohnar bude schopen využít této příležitosti, než udeří meč."

	"Vím, že to je plán," řekl Clyntahn. "A doufejme, že Rakurai alespoň na malou chvíli srazí toho parchanta Charisianů na paty." Tímhle nás ale překvapili, Wyllyme. Nepředstírejme, že ne. A všechno, co slyšíme, naznačuje, že se v Siddarmarku stabilně prosazují „reformisté“. Alespoň někteří z těch bastardů pravděpodobně vyjdou otevřeně na podporu Stohnara, když mince konečně padne. Ostatně získávají půdu pod nohama i na jiných místech. “

	Zamračil se na Rayna přes stůl a arcibiskup přikývl. Přes to, co církev hlásila, pravda - která měla ošklivou tendenci unikat skrz producenty těch prokletých proticirkevních velkoplošných listů, které inkvizice stále nemohla běžet na zemi - spočívala v tom, že církev Charis nebyla „hrdinsky a vzdorovitě vzdoroval “na„ dobytých územích “.

	To se dalo očekávat u samotné Staré Charis a pravděpodobně do jisté míry také u Emerald, i když jen kvůli blízkosti knížectví k původnímu zdroji nákazy. Pravdou však bylo, že Chisholm, který rozhodně nebyl hned vedle Staré Charis, reagoval s děsivým klidem na rozhodnutí své odpadlícké královny skutečně se oženit s kacířským králem Charis. Ještě horší je, že v některých ohledech udělal Zebediah totéž. Ve skutečnosti ze všech zpráv Zebediah aktivně přijímal Charisianskou říši, a pokud to znamenalo přijmout také charisovou církev, zdálo se, že i její poddaní to udělali naprosto ochotně. Nepochybně to byla do značné míry nevyhnutelná reakce na to, jak srdečně nenáviděl Tohmys Symmyns, ale to mu nezabránilo v tom, aby se to stalo. A nejhorší ze všech…

	"Myslíš na Corisande, Vaše Milosti?"

	"Přemýšlím o všude, kam zatracení Charisané jdou," řekl kysele Clyntahn, "ale ano, Corisande byla dalším velkým vředem, který jsem měl na mysli." Vím, že naše zprávy od Manchyr jsou vždy zastaralé v době, kdy se sem dostanou, a vím, že jste se pokoušeli dát těm nejlepším tvář těm, které dostáváme, “střelil Rayna mírně chladným pohledem,„ ale zatracený „reformisté“ se v Corisande očividně prosazují. A ještěrka a pes ukazují, že fena, kterou si Sharleyan nasadila, když byla dole, tento proces jen posouvá. Zatracený Corisandians jde do Charis, stejně jako Chisholmians a Zebediahans, a vy to víte, Wyllym. “

	Rayno to bohužel věděl. A snažil se „dát na to nejlepší tvář“ svým zprávám od Corisande. Bylo by hezké, kdyby v některém z nich byly nějaké skutečně dobré zprávy.

	Zdálo se mu evidentní (i když ani teď nenavrhl na to upozornit Clyntahna), že v Corisande vždy existoval mnohem větší reformní sentiment, než si kdokoli na Sionu uvědomoval. Ten sentiment se nerozšířil - přinejmenším zpočátku - na skutečně přijímající rozkol a kacířství, přesto tam byl. A zesílil teprve poté, co Clyntahn prolomil reformní kruh na samotném Sionu. Rayno pochopil, proč to Velký inkvizitor udělal, přesto nemělo smysl předstírat, že Corisande - izolovaná od lekce o předmětu veškerou slanou vodou mezi ní a pevninou - nereagovala odporem a hněvem. To pomohlo vtlačit více Korisandiánů do náruče církve Charis a opatrný způsob, jakým Cayleb a Sharleyan zacházeli s jejich povoláním, ve spojení s Sharleyanovým projevem milosrdenství, když prominul tolik lidí, kteří byli odsouzeni za zradu, drasticky podkopal čistě světský hněv vyvolaný Hektorovou vraždou. Zvláště když šla přímo do projevu milosrdenství poté, co byla tak skoro zabita na svém trůnu! Ostatně původní pobouření vyvolané Hektorovým atentátem začalo mizet ještě předtím, než byli vůdci Severní konspirace zatčeni, mnohem méně odsouzeni.

	Takže ano, „zatracení Corisandians“ šli do Charis.

	"Další věcí, které tady musíme čelit, Wyllyme," pokračoval Clyntahn, "je to, že nás nakopávají do zadku pokaždé, když vyrazíme proti Charisianům na moři." Nemyslete si, že by někdo měl sklon uvažovat o tom, že kacířství tento bod chybí. Doufejme, že Rakurai již nyní prokáží, že nejsme bezmocní, pokud jde o úder, ale momentálně je vojenská hybnost jasně na straně kacířů, a to jim dává popud také tam, kde jde o morálku . Musíme tu hybnost získat zpět, psychologicky získat navrch, tak, jak jsme ji měli poté, co jsme uhasili spiknutí Wylsynnů. Konečně bylo začít s trestáním těch parchantů, které Thirsk zajal. Rakurai bude také dalším krokem na stejné cestě a meč bude velkým krokem správným směrem. Ale chci je zasáhnout na co největším počtu míst. Myslím, že je na čase zapálit oheň v Corisande. “

	"Princ Daivyn?" Zeptal se Rayno a naklonil hlavu, zatímco zvažoval možnosti a možnosti.

	"Přesně tak. A chci, aby se to shodovalo s Mečem. Chci, aby ti parchanti v Tellesbergu udělali co nejvíce dobrých, těžkých kopů do koulí z tolika směrů, kolik dokážeme, v co nejkratší možné době. “

	 

	"Jestli chceš ty dvě operace koordinovat, Tvoje Milosti, budeme si muset načasovat."

	"Co tím myslíš, drotáři?"

	"Odpusť mi, tvá milosti." To bylo špatné slovo. Měl jsem říct, že budeme muset pečlivě zvážit načasování. Pokud se budeme držet našeho současného plánování a pošleme tým „charisovských“ zabijáků, bude trvat nejméně několik pěti dní - možná celý měsíc -, abychom je dostali do pozice v Delferahku, takže otázkou zůstává, jak blízko jsme chtějí, aby se atentát shodoval s Mečem. Chceme zdržovat události v Siddarmarku, abychom je koordinovali s atentátem, nebo se chceme co nejrychleji pohybovat v Siddarmarku a spokojit se s přibližnou koordinací mezi mečem a atentátem? “

	"Chci, aby se staly co nejblíže současně," řekl Clyntahn po chvíli přemýšlení. "Chci, aby Cayleb a Sharleyan věděli, že jsme jim načasovali, aby se tak stalo." Nepříjemně se usmál. "Koneckonců, budou vědět, že Daivyna nezabili, ať se stane cokoli." Pojďme tedy jen zdůraznit jejich prohlášení a uvidíme, jak se jim to líbí! “

	"Samozřejmě, Vaše Milosti." Rayno se znovu uklonil přes stůl. "Okamžitě s tím začnu."

	 



	




	 

	.IX.

	Queen Frayla Avenue, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	"Mám prioritní výstrahu, poručíku Albane."

	Hlava Merlina Athrawese praskla, když Owlův hlas klidně promluvil přes jeho vestavěný telefon. Stál v okně své palácové ložnice a díval se do neustále se shromažďujícího soumraku a jeho výraz byl ponurý. Tellesberg - dokonce i Tellesberg, město, které nikdy nespalo a které nikdy nebylo tiché - vypadalo tlumeně a temně. Lucerny a lampy již začínaly osvětlovat blížící se noc a jeho vylepšené vidění vidělo přístavní dělníky a lodě, které stále nakládaly a vykládaly náklad podél nábřeží. Tempo města však zjevně pokleslo a lidé chodili do práce tišeji než obvykle, s takovým strachem, který zarmoutil jeho srdce.

	Útok na Gray Wyvern Avenue nebyl jediný, který Tellesberg vydržel, i když byl ze všech nejnákladnější.

	Další vůz naložený výbušninami byl zadržen, když se valil branami loděnice Tellesberg. V návaznosti na Gray Wyvern Avenue, výstražná námořní hlídka si vzala na vědomí, že zpochybňuje všechny příchozí dodávky, pokud mu řidič nebyl osobně znám. Jeho iniciativa nesmírně dráždila orgány loděnice, protože vedla ke zmatku a zpožděním vždy rušného pohybu dodávek a dodávek. Ve skutečnosti jeho velitel roty vyslal seržanta s rozkazy, aby přestal a upustil. Naštěstí seržant ještě nedorazil, když zákeřný strážný zastavil kloubový nákladní vůz téměř tak velký, jaký se používal na náměstí Grey Wyvern. Bohužel,

	Výbuch zabil dalších padesát šest lidí, včetně hlídky, a zranil více než sto dalších, ale bylo by mnohem horší, kdyby se řidiči podařilo dosáhnout zamýšleného cíle.

	Další dvě podobné exploze zasáhly Tellesberga během příštích dvanácti hodin. Naštěstí byli menší, ale na Merlinův vkus vytvořili něco úplně podobného panice. Také vedly k vyhlášení stanného práva a vyhlášky o zmrazení veškerého provozu vozů, dokud úřady nemohly zavést nějaký bezpečnostní systém.

	Taktika útočníků byla chytře zvolena, aby zasáhla Tellesberg tam, kde to bylo nejzranitelnější, pomyslel si Merlin pochmurně. Nejen, že se zaměřili na vůdce říšské vlády - to, co se stalo Grey Harbourovi, Waignairovi a Nahrmahnovi, bylo toho dostatečným důkazem -, ale Tellesbergův obchod byl jeho vlastní životní krví. Erb města, rozdělený na galeony a nákladní vozy, nebyl v tomto ohledu ničím jiným než přesným a mříže a dunění těchto těžkých vozů bylo jak prokletím Tellesbergova klidu, tak i zdrojem zvrácené pýchy.

	Nyní se tyto vozy staly zdrojem strachu, nikoli občanské hrdosti, protože kdo věděl, který z nich může být další bombou, která se valí k cíli?

	Cayleb a Sharleyan neviděli jinou možnost, než zavést bezprecedentní kontroly pohybu nákladu městem. Žádný systém nemohl být dokonalý, ale rychle se přesunuli, aby začali vydávat povolení a licence, které měly být neustále přepravovány a zobrazovány na vyžádání. Navíc by každý náklad nákladu musel být nyní zdokumentován, s podrobným nákladním listem, který by byl zkontrolován, než bude povolen do oblasti nábřeží nebo do přístupu k jakékoli katedrále, kostelu nebo veřejné budově.

	Naštěstí většina nákladu v hlavním městě byla přesunuta profesionálními drenážními firmami, které již musely být spojovány a kontrolovány dvakrát ročně. Vzhledem k existenci těchto záznamů se dokázali pohybovat mnohem rychleji, než by někdo jako Clyntahn pravděpodobně čekal, a alespoň do dvou dnů od počátečního útoku bylo umožněno obnovení alespoň omezeného provozu vozů. Menší nezávislí, kteří nebyli v záznamech, byly další věcí a někteří z nich utrpěli vážné ekonomické potíže, když se snažili získat dokumentaci a licence, které nikdy předtím nebyly požadovány. Baron Ironhill, který si byl vědom jak útrap pro ně, tak důsledků pro ekonomický sektor města obecně, již vyčlenil fond, který by pomohl uhradit některé ztráty těchto nezávislých drayerů.

	 

	I za nejlepších okolností však všechny nové kontroly a předpisy a licence začaly značně brzdit Tellesbergovu ekonomiku. Náklady na rozmístění městských gardistů a mariňáků, kteří by provedli inspekci, budou také netriviální rozpočtovou položkou. Ještě horší však byla všudypřítomná obava, obava, že je nevyhnutelný další útok. Tellesbergovi se odmítli nechat zastrašit a jejich hněv na nevybíravé zabíjení mužů, žen a dětí daleko zastiňoval jejich strach, ale ten strach tam byl a Merlin si byl smutně jist, že tak brzy nezmizí.

	"Jaký druh prioritního varování?" zeptal se teď stručně Sovy.

	"Vůz právě vstoupil do jedné z hlavních zón dozoru," odpověděla AI stejným klidným tónem. "Podle tvých stálých pokynů jsem umístil parazitní senzor do vozové postele." Potvrzuje přítomnost vysokých koncentrací střelného prachu. “

	* * *

	Tailahr Ahndairs potlačil velmi nevhodné nutkání přísahat, když otočil vůz dolů po třídě Queen Frayla Avenue a jedno kolo prudce narazilo na obrubník ze žuly mezi vozovkou a chodníkem.

	Pro svou misi byl vybrán kvůli své náboženské vášni a charizianskému přízvuku, které byly zcela pravé. Bohužel to byl obchodník, ne drotář, a bylo méně času naučit ho základům řízení těžkého nákladního vozu, než by si přál. Provoz v Tellesbergu byl také mnohem, mnohem silnější, než kdy ve skutečnosti očekával, což všechno jen zhoršilo, ale přinejmenším byly některé výhody ovládacích prvků pohybu, které kacíři plácli. Plánovači operace Rakurai nepočítali s tím, že to dokážou tak rychle, jak to udělali, a Tailahr si byl nešťastně vědom, že nemá povolení ani licenci. Pokud ho zastavili, nemohl předstírat, že je něco jiného než to, čím byl. Na druhou stranu tam byl mnohem menší provoz, než tam byl,

	Bylo to přinejmenším tak daleko a on neměl daleko dál.

	Rozhlédl se po ulici před sebou. Poměrně pár hlav se otočilo a oči ho ostražitě sledovaly, jak rachotil kolem, a jásal dovnitř z toho důkazu, že kacíři byli zraněni. Teď se báli a měli by být! Přemýšlelo ho, že by měli projít svým životem a projevovat tak malou starost o věčnost trestu, kterou jejich činy ukládali do pekla Šan-wej, a přesto reagovat tak silně - přesně tak, jak to předpověděli arcibiskup Wyllym a vikář Zhaspahr - na hrozbu jejich pouhým smrtelným, přechodným tělům. Nerozuměl - nemohl - pochopit tento druh myšlení, ale nemusel pochopit, aby rozpoznal účinek, a chmurně se usmál nad důkazem toho, co už on a jeho kolegové dosáhli.

	V zařízeních kolem něj začala zářit světla. Většinou to byly obchody nebo restaurace a on viděl páry a rodiny scházející se kolem stolů kaváren pod širým nebem v pohodlí chladného, svěžího večera. Provoz kolem něj byl primárně pěší, s roztříštěním osobních vozidel a příležitostnou dračí drahou. V této oblasti však bylo velmi málo nákladních vozů, díky čemuž Tailahrův vůz vynikl ještě více. To byl také důvod, proč byl jeho vůz mnohem menší než ostatní, protože zde nebylo nic, co by ospravedlňovalo přítomnost jednoho z obrovských kloubových vozidel. Skutečnost, že místo jednoho z draků musel ovládat pouze prostý pár tažných koní, byla další výhodou, ale většinou to bylo proto, že do té chvíle potřeboval vypadat co nejškodlivěji.

	Vlevo před sebou viděl strážní box a imperiální charisianské mariňáky, kteří stáli na stráži u otevřené brány z tepaného železa svého cíle. Nechystal se dostat tak blízko, jak by si přál, ale to bylo zohledněno v jeho plánu. Jeho vůz nebyl naložen jen střelným prachem; bylo plné kousků železného šrotu, starých hřebíků, dlažebních kostek a všeho dalšího, co mohl použít jako projektily. Když vyrazil náboj, proměnilo by to vozidlo v obrovskou brokovnici a vrhlo by to jeho improvizovaný výstřel na stovky metrů - nepřesně, ale se smrtící silou.

	Cítil, jak se napětí blíží jeho středu, jak se okamžik blížil. Vybrat pro tento konkrétní útok byla obrovská čest. Jeho šance na úspěšné zabití svého primárního cíle byla pravděpodobně menší než rovnoměrná, vzhledem k tomu, jak daleko od budovy by byl, když odpálil zbraň, ale vždy mohl doufat. A podle jejich nejlepších informací stála kancelář zrádce odpadlíka na ulici a normálně pracoval mnohem později do noci než tato. Takže tam byla alespoň šance, a i kdyby mu chyběla Wylsynn, získal by desítky těch parchantů. Chystal se udeřit zničující úder do středu všech těch prokletých zvráceností Proskripcí, a to -

	Tailahrovy myšlenky se náhle přerušily, když se z ničeho nic zhmotnil muž. Jednoho okamžiku tam nebyl; další se natahoval, chytil zábradlí sedadla řidiče a vyklouzl vedle Tailahru nemožnou, plynulou rychlostí.

	Tailahr okamžitě a automaticky ucouvl, místo aby okamžitě sáhl po napnuté a připravené pistolové rukojeti ukryté na sedadle vedle něj, a než se vůbec mohl začít vzpamatovávat, ruka pohybující se rozmazanou rychlostí zachytila jeho levé zápěstí. Křičel, když stejná ruka bez námahy zkroutila ruku nahoru, dokud mu zadní část zápěstí nestlačila lopatky; pak mu další šíleně silná ruka sevřela šíje a Tailahr znovu zakřičel, zatímco jeho únosce stál vzpřímeně na sedadle vozu a táhl ho s sebou.

	Dokonce i přes bolest v paži a rameni, úzkost železného svěráku, která se mu držela na zátylku, Tailahr nevěřícně vykulil oči, když si uvědomil, že muž, který s ním skočil do vozu, ho ve skutečnosti držel na délku paže. s prsty na nohou o palec ve vzduchu. Potom monstrum, které na něj vyrazilo, bez sebemenší snahy seskočilo bez námahy z vysokého sedadla.

	Tailahrův výkřik byl tentokrát výkřikem. Něco hlučně a trýznivě křupalo v jeho ramenní objímce a celé tělo mu zasáhlo blesky, které dopadly na zem a jeho ruka byla prudce ještě vyšší. A pak ho ruka na krku srazila dolů. Zjistil, že je plochý na dlažební kostky, jeho zbytečná levá paže bušila vedle něj s čerstvým bodnutím agónie, jako by to patřilo někomu jinému, a koleno mu bolestivě narazilo do páteře, zatímco jeho pravá ruka byla zachycena a zkroucena vzadu stejně ležérně jako ten druhý.

	Hlasy začaly poplašeně křičet a on zaslechl řinčení bot, když k nim běžel alespoň jeden z mariňáků, křičel výzvu, ale dokázal nějak otočit hlavu. Vzhlédl a celé jeho tělo sebou nevěřícně a hrůzou škublo, když uviděl safírové oči, lesknoucí se v záři hnacích světel jeho vozu a poznal livrej Císařské gardy.

	"Myslím, že ty a já máme o čem mluvit," řekl mu chladně kapitán Merlin Athrawes.
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	Tellesbergský palác, město Tellesberg, Království Staré Charis

	"Já, Nahrmahn Gareyt Baytz, přísahám věrnost a věrnost císaři Caylebovi a císařovně Sharleyan z Charisu," řekl mladý muž a klečel před trůny vedle sebe s rukou na obálce Písma svatého, "abych byl jejich pravý člověk, srdce, vůle, těla a meče. Udělat, co je v mých silách, abych splnil své povinnosti a povinnosti vůči nim, vůči jejich Korunám a vůči jejich Sněmovně, ve všech ohledech, jak mi k tomu Bůh dá schopnost a důvtip. Přísahám tuto přísahu bez mentálních nebo morálních výhrad a podrobuji se soudu císaře a císařovny a samotného Boha za věrnost, s níž ctím a plním povinnosti, které nyní před Bohem a touto společností přijímám. “

	Cayleb a Sharleyan se na něj podívali, viděli za těmi hnědými očima slzy, které neslyšely, a zaslechly zármutek v mladém hlase, který odmítal zůstat naprosto stabilní, navzdory všemu, co jeho majitel dokázal. Cayleb cítil, jak se mu zavírá hrdlo, a podíval se na Sharleyan a viděl, jak se jí v očích lesknou slzy, jak natahovali ruce, aby zakryli chlapcovy.

	"A my, Sharleyan Ahdel Alahnah Ahrmahk a Cayleb Zhan Haarahld Bryahn Ahrmahk," řekla Sharleyan jasným, ale jemným hlasem, "přijměte vaši přísahu." Rozšíříme ochranu proti všem nepřátelům, věrnost za věrnost, spravedlnost za spravedlnost, věrnost za věrnost a trest za porušení přísahy. Kéž Bůh soudí nás i naše, jak soudí vás i vaše. “

	Když všichni tři hleděli jeden druhému do očí, na chvíli se rozhostilo ticho, jejich ruce se stále spojily na vrcholu Písma. Potom si Cayleb odkašlal.

	"Byl den," řekl mladému princi klečícímu před ním, "před pouhými třemi lety tento měsíc, kdy na místě, kde jsi dnes, poklekla, tvá Výsosti, další smaragdový princ jménem Nahrmahn." Přišel jako poražený nepřítel, vydělal nejlepší podmínky pro svůj dům a svůj lid, protože věděl, že moje žena a já, jakožto jeho zapřísáhlí nepřátelé, jsme na oplátku mohli požadovat jeho hlavu. Navzdory tomuto nebezpečí přesto přišel, poklekl na stejný polštář a složil stejnou přísahu, jakou jste dnes složili. Celý život jsem byl vychován s vědomím, že Emerald je nepřítelem Charis. Mezi námi byly desítky let špionáže a manévrování o pozici a - konečně - válka. Měli jsme všechny důvody, abychom se navzájem nenáviděli, a jen velmi málo důvodů, proč jsme se neměli.

	"Minulý měsíc ten princ zemřel." Cayleb se musel zastavit a znovu si odkašlat, a přestože pokračoval, jeho hlas byl chraplavý. "Zemřel, aby chránil svou ženu - a vaši matku - svým vlastním tělem." Zemřel z rukou vraha, který stejnou bombou zavraždil dalších třicet sedm lidí. Zemřel, když tři roky bojoval se vší svou úžasnou inteligencí a moudrostí po mém a Sharleyanově boku. Bojoval za to, v co věřil, za to, co miloval ... a za to, za co dal svůj život. A můj celoživotní nepřítel zemřel nejen jako náš vazal, ale jako můj přítel, můj spojenec a můj bratr. Za několik dalších let se můj mladší bratr ožení s vaší starší sestrou, ale vězte to - naše Domy jsou již připojeny, a zatímco Sharleyan a já pláčeme, když jsme vášmu otci nabídli jít s Bohem, těšíme se, že vás přivítáme na trůn, který nyní předpokládáte . Vím, jak moc tě tvůj otec miloval, Nahrmahne Gareyte, a vím, jak moc jsi ho miloval. Pamatujte na něj, jak budeme, a následujte příklad, který pro vás nastavil. Pokud to uděláte, nestanete se jen princem, kterého je třeba respektovat a dodržovat, ale také mužem, který bude milován a oslavován. “

	Mladý muž, kterému bude šestnáct Safeholdianů - čtrnáct a půl, v letech Staré Terry - za další čtyři pět dní hleděl na svého císaře a císařovnu. Potom sklonil hlavu, čelo na jejich sevřených rukou, dokud Sharleyan nestáhla její a neopřela ho o jeho tmavé, kudrnaté vlasy. Nahrmahn Gareyt se třásl rameny, tak trochu, a úsměv císařovny se třásl, když ho hladila po vlasech. Pak se zhluboka nadechla.

	"Povstaň, princi Nahrmahn Gareyte, Nahrmahn III ze Smaragdu." Jste povolán do naší císařské rady a my máme o čem mluvit. “

	* * *

	Nahrmahn Gareyt už byl vyšší než jeho otec. Byl také atletický a svalnatý, bez Nahrmahna staršího nepopiratelně tělnatou postavu. Jeho oči však byly téměř stejné - tmavé a ostré. Zůstalo vidět, jestli se mozek za nimi bude rovnat otcovu, ale znamení byla nadějná, pomyslela si Sharleyan. Mladý muž nikdy nečekal ani nechtěl nastoupit na trůn tak mladý, přesto ho jeho rodiče dobře vycvičili, a to jak jako potenciální vládce, tak jako chlapec, který neustále rostl v mužství, a ty ostré oči pily do všech detailů rady.

	Také si jasně uvědomoval své mládí, když seděl na židli, která patřila jeho otci. V tak trochu příliš vzpřímeném postoji, jak sledoval kohokoli, kdo mluvil, vládla určitá nervozita. I v té mladistvé tváři bylo stále příliš mnoho zármutku a jeho levá ruka se tak často dotýkala černé smuteční pásky na jeho pravé paži. Přesto se ukázal mnohem vyrovnanější, než by mohl mít mnoho mužů dvakrát tak starých, a Sharleyan si pamatovala dívčí dítě, ještě mladší než on, které také předčasně přišlo na trůn, protože její otec byl zavražděn. Vždy se cítila blízko k Nahrmahnovi Gareytovi a teď je společné pouto vraždy přitáhlo ještě blíž.

	"Myslel jsem to, co jsem řekl v trůnním sále, Nahrmahn Gareyt," řekl Cayleb a díval se dolů ke stolu, kde mu Nahrmahn Gareyt seděl u nohou. "Nečekal jsem, že se tvému otci budu líbit, než jsme se potkali, ale oba jsme byli vládci, oba jsme věděli, že naše říše přežijí, a naši lidé od nás vyžadovali, abychom našli ubytování." Nikdy jsem nepředpokládal, jak moc si toho druhého budeme vážit, ani jak cenná bude jeho moudrost a rada. Jsem si jistý, že už se Sharleyan a se mnou dobře znáte, abyste si uvědomili, jak jsme byli upřímně připoutáni - a jsme - k celé vaší rodině, i když někdo z nás tento výsledek neočekával. A přes své mládí jste řádným hlasujícím členem Císařské rady. Jste smaragdový princ, druhý šlechtic Charisianské říše, a budeme si vážit vašich příspěvků a názorů. Jsem si jistý, že budete váhat, než aby váš otec nabídl názor. “ Navzdory vážnosti okamžiku Caylebovy rty škubly. "Bůh ví, že Nahrmahn se nikdy nestyděl nabízet názory!"

	Po radní síni běžel mumlání smíchu a dokonce i Nahrmahn Gareyt se usmál na císařův ironický výraz.

	"Ta váhavost se dá jen očekávat, vzhledem k kombinaci tvého věku a toho, jak nedávno se na tvůj trůn dostal," pokračoval Cayleb vážněji, když se momentální humor vytratil. "Pokud si však přejete mluvit, máte nejen právo, ale i odpovědnost." Věřím, že rozumíš, myslím tím každé slovo, které jsem právě řekl? “

	"Ano, Vaše Veličenstvo." A Vaše Milosti, “řekl Nahrmahn Gareyt a poklonil se Sharleyanovi po celé délce stolu. Jeho hlas se ještě úplně nezastavil v jeho registru dospělých, ale neustále se setkával s očima svých panovníků. "A máš pravdu." Aspoň na chvíli se nechám poradit s matkou. “

	"Ach?" Sharleyan naklonila hlavu. "A jakou radu ti dala princezna Ohlyvya, Vaše Výsosti?"

	"Abych držel hubu v oficiálním prostředí, i když si myslím, že lidé budou předpokládat, že nevím, o čem to mluví, spíše než to otevřít a dokázat, že ne," řekl jí Nahrmahn Gareyt s něčím, co se blížilo jeho normálu. úsměv. "Ona, ah, navrhla, že by bylo moudré, abych většinou poslouchal, dokud nemám ponětí, o čem lidé kolem mě diskutují."

	"Moudrá žena, tvá matka, Vaše Výsosti," poznamenal Cayleb s odpovědí na úsměv.

	"Myslím si to většinou sám, Vaše Veličenstvo." Ačkoli byly chvíle, kdy její představa o ‚moudrosti 'a mé nebyla úplně stejná.“

	"Dokážu si to představit," řekl Cayleb citově. Potom zavrtěl hlavou a rozhlédl se po ostatních radních, kteří seděli u toho stolu, a jeho pobavení - ať už bylo vítáno - zmizelo.

	Některé tváře se změnily. Nahrmahn zanechal bolestivou mezeru, ale i když Caylebovi chyběla baculatá malá Emeraldianka, mezera, kde tak dlouho seděl sir Rayjhis Yowance, byla pro něj ještě bolestivější. A přesto, stejně hořce, jak mu chyběl muž, který byl jeho přítelem, mentorem, neoficiálním strýcem, poradcem a nakonec služebníkem, necítil žádné výčitky, když se podíval na muže, který ho nahradil.

	Trahvys Ohlsyn, hrabě z Pine Hollow, byl po mnoho let prvním radním knížete Nahrmahna, ale v té roli by pro prince Nahrmahna Gareyta nebyl k dispozici, protože Cayleb a Sharleyan ho ukradli pro Impérium. Poměrně několik charisianských nosů bylo vyřazeno z kloubu jejich rozhodnutím pojmenovat Pine Hollow jako nástupce Gray Harbour, přesto si nikdo příliš hlasitě nestěžoval. Částečně to bylo proto, že lidé, kteří si mohli stěžovat, měli podezření, jak málo trpělivosti by císař a císařovna projevili své protesty. Pravděpodobně stejně důležitá však byla bezúhonná práce, kterou Pine Hollow řídil Emeraldovy záležitosti, zatímco Nahrmahn byl rozptylován jeho odpovědností jako Sharleyan a Caylebova císařského radního pro zpravodajství.

	V procesu vykonávání této práce strávil Pine Hollow také hodně času v Tellesbergu, kde hovořil s Gray Harbour a členy rady, kteří tam trvale sídlili. Vycházel zvlášť dobře se samotným Gray Harbourem a vedli živou korespondenci, i když nebyl v Tellesbergu. Výsledkem bylo, že byl do značné míry známou veličinou, s velením otázek, kterým by čelil ve své nové pozici, které se mohlo vyrovnat jen velmi málo z jeho nových kolegů v radě a nikdo nemohl vyniknout.

	Byly samozřejmě i jiné důvody, proč ho také jmenovat. Jedním z nich bylo prokázat ochotu Cayleba a Sharleyana vystoupit z jejich vlastních říší Old Charis a Chisholm, aby obsadili tak důležité místo. Byl to další důkaz, že to opravdu mysleli vážně, když prohlásili, že Říše Charis má být říší všech jejích národů. Kromě toho měla Pine Hollow tu výhodu, že pochopila jednoho z nejzkušenějších, nejchytřejších a nejchytřejších vládců v historii Safeholdu, což by se nepochybně ukázalo jako cenné. A konečně, po Nahrmahnově smrti, bratří ze Saint Zherneau konečně (i když s časem) přijali Emeraldianovo doporučení, aby byla do vnitřního kruhu přidána Pine Hollow.

	Cayleb by dal doslova cokoli, aby Gray Harbour stále seděl na tom křesle, ale pokud to nemohl mít, měl alespoň někoho, kdo byl tak odhodlaný a inteligentní, jako byl sám Gray Harbour. A ten, kdo znal úplnou pravdu o boji, kterému čelili ... a který měl přístup k Owlovi a comům, které spojovaly vnitřní kruh dohromady.

	Teď, kdybychom mohli dostat jen ty milé staré fosilie, které nám umožní plně přivést Ironhill na palubu, pomyslel si Cayleb. Pak duševně odfrkl. Stejně jako ty, že, Caylebe? Nikdy spokojený, nikdy spokojený! Proč se nesoustředíte jen na to, co se bratřím podařilo udělat správně, a přemýšlíte o některých věcech, které vám místo toho zabránily dělat špatně?

	"Bynzhamyn," řekl nahlas a otočil se k místu, kde Bynzhamyn Raice seděl vedle Nahrmahna Gareyta, "předpokládám, že bychom měli začít s tebou."

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo."

	Baron Wave Thunder vypadal stejně zvětralý a pevný jako vždy, přesto bylo jasné, že sebevražedné útoky vzal tvrdě. Jeho výraz byl ponurý a nálada celé rady znatelně ztmavla, když její členové obrátili svou pozornost k němu. Všichni věděli, že se jim nebude líbit to, co musí hlásit, ale jen ti, kteří byli také členy vnitřního kruhu, věděli, že je ještě horší, že ještě nemohl hlásit.

	"Co se týče mých posledních čísel," řekl, "počet obětí všech útoků činí tisíc sedm set šestnáct." Více než polovina z nich byla z útoku Gray Wyvern. Podle Pasqualova řádu máme navíc v nemocnici nejméně dalších dvacet pět nebo třicet, kteří ještě mohou podlehnout svým zraněním. A přes devadesát, od nichž se očekává, že budou žít, i když někteří z nich přišli o končetiny. “

	Jeho hlas byl drsný a jeho oči se setkaly s Caylebovými. Oba věděli, že tato čísla jsou nízká, i když ani jeden z nich to nemohl říci, protože z Chisholmu dosud žádné zprávy nepřijely. To znamenalo, že pro ně neexistuje přijatelný způsob, jak vědět, že v Sharleyanském království zemřelo dalších tři sta lidí navíc. Baron Green Mountain, její první radní a milovaný rádce, může být stále jedním z nich, i když se zdálo, že léčitelé ho stabilizovali.

	"Jedinou dobrou zprávou je, že se nám podařilo alespoň jednoho z Clyntahnových agentů vzít naživu," pokračoval Wave Thunder. "Samozřejmě to bylo jen slepé štěstí." Ve skutečnosti to byla Owlova SNARC a schopnost Merlina Athrawese sprintovat napůl napříč Tellesbergem pod rouškou temnoty nadlidskými rychlostmi, ale opět to bylo něco, co radě jako takové nedokázal velmi dobře vysvětlit. "Měli jsme štěstí, že kapitán Athrawes byl náhodou mimo Patentový úřad, aby si všiml, že se vůz blíží k budově." Kdyby se nestal podezřelým a přemohl řidiče, než se mohl dostat k detonačnímu mechanismu - “

	"Zdá se, že kapitán Athrawes má na takové věci talent, že?" Sharleyan to pozorovala a záměrně nastavovala hlas, aby ulehčila náladu, když otočila hlavu a usmála se na strážce se safírovýma očima, který stál těsně uvnitř dveří rady.

	"Předpokládám, že se občas ukázal jako středně užitečný člověk," souhlasil Cayleb uvážlivým tónem.

	"Jeden se snaží, Vaše Veličenstvo," odpověděl Merlin s úctou a celá rada se zasmála. Od pouhého tělesného strážce by se ve většině sfér neočekávalo, že odpoví císaři, ale tohle byla Charis, tělesný strážce Merlin Athrawes a oni potřebovali ten očistný smích.

	"V každém případě, Vaše Veličenstva," řekl Wave Thunder, "jediný muž, kterého se nám podařilo zachytit, nebyl ani trochu zdrženlivý ohledně toho, kdo je nebo proč je tady, nebo dokonce kdo ho poslal." Ve skutečnosti je mistr Ahndairs hrdý na to, že byl osobně vybrán Velkým inkvizitorem jako jeden ze svých „Rakurai“. Jedinou lítostí se zdá být, že byl zajat předtím, než se zabil, když vyhodil do vzduchu Patentový úřad a co nejvíce lidí, kteří v něm pracovali - a zvláště otce Paityra - a chlubil se každým, kdo by poslouchal, že on a jeho společníci byly pouze první vlnou útoků, které má Clyntahn v úmyslu zahájit. “

	Tentokrát se žádný smích neobjevil a tváře kolem stolu ztvrdly.

	"Předpokládám, že se něco v tomto směru dalo jen očekávat, vzhledem k tomu, jak uniformně neúspěšní byli s námi v pravidelných vojenských konfrontacích," řekla tiše Pine Hollow. "Vzhledem k načasování to bylo pravděpodobně Markovianské moře, které Clyntahna do této strategie ve skutečnosti tlačilo."

	"Souhlasím, Vaše Veličenstva," řekl baron Ironhill se zachmuřeným výrazem. "Je pravda, že to nikoho z nás nenapadlo, protože máme tendenci myslet na války jako na něco, ve kterém se snažíte minimalizovat krveprolití mezi civilisty a nevinnými kolemjdoucími." Měli jsme si pamatovat, že pokud jde o Clyntahna, v Charisu nejsou žádní „nevinní přihlížející“. Toho, koho zabije, nezajímá. “

	Jeho hlas ztvrdl a ošklivě s poslední větou, a to nejen kvůli krveprolití, které Clyntahnova „operace Rakurai“ způsobila. Oficiální zpráva o vraždě sira Gwylyma Manthyra a jeho zbývajících mužů dorazila také k Tellesbergovi. Ve skutečnosti verze jejich úmrtí, které se inkvizice snažila potlačit napříč Havenem a Howardem, přišla k Tellesbergovi, díky malému, velmi nenápadnému, čistě pasivnímu vzdálenému Merlinovi Athrawesovi, který byl nasazen do vizuálního dosahu Náměstí mučedníků. Na tomto dálkovém ovladači bylo vidět poslední gesto vzdoru Gwylyma Manthyra a propagandistické letáky šířící se po kontinentálních říších obsahovaly podrobné leptání Manthyrova slinu, která zasáhla Clyntahna do tváře, aby dala lži tvrzení velkého inkvizitora, že Manthyr přiznal všem zločiny a rouhání proti němu.

	Ovladač však také zaznamenal agónii, ve které ti Charisians zemřeli. Ironhill to neviděl, ale nepotřeboval. Cayleb a Merlin to viděli, vedeni svou loajalitou vůči Gwylymu Manthyrovi, a ze všech svých srdcí si přáli, aby to neudělali. Sharleyan - možná moudřejší než kterýkoli z nich - se odmítl podívat. Ctila Manthyrovu neohroženou odvahu, přesto si ho raději pamatovala takového, jaký byl, bez stínu a bez otřesů smrtící smrtí, kterou zemřel.

	"Máš samozřejmě pravdu, Ahlvyno," řekl teď Cayleb. "Ujišťujeme vás, že budeme sledovat podobné pokusy." Jen se modlím, abychom se mohli před takovými věcmi chránit, aniž bychom se sami změnili v nějakou potlačující tyranii. “

	"Obávám se, že budeme muset zavést alespoň některá další preventivní opatření, Vaše Veličenstvo," odpověděl Wave Thunder nešťastně. "Z velké části uspěli, protože jsme to nečekali a myslím si, že budoucí útoky ve stejném rozsahu jsou nepravděpodobné." Pochybuji, že se budou znovu pohybovat po městě s vagónem střelného prachu, například s našimi novými licenčními a inspekčními systémy. Žádný systém však není dokonalý a očividně nemůžeme zaručit, že nebudou mít k dispozici muže a materiály, které by ho neustále testovaly na slabá místa, když ještě ani nevíme, jak dostali střelný prach do rukou vrahů s!"

	"Stále o tom nemáme žádné stopy, můj pane?" zeptal se jeden z dalších členů rady a Wave Thunder se znechuceně ušklíbl.

	"Ne," přiznal rázně. "A jsem si docela jistý, že ani ten 'Rakurai', kterého se nám podařilo zachytit, neví, jak to udělali." Nikdo z něj nebude mučit žádné přiznání, ale nebyli jsme nijak zvlášť jemní a chápaví ohledně výslechu. “ Slabě se usmál. "Řekl nám, kam šel sbírat své výbušniny, ale byly mu doručeny dalším z agentů Clyntahna - tím, který odpálil bombu na Gray Wyvern Avenue, pokud se nemýlím." Střelný prach dostal ze zdroje - sběrného místa - tady ve Staré Charis, ale náš vězeň neví, kde to bylo. To, co víme, bohužel, ze zkoumání vozu, který mu Merlin zabránil vyhodit do vzduchu na Queen Frayla Avenue, je, že prášek původně pocházel od nás. “

	"Co?!" zeptal se druhý člen rady, ostře se posadil na židli a Wave Thunder se zašklebil.

	"Čtyřicet liber z toho bylo stále v původních sudech," řekl, "a nesli označení práškového mlýna Hairatha." Myslím, že musíme předpokládat, že proto byl práškový mlýn vyhoden do vzduchu. Moje současná teorie je, že velitel Mahndrayn, asistent barona Seamounta v King's Harbour, si všiml nesrovnalosti někde v jednom nebo více lodních manifestech od Hairathy. Většina z vás možná neví, že kapitán Sahlavahn, velící důstojník ve Hairatha, byl bratrancem velitele Mahndrayna. Bylo by pro něj do jisté míry smysluplné vzbudit u svého bratrance jakékoli podezření ve snaze zvládnout věci co nejtichěji a je pravděpodobné, že kdokoli byl zodpovědný, si nějak uvědomil, že velitel Mahndrayn a kapitán Sahlavahn si byli vědomi, že odkloněný prášek z mlýna. Nevím, jak se to stalo,

	"To je spekulativní," poznamenal Cayleb, "ale dává to smysl." A naznačuje, že dostat velké množství střelného prachu do Impéria nebude pro Clyntahna tak snadné, jako jednoduše poslat šílence ochotné vyhodit se do vzduchu, dokud zabijí co nejvíce Charisianů. Na druhé straně této značky je samozřejmě to, že nevíme, kolik prášku bylo odvráceno od Hairathy. Stále by tam někde mohly sedět tuny. “

	"Opravdu by to mohlo být, Vaše Veličenstvo." Wave Thunder přikývl. "Proto hledám své nejlepší agenty a všechny naše zdroje." Nepřidal, že „všechny naše zdroje“ zahrnovaly Owlovy SNARC. "Kromě toho se snažíme přimět všechny strážce města, aby si uvědomili, že je třeba hledat něco neobvyklého." Nemusí používat vozy k tomu, aby bomby dostaly do správné polohy, zvláště pokud mohou přijít na nějaký spolehlivý způsob, jak je spustit pomocí nějakého zpožděného časovače, a dokonce i poměrně malá exploze na přeplněném tržišti způsobí hodně obětí. Tentokrát Clyntahn nařídil svému „Rakurai“, aby se konkrétně zaměřil na vyšší duchovenstvo a sekulární vůdce; podle mistra Ahndairse byli všichni mrtví a zmrzačení civilisté prostě šťastným vedlejším účinkem. Příště,

	"Zároveň musíme hledat úplně jiné techniky." Například, pokud by mohli dostat do rukou náš vlastní střelný prach, podařilo by se jim také získat přístup k našim granátům. Ostatně bez větších potíží si mohli vyrobit vlastní granáty nebo podobná malá výbušná zařízení. Takový útok nemohl zabít ani zdaleka tolik lidí jako jejich ... vagónové bomby, ale také by bylo těžší je odhalit a pravděpodobně by lépe pronikly do jakékoli bezpečnosti, kterou jsme nastavili. “

	Hlavy střízlivě přikývly a Caylebův výraz byl ponurý. Přemýšlel, jak ostatní členové jeho rady zareagují, když zjistili, že „Rakurai“ se čtyřmi granáty pod tunikou vstoupil do Cheraythské katedrály necelých dvacet šest hodin před tímto setkáním a čekal na příchod arcibiskupa Pawala Braynaira k oslavě mši, a poté uchopil jednu z procesních svíček a použil ji k zapálení pojistky. Podařilo se mu zabít jen tři lidi ... ale to jen proto, že ho Braynair a další dva muži zvládli a většinu výbuchu potlačili svými těly.

	"Obávám se, že jedno z opatření, která budeme muset přijmout - a nebude se ti to líbit, Maikeli," řekl Wave Thunder, který věděl o Braynairově smrti, a podíval se přímo na Maikel Staynaira, " bude rozmisťovat stráže před všemi veřejnými budovami, včetně katedrál a kostelů, a vyžadovat, aby kdokoli vstoupil, aby prokázal, že pod tunikou nenosí bombu. “

	"Nebudu mít ozbrojené stráže před Božím domem," odpověděl Staynair rázně, ale pak i ten pochybný arcibiskup sebou trhl v křesle, když Caylebova otevřená dlaň praštila do stolu jako výstřel.

	"Možná ne, Maikele," řekl císař ještě pevněji, "ale udělám!" Jejich oči se uzamkly a ukazováček ruky, která plácla po stole, na něj důrazně klepal Caylebovými slovy, jak pokračoval. "Můžeš se rozhodnout riskovat svůj život ve službě Bohu a budu tě za to respektovat, i když se skrývám uvnitř pokaždé, když přemýšlím o tom, jak snadno se vystavíš vrahům, jako jsou tito 'Rakurai' z Clyntahna. Je to ale tvoje volba, Maikeli, a nebudu ti diktovat. Ale nemáte právo vystavovat ostatní lidi stejnému riziku. Tentokrát nemluvíme o třech mužích s noži - mluvíme o lidech, kteří vyhodí do vzduchu celé náměstí města! Neotvírám dveře Božího domu tomuto druhu vraždění a masakru. Nebojuj se mnou, Maikeli; prohraješ. “

	Ticho se napjatě vznášelo dlouhé, nehybné okamžiky. Potom nakonec Staynair sklonil hlavu.

	"Já ... takhle jsem o tom nepřemýšlel," připustil. "Stále se mi to nelíbí." Ve skutečnosti nenávidím samotnou myšlenku, ale předpokládám, že máte pravdu. “

	"Ani nám se ta myšlenka nelíbí, Maikeli," řekla Sharleyan jemně. "A pokud najdeme lepší způsob, uděláme to." Ale zatím to tak musí být. “

	Staynair tiše přikývl a Cayleb se zhluboka nadechl, když se napětí v radní komoře znatelně uvolnilo.

	"Budeme se těšit, až uslyšíme něco víc, co se na této frontě objeví, Bynzhamyn." Mezitím si však nemůžeme dovolit, aby nás naše obavy z těchto vražd odvrátily od dalších problémů. Jsem si jistý, že to je alespoň částečně to, čeho chce Clyntahn dosáhnout. Protože toho parchanta nenecháme, ať má co chce, navrhuji obrátit naši pozornost jinam. Za prvé bych rád slyšel cokoli, co nám a Trahvys řeknete o situaci v Siddarmarku. “

	"Samozřejmě, Vaše Veličenstvo," řekla Pine Hollow po pohledu na Wave Thunder. "Bynzhamyn a já jsme se dívali na zprávy z některých našich zdrojů v republice." Pine Hollow ještě neměl tolik zkušeností jako jeho předchůdce, když se nedíval na kapitána Athrawese, když dělal takové komentáře, a jeho oči krátce zamířily Merlinovým směrem. Byl to však jen velmi krátký pohled a klidně pokračoval. "Obávám se, že nemáme nic jako podrobné informace, ale zdá se, že Skupina čtyř má v úmyslu udeřit na republiku už velmi brzy."

	Výrazy se znovu proměnily v hrob a nový první radní pokrčil rameny.

	"Ze zpráv je patrné, že někdo - téměř jistě agenti inkvizice - dovedně rozdmýchává veřejné nepokoje a hněv namířené především na charisianskou komunitu ve městě Siddar City a další východní provincie, ale také obecně na reformisty." Podle mého názoru je nejdůležitějším aspektem to, že propaganda, o které jsme si v poslední době uvědomili, přímo spojuje lorda protektora Greyghora a jeho vládu s „podporou a ochranou“ „kacířů a rouhačů“ v celé republice. A toto může být pro tebe obzvlášť zajímavé, Ahlvyno, “řekl a podíval se na Ironhilla,„ ale také zdůrazňují způsob, jakým charisoví přistěhovalci „vybírají jídlo z úst našich dětí“ a nějak se jim daří současně vyrábět důsledky Clyntahnova embarga naší viny. “

	"To je šílené," řekl Charisian Keeper of the Purse a Pine Hollow se ostře zasmál.

	"A vy jste byli toho názoru, že propaganda musí dávat smysl, aby byla efektivní?"

	"Ne, předpokládám, že ne," povzdechl si Ironhill.

	 

	"A to, co se stalo v Iythrii - zejména zničení přístavu - bude hrát také jejich propagandistické úsilí," poznamenal Sharleyan. "Nejsem si jistý, jak, ale bezpochyby přijdou na způsob, jak navrhnout, že uděláme totéž Republice - se Stohnarovým souhlasem!" - z nějakého vlastního hanebného důvodu. "

	"Pravděpodobně," souhlasil Cayleb. "A za těchto okolností, co budeme dělat?" Rozhlédl se po obecním stole. "Návrhy, někdo?"

	 



	




	 

	.II.

	Královský palác, město Talkyra, království Delferahk; Tellesbergský palác, město Tellesberg, Království Staré Charis; a HMS Destiny, 54 let, Thol Bay, království Tarot

	"Co se děje, Phylyp?" Zeptal se Irys Daykyn a vzhlédl od květů, které aranžovala, aby pozdravila hraběte z Coris s uvítacím úsměvem, když vstoupil do knihovny.

	Jaro se blížilo rychlým tempem a květy rané sezóny korunující kopce kolem hradu nad Erdanským jezerem jí - letmo - připomínaly brilantní květy její vlasti. Byli bledým náhradníkem, přesto odráželi přinejmenším ducha Corisande a ona toho rána strávila několik hodin jejich sbíráním v doprovodu Tobys Raimaira a jednoho z jeho mužů. Od té doby je pořádala a při práci tiše zpívala - něco, co od smrti jejího otce dělala jen zřídka.

	Phylyp Ahzgood to věděla, což byl jeden z důvodů, proč nenáviděl, že ji musel rušit ... zvláště tím.

	"Obávám se, že něco přišlo, Irys," řekl. "Něco, o čem si musíme promluvit."

	Její úsměv zmizel, když se jeho tón zaregistroval. Položila květiny na stůl vedle trojice váz, které plnila, a otřela si ruce o zástěru, kterou měla na sobě přes šaty.

	"Co je to?" opakovala velmi odlišným tónem.

	"Posaďte se," pozval a ukázal na jednu z čalouněných, ale opotřebovaných židlí. "Může to chvíli trvat."

	"Proč?" zeptala se, posadila se na naznačenou židli a sledovala ho záměrně oříškově hnědýma očima, když otočil další židli dozadu a sedl si na ni obkročmo, s předloktím opřeným o horní část zad.

	"Protože musíme diskutovat o něčem, čemu jsme se oba vyhýbali," řekl vážně. "Něco, po čem tancuješ, a že jsem tě nechal tančit."

	"To zní hrozivě." Její snaha vložit do hlasu lehkou notu selhala a založila si ruce na hrudi. "Ale v tom případě si představuji, že nejlepší způsob, jak to udělat, bude, když přijdeš rovnou k věci," řekla.

	V tu chvíli vypadala velmi podobně jako její otec, pomyslela si Coris. Měla oči své matky a vysoké, ale jemné lícní kosti, ale vlasy pocházely přímo od jejího otce, stejně jako silná brada - v jejím případě změkčená, díky Bohu, do ženštější verze. A pohled v těch očích pocházel také od Hektora Daykyna. Byl to vzhled, který Hektor nosil, když nastal čas zrušit teorie a nuanční porozumění. Když nastal čas činit rozhodnutí, podle nichž lidé žili nebo zemřeli. Coris v mnoha ohledech zarmoutil, když viděl ten pohled v Irysových očích, ale byla to také obrovská úleva.

	"Dobře, přijdu k věci," odpověděl a zhluboka se nadechl.

	"Irys, vím, že jsi ze smrti svého otce obvinil Cayleba Ahrmahka." Nějakou dobu jsme o tom nemluvili, ale zdálo se mi, že vaše důvěra, že za to byl odpovědný, se mohla… za poslední rok trochu ztratil. “

	Odmlčel se a jedno obočí se klenlo. Po chvíli tak lehce přikývla.

	"Bavil jsem ... možnost, že by mohla existovat i další vysvětlení."

	"Myslel jsem, že se to děje," řekla Coris. "Z mnoha důvodů jsem tě na to netlačil, ale jedním z nich, upřímně řečeno, bylo to, že pokud byla moje podezření správná, bylo tvou nejlepší ochranou mít tě veřejně a hlasitě podezřelého z Cayleba." Bohužel to nevypadá, že by to byla dostatečná ochrana. “

	"Co myslíš?"

	Ty oči byly ještě více podobné jejímu otci a on si povzdechl.

	"Irys, Cayleb a Sharleyan z Charisu nenechali tvého otce zavraždit." Zhaspahr Clyntahn ano. “

	Její výraz na okamžik ani nezafuněl. Pak se její oči rozšířily, méně nevěřícně než překvapením nad plochou důvěrou v jeho tón, pomyslel si. Potichu na něj pohlédla a pak byla řada na ní, aby se zhluboka, mírně roztřeseně nadechla a posadila se na židli.

	"Máte o tom důkaz?"

	"Důkaz, že osobně nařídil atentát na tvého otce, ne," připustila Coris. "Ano, velmi silné sugestivní důkazy, že to plánoval."

	"Jaký druh důkazu?" zeptala se chladným, nezaujatým hlasem, který neměl nic společného s mladou ženou, která by ještě měsíc neměla dvacet let.

	"Nejprve se zamyslíme nad jeho možnými motivy, aby něco takového udělal," odpověděla Coris. "Tvůj otec ztrácel, Irys." Ne, neztrácel; prohrál a věděl, že ano. Nebyl jsem tam, protože mě poslal pryč s vámi a Daivynem, ale mám zprávy od důvěryhodných agentů, které všichni potvrzují, že Cayleb a Earl Anvil Rock mluví pravdu, když říkají, že princ Hektor kontaktoval Cayleba, aby zahájil jednání o kapitulaci. Neřeknu vám, že Cayleb z Charisu je svatý, protože ve svaté opravdu nevěřím. A nebudu tvrdit, že by tvůj otec dnes ještě nebyl naživu, kdyby Cayleb nenapadl Corisande, protože to téměř jistě vytvořilo okolnosti, které vedly k jeho vraždě. Ale řeknu ti, že Cayleb Ahrmahk se chystal dostat všechno, co napadl, aby dostal,

	"Ale věci, které by to z Caylebova pohledu udělaly hloupé, by byly z pohledu Clyntahna všechny pozitivní výsledky."

	Coris zvedl ukazováček.

	"Jeden. Kdyby váš otec dosáhl ubytování s Caylebem, i kdyby to při první příležitosti plánoval odsuzovat jako nezávazné, protože by bylo slíbeno exkomunikovat, udělalo by mu to z Clyntahnova názoru další Nahrmahn. To by samo o sobě stačilo k tomu, aby se dostal do šílenství, ale z jeho pohledu to bylo ještě horší. Jak by to viděl, nebyl by to prostě případ prince, který skupina čtyř pomazala jako šampióna Matky církve proti tomu, aby „charisovský rouhač“ uzavřel dohodu s dotyčným rouhačem, aby zachránil svou vlastní korunu, povzbudilo by to ostatní, aby dělali přesně to samé. “

	Natáhl druhý prst stejné ruky.

	"Dva. Pokud by váš otec dosáhl ubytování s Caylebem a rozhodl by se, ať by z jakéhokoli důvodu, neměl jinou možnost, než se jím řídit, Charisovo dobytí - nebo alespoň kontrola - nad Corisandou by bylo nesmírně zjednodušeno. “

	Natáhl třetí prst.

	"Tři. Pokud však Cayleb zavraždil tvého otce, nebo pokud to udělal někdo jiný a Cayleb za to jednoduše obviňoval, místo toho, aby se stal dalším zrádcem Skupiny čtyř a dalším příkladem někoho, kdo by se ubytoval s Charis, se tvůj otec stal mučedníkem Matka církev. “

	Jeho čtvrtý prst se zvedl.

	"Čtyři." Tvůj otec možná nebyl mimo Corisande moc milovaný, ale u svých poddaných byl pozoruhodně oblíbený. Pokud by ho Cayleb nechal zavraždit, vzbudilo by to u těchto subjektů intenzivní odpor. To by vedlo k nepokojům, které by vyžadovaly značný počet charisianských vojsk k potlačení, a to by téměř jistě vedlo k incidentům mezi těmito jednotkami a obyvateli Corisande, které by jen posílily odpor a hněv vašich lidí. Zvýšily by se násilné konfrontace a incidenty, vzrostlo krveprolití a Corisande by se stala jámou pro charisovské vojenské zdroje, které by tam byly svázány a nebyly by k dispozici pro použití proti Skupině čtyř kdekoli jinde. Při tom by samozřejmě byly zabity stovky nebo dokonce tisíce Corisandianů,

	Na chvíli se odmlčel a pak také pomalu natáhl palec.

	"A pět." Tím, že zabil vašeho otce poté, co vás a Daivyn poslal z Corisande, aby vás ochránil, a ujistil se, že váš bratr zemřel současně, vytvořil Clyntahn situaci, ve které byl legitimním následníkem trůnu Corisande nezletilé dítě , mimo knížectví a pod přímou nebo nepřímou kontrolou církve. Daivynův exil z Corisande zaručil roztříštěnou autoritu a legitimitu, která vedla k „Severnímu spiknutí“, Irys. Přispělo to přímo k krveprolití a popravám v Corisande. A Daivyn zůstal pohodlně zaparkovaný tam, kde Skupina čtyř mohla využít jakékoli budoucí využití, které se zdálo nejcennější. “

	Nechal spadnout ruku a Irys seděl a tiše na něj hleděl. Z jejího výrazu si byl jistý, že jí neřekl nic, co by jí ještě nenapadlo. Ale přesto seděla a dívala se na něj, pak naklonila hlavu.

	"To není důkaz, Phylyp." Je to popis toho, proč mohlo mít smysl, aby muž jako Clyntahn zavraždil otce a Hektora. Velmi přesvědčivý popis - to přiznám. A poté, co jsem sledoval, co udělal rodině Wylsynn a jeho dalším soupeřům ve vikarátu, rozhodně nejsem připraven tvrdit, že skutečnost, že je Božím vikářem, by ho na chvíli zpomalila! Ten muž je řezník, tyran, vrah a netvor. “ Ploché, téměř bezcitné oddělení jejího hlasu to jen ještě zhoršilo, pomyslela si Coris. "Přesto nic z toho nepředstavuje 'důkaz', že nechal zabít otce a Hektora." Jsem ochoten připustit, že je čas zvážit možnost, že to Cayleb neudělal, ale to je daleko od rozhodnutí Clyntahna. “

	"Tvůj otec tě učil dobře," řekla Coris s malým smutným úsměvem. "Vždy hledej druhou možnost, tu méně zjevnou." Nikdy se nerozhodni, že něco musí být pravda jednoduše proto, že to chceš. “

	"Otec mě také naučil nikdy nikomu úplně nevěřit," řekla a podívala se mu do očí. "To bylo jeho první pravidlo, jeho nejdůležitější jediný axiom." Ale on to ve vašem případě odložil stranou a já jsem ochoten udělat totéž. Jen nejsem připraven to přijmout jednoduše proto, že ti věřím, musíš mít pravdu. “

	Když se na ni Coris podíval, jeho srdce pýchlo hrdostí a on přikývl.

	"Bože můj, jakou královnu byste udělali," řekl tiše. "S tvým otcem jsme o tom jednou mluvili." Sharleyana nenáviděl, víte, i když to nebylo opravdu osobní. Byla jen ... v cestě a on věděl, že si nikdy neodpočine, dokud nepomstí smrt svého otce. Ale také ji - hluboce - obdivoval a myslím, že vážně uvažoval o pokusu změnit dědický zákon v Corisande. “ Hrabě s úsměvem zavrtěl hlavou. "Jen mi řekl, že se rozhodl proti tomu, protože si nemyslel, že Safehold dokáže přežít tebe i Sharleyan současně, pokud byste nebyli oba na stejné straně, a to se nestalo."

	Irysovy oči změkly a ústa se jí tak lehce zachvěla, ale potom zavrtěla hlavou a rozevřela ruce, aby na něj ukázala prstem.

	"Žádné dvořanské triky, Phylype!" Nebudete mě tak snadno rozptylovat. Řekl jste, že máte „silné sugestivní důkazy“. Ukaž mi to."

	"Samozřejmě." Coris jí dala luk vsedě a pak otočil hlavu k zavřeným dveřím knihovny. "Rhobair, Tobys!"

	Dveře se otevřely o chvíli později a prošel nimi Tobys Raimair a Corisův komorník, Rhobair Seablanket. Seablanket byl hubený muž se sklonenými rameny a dlouhým nosem. Jeho hnědé vlasy dotčené bílou začaly řídnout, ale úhledně zastřižené vousy, které upřednostňoval, aby skryl jizvu na čelisti, byly stále tmavé a plné. Irys si vždycky myslel, že je jedním z nejpohlavnějších mužů, jaké kdy viděla, a nikdy se k němu opravdu neohřála.

	"Určitě si vzpomínáte na mého najímání, mistře Seablankete, když jsme cestou sem procházeli přes Shwei," řekla Coris a otočila se zpět k Irysovi, když Seablanket a Raimair přešli knihovnu a zastavili se za ním. "Měl jsem to štěstí, že jsem tak daleko od domova našel Corisandiana vhodného pro mé požadavky, že?"

	"Ta myšlenka mě napadla, ano," odpověděla pomalu. "A pokud mi promineš, tak mi to připadalo trochu podezřelé." Podívala se přes hraběcí rameno na Seablanket. "Zarazilo mě, že kdyby na tebe někdo chtěl zasadit špióna, mohl by to být jeden ze způsobů, jak to udělat." Na druhou stranu vás znám už od malé holčičky. Zdálo se ... nepravděpodobné, že by vás stejná možnost nenapadla. “

	"Obávám se, že někdy můžu být trochu naivní a příliš důvěřivý," řekla Coris s povzdechem. "A tohle, bohužel, byl jedním z nich." Ve skutečnosti, Irys, Rhobair je agentem inkvizice. “ Sledoval, jak se mladé ženě v náhlém poplachu rozšířily oči, ale bez spěchu pokračoval. "Ve skutečnosti mu byl konkrétně přidělen, aby se dostal do mého zaměstnání sám Wyllym Rayno." Bohužel pro arcibiskupa Wyllyma, když však Rhobair poprvé vstoupil do osobní služby velkého inkvizitora, měl již zaměstnavatele ... vašeho otce. “

	Přes její impozantní sebeovládání Irys poklesla čelist. Chvíli zírala na Coris a pak švihla očima zpět k komorníkovi, který najednou vypadal mnohem méně mazlavě. Ve skutečnosti se na ni usmál, oči dotkl pobaveným světlem, které v nich nikdy předtím neviděla, a hluboce se uklonil.

	"Pracoval pro otce ?!" vyhrkla více než z poloviny.

	"Přesně tak." Coris pokrčila rameny. "Je to zajímavá věc o inkvizici, Irysi." Všude vysazují špiony a agenty a jsou velmi dobří v hledání nespokojených lidí, aby informovali ostatní, ale přinejmenším velmi nedávno jim nikdy nenapadlo, že by na ně někdo jiný mohl nasazovat špiony. Myslím, že to souvisí s arogancí moci. Jsou tak zaneprázdněni vyřizováním všech věcí, které dělají ostatním lidem, že nikdy neuvažují o možnosti, co by jim ostatní mohli udělat. Nebo jaké kroky by tito lidé mohli podniknout, aby se ochránili před špiony inkvizice. A udělali menší náborovou chybu v případě Rhobaira. “

	"Oni dělali?" zeptala se fascinovaným tónem.

	"Ach, skutečně ano," vrčela Coris prakticky, ale pod jeho zjevným uspokojením byla zvláštní, ledová ostrost. "Víte, Rhobair je Corisandian, narozený a vyrůstající, ale jeho matka se narodila v Harchongu ... kde byl jeho dědeček ubit k smrti na samotných schodech svého vesnického kostela, zatímco místní inkvizitor se díval dál." A jeho zločin? “ Coris se podívala do jejích očí. "Panoš, který ho ubil k smrti, chtěl spát se svou nejmladší dcerou." Odmítla, ignoroval její odmítnutí a její otec měl nevýslovnou odvahu protestovat proti znásilnění své třináctileté dcery. Ta dcera byla Rhobairovou matkou. “

	Irysovy oči sklouzly zpět na Seablanket a viděly pravdu jako chladná, hořká vzpomínka - a nenávist - uhasila humor, který mu zablikal v očích.

	"Nebudu vás obtěžovat podrobnostmi o tom, jak se jeho matce a jejím dvěma sestrám podařilo dostat do Corisande, Irys." To vlastně není můj příběh. Ale nakonec se dostali do Manchýru, kde je váš dědeček všechny zaměstnal na zaměstnance paláce a ona se provdala za jednoho z jeho ozbrojenců. Takže když Rhobair přišel za tvým otcem a řekl mu, že ho oslovil inkvizitor, aby se stal špiónem v domácnosti tvého dědečka, tvůj otec mu řekl, aby souhlasil.

	"To bylo před třiceti lety." Brzy si uvědomili, co to je za cenu, a vytáhli ho z Corisande, aby využil jiná místa, než jsem kdy vstoupil do služeb tvého otce. Za ta léta se pro ně stal velmi cenným - natolik cenným, že si z jeho strany vyžadovalo jen velmi malé úsilí, aby zasadil představu, že by byl poslán do Shwei, aby „infiltroval“ Daivynův exilový dvůr. Koneckonců, určitě věděl dost o Corisande a korisandské politice, aby byl pro tuto práci ideální. A byl důvěryhodným agentem inkvizice už dlouho předtím, než jsem se stal spymasterem vašeho otce, takže i když vyrostl v paláci vašeho dědečka, nepoznal jsem ho, když jsem ho viděl. Bylo pro něj, bohužel, dětinské snadné vrhnout se do mé důvěry ... a od té doby hlásí přesně to, co jsem chtěl, aby hlásil. “

	Irys se opřel a pomalu zavrtěl hlavou. Ne v popření, ale v překvapení.

	"Phylyp, snažím se, ale je trochu těžké uvěřit, že i ty dokážeš být dost odvážný, abys zasadil - co?" Dvojitý agent? —Na Úřadu inkvizice! “

	"Nic takového jsem neudělal, Vaše Výsosti!" Za prvé, není dvojitým agentem; technicky je to trojitý agent, “protestovala Coris s úsměvem a zvedla obě ruce výmluvným gestem nevinnosti. "Kromě toho jsem neměl nic společného s jeho původním náborem inkvizicí." Váš otec ano ... když oba byli ve skutečnosti s Rhobairem ve vašem věku. “

	Jeho úsměv zmizel a nahradil ho mnohem smutnější výraz.

	"Od tvého otce jsem se toho hodně naučil, Iryse." Rád bych si také myslel, že se na oplátku naučil pár věcí ode mě. Jedinou lekcí, kterou jsme se nikdo z nás nepoučil, dokud nebylo příliš pozdě, je, že některé věci v tomto světě jsou skutečně důležitější než „Velká hra“. Pravdou je, že si nemyslím, že se to tvůj otec někdy naučil, ale sledování toho, co se mu stalo, to, co se děje s celým tímto světem, mě naučilo, že existují. Tvůj otec udělal chyby, Irys. I ten nejchytřejší člověk to dokáže, zvlášť když je zaslepený ctižádostí a - odpusť mi - byl. Mluvím s určitou mírou zkušeností, protože jsem mu pomohl udělat spoustu těchto chyb a sdílel jsem spoustu těchto ambicí. Ale tvůj otec nebyl jen můj princ. Byl to můj přítel, a ten bastard na Sionu nechal zabít jeho a jeho syna - mého kmotřence - v ulicích svého hlavního města, aby to mohl obvinit z někoho jiného. A teď chce zabít také Daivyna. “

	"Daivyn ?!"Irys zalapal po dechu. Vytrhla ze židle, její tvář byla bledá a jedna ruka se zvedla k hrdlu.

	"To je můj 'silný sugestivní důkaz,' Irys." Dostal jsem rozkazy, abych pomohl uvolnit cestu partě zabijáků k vraždě Daivyna. Mé rozkazy mi neříkají, že až bude Daivyn mrtvý, budu také zabit. To oba odstraní všechny nešťastné svědky, kteří by mohli vědět příliš mnoho o tom, jak k tragédii došlo, a umožní Clyntahnovi argumentovat, že - stejně jako tvůj bratranec Anvil Rock a jeho přítel Tartarian - jsem za nějakou slíbenou odměnu zradil Corisande od Cayleba a Sharleyana Ahrmahka. Bohužel pro Clyntahna, muž, který byl obviněn z toho, že mě odsoudil ke králi Zhamesovi a inkvizici, není nikdo jiný než můj komorník, který - bohužel - si mé zradní úmysly uvědomil příliš pozdě, aby zabránil vraždě vašeho bratra. A jako korunní dotek, vrahové - z nichž všichni při pokusu zahynou nebo zemřou při naléhavém výslechu inkvizice - budou Charisians. Nebo přinejmenším všichni se narodili Charisians, ačkoli většina z nich vyrostla a strávila většinu svého života zde na pevnině. To je pěkné vylepšení, nemyslíte? “

	Irys pomalu klesl zpět na židli, oči měl obrovské a Coris pokrčila rameny.

	"Mohl bych to všechno vymyslet, lhát ti, ale myslím, že víš, že nejsem." A i když vám nemohu ukázat písemný rozkaz od Clyntahna, aby vám byl zavražděn otec a mladý Hektor, myslím, že vzor, který vidíme, je dostatečně jasný, že? “

	"Nemůžeme ho nechat zabít Daivyna, Phylyp!" Irys Daykyn prozatím vypadala tak mladá jako její léta a oči jí zalily slzy. "Prosím. Je to vše, co mi zbylo, celá rodina, kterou mám! A je to takový malý chlapec. Nic z toho si nezaslouží! “

	"Vím." Natáhl ruku a vzal ji za ruku. "Vím, Irys, a Rhobair a Tobys a já uděláme cokoli, abychom ho ochránili - a tebe." Ale budeme potřebovat pomoc a hodně z toho, nebo vše, co budeme moci udělat, je zemřít na vaši obranu. A doufám, že mi odpustíš, že jsem to řekl, “usmál se s malým křivým úsměvem,„ ale já bych to opravdu raději nedělal. Obzvláště ne, pokud existuje šance na útěk živý způsobem, který naštve Zhaspahra Clyntahna tak špatně, že by čistá mrtvice mohla zabít zkurvysyna. Promiňte můj jazyk. “

	"Pomoc?" opakovala, ignorovala poslední tři slova a její výraz byl zmatený. "Kdo nám teď bude moci pomoci?"

	"No, stane se, že pokud jsi ochoten mi dovolit požádat o pomoc, mám ... přítele, který by pro nás mohl přece jen něco udělat."

	* * *

	"Děláš si srandu!" Řekl Trahvys Ohlsyn a díval se sem a tam mezi Merlinem Athrawesem a Bynzhamyn Raice. "Ne?"

	"Vypadá, jako by si dělal legraci?" Zeptal se baron Wave Thunder a zabodl palec směrem k Merlinovi.

	"Ne, ale ..." hlas Earla Pine Hollow se utišil a Wave Thunder se zasmál.

	"Na tento nový přístup k informacím je třeba si trochu zvykat, že?"

	"Můžeš to říct znovu!" Pine Hollow zavrtěl hlavou. "A abych byl upřímný, skutečnost, že stále hraju v mnoha oblastech, nepomůže." Neměl jsem tolik času cvičit s tímto „kom“, jak jsem měl, protože jsem tak zaneprázdněn objevováním všech koulí, které měl Earl Gray Harbor ve vzduchu. “ Znovu zavrtěl hlavou. "Vždy jsem si vážil hraběte, ale ani jsem nezačal hádat, co všechno dělal!"

	"Máš těžký příklad, který musíš splnit, můj pane," souhlasil Merlin střízlivě. "Myslím, že se ti povede dobře." A nerad to říkám, ale mít vás jako člena vnitřního kruhu z dlouhodobého hlediska hodně pomůže. “

	"Přiznávám ti, že to nikomu neublíží," řekla Pine Hollow s mimostředovým úsměvem. "Přál bych si však, abych o tom věděl, ještě když byl Nahrmahn naživu." A přál bych si, abych o tom teď mohl říct baronovi Shandyrovi. “ Smaragdový hrabě se zasmál. "Hahl stále nepřišel na to, proč tvoje kontraršpionážní úsilí tady ve Staré Charis bylo tak zatraceně účinné!"

	 

	"Doufejme, že mu jednou budeme mít příležitost to vysvětlit," řekl Merlin s úsměvem. "Ale právě teď je tu ještě jedna drobná záležitost ...?"

	"Samozřejmě, že existuje!" Pine Hollow se zatřásl. "Stále mám ale trochu problém tomu uvěřit!"

	"No, posel wyvern je právě na cestě." Merlin pokrčil rameny. "Sova SNARC dohlíží na Iryse a Coris zachytila klíčová slova 'Charis', 'Cayleb', 'Clyntahn' a 'atentát', když diskutovali o tom, co dělat." To stačilo k označení celého rozhovoru se mnou a Bynzhamynem. Požádám Owla, aby vám dnes večer natočil obraz a zvuk, ale klíčové je, že žádají o azyl. Nemyslím si, že Irys je docela připraven slíbit, že ona nebo Daivyn přísahají věrnost Caylebovi a Sharleyan nebo že přijmou trvalé začlenění Corisande do Impéria, ale podle toho, co vidím, si je alespoň jistá, že nezavraždíme jejího bratříčka. Z jejího pohledu je to zásadní krok od situace, ve které se nacházejí. “

	"Vidím, kde by to mohla být pravda," řekla Pine Hollow citově. "Otázkou je, co s tím uděláme."

	"Myslím, že první věcí je pravděpodobně projednat to s Caylebem a Sharleyanem," odpověděl Merlin. "Na druhou stranu jsem zjistil, že existují chvíle, kdy je indikována malá přípravná práce, než se dostanete k 'prvnímu pořadí práce'." Mít připravenou politiku navrhnout mi v tomto případě připadá jako obzvláště dobrý nápad. “

	"A chceš, abych navrhl." Chápu." Pine Hollow se usmál. "Opravdu očekáváš, že na to budou nepříznivě reagovat?"

	"Naopak, očekávám, že tento návrh z celého srdce podpoří." Jen jsem si myslel, že jako zbrusu nový první radní Impéria, s touto příležitostí předvést svoji odvahu přicházet, možná to budete chtít využít. “

	"To je pro tebe Merlin," odfrkl si Wave Thunder. "Vždy dáváme pozor na příležitosti, kterými se můžeme rozvíjet." Připomeň mi, abych ti řekl o první příležitosti, kterou mi jednoho dne dal, můj pane. “

	"Nyní, Bynzhamyn!" Nebudeme vychovávat minulost, “řekl Merlin přísně a otočil se zpět k Pine Hollow. "Na co jsem myslel, můj pane -"

	* * *

	"Pane Dunkyne?"

	"Ano, Hektore?" Admirál sir Dunkyn Yairley vzhlédl od kapitánových zpráv před sebou, když do jeho denní kajuty vstoupil poručík Aplyn-Ahrmahk.

	"Posel z přístavního admirála právě přišel na palubu, pane." Má pro vás zásilku. “

	"A předpokládám, že existuje nějaký důvod, proč jsi mi to ještě nepodal?"

	"Ve skutečnosti, pane, obávám se, že se za to budete muset podepsat." Osobně."

	Yairley zvedla obočí. Na okamžik uvažoval o svém mladém poručíkovi vlajky a pak pokrčil rameny.

	"Dobře, předpokládám, že bys měl tohoto posla požádat, aby vstoupil do kabiny."

	 

	"Ano, pane."

	Aplyn-Ahrmahk na několik sekund zmizel a pak se vrátil jako doprovod plného velitele.

	"Děj zesiluje," zamumlal Yairley při pohledu na "posla".

	"Veliteli Jynkynsi, sire Dunkyne," řekl Aplyn-Ahrmahk.

	"Chápu. Máte pro mě odeslání, veliteli? “

	"Ano, pane." Dělám." Jynkyns zasalutovala, pak otevřela kufřík na atašé a vytáhla těžkou plátěnou obálku. Přes otevřený konec byl sešitý papírový štítek, který jej držel zavřený, a položil jej na Yairleyův stůl.

	Admirál se na to chvíli podíval, potom namočil pero do kalamáře a naškrábal jeho jméno na štítek.

	"Velmi dobře, sire Dunkyne." Děkuji, “řekl Jynkyns, vzal obálku a krátce, ale pozorně prozkoumal podpis. Potom vytáhl malý nůž a opatrně rozřízl stehy, které uzavřely obálku. Uvnitř byla další menší obálka, on ji stáhl a podal Yairleymu, než vrátil vnější obálku do kufříku s atašé.

	"Dostal jsem pokyn, abych vás informoval, sire Dunkyne, že admirál White Ford požaduje odhad vaší připravenosti zabývat se touto záležitostí během příštích dvou hodin."

	"Chápu." Yairley zvážil obálku v prstech. Nezdálo se to tak těžké, ale na druhou stranu, příkazy nikdy neudělaly ... dokud nenastal čas je provést.

	"Hektore, viděl bys, prosím, velitele Jynkynse zpět na svůj člun?"

	"Samozřejmě, pane Dunkyne."

	"Děkuju. A, veliteli, “Yairleyův pohled se vrátil k Jynkynsovi -„ informujte admirála White Forda, že se mu co nejrychleji ohlásím. “

	"Budu, pane Dunkyne." Děkuju."

	Velitel znovu zasalutoval a stáhl se v doprovodu Aplyn-Ahrmahka. Yairley je sledoval, jak odcházejí, a když se za nimi zavřely dveře kabiny, otevřel druhou obálku, vytáhl půl tuctu listů papíru a začal číst.

	* * *

	"Ano, sire Dunkyne?" Řekl Aplyn-Ahrmahk a o deset minut později ustoupil do denní kabiny. "Sylvyst řekl, že mě chceš vidět?"

	Poručík, jak pobaveně poznamenal Yairley, zjevně hořel zvědavostí ohledně tajemného odeslání. Stejně tak bylo zřejmé, že na Zemi nemohlo zvítězit nic na Aplyn-Ahrmahkovi, aby přiznal svou zvědavost.

	"Ano," uznal. "Myslím, že příští hodinu budeme tak trochu zaneprázdněni, Hektor."

	"Samozřejmě pane. Jak?"

	"Jsem požádán a musím hlásit admirálovi Whiteovi Fordovi nejpozději do dvou hodin stav pohotovosti letky a to, zda můžeme nebo nemůžeme s večerním přílivem opustit Thol Bay."

	Aplyn-Ahrmahk mírně rozšířil oči. Destiny den předtím oficiálně opustila pouze loděnice a - jak se to v těchto dnech vždy stalo - krvácela pracovní sílu, zatímco byla opravována. Kapitánovi Lathykovi chybělo téměř sedmdesát mužů na plné doplnění a šance, že v příštích šesti hodinách přijde s tolika muži, se pohybovala od neexistujícího po něco poněkud menšího. Pak nastal menší problém s tím, jak zařídili a uskladnili loď za stejných šest hodin ... což mu upřímně připadalo nemožné. Od královského důstojníka na takový rozkaz však mohla existovat pouze jedna možná odpověď.

	"Samozřejmě, pane," řekl poručík Aplyn-Ahrmahk klidně. "Jdu jen najít vlajkového kapitána, že?"
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	.I.

	HMS Destiny, 54 let, Schuelerův průliv a palác Tellesberg, město Tellesberg, Království Staré Charis

	"Pánové, děkuji, že jste přišli."

	Většina tváří kolem vyleštěného dřevěného stolu v denní kabině sira Dunkyna Yairleye byla unavená, drážkovaná liniemi únavy a zdobená alespoň dnem nebo dvěma strništěmi. Yairley však byl oholený a svěží, oči měl jasné, bez známek vyčerpání, což byl za daných okolností zázrak.

	Nějak (a většina jeho kapitánů nevěděla, jak, opravdu, ani teď) jeho letka dosáhla času odletu a plavila se na večerním přílivu téměř přesně pět pět dní dříve. Od té doby je Yairley z důvodů, které nikdo z nich nevěděl, poháněl, jako by sama Šan-wej pronásledovala a stabilně získávala. Informoval je, že má v úmyslu být mimo Schuelerův průliv do dvaceti osmi dnů, což většina z nich považovala za naprostou nemožnost. Místo toho to udělal jen za dvacet šest, což od něj vyžadovalo udržovat průměrnou rychlost téměř osm a půl uzlu. Topgallants, Royals, Stayails, studding plachty - nastavil každý kousek plátna, které by se táhlo, a odmítl plachtu snížit, dokud to absolutně nemusel. Dokonce ignoroval námořní tradici „potlačení dolů,

	Neřekl jim proč, jen jim řekl jak a potom je zahnal jako otrocký pán a k jejich naprostému úžasu to skutečně udělali. Nyní lodě eskadry ležely přímo v ústí úžiny, jejich posádky se slunily na palubě i přes svižné a chladné počasí, zatímco se rozjasňovaly v krátkém, zaslouženém (a velmi potřebném) oddechu a všichni jeho kapitáni opravovali na palubě Destiny, kde možná by se konečně mohli dozvědět, o čem to všechno bylo.

	Jeden kapitán chyběl. Thunderbolt kapitána Daivyna Shailtyna ztratila hlavní topgallantské a královské stožáry, když ji zasáhl náhlý poryv, než mohla plachtit. Někteří Yairleyovi důstojníci očekávali, že Shailtynovi sundá hlavu, protože se to stalo, ale admirál nebyl blázen. Věděl, čí to byla chyba, a tak jednoduše naznačil Shailtynovi, aby pokračoval ve své nejlepší rychlosti na místo setkání padesát mil jižně od Sarm Bank v přístupech k Sarmouth Keep, ačkoli proč by tam chtěl jít každý, kdo má rozum bylo něco jako hádanka.

	Doufejme, že se chystají objevit odpověď na tuto hádanku.

	"Jsem si jistý, že jste všichni přemýšleli, co mě mohlo ovládnout, abychom tak silně tlačili na naše lidi," řekl sir Dunkyn, zatímco jeho stevard a poručík vlajky tiše a účinně poskytli každému kapitánovi čichadlo brandy. "Teď vám mohu říct alespoň část důvodu, i když existují další části našich objednávek, které musí zůstat důvěrné ještě nějakou dobu."

	Kapitáni na sebe pohlédli. Tajné příkazy nebyly úplně neslýchané, ale bylo o nich více slyšet, než ve skutečnosti vidět. A objednávky, jejichž obsah nemohl být sdílen na palubách lodí vzdálených stovky mil od jakéhokoli konkrétního místa, byly ještě vzácnější. Kdo tu přece jen zaslechne nějaké neopatrné řeči?

	Yairley sledoval, jak tyto myšlenky procházejí hlavami jeho důstojníků, pak si jemně odkašlal a připomněl si jejich pozornost.

	"Letka dostala rozkaz zaútočit, zmocnit se a zničit Sarmouth Keep," řekl jim. "To není jen nájezd, pánové; je to totální útok, který nezanechá nic jiného než sutiny tam, kde jsou nyní opevnění. Kromě toho to bude zahrnovat zabavení jakékoli lodní dopravy, se kterou se můžeme setkat v samotném Sarmouthu, a zničení doků, přístavišť a skladů ve městě. “

	Na chvíli bylo ticho, a pak kapitán Lathyk usrkl brandy a zlomil ji.

	"Promiňte, sire Dunkyne, ale můžeme vědět, proč máme zničit Sarmouth?"

	Jeho tón nemohl být úctyhodnější, přesto jeho výraz jasně ukázal, že ho nenapadá žádný myslitelný důvod pro operaci. Sarmouth v hrabství Charlz byl sice druhým největším námořním přístavem království Delferahk, ale to toho moc neříkalo. Řeka Sarm, která ústila do jižního oceánu v Sarmouth, byla dlouhá přes tři sta kilometrů a tekla celou cestou od hor Sarman ve vévodství Yarth. Bylo splavné (v každém případě větším než veslicí) jen asi na třetinu své délky a samotný Sarmouth byl o něco víc než ospalý rybářský přístav s občasnými bludy vznešenosti, když začal zvlášť ambiciózní hrabě z Charlzu se snaží (obvykle s depresivním nedostatkem úspěchu) přilákat obchod pryč od Ferayda. Momentálně, bylo to pravděpodobně ještě více město duchů než Ferayd, a to díky systematickému charismatickému ničení obchodního loďstva Delferahkan a Clyntahnovu embargu. Ani Sarm Keep nebyl o nic působivější než „město“, které bylo postaveno na ochranu.

	"Na tuto otázku v tuto chvíli nemohu úplně odpovědět, Rhobair," řekl Yairley po chvíli. "Řeknu ti však - a to se na palubách tvých lodí nebude diskutovat, dokonce ani s tvými prvními důstojníky - že primárním účelem útoku je sloužit jako rozptýlení." Zatímco se pozornost všech snad soustředí na naše hlučné snahy řádně zničit vše, co je v dohledu, pošleme malou loďku po řece Sarm v člunech. Důvod, proč říkám, že mimo tuto kajutu to nebude diskutováno, je ten, že nechci, aby o tom věděl nikdo z našich mužů, kteří by mohli během samotného náletu vystoupit na břeh. Plně věřím jejich srdcím; Jsem si o jejich jazycích méně jistý. “ Krátce se usmál. "Nechci žádné neopatrné komentáře na břeh, které by varovaly Delferakhana, že bychom se mohli potloukat, abychom ty čluny získali."

	Kapitáni na sebe znovu pohlédli. Bylo úžasné, jak získávání dalších informací je nenechalo o nic méně ve tmě.

	 

	"Uvědomuji si, že jste všichni zmateni účelem našich objednávek," pokračoval Yairley. "Slibuji, že vás budu podrobněji informovat, jakmile to moje vlastní pokyny dovolí." Mezitím je však životně důležité, abychom náš útok provedli nejpozději do dvanácti dnů ode dneška. “ Jedna nebo dvě oči se rozšířily a tiše se usmál. "Možná už teď vidíš, proč je spěch tak naléhavý."

	"Myslím, že byste to mohli bezpečně říct, sire Dunkyne, ano," řekl Lathyk suše a dva ostatní se zasmáli. I při šíleném tempu rychlosti, které Yairley udržoval, by k dosažení Sarmouth vyžadovalo dalších šest nebo sedm dní, a neexistovala žádná záruka, že budou schopni tuto rychlost udržet. Pravděpodobnost byla ve skutečnosti proti.

	"Myslel jsem, že můžu," řekl Yairley stejně suchým tónem. "Přesto věřím, že pravděpodobně můžeme strávit čas, abychom si mohli pořádně užít večeři, kterou mi Sylvyst slibuje, že bude vrcholem celé naší cesty, než se vrátíme zpět." Dovolil jsem si informovat vaše první důstojníky signálem, že zůstanete na palubě k večeři, a jsem si jistý, že využijí příležitosti a postarají se o to, aby byli vaši lidé také správně nakrmeni. Jakmile se vrátíte ke svým lodím, budeme samozřejmě jezdit stejně tvrdě. Jsem si jistý - že Charisians jsou Charisians - že mezi společnostmi vašich lodí bude hodně reptání, když si to lidé uvědomí. Nicméně, můžete je informovat, že jejich Veličenstva laskavě souhlasili se zaplacením peněžních prostředků za každého člena posádky, který byl vzat do dočasné vazby, a se zaplacením prize money za zničená plavidla a skladované zboží na základě spravedlivého ocenění. “ Teď byl na řadě, aby se zasmál. "Vím, že to nebude moc, ale znám také charisianské námořníky." Zdá se, že když jim řeknete, že v kapsách budou rachotit další známky, pokud se jim daří dobře, vždy je rozveselí, že? “

	* * *

	"Co se děje, Merline?"

	Otázka Cayleba Ahrmahka byla uprostřed zlomena podivuhodným zívnutím. Postavil se v posteli, opatrně, aby nevyrušil Sharleyan, a při pohledu z okna ložnice se ušklíbl.

	"Kolik je hodin?" zeptal se mírně zlověstným tónem.

	"Za další hodinu bude svítat," odpověděl Merlin přes ušní zátku.

	"Budu předpokládat, že existuje dobrý důvod, že nejsem stále blaženě spící," poznamenal Cayleb, vylezl z postele a pokrčil se lehkým hábitem, když přešel místnost a posadil se na parapet, díval se na klidnou zahalená zahrada. "Nemyslím si, že jsem tak připraven předpokládat, že existuje dobrý důvod, proč ještě nejsi blaženě spící." Opravte mě, pokud se mýlím, ale nejsme uprostřed toho „povinného prostoje“, který byste měli brát každou noc? Musím jít do toho a slíbit vám Sovu, abych vás nahlásil, když to neberete? “

	"Vlastně nejsme v polovině," odpověděl Merlin s přísnou přesností. "Jsme blíže ke dvěma třetinám cesty skrz to, pokud chceš být v tom neústupný."

	"Ach, to je mnohem lepší." Caylebovi se zachvěly rty, ale v nesouhlasném zamračeném výrazu je znovu zafixoval. "Existoval důvod, proč jsem ten konkrétní arogantní císařský výnos vyhlásil, pokud si vzpomenete, Seijin Merline." A stane se, že nyní máme několik dalších lidí, kteří dokážou zakrýt věci, zatímco spíte. ““

	"To je pravda," připustil Merlin. "V rámci vyvrácení však jen zdůrazním, že všichni jsou momentálně ve stejném časovém pásmu." Řekl jsem tedy Owlovi, že pokud uprostřed noci přijde něco naléhavého, měl by mi to dát raději, než aby probudil jednoho z vás z masa a kostí - kteří potřebují skutečný spánek, nejen příležitost odpočinout si diody . Kromě toho jsem si docela odpočinul od doby, co jsem se vrátil do jeskyně, víte. Ve skutečnosti si v tuto chvíli odpočívám příliš zatraceně. “

	Cayleb založil ruce a zamračil se na zahradu, hledal nějaký logický způsob, jak zaútočit na Merlinovo uvažování. Bohužel ho nic nenapadlo.

	"Dobře," řekl nakonec. "Dostal jsi mě. Tentokrát. Co je tak zatraceně naléhavého, že jste se rozhodl probudit tuto masu a krev v tuto bohem zapomenutou hodinu? Mohl jsem dostat alespoň další solidní hodinu spánku, víš. “

	"Sova si právě všimla toho, co vypadá strašně, jako to musí být Clyntahnův atentát." Z Merlinova tónu zmizela jakákoli stopa humoru a Cayleb se rovněji posadil a přimhouřil oči. "Nejsem absolutně pozitivní, ale zasadili jsme na ně pár parazitů." Pokud jsou to lidé, které hledáme - a nedokážu si představit, proč by v tomto ročním období někdo jiný cestoval do Delferahku z chrámových zemí, zejména se sněhem na všech silnicích v obou přístavech - jsou vázáni něco říct, abych to potvrdil. “

	"Proč si Owl myslí, že by to mohli být oni?" Kromě toho, že jezdí sněhem a ledem, že? “

	"Je jich patnáct, všichni na jedné straně a dvanáct z nich má charisianské akcenty." Dávají si za cíl zastavit se po celou dobu v ubytovnách Církve, a když to udělají, zajistí, aby zaměstnanci slyšeli ty jejich akcenty. A snižují příležitostnou charisovskou známku, když zaplatí kartu, než se vydají po silnici. A jako další malý indikátor, že jsou to pravděpodobně lidé, které hledáme, jsou velmi opatrní, aby lidem dali vědět - nebo si to stejně mysleli -, že vyšli z republiky. Je zřejmé, že Clyntahn se rozhodl, že navrhování aktivní tajné dohody mezi lordem protektorem Greyghorem a Charis může jeho operaci tam dodat další podporu. Bohužel, cokoli mohou naznačovat lidem, se kterými se po cestě setkají, Owl má stejnou posádku vystupující z lodi registrované v Harchongu - jejíž bezprostředně předchozí přístav byl v Malansath, ne v republice - ve vévodství Malikai před dvěma dny. Nyní předpokládám, že opravdu záludní Siddarmarkianští vrazi by se mohli rozhodnout cestovat několik tisíc mil západně po zemi, aby se dostali na palubu lodi v říši Harchong a pak se plavili zpět na východ patnáct set mil, než vyrazí na jih ke svému skutečnému cíli, ale ... já nevím, Caylebe. Zdá se mi to malý kruhový objezd. “ Předpokládám, že opravdu záludní Siddarmarkianští vrazi by se mohli rozhodnout cestovat několik tisíc kilometrů západně po zemi, aby se dostali na palubu lodi v říši Harchong a pak se plavili zpět na východ patnáct set mil, než se vydají na jih do svého skutečného cíle, ale ... Nevím, Caylebe. Zdá se mi to malý kruhový objezd. “ Předpokládám, že opravdu záludní Siddarmarkianští vrazi by se mohli rozhodnout cestovat několik tisíc mil na západ po zemi, aby se dostali na palubu lodi v říši Harchong a pak se plavili zpět na východ po dobu patnácti set mil, než vyrazí na jih ke svému skutečnému cíli, ale ... já ne ' Nevím, Caylebe. Zdá se mi to malý kruhový objezd. “

	"Byl Nimue Alban stejně chytrý jako ty?" Zeptal se Cayleb příjemně.

	"Asi ne. Byla samozřejmě mnohem mladší než já. “

	"Samozřejmě," souhlasil Cayleb s přikývnutím a chvíli si v duchu promnul bradu.

	"Jak jste to všechno dali dohromady?" zeptal se po chvíli. "Nestěžuji si, rozumíš, ale ...?"

	Nechal svůj hlas ustoupit a vycítil Merlinovo vzdálené pokrčení rameny.

	"Není to tak překvapivé." Sovu jsem neustále prováděl průzkum všech tří kontinentů. Nechci, aby plýtval výkonem procesoru a snažil se skutečně monitorovat tolik oblastí v reálném čase, ale má nastavenou podprogram, který ukládá snímky do počítačového jádra Romulus, jak přichází. Tímto způsobem je k dispozici abychom zpětně sledovali cokoli, co chceme, pokud se ukáže, že existuje důvod, proč bychom měli. Věci, jako jsou jednotliví jezdci, se ani neobjevují v surových obrazech, ale jakmile to začne vylepšovat a manipulovat s nimi, může ukázat překvapivé množství detailů a udělat hodně pro zpětné sledování cílů, jakmile na něj budou upozorněni.

	"Začíná také projevovat větší iniciativu v rámci svých přiřazených parametrů." Bynzhamyn a já jsme mu dali pokyn, aby zakryl hostince a ubytovny v Delferahku parazity a poslouchal klíčová slova, která by mohla identifikovat vrahy, a sám se rozhodl umístit parazity do ubytoven v Chrámu na hlavních silnicích do Delferahku ze Sodaru a Desnairianské říše , také. Pak se začal pohybovat dále zpět po lince, aniž by nám to zmínil. Jeden z pštrosů v hostelu, který si nechal propojit zvukem, počkal, až tato konkrétní skupina odejde, a potom je popsal jako „Langhornovi zatracené Charisiany, pravděpodobně je to kacíři,“ jednomu ze svých spolupracovníků. To vyskočilo skrz Owlovy filtry a on začal procházet daty - včetně toho, co měl o skupině, kterou tento chlap popisoval, když spolu mluvili od ostatních parazitů - dokud je nemohl najít a pozitivně identifikovat. Jakmile je měl, jednoduše běžel zpět po zaznamenaných obrazech a sledoval je, dokud je poprvé nezvedl. Což, jak říkám, bylo v Malikai. Dokázal vystopovat loď zpět do Malansathu, ale vypadá to, že museli odejít na palubu během jedné z vánic, které se tam minulý měsíc valily. “

	"Zní to, jako bychom měli štěstí," řekl Cayleb.

	"Měli jsme štěstí, protože Sova se zlepšuje." Přesto máte pravdu. Na druhou stranu máme podél hranic Delferahkanu mnohem hustší plot a Owl hlídá samotnou Talkyru v reálném čase. Kdybychom je teď nevyzvedli, vyzvedli bychom je pak. Myslím."

	"Doufáš, myslíš," odfrkl si Cayleb. Ještě několik sekund přemýšlel. "Co to znamená pro vaše plány?" zeptal se po chvíli.

	"Mým největším problémem je skutečnost, že se pohybují dříve, než jsme si mysleli, že se budou pohybovat - nebo stejně rychleji," zdůraznil Merlin. "Podle mých výpočtů dorazí k Talkyře někdy kolem patnáctého, o dva dny dříve, než jsme dovolili." A na to přijde, Yairleyova eskadra by neměla zasáhnout Sarm Keep až do třináctého. Uvědomuji si, že je trochu před plánovaným termínem, ale to, zda ho vítr nechá tak zůstat, je další otázka. A pak je tu drobná skutečnost, že nikdo z Talkyry od nás ještě neslyšel. “ Cayleb vycítil další ze vzdálených pokrčení ramen. "Myslím, že budu muset jít vpřed a přejít dolů ke Sunthorns, abych byl pro případ trochu blíže scéně." A je pravděpodobně čas, abych šel také na ten rozhovor s Earlem Corisem. Samozřejmě způsobem. “

	 



	




	 

	.II.

	Královský palác, město Talkyra, království Delferahk

	Phylyp Ahzgoodová spala lehce.

	Vždycky byl a jeho tendence spát méně zdravě než většina se během let, kdy se stal špiónem, zesílila. Hektor Daykyn ho za to kdysi škádlil a poukazoval na to, že to byl pravděpodobně důsledek stále více vinného svědomí. Hrabě z Coris odpověděl, že to mělo mnohem méně společného s proviněním svědomí než s rostoucím obeznámením se s univerzálností vrahů a jejich oceněním.

	Ať už byl důvod jakýkoli, měl tendenci se probouzet rychle a úplně ... a bez pohybu.

	Nyní ležel velmi klidně a nechal jednu ruku krást pomalu, pomalu pod polštářem. Jeho prsty se usadily kolem jílce dýky a jeho nosní dírky se rozzářily, když se zhluboka a tiše nadechl a připravil se vrhnout se z postele a pryč ze směru, z něhož si myslel, že slabý zvuk přišel.

	"Doufám, že s tou dýkou neuděláte nic ukvapeného, můj pane," řekl zdvořile hlas ze tmy. "Toto je nová tunika." Nerad bych to musel mít tak brzy opravené. “

	Coris ztuhla a oči se zúžily. Na tom hlasu něco bylo. Nedokázal na to úplně prst, ale věděl, že to už někde slyšel ...

	"Pokud ti to nevadí, můj pane, rozsvítím," pokračoval hlas tak příjemně, jako by pravidelně uprostřed noci pořádal rozhovory v ložnici někoho jiného.

	"Jen do toho," pozval hraběte a snažil se přizpůsobit konverzační tón hlasu.

	"Děkuji, můj pane," odpověděl hlas.

	Ozvalo se škrábání a pak náhle, bolestivé světlo udeřilo do Corisiných očí, když se něco rozzářilo a oslepilo. Cítil smrad síry a navzdory sobě vyletěl z postele a přistál v napůl přikrčené na své druhé straně, připravenou dýku.

	Vetřelec mu nevěnoval pozornost. Jednoduše zvedl skleněný komín z lampy, zapálil knot a poté sfoukl planoucí kousek dřeva, kterým osvětloval.

	"Co se to jménem Langhorne stalo?" Zeptala se Coris a jeho hlas byl mnohem otřesenější, než by si přál.

	"Charisané tomu říkají 'Šan-wejova svíčka,' 'řekl druhý muž pobaveným tónem. "Osobně si myslím, že mohli přijít s taktnějším jménem, vzhledem k současnému postoji vikáře Zhaspahra k Říši a církvi Charis." Pokrčil rameny. "Na druhou stranu, vzhledem k tomu, jak ... nadšeně zabírá oheň - a smrad - je to vhodný název, nemyslíš?" Kromě toho si nemyslím, že je obzvláště znepokojuje myšlenka, že v dnešní době ubližují něžným citům velkého inkvizitora. “

	"Zhevoni," řekla Coris a oči se rozšířily, zatímco jeho spořádaná paměť dala obličej - a jméno - společně s podivně známým hlasem. "Ahbraim Zhevons."

	"K vašim službám," přiznal Zhevons s úklonou. Byl to zjevně stejný muž a stejný hlas, ale přízvuk a dialekt se úplně změnily. Na rozdíl od pašeráka, kterého Coris potkala dříve, mohl tento muž vystoupit přímo z ulice - drahé ulice - v samotném Sionu.

	"Co tu děláš? A jak ses sakra dostal do mé ložnice? “ zeptal se hrabě a jeho dýka se mezi nimi stále zvedla.

	"Pokud jde o to, jak jsem se dostal dovnitř, řekněme, že stráže krále Zhamesa nejsou nejpozornější partií na světě." Ve skutečnosti jsou docela patetičtí, “řekl Zhevons uvážlivým tónem. "Kluci seržanta Raimaira jsou mnohem lepší než to, ale není jich moc." A upřímně řečeno, v plíživém stínu jsem mnohem lepší než kdokoli jiný, koho pravděpodobně potkají. “

	"Jste, že?" Coris se narovnala ze svého přikrčení a sklopila dýku. "Vzhledem k tomu, že jsi tady, jsem nakloněn tvému slovu." Na druhou stranu, “přimhouřil oči,„ to nevysvětluje, proč jsi tady. “

	"Minulý měsíc jsi poslal zprávu hraběti Gray Harbour," řekl Zhevons hlasem náhle plochým a vážným, bez okraje humoru, který to poznačil. "Jsem odpovědí."

	Špička rampouchu stékala po Corisině páteři. Byla to okamžitá, instinktivní reakce, zrozená z jeho vědomí toho, jak nejistá je jeho pozice. Okamžitou dutinu svého žaludku ale rychle odsunul stranou. Pokud by Zhevons byli agentem inkvizice, nemělo by smysl v žádném druhu propracované šarády, která by ho chtěla zajmout. A byl to muž, který v první řadě doručil posla Wyverna.

	"Jak se to stalo, byl jsem v pozici, abych se dostal do Talkyry mnohem rychleji, než by to kdokoli jiný dokázal," pokračoval Zhevons. "Takže Seijin Merlin mě požádal, abych doručil odpověď na tvou zprávu."

	"Merline?" Opakovala Coris.

	Za poslední tři nebo čtyři roky shromáždil spoustu informací o Merlin Athrawes. Většina z toho byla absurdní a očividně hrubě přehnaná. Na druhou stranu toho bylo tolik, že byl nucen uznat, že tak směšně, jak se zdálo, Athrawes byl skutečně seijin. Samozřejmě se zdálo, že si nikdo není úplně jistý, co to seijin ve skutečnosti je, a staré pohádky o nich v tomto ohledu moc nepomohly, takže jednoduše připevnění štítku na Athrawes moc nedosáhlo. Na druhou stranu naznačovala skutečnost, že tito Zhevoni proklouzli - zjevně bez námahy - nejen přes zdánlivě podřízené gardy Zhamese z Delferahku, ale i kolem strážců Tobys Raimaira -

	"Měl bych předpokládat, že jste také seijin, mistře Zhevonsi?"

	"Lidé se mě na to stále ptají," odpověděl Zhevons podrážděně. "Jsem si jistý, že se také pořád ptají Merlina." A myslím, že jeho reakce je pravděpodobně stejná jako moje. Nenazýval bych se seijinem, ale musím přiznat, že oba máme s Merlinem některé ze schopností, které legenda připisuje seijinům. Takže pokud absolutně musíte mít štítek, myslím, že je stejně dobrý jako každý jiný. “

	"Chápu." Coris se slabě usmála, ale až příliš dobře si uvědomovala neskutečnou kvalitu celého tohoto rozhovoru. "Na druhou stranu, podle mého výzkumu se jen velmi málo domnělých seijinů během svého života někdy nazývalo seijiny."

	"Takže jsem to slyšel," souhlasil Zhevons příjemně. "A teď, o té zprávě, kterou jsem přišel doručit -?"

	"Všemi prostředky." Coris hodil dýku na postel, kde se usadila do měkké matrace, poté se posadil na židli toaletního stolku a zkřížil nohy tak zběsile, jak to muž překvapený v noční košili zvládl. "Jsem jedno ucho."

	"Takže chápu." Zhevons se krátce usmál, ale pak jeho výraz vystřízlivěl. "Za prvé, špatná zpráva: Earl Gray Harbor je mrtvý." Coris přes sebe sebou trhla vzpřímeně s otevřenými ústy, ale Zhevons pokračoval v mluvení. "Byl zavražděn spolu s několika dalšími členy císařské rady a prominentními duchovními." Biskup Hainryk v Tellesbergu, arcibiskup Pawal v Cheraythu, biskup Stywyrt v Shalmaru ... málem dostali arcibiskupa Fairmyna také v Eraystoru. A zabili prince Nahrmahna. “

	Coris se zhluboka nadechla a nedokázala skrýt svůj šok. Nikdy se s žádným z těchto mužů nesetkal, ale často si dopisoval s Nahrmahnem už v dobách, kdy on a Hektor tak důsledně podceňovali malého Emeraldiana.

	"Jak proboha -?"

	"Bůh s tím neměl moc společného, i když to pravděpodobně nebude Clyntahnova verze." Řekněme, že došlo k několika velmi velkým výbuchům - výbuchům, které kromě mužů, které jsem právě zmínil, zabily více než patnáct set mužů, žen a dětí. “ Zhevonův výraz byl nyní chladný a bezútěšný. "Nejmladší oběti, kterou jsme zatím identifikovali, bylo osmnáct měsíců." Nebo by byla, kdyby žila dalších pět dní. “

	"Langhorne." Corisina tvář zkroutila odpor. "Ten muž je úplně šílený!"

	"Obávám se, že teprve začíná, můj pane," řekl Zhevons pochmurně. "Což je spíše pointa této malé dramatické návštěvy, když k ní přijdeš."

	"Ano, samozřejmě." Coris se zatřásl. "Říkáš, že Earl Gray Harbour byl zabit." Je zřejmé, že mu někdo vstoupil do bot. Mohu se zeptat koho? “

	"Earl Pine Hollow."

	"Ach!" Coris přikývla. "Myslím, že vynikající volba." Jeho korespondence na mě vždy udělala dojem. “

	 

	"Můj dojem je, že je více než kompetentní," odpověděl Zhevons s lehkým pobaveným úsměvem. "V každém případě přečetl vaši zprávu hraběti Gray Harbourovi a je připraven nabídnout vám, princezně Irys a princovi Daivynovi azyl." Je zřejmé, že bude připojeno několik řetězců. “

	"Očividně," Coris souhlasila celkem kysele a Zhevons se zasmál.

	"Je to jen rozumné, můj pane," zdůraznil.

	 

	"Vědět, že je třeba vytrhnout zub, neznamená, že je cesta k zubaři příjemná, ať je to jakkoli 'rozumné'," odpověděla Coris a nadechla se. "Co by v tomto případě bylo těch 'pár strun'?"

	"Zaprvé, jejich Veličenstva budou vyžadovat, abyste" zveřejnili ", jak věřím císař Cayleb, o Clyntahnově zapojení do snahy o atentát na prince Daivyna a o předání veškerých důkazů, které byste mohli předpokládat při vraždě prince Hektora." Ostře pohlédl na hraběte. "Earl Pine Hollow a jejich veličenstva předpokládají, že jelikož jste uznali za vhodné požádat o jejich ochranu pro Iryse a Daivyna před zabijáky Církve, dospěli jste k závěru, že nakonec Hektora nezavraždili."

	"Abych byl upřímný," připustil Coris s povzdechem, "nikdy jsem si nemyslel, že za tím atentátem byl Cayleb." Nějakou dobu jsem si myslel, že to mohl být někdo - obzvláště hloupý někdo -, kdo se s ním snažil získat přízeň, ale čím víc jsem o tom přemýšlel, tím nepravděpodobnější se to dokonce zdálo. A znám Anvil Rock a Tartarian. Neexistuje způsob, jak by byli účastníkem Hektorovy vraždy, ať už o nich říkali propagandisté Církve, protože se dohodli, že budou sedět v Daivynově Radní radě. Což ve skutečnosti zanechalo jen jednoho podezřelého, když na to přišlo. “ Pokrčil rameny. "Obávám se však, že nemám žádné důkazy, které nařídil Hektorovu vraždu." Mám rozkazy ... usnadnit Daivynovu vraždu, kterou mi s mým komorníkem, Rhobairem Seablanketem, poslal arcibiskup Wyllym. Jsou trochu šikmo formulovány, ale jejich význam je dostatečně jasný, pokud čtete mezi řádky. Rayno a Clyntahn je samozřejmě očividně odsoudí jako padělky a nás jako placené lháře. “

	"Samozřejmě." Zhevons pokrčil rameny. "Na druhou stranu, vzhledem k tomu, jak právě zavraždili více než tucet Charisanů a zavraždili téměř dva tisíce dalších, zatímco Hektor je jedinou osobou, ze které byl Cayleb obviněn z atentátu, myslím, že byste mohli říci, že převaha důkazů je budu na straně Charis u soudu veřejného mínění. “

	"To je zatraceně dobře pro kohokoli s fungujícím mozkem," souhlasila Coris pochmurně. "Dobře, mohu souhlasit s tím" řetězcem "pohotově." A další? “

	"Cayleb a Sharleyan se osobně zavazují zaručit bezpečnost Irys 'a Daivyn." Ve skutečnosti navrhují, aby byli oba umístěni do osobní péče arcibiskupa Maikela. Myslím, že víte, že navzdory všem lžím, které o něm řekla Skupina čtyř, Maikel sám zemře, než dovolí ublížit komukoli pod jeho ochranou. “

	Coris tiše přikývla.

	"To, zda Irys a Daivyn - zejména Daivyn - bude moci opustit Tellesberg, bude záviset na mnoha různých faktorech," pokračoval Zhevons. "Podle informací, které jsem obdržel od Merlina, jejich Veličenstva, hrabě Pine Hollow a arcibiskup Maikel, by všichni raději viděli, jak se Daivyn vrátil na trůn svého otce v souladu s podmínkami mírového urovnání podepsaného jeho jménem jeho regentstvím." Rada." Jeho oči se setkaly s hrabětem. "Pokud to s čistým svědomím nemůže přijmout, nikdo se ho nepokusí k tomu přinutit." Za těchto okolností však na neurčito zůstane „hostem“ Jejich Veličenstva v Tellesbergu. Bylo mi řečeno, abych vás ujistil, že s ním bude zacházeno se vší úctou k jeho narození a velení titulu a že jeho osoba bude posvátná, ale obávám se, že o této dohodě nelze vyjednávat. “

	"Předpokládal jsem, že to bude," řekla Coris těžce. "A nebudu předstírat, že to rád slyším." Irysovi se to také nebude líbit. Myslím, že skutečně přijala, že Cayleb nařídil, aby její otec nebyl zabit, ale v mnoha ohledech ho stále považuje za odpovědného za Hektorovu smrt. Kdyby Charis nenapadla Corisande, byl by přece jen naživu. Tak to každopádně vidí ona. Myslím, že je pravděpodobně dokonce připravena připustit - intelektuálně a možná pouze pod nátlakem, ale připustit - že Cayleb neměl moc na výběr, zda má napadnout, ale to, čemu hlava rozumí, je pro srdce někdy těžké přijmout, zvláště když je mi jen dvacet let. “

	"Věř mi, pokud je na tomto světě někdo, kdo tomu rozumí, je to císařovna Sharleyan," řekl Zhevons tiše. "Nebudu předpokládat, že budu mluvit za císařovnu, ale věřím, že bude k Irysovi i Daivynovi tak jemná, jak jen bude možné."

	"I přes naši protisharleyanskou propagandu v Corisande jsem to také očekával," připustila Coris. "Abych byl upřímný, je to jeden z důvodů, proč jsem byl připraven oslovit ji a Cayleba." I když, pokud budu upřímný, byla skutečnost, že byli jedinými lidmi na světě, kteří byli schopni ochránit mého prince a jeho sestru před lidmi, kteří se chtěli zavraždit oba, ještě větší faktor v mém myslící." Humorně se usmál. "Co je to staré rčení o nějakém přístavu v bouři?" Zvlášť pokud je to jediný dostupný port? “

	"Pak bych měl předpokládat, že jste - a Irys - ochotni přijmout podmínky, které jsem právě popsal?"

	"Měl bys," potvrdila Coris. "Už jsem Iryse varoval, že Cayleb a Sharleyan budou vyžadovat minimálně to, co jsi právě popsal." Její bratr je vše, co jí zbývá, mistře Zhevonsi. Je připravena spolknout mnohem horší, než je cena za jeho udržení naživu. Ve skutečnosti-"

	Odmlčel se, zamával jednou rukou v zavrhujícím gestu a Zhevons na něj obočím naklonil obočí.

	"Chtěli jste něco říct, můj pane?"

	"Chtěl jsem pozorovat," řekla Coris po dlouhé, zamyšlené chvíli, "že ze všeho, co jsem se kdy o císařovně Sharleyan dozvěděl, mají ona a Irys hodně společného, včetně absolutního, neochvějného odhodlání pomstít své otce." „vraždy. Neříkám, že Irys bude připraven přijmout charisovské panství nad Corisandou, protože, upřímně řečeno, je to dcera jejího otce a myslí na to, aby chránila prvorozenství svého bratra. Ale řeknu, že pokud dokáže, aniž by to mělo dopad na Daivynův nárok na korisandský trůn, je pravděpodobně přinejmenším stejně hladová, když vidí Clyntahnovu krev, jako by to mohl být každý Charisian. Myslím, že v tom je alespoň možnost ... porozumění. “

	"To by bylo velmi vítané, můj pane," řekl upřímně Zhevons. "Na druhou stranu, za podmínek, které jsem již popsal, stojí rozhodnutí jejich Veličenstev, ať už jsou ona a Daivyn někdy připraveni přijmout ubytování u Charisianské koruny, nebo ne."

	"A abych byl upřímný, tyto podmínky jsou štědřejší, než bych čekal," připustila Coris. "Začínám mít podezření, že poctivost, soucit a spravedlnost jsou mnohem nebezpečnější zbraně, než si většina z nás duplicitních diplomatů začala uvědomovat i nyní." Pravděpodobně proto, že dokud nepřijeli císař Cayleb a císařovna Sharleyan, měli jsme je tak málo vystavené. Chvíli potrvá, než si vůči nim vytvoříme náležitou imunitu. “

	"Zdá se, že jejich Veličenstva mají na lidi takový účinek, můj pane," uznal Zhevons s úsměvem. Pak znovu zvážněl.

	"Další zpráva, kterou jsem zde chtěl předat, je, že váš plán, jak dostat Iryse a Daivyna ven, nebude fungovat."

	"Uvědomuji si, že je to trochu riskantní," začala Coris, "ale udělal jsem nějaké předběžné práce a ..."

	"Jsem si toho vědom, můj pane." Obávám se však, že jak vévoda Perlmann, tak hrabě Ashton byli inkvizicí důkladněji infiltrováni, než si uvědomují. Jsem si také vědom toho, že ani jeden z nich v tuto chvíli neví, že s vámi ve skutečnosti jednají, nebo že „dva šlechtici Delferahkanů“, které se snažíte vyklouznout, jsou Irys a Daivyn. Jakmile však zmizí odstín a pláč poté, co zmizíte z Talkyry, nebude ani jednomu z nich trvat dlouho, než si uvědomí, kdo jste - a děti - ve skutečnosti jste, a v tom okamžiku, i když se nerozhodnou předám tě inkvizici - což, upřímně řečeno, myslím, že by to asi udělali -, budeš inkvizicí jistě spatřen a vzat do vazby. “

	"Ale -" začala Coris znepokojeně.

	"Pane, řekl jsem, že tvůj původní plán nebude fungovat, ne že bychom tě nemohli dostat ven," řekl Zhevons klidně a hrabě náhle zavřel ústa.

	"V tuto chvíli je charisovská námořní letka na cestě do Sarmouth," pokračoval seijin. "Až tam dorazí, zmocní se přístavu a stráví nějaký čas jeho ničením z jednoho konce na druhý." Zatímco to dělá, bude parta charisianských námořníků a mariňáků využívat zmatek a obecné hullabaloo k tomu, aby vedli Sarm lodí. Měli by být schopni dostat se až do Yarthu a mnohem rychleji, než by mohli podniknout stejnou cestu po zemi. Setkáte se s nimi v pohoří Sarman a poté se vydáte po řece k námořní letce, která vás dopraví do Tellesbergu. “

	"To ... by mohlo fungovat," řekla Coris pomalu a jeho oči byly zamyšleně. "To je, co, asi dvě stě padesát mil od Talkyry po Yardan, že?"

	"Po silnici, ano," souhlasil Zhevons. "Je to však jen asi sto osmdesát mil v přímce." Upřímně řečeno, pokud se pokusíte jít po silnici, srazí vás dlouho předtím, než se tam dostanete. Ostatně jednoduše pošlou slovo dopředu biskupovi Chermahkovi v Yardanu semaforem a nechají ho - nebo ozbrojence vévody Yartha - čekat, až se tam dostanete. “ Zakroutil hlavou. "Budeš muset jít na běžky."

	"S věkem chlapce Daivyna to bude těžké," zdůraznila Coris. "Byl to dobrý jezdec na svůj věk, než jsme opustili Corisande, ale od té doby, co jsme se sem dostali, měl velmi málo příležitostí jezdit." Myslím, že si s tím poradíme, ale nikdo z nás nezná terén mezi tady a Yarthem. “ Jeho výraz byl znepokojený. "Nelíbí se mi myšlenka, že bych musel najímat průvodce v tak krátkém čase."

	"To nebude nutné, můj pane." Zhevons se usmál. "Obávám se, že budu obsazen jinde, ale Jejich Veličenstva se rozhodli dostat vás, Daivyn a Irys bezpečně do Tellesbergu, přednost před téměř čímkoli jiným." V takovém případě jsou připraveni vynaložit jakékoli prostředky, které jsou zapotřebí, a Seijin Merlin je na cestě sem téměř od okamžiku, kdy vaše zpráva dorazila do Tellesbergu. Ve skutečnosti je už pravděpodobně mnohem blíže, než byste věřili, že by mohl být. Byli byste ohromeni tím, jak rychle dokáže pokrýt půdu, když to potřebuje. “

	"Merlin bude náš průvodce?" Opakovala Coris velmi opatrně.

	"Mimo jiné, můj pane." Mimo jiné." Zhevons se divně usmál. "Myslím, že zjistíš, že je to šikovný chlapík, který tě může mít v mnoha ohledech ... a" - úsměv zmizel - "má s vrahy pozoruhodně krátkou cestu."

	 



	




	 

	.III.

	Sarmouth Keep a HMS Destiny, 54 let, Sarmouth, Kingdom of Delferahk

	"Hovno!"

	Plukovník Styvyn Wahls, Royal Delferahkan Army, se divoce svíral zábradlí, protože celá pevnost Sarmouth Keep vypadala, že se vzpamatuje pod čerstvým výbuchem výbuchů. Cítil kamenný prach, kouř z prášku, kouř ze dřeva, krev a strach a zavrtěl hlavou, snažil se vyčistit mozek a zjistit, co se Šan-wej děje.

	Dokázal zůstat na nohou a táhl se po zbytek cesty po vnitřním schodišti, zatímco ty pekelné zbraně nabítaly. Došel na vrchol zvýšené baterie pokrývající ústí řeky Sarm a přikrčil se, když vyrazil směrem k pochybnému úkrytu cimbuřím cimbuřím.

	Obloha byla lososová a na východě stoupala, na západě stále tmavě modrá a pruhovaná modrošedými mraky, které ještě nezachytily sluneční světlo nad hlavou. Díky předjasnému soumraku byla oslepující zuřivost dlouhých jazyků plamene tryskajících ze širokých stran charisovských galeonů ještě děsivější, a přemýšlel, jestli je to jeden z důvodů jejich načasování.

	Bastardi mají víc vnitřností než rozumu plout ve tmě rovně k ústí řeky,pomyslel si, když jejich královské stožáry začaly zachycovat svítající světlo, které se zlatě lesklo nad nízko položeným mlhovým svazkem střelného kouře, který se pomalu valil na sever na vítr vanou od moře. Galeony měly jen tolik plachet, aby je nehybně držely proti proudu řeky, zatímco ony svými zbraněmi mlátily jeho pevnost. Zatracený Charisians! Mysli na to, že mohou jít sakra kdekoli, kde mají tři centimetry vody k plavbě!

	Ta myšlenka by byla uklidňující, kdyby charisianské námořnictvo pravidelně neprokázalo, že by mohlo jít kamkoli, kam by bylo možné plout tři centimetry vody. A charisianská arogance nebo ne, teď tady byli zatraceně dobře.

	Další salva se vlnila dolů po straně třetí galeony v charisovské linii, každá zbraň byla zjevně položena a vystřelena, a Wahls se instinktivně přikrčil a snažil se vytéct na plošinu zbraně za ochranu cimbuří, když explodující výstřel vyrazil k pevnosti . Sám dělostřelec, který byl trénován, byl plukovník téměř stejně ohromen výškou lodních děl, jako tím, co na něj stříleli. Jejich zatracený, neuvěřitelně explodující výstřel vystřelil vzhůru, sledoval linie ohně napůl temné a úhledně spadl přes vrchol obvodové zdi. Sklonil hlavu a modlil se, aby to udělali i ostatní jeho muži. Už se téměř nechal zabít civěním na kulatý výstřel, který se pohyboval kolem cvičiště jako bowlingové koule Shan-wej, zatímco z nich plivaly jiskry a plamen.

	 

	Alespoň padesát posádek pod silou Sarmouth Keep mělo méně štěstí ... nebo pomaleji reagovat. Polovina jeho celkové pracovní síly už musela být mimo provoz a zuřivost charisovského bombardování se jen stupňovala.

	Pokusil se obsadit vlastní dělostřelectvo a opětovat palbu, ale Sarmouth Keep nebyl - nebo nebyl - považován za pravděpodobný cíl. Kabelka krále Zhamesa byla v těchto dnech mělčí než obvykle a Wahlsovu posádku tvořili staří muži kolem svých nejlepších let, mladíci, kteří ještě neměli ponětí, a žlaby škrábající žlaby, které mohla Koruna vyzvednout levně. Měl přiměřeně pevné jádro noncomů, ale naprosté překvapení, když první charisianská loď zahájila palbu, zpanikařilo většinu jeho mužů. Nepředpokládal, že by je za to mohl vinit, protože se cítil docela zatraceně zpanikařený, přesto byl v procesu obnovení pořádku, když ten první soustředěný útok explodující střely přešel přes obvodovou zeď a explodoval ... stejně jeho seržanti je nechali spadnout na cvičišti. Šli dolů jako tenpiny - kromě samozřejmě

	Hrstka mužů, kteří se ve skutečnosti dostali ke svým zbraním a pokusili se je obsadit, dopadla téměř horší než ti na cvičišti, když se Charisians přiblížili a zatloukali bateriové střílny bouřkami hroznů. Dělostřelectvo Sarmouth Keep nikdy nebylo aktualizováno a plukovník Wahls se nikdy nesetkal s novými zbraněmi, které Charisians představil. Teď ano, a žádná ze zpráv, které o nich slyšel, jim nedělala spravedlnost. Nemohl uvěřit rychlosti ohně těchto galeonů ani bouři hroznů, která v tak krátkém čase umlčela jeho vlastní zbraně.

	"Vážený pane!" křikl mu jeho druhý velitel do ucha a třásl ho za rameno. "Pane, to je k ničemu!" Druhý blok kasáren hoří a je to hned vedle hlavního zásobníku! Nedostáváme ani ránu a oni nás vyhodí do pekla! “

	Plukovník zíral na druhého muže, nechtěl přijmout to, co říkal. Pak mu však do povelu narazila další vlna explodující střely a uslyšel nové výkřiky. Čelist se mu napjala a on trhaně přikývl.

	"Vytáhni vlajku," zaťal. "Pak přimějme naše lidi k tomu nejlepšímu úkrytu, který najdeme - pokud nějaké najdeme!", Dokud na nás nepřestanou střílet. "

	* * *

	"No, to pomocí kladiva rozbilo vajíčko, že?" Řekl sir Dunkyn Yairley mírně, když vlajka nad otlučeným, kouřící, hořící pevností sestoupila jako výstřel wyvern.

	"Osobně jsem za to, abych to udělal, sire Dunkyne," odpověděl kapitán Lathyk a urputně se zazubil. "O nic víc toužíte zabíjet lidi než ten další, rozumíte, pane." Ale pokud se někdo musí zabít, byl bych raději, kdyby to byli lidé toho druhého! “

	"Nemohu s tím hádat, Rhobair." A kapitán Rahzwail byl na nás pyšný, že? “ admirál pokračoval, otočil se a podíval se na sopku HMS, když její posádka začala zajišťovat její zbraně.

	"Opravdu, pane." Užitečný chlapík, který vás vezme. “

	"Souhlasím." Yairley chvíli hleděl na bombardovací loď a potom pokynul poručíkovi vlajky. Aplyn-Ahrmahk přešel přes palubu a s úctou stál, zatímco ho admirál zkoumal.

	"Předpokládám, že jsi připraven a - jako každý mladý poručík, který ještě nevyvinul funkční mozek - dychtivý jít, Hektore?" řekl nakonec.

	"Neřekl bych dychtivě, pane," odpověděl Aplyn-Ahrmahk, "ale moje posádka čeká." Vlastně předpokládám, že vaše posádka lodi. “

	"Pro tuto chvíli jsou tvoje," připomněl mu Yairley. "A sleduj toho darebáka Mahlyka." Nenechte ho poškodit můj lak! “

	"Postarám se, aby se choval slušně, pane," slíbil poručík vlajky.

	"Uvidíš, že ano." Teď jdi! Věřím, že vás čeká malý výlet. “

	"Ano, ano, pane!"

	Poručík se pozdravem dotknul jeho hrudi, nejprve Yairleyovi, poté kapitánovi Lathykovi a zamířil k lodi zavěšené na hlavních řetězech Destiny. Neohlédl se a Yairley ho sledoval, jak odchází, a potom zavrtěl hlavou.

	"Mladý Hektor bude v pořádku, sire Dunkyne," řekl Lathyk tiše a Yairley naklonil hlavu na svého vlajkového kapitána.

	"To je zřejmé, že?"

	"Už jsme spolu chvíli sloužili, ty a já, pane." A mladý Hektor. “ Lathyk pokrčil rameny. "Nemyslím si však, že všichni v Destiny hádali, co si myslíš o chlapci." Jsem si jistý, že je tu kamarád kuchařky, který si toho vůbec nevšiml! “

	"Chápu, proč ti muži tak dobře myslí na tvůj smysl pro humor, kapitáne," řekl Yairley suše, ale Lathyk se jen usmál, zasalutoval a odvrátil se, aby viděl, jak ovládne svou loď až do konce ústí do města. Sarmouth sám.

	Yairley ho sledoval, jak odchází, a pravda byla taková, že humor kapitána vlajky pomohl… alespoň trochu. Na druhou stranu, kdyby se Aplyn-Ahrmahkovi něco stalo, admirál věděl, že zbytek života strávil druhým hádáním. Neměl žádné konkrétní rozkazy, aby poslal mladíka proti proudu řeky, a byl si zcela jistý, že jakýkoli počet dalších kapitánů a vlajkových důstojníků by byl zděšen jeho rozhodnutím podrobně popsat člena císařské rodiny - dokonce i adoptivního člena císařské rodiny —Do tak riskantního podniku. Tradice charisovského námořnictva však spočívala v tom, že ani narození, ani hodnost neosvobozovaly člověka od rizik, kterým všichni ostatní čelili, a pokusit se zabalit chlapce - nyní mladého muže - do bavlněného hedvábí, aby ho ochránil, by nikomu nepřineslo žádné zvýhodnění. Pořád to samé, přemýšlel někdy, jestli ho nějaká zvrácená řada uvnitř něj stále nepřiměla, aby poslal Aplyn-Ahrmahka do nebezpečí ve snaze dokázat, možná jen sobě, že je ochoten to udělat. Nebo jako jakýsi bizarní protiváha toho, jak moc si oblíbil chlapce.

	V tomto případě však byla Aplyn-Ahrmahk ve skutečnosti logickou volbou, vzhledem k tomu, koho měl člunový sbor vyzvednout. V některých ohledech v každém případě. A pokud bylo možné přehlédnout pravděpodobnost zabití člena císařské rodiny, samozřejmě. To pravděpodobně nezlepší budoucí kariéru důstojníka vlajky, to.

	Přestaň, Dunkyne! Chlapec není v žádném nebezpečí než kdokoli jiný, koho s ním posíláte! Zkušenosti mu udělají dobře a poručík Gowain je dobrý a kompetentní důstojník. Chrání Hektora před potížemi.

	Sir Dunkyn Yairley se zhluboka nadechl, sepjal ruce za sebou, poručíka Aplyn-Ahrmahka pevně vypustil z hlavy a začal pomalu přecházet nahoru a dolů po síťových sítích s houpací sítí, zatímco sledoval, jak jeho letka postupuje po nešťastném malém městečku. Přišel jsem zničit.

	 



	




	 

	.IV.

	Město Siddar, republika Siddarmark

	"Zabijte kacíře!" Vyhoďte ty parchanty! “

	Odněkud hluboko v davu se ozval chraplavý výkřik a refrén převzal další hlas, řvoucí na slova v ošklivém, hladovém rytmu. Znělo to jako zavrčení nějakého obrovského zvířete, ne jako něco zrozeného z lidských hrdel. Bylo to stále o několik bloků dál, ale srdce Byrka Raimahna pokleslo, když slyšel, jak to přichází.

	"No tak, dědečku!" řekl a natáhl ruku a ve skutečnosti uchopil Claitahn Raimahn za paži, jako by ho chtěl tělem vytáhnout z nádvoří.

	Stařík - bylo mu šedesát, vlasy mu zářily jako sníh v chladném zimním slunečním světle - byl stále mocně stavěný a vytrhl paži ze sevření svého vnuka.

	"Sakra, Byrku!" zavrčel. "Toto je náš domov!" Nevydávám to davu pouliční špíny! “

	Byrk na okamžik vážně uvažoval o tom, že ho srazí do bezvědomí a jednoduše vytáhne jeho ochablé tělo po ulici. Claitahn mohl být stále fit, svalnatý muž, ale Byrk strávil posledních pět let zápasením s některými z nejlepších boxerských trenérů, které byly k dispozici v tělocvičnách Tellesberg a nyní Siddar City. Rychlý úder do solárního plexu, aby sevřel ruce jeho dědečka, a pravý háček na čelist by stačil, pomyslel si zachmuřeně.

	Ale to samozřejmě nemohl udělat. Ne jeho dědečkovi. A protože nemohl, ustoupil, zhluboka se nadechl a jeho hlas zněl plochě a tvrdě.

	"Musíme jít." Jděte hned, dokud je čas. “

	"Toto je náš domov," opakovala Claitahn, "a je to mnohem bezpečnější místo, než být chyceni na ulici těmi zločinci!" Městská stráž se brzy objeví, a až se objeví - “

	"Stráž se sem nedostane - ne včas, aby udělal něco dobrého," řekl Byrk a nenáviděl se za ta slova, když viděl výraz v oku svého dědečka. Přesto se to muselo říci. "A my jsme v nejbohatší části čtvrti." Díky těm bastardům tam bude spálení naší prioritou. Vím, že se ti ta myšlenka nelíbí, ale musíme jít. “

	"A kam navrhuješ, abychom šli?"

	"Znám místo." Místo, kde budeme v bezpečí - nebo alespoň pokud tam nejsme v bezpečí, nebudeme v bezpečí nikde v Siddar City! “

	"Potom jdi!" Odsekla Claitahn. "Vezmi svou babičku a jdi." Ale v Tellesbergu jsem se nevzdal všeho, jen abych mě nechal vyhnat z okapu a pouliční špíny z mého domova! “

	"Dědečku, mohou to být pouliční spodina," řekl Byrk tak rozumně, jak jen mohl, "ale jsou jich stovky." Neměl bys šanci je zastavit. Jediné, co bys dokázal udělat, bylo nechat se zabít. “

	"A pokud se rozhodnu -" začal Claitahn, ale Byrk ho poprvé od doby, kdy byl vášnivým patnáctiletým teenagerem, přerušil v polovině věty.

	"A pokud se rozhodneš zůstat tady a nechat se zabít, babička zůstane s tebou!" Neexistuje způsob, jak by utekla a opustila tě ... a ani já, ty tvrdohlavý, tvrdohlavý, tvrdohlavý -! “

	Zastavil se a zíral na svého dědečka. Oči Raimahnovy hnědé zamčené očima Raimahnovy hnědé a po krátké, titanské chvíli padly Claitahnovy.

	"Já ..."

	"Dědečku, chápu." Byrk znovu natáhl ruce a položil ruce na Claitahnovy ramena. "Nikdy v životě jsi neutekl před ničím a ustupovat dřív, než se dav zhroutí." Vím to. Ale nechci tě vidět umírat a vím, že nechceš vidět umírat babičku, takže, prosím, můžeme odtud vypadnout, tvůj tvrdohlavý starý ... pán? “

	Claitahn na něj chvíli hleděla a pak se překvapila drsným smíchem. Položil pravou ruku na mladší, silnější ruku položenou na levém rameni, jen na okamžik. Potom ostře přikývl.

	"Moje nohy už nejsou tak mladé jako dřív," řekl. "Takže pokud budeme utíkat, co řekneme, že uvidíme, jestli nebudeme mít dobrý náskok?"

	* * *

	Samyl Naigail zařval potěšením, když pomocí doutnající pomalé zápalky zapálil hadr nacpaný do hrdla láhve lampového oleje a prohodil zápalnou látku okénkem displeje. Sklo se rozbilo a o chvíli později ucítil kouř a viděl, jak se v hlubinách obchodu mihotá šířící se ohnivá kaluž. Krabice suchého zboží a šrouby látky začaly doutnat, rychle vzaly plamen a Naigailiny oči zářily.

	To bylo ještě lepší než povlečení pro ženu! V moci - divoké divoké svobodě - konečně osvobodit hněv, který v něm tak dlouho vřel. Když dav zuřil Charisianskou čtvrtí a pálil vše, co bylo v dohledu, stoupal kouř z dalších výkladů všude kolem něj. Naštěstí byl vítr od severozápadu. Odfouklo by to vítr a popel od centrální části města, a kdyby náhodou zapálili bytové domy v přístavu, kde špinaví Charisians žili jako tolik pavoučích krys na skládce města, tím lépe!

	Odvrátil se od hořícího obchodu, natáhl se do brašny a zaslechl pronikavý výkřik. Vzhlédl právě včas, aby viděl tři nebo čtyři další mladé muže - v jeho věku nebo o něco staršího - stékat po dívce, které nemohlo být víc než patnáct. Chytili ji o zeď budovy a ona se krčila zády k ní, zběsile se vrhla kolem a hledala únik. Potom udělala zoufalou pomlčku pro ústa uličky, ale jeden z jejích pronásledovatelů ji dohonil jako první. Znovu vykřikla ve smíšeném hrůze a bolesti, když jí zabalil ruku do vlasů a vytrhl ji z nohou. Naigail ji slyšela křičet - prosit, prosit a prosit kohokoliv, aby jí pomohl - a usmál se. Sledoval, jak ji táhnou za vlasy uličkou, kde si malá charisianská fena myslela, že by mohla najít bezpečí, a pak vytáhl ze své brašny další láhev,

	* * *

	"Za mnou - teď!" Odsekl Sailys Trahskhat.

	Myrahm Trahskhat vzhlédla, pak zalapala po dechu a klopýtla zpět za svého manžela. Sevřela tříletého Sindai, jejich nejmladšího v náručí, zatímco sedmiletý Pawal se držel jejích sukní a jejich oči byly ohromeny hrůzou, když kolem nich burácel bedlam. Třináctiletá Mahrtyn se natlačila před ni, za jejího otce, tvář bílou a vyděšenou, ale odhodlanou. Myrahm za chlapcem vrhla hlavu a hledala únik, ale se dvěma malými dětmi nepřekonala pronásledování.

	Trahskhat přesně věděl, co se děje v mysli jeho manželky, a jeho vlastní teror byl stejně hluboký jako její vlastní. Ne kvůli sobě, ale kvůli ní a dětem. Jen on nemohl nechat, aby ho ta hrůza paralyzovala, a zahleděl se na tři muže, kteří se k nim arogantně plížili. Znal dva z nich - přístavní dělníky, jako byl on, ale rozhodně ne Charisians, a oba jim s noži vrazili do opasku. Třetí byl cizinec, ale měl meč a v očích měl krutý a dychtivý lesk.

	"Zůstaň se svou matkou, Mahrtyne," řekl tiše a jeho hlas byl ironický, aniž by ostatním mužům vzal vlastní oči. "Ať se stane cokoli jiného, postarej se o svou matku a děti."

	"No, no, no," posměšně zavolal muž s mečem. "Co tady máme?"

	"Krásná žena, máš to tam, Trahskhate," řekl jeden z přístavních dělníků, natáhl se dolů a sugestivně si třel rozkrok, zatímco jeho kolega se šklebil a vytáhl nožní nůž z opasku a zkoušel jeho ostří s nadšeným palcem. "Rád se jí ukážu opravdu dobře."

	Trahskhatův obličej se napjal a vychoval baseballovou pálku. Měl tu pálku více let, než si pamatoval. Za ta léta prolomil spoustu dalších, ale nikdy tohle. Vždy to byla jeho šťastná pálka a přivezl si ji s sebou z Tellesbergu, když nechal Krakeny za sebou se zbytkem své kacířské vlasti.

	Dnes nějak nepociťoval štěstí.

	"Ooooh!" Co udělá s velkou špatnou baseballovou pálkou? “ muž vyzbrojený mečem se vysmíval vysokému falzetu. Zvedl vlastní zbraň a na její špičce zářilo kouřové světlo. "No tak, bejzbalu!" Ukaž nám, co máš. “

	"Sailys?" Myrahmův hlas byl vyděšený a on zaslechl své mladší děti plakat hrůzou. Ale nikdy nespustil oči z mužů před sebou.

	"Nyní!" zakřičel šermíř a lovecká smečka zaútočila.

	Sailys Trahskhat měl celoživotní profesionální průměr pálkování 0,302. Vždy to byl silný muž, ale ne zvlášť rychlý, takže byl nucen raději zasáhnout silou, než spoléhat na rychlost na základnách. Za ta léta vyvinul docela úžasnou rychlost netopýra a přístavní dělník s vytaženým nožem udělal tu chybu, že se dostal trochu před ostatní.

	Stejný netopýr, který zasáhl třiadvacet homerunů v minulé sezóně Sailyse Trahskhata s Tellesberg Krakens, ho zasáhl přímo do čela strašným chrumkavým, drtivým a skřípavým zvukem. Ani nekřičel; jednoduše odletěl dozadu, nůž se točil vzduchem, krev mu stříkala z roztříštěného čela a Trahskhat vykročil po jeho levici.

	Baseballová pálka sekla dokola v ploché, brutální osmičce. Druhý přístavní dělník viděl, že to přichází. Jeho oči se rozzářily náhlou panikou, jak pravá ruka zběsile tápala po jílci jeho nože a druhá ruka se zvedla, aby odrazila ránu. Byl však příliš pomalý a panika v jeho očích zmizela, když zmizely a byly navždy prázdné, když se konec netopýra propadl v jeho pravém chrámu s pohrdavou lehkostí.

	Tak rychle, najednou se Trahskhat ocitl tváří v tvář pouze jednomu protivníkovi a šermíř se podíval dolů na dvě mrtvoly roztažené na ulici. Jeho oči vrhly zpět na Trahskhata a netopýr kapající do krve se chystal ve velkých Charisianových silných rukou a Trahskhat se na něj usmál.

	"To je to, co udělám s velkou špatnou baseballovou pálkou, ty parchante," řekl a veškerá nelibost a hněv, který pociťoval od chvíle, kdy přišel do Siddar City, v něm řvaly hrůzou o bezpečnost své rodiny. "Chceš kousek mě?" Kousek mé rodiny? Dělej to, proboha! Přiveď to! “

	Šermíř na něj zíral, pak ustoupil a ustoupil. Ale byla to jen finta. V okamžiku, kdy se netopýr Trahskhat začal ponořit, se muž znovu vrhl dopředu.

	Přesto nebyl jediný, kdo byl schopen dělat fintu. Když přišel vpřed, netopýr, který čekal po celou dobu, se znovu objevil, vyklouzl zpod úrovně pásu, chytil meč na ploše čepele a hodil ho na jednu stranu, pak se zarazil do spodní části čelisti. Šermíř zařval a zuby a krev poletovaly. Když klopýtal zbytek cesty vpřed, upustil meč, oběma rukama svíral svůj roztříštěný obličej a Trahskhat mu vykročil z cesty. Muž se naklonil a začal klečet na kolena a ta hrozná baseballová pálka mu vrazila do zadní části lebky jako Rakurai z Langhorne.

	V kaluži krve narazil na chodník a Trahskhat se na něj podíval a těžce dýchal.

	"Vyhrožuj mé rodině, že?" zasyčel a kopl mrtvého muže do žeber. Potom pohlédl na svou ženu a děti. "Jsi v pořádku?" dožadoval se.

	Myrahm němě přikývla, oči měla obrovské a třásla se hrůzou a reakcí. Mahrtyn, jak viděl, se už vrhl na nůž, který jeho první oběť ztratila, a pokud se mu v ruce třásla noha z oceli, jeho oči byly ponuré a rozhodné. Ty oči byly šokovány tím, co právě viděly, ale setkaly se s otcovým vyrovnaným pocitem a Trahskhatovo srdce bylo plné hrdosti.

	A pak mladý Pawal, který se jednou rukou stále držel matčiny sukně, ukázal druhou rukou.

	"Tati," řekl sedmiletý hlas, který se chvěl strachem a přesto sáhl po nějaké uklidňující známosti ve světě, který zešílel. "Tati, zlomil jsi si pálku!"

	* * *

	"Pojď!" Major Borys Sahdlyr zaštěkal. "Už jsme pozadu!"

	"No a co?" Kail Kaillyt vystřelil zpět. Mával mečem na kouř pálící z hořících obchodů a bytů, nehybná těla zahazovala po ulicích a chodnících, a opile se zasmál. "To je ta největší zábava, jakou jsme za poslední roky zažili!" Dejte klukům trochu volno! “

	Sahdlyr na něj zíral, ale Kaillyt se na něj jen nekajícně ohlédl. Velitelův druhý velitel byl opilý násilím a uvolňováním dlouholeté nenávisti a v některých ohledech to bylo horší, než co by víno nebo whisky mohlo vyprodukovat.

	Sakra otče Saimyn!Sahdlyr hořce pomyslel, i když věděl, že by neměl. Ale přesto…

	Přinutil se zhluboka nadechnout kouřového vzduchu. Jako jeden z mála inkvizičních gardistů, kteří byli propašováni do města Siddar v rámci plánování meče Schueler, Sahdlyr udělal vše pro to, aby vštípil nějakou disciplínu dobrovolníkům, které rekrutovali otec Saimyn a Laiyan Bahzkai. Bohužel jeho nadřízené byli zprávami otce Saimyna příliš nadšeni, než aby poslouchali jeho vlastní varování, že věrní synové Matky Církve byli mnohem nadšenější než organizovaní… nebo zkušení. Pašovat zbraně byla jedna věc; bylo úplně jiné trénovat civilisty v jejich používání. Dokonce i lidé jako Kaillyt, který sloužil jako člen Kapitálové milice, měli ve srovnání s jejich protějšky z běžné armády přísně omezený výcvik.

	Sahdlyr také nemohl tyto nedostatky napravit. Ve skutečnosti výcvik jakéhokoli velkého těla mužů vyžadoval prostor a čas a nebylo to něco, co by se dalo dělat tajně uprostřed města zatraceného Shan-wej. Udělal vše, co bylo v jeho silách, ale nešťastnou pravdou bylo, že se do značné míry omezil na přednášení „důstojníků“ otce Saimyna z teorie, a to nenahradilo praktický čas práce s jejich zbraněmi a jejich jednotkami. Hluboce záviděl svým kolegům, kteří byli posláni do méně citovaných částí operace. Rozptýlení po sídlech Temple Loyalists v centrálních a západních provinciích republiky, kde již farmáři, lesníci, horníci a venkovští řemeslníci nesnášeli bohatství městských obyvatel východních provincií, byli schopni skutečně vyvrtat muže, za které byli zodpovědní za vedení.

	Sahdlyr varoval otce Saimyna - a dokonce i otce Zohannesa - že bez stejné příležitosti je nepravděpodobné, že by si on a jeho podřízení velitelé udrželi kontrolu nad svými jednotkami zde v hlavním městě, až konečně přijde den. Nebyla to motivace mužů, kterým nedůvěřoval. Nebyla to ani jejich ochota přijímat rozkazy; byla to jejich ... spolehlivost. Když skutečně začalo násilí, nikdy nedostali šanci získat zvyk poslouchat své důstojníky.

	Ale poslouchal otec Saimyn? Samozřejmě, že ne! A ani otec Zohannes. Nebo si Sahdlyr byl jistý, že ani jeden z nich mu v žádném případě nedovolil zabarvit některou z jejich zpráv arcibiskupovi Wyllymovi nebo velkému inkvizitorovi. A otec Saimyn měl pravděpodobně - pravděpodobně - pravdu, že na tom nakonec nebude záležet.

	Za posledních pět dní se ukázalo, že si vláda začala uvědomovat, přinejmenším matně, že se hromadí potíže. Zjevně však neuhádli, jak hluboké je jejich nebezpečí, nebo by přijali více opatření. Je pravda, že rozhodnutí Daryuse Parkaira vyprázdnit většinu arzenálu Kapitálové milice a poslat zbraně na stráži do Fort Raimyr, hlavní základny armády severně od města, připravilo povstalce o zbraně, o nichž předpokládal, že budou k dispozici Saimyn. Fort Raimyr byl ale patnáct mil od hlavního města a armáda byla v tuto chvíli pod silou. Navzdory několika opožděným pohybům vojsk nemohlo být u Raimyra umístěno více než pět tisíc mužů a byli to míroví vojáci s mírovou mentalitou. Potřebovali by čas, aby se nechali zorganizovat a přestěhovali,

	Byl čas, řekl si Sahdlyr, a doposud naprostá náhlost a dravost povstání nesly všechno před sebou, ale bylo to chaotické. A hodilo ho to za plán. Měl už dorazit na Náměstí ústavy a do Paláce ochránce lorda a tady byl místo toho a snažil se své muže odtáhnout od žhářství a rabování - a bezpochyby znásilnění, pomyslel si bezútěšně a díval se na polonahou mladou ženu ležící roztažený smrtí téměř u jeho nohou - probíhající po celé Charisianské čtvrti.

	Sakra, otec Saimyn a Bahzkai měli připravené a připravené další skupiny pro tuto část operace a oni to dělali. Kouř a výkřiky - a těla - byly toho dostatečným důkazem! Předpokládal jistý Stohnar a jeho prokletým přisluhovačům se nepodařilo uprchnout. Poslední věc, kterou potřebovali, bylo, aby se ti parchanti dostali pryč někam jako Charis a pokusili se podnítit problémy zpět na pevninu z jejich bezpečného a pohodlného exilu!

	"Mohou mít všechnu volnost, kterou chtějí, jakmile máme Stohnara a jeho radu v tašce!" odsekl teď a zadíval se na Kaillyta. "Jsou tu proto, aby plnili Boží vůli, nebo jen aby ukradli všechno, co nemohou spálit ?!"

	Otázka vyšla s úmyslným opovržlivým opovržením a Kaillytiny oči probleskly hněvem. Přesně to Sahdlyr chtěl.

	"Nejsme jen banda zlodějů!" zuřivě vystřelil zpět.

	"Ne?" Sahdlyr se na chvíli vyrovnal s pohledem, pak nechal svůj výraz zjemnit… mírně. "Nemyslím si, že jsi," řekl, "ale takhle se chováme a musíme udělat ještě důležitější věci!" Zadržel oči druhého muže na další úder srdce a pak znovu zatvrdil hlas. "Pojďme je tedy znovu rozhýbat, že?"

	Kaillyt se rozhlédl, jako by poprvé skutečně viděl zmatek a chaos. Potom se viditelně otřásl a ohlédl se na Sahdlyra.

	"Ano, pane!" Jeho meč se obrátil na pozdrav. "Udělám tu maličkost."

	Otočil se a začal řvát na rozkazy jejich velitelům menších jednotek a Sahdlyr spokojeně přikývl.

	* * *

	"Langhorne!" Greyghor Stohnar zamumlal a stál na balkóně jedné ze zdobných věží Paláce ochránce.

	Oficiální sídlo vlády republiky nikdy nebylo koncipováno jako vážné opevnění. Jeho obranou byla Siddarmarkianská armáda a její pikemen, ne kámen a minomet. Nyní, když sledoval, jak kouř stoupá nad městem - a už ne jen nad Charisianskou čtvrtí -, zjistil, že si přeje, aby jeho architekti věnovali jen trochu větší pozornost zastavení krvavě zblázněných pouličních davů před senátní komorou Hall of Records.

	A nezapomeň na svou vlastní kůži, Greyghore, připomněl si chmurně.

	"Odkud, k čertu, všichni přicházejí?" dožadoval se.

	"Nevím," připustil Henrai Maidyn. Kancléř ukázal napříč městem na množství kouřových sloupů stoupajících z Charisian Quarter. "Nemyslel jsem si, že mají dostatek pracovní síly, aby to mohli udělat a jít za Palácem." Zavrtěl hlavou a jeho výraz byl ponurý.

	Stohnar přikývl. Část z něj chtěla bičovat na Maidyna a poukázat na to, že jeho úkolem bylo určit, co vlastně přijde, ale bylo by to zbytečné. Bylo by to také nespravedlivé. Kancléř pravidelně podával Stohnarovi zprávy a lord Protector souhlasil s jeho závěry. Jen se zdálo, že se oba mýlili.

	"Měli bychom mít podrobnější další jednotky na ochranu paláce," pokračoval Maidyn. "Je to moje chyba. Jsem ten, kdo - “

	"Není to tvoje chyba, Henrai," přerušil ho Stohnar. "Souhlasil jsem s tebou a Samylem, že musíme dát přednost ochraně čtvrti." Tvrdě se zasmál. "Ne, že by se zdálo, že se nám tam také daří dobře!"

	"Kde je sakra Daryus?" Zeptal se Maidyn a otočil se, aby se podíval na sever. "Co mu to sakra tak dlouho trvá?"

	"Pravděpodobně víc," odpověděl Stohnar a znechuceně ukázal na hořící činžáky Charisianské čtvrti. "Nebo podobné kecy." Zlostně pokrčil rameny. "Mýlil jsem se, nepokračovat a shromáždit štamgasty přímo tady ve městě a sakra, když jsem je udržel venku na Raimyru."

	"Bez lepší indikace, že se wyvern chystal letět, nemohl jsi riskovat varování -"

	"Ušetři mě výmluv," řekl unaveně Stohnar.

	Na rozdíl od Maidyna se lord Protector dostal k plukovnímu velení, než opustil armádu, vrátil se do svého rodného města Siddar a vstoupil do politiky. Měl si vzpomenout, řekl si. Ať už argumenty ve prospěch toho, aby byl jistý Clyntahn, byly zjevně vinné z prvního tahu, měl věnovat více pozornosti argumentu Daryuse Parkaira, že je v první řadě ještě důležitější, že visí v hlavním městě. Vždy se mohli dohadovat, kdo co začal později - za předpokladu, že přežili hádky - Seneschal pozoroval kysele. A nikdo, kdo měl sklon věřit Clyntahnovi, by byl ohromen jakýmikoli tvrzeními, že republika byla nevinnou obětí touhy velkého inkvizitora po pomstě, bez ohledu na to, jak pravdivě byli.

	A neměl jsem podrobně popisovat tolik vojáků, které ve městě máme, abychom chránili čtvrť, řekl si ještě pochmurněji. Nenáviděl vůbec myslet na takové myšlenky, přesto se v tom skrývala chladná, hořká hrana pravdy. Chtěli jste zabránit masakrům? Držet se toho prokletého kapitálu by v tom malém úsilí hodně pomohlo! Místo toho jste rozdělili svá vojska v balíčcích desátých značek a snažili se chránit Charisiany a podívejte se na to! Provedl sakra hodně, že? Nyní je ztratíte oba!

	Přinutil se narovnat si ramena, když se podíval dolů na Constitution Square na jediný regiment pikemenů nasazených k pokrytí přístupů k paláci. Nebylo jich dost na to, aby pokryly všechny vchody na náměstí, takže byly umístěny podél východního okraje obrovského náměstí, aby chránily obrovskou klenutou bránu přes ozdobnou vnější stěnu paláce. Zeď by pravděpodobně někomu pomohla, ale ten pluk prostě nebyl dost velký na to, aby pokryl celou jeho délku, a pak tu byla ta zatracená, široce otevřená brána. Pokud by na náměstí zaútočilo dost výtržníků -

	Není to tak špatné, jak si myslíš, Greyghore, řekl si drsně. Nemáte jedinou spolehlivou zprávu o tom, co se tam děje. Daryus by mohl být mnohem blíže, než si myslíte, že je, a veškerý ten kouř nutí situaci ve čtvrti vypadat horší, než ve skutečnosti je. A ať už mají v ulicích mnoho mužů, většina obyvatel zůstává doma a drží hlavu dolů. Není to tak, že by celé zatracené město bylo opravdu ve zbrani, takže pokud můžete vydržet tak dlouho, aby se sem Daryus dostal ...

	* * *

	Byrk Raimahn se ohlédl a přísahal hořkým, divokým jedem. Doposud měli štěstí, ale jejich štěstí právě vyčerpalo.

	Předkové davu zahlédli malou skupinu uprchlíků, kterou s dědečkem nashromáždili při letu do doků. Část z něj nikdy nechtěla na chvíli zpomalit, ale nedokázal dostatečně zatvrdit srdce, aby ignoroval potrhané závěje vyděšených lidí - častěji než žen a dětí - kteří se kolem nich shlukli. Měl podezření, že je přitahoval dobře vypadající vzhled jeho prarodičů a obecná aura vyrovnanosti a velení, které si nemohli pomoci promítnout ani uprostřed vražedné vzpoury. Ale možná to byla prostě skutečnost, že Raimahnové evidentně někam šli, ne jen uprchli. Určitě to nemohlo být kvůli tomu, jak dobře byli ozbrojení a četní!

	Okamžitě si uvědomil, že čím větší je jejich skupina, tím pomalejší to bude ... a tím větší bude pravděpodobnost, že přilákají lidské lomítka ještěrky běhající ulicemi. Ale jeho prarodiče by mu nikdy neodpustili, že se pokusil setřást ty vyděšené uprchlíky, a další jeho část byla ráda, že to tak bylo. Věděl, že by si to nikdy později neodpustil ... ne že by to vypadalo, že bude mít zřejmě příležitost se toho obávat.

	Rychle se rozhlédl. V jejich skupině byl možná půl tuctu dalších mužů v jeho věku nebo o několik let starších. Otcové, většina z nich, pomyslel si nemocně, když viděl, jak se jejich manželky a děti k nim drží. Další tři nebo čtyři byli někde mezi nimi a věkem jeho dědečka. To bylo ono, a v davu, který se rozlil na cestu za nimi, musela být nejméně stovka mužů.

	Chvíli stál a pak se otočil ke svému dědečkovi.

	"Dej mi svůj meč," řekl.

	Claitahn Raimahnová ruka padla k jílci staromódního šavle po jeho boku. Ten, který nesl jako mladík na dávných galeonských palubách - dvojče s tím, který visel z baldric, přehozeného přes rameno jeho vnuka.

	"Proč?" zeptal se a spravil napjatý úsměv. "Vypadá to, že to asi za minutu budu potřebovat!"

	"Ne, nejsi," řekl Byrk rázně. "Vezmeš babičku - a všechny ostatní z těchto žen a dětí - do Harbor Hill Court." Číslo sedm, Harbor Hill Court. “ Claitahn vytřeštil oči, když poznal adresu Aivah Pahrsahn. "Existují ... opatření, která je tam chrání." Byrk hleděl dědečkovi do očí. "A ty je tam dostaneš, dědečku." V tom jsem závislý na tobě. “

	"Byrku, nemůžu -" Claitahnův hlas byl zasažený, ale na to nebyl čas, a Byrk natáhl ruku a vytáhl z pochvy starší šavli.

	"Miluji tě, dědečku," řekl tiše. "Teď jdi!"

	Claitahn na něj chvíli hleděla, pak se trhaně nadechla a obrátila se ke své plačící manželce.

	"Pojď se mnou," roztřásl se jeho hlas po okrajích. "Má ... má pravdu."

	Za ním se Byrk díval na ostatní muže v jejich malé skupině.

	"Kdo je se mnou?" dožadoval se. Dva muži v jeho věku odvrátili pohled a jejich výrazy byly zahanbeny. Odmítli se mu podívat do očí a on je ignoroval a díval se na ostatní.

	"Jsem," řekl zhruba oblečený čtyřicátník a potěžkal obušek, který po cestě někde vzal. Plivl na dlažbu. "Nohy se každopádně unavují!"

	Někdo se skutečně zasmál a ostatní se na Byrka dívali vyděšenými a odhodlanými tvářemi.

	"Tady," nabídl dědečkovu šavli zavalitému, hrubě oblečenému muži nesoucímu špatně popraskanou baseballovou pálkou pokrytou krví. Na tunice toho chlapa bylo více zaschlé krve, i když bylo zřejmé, že nic z toho nebylo jeho. Byrk netušil, zda ten druhý má nebo nemá ponětí o tom, jak používat meč, ale byl zjevně dostatečně odhodlaný, aby to dobře zkusil.

	Muž se podíval na netopýra. Na okamžik zaváhal a pak se zašklebil.

	"Dík." Odhodil netopýra a vzal šavli a Byrkovi se zvedlo obočí, když provedl dva nebo tři procvičené řezy, což očividně cítilo zbraň. "Milicionář doma," vysvětlil.

	"Dobrý. Mimochodem jsem rád, že vás poznávám. Byrk Raimahn. “ Byrk si poklepal na hruď a druhý muž si odfrkl.

	"Sailys, Sailys Trahskhat," řekl a poté pohlédl ulicí, kde dav jasně skončil a začal k nim proudit. "Rád vás poznávám."

	"Rovněž." Byrk se zhluboka nadechl a rozhlédl se kolem své malé kapely. "Je to docela jednoduché," řekl jim. "Zpomalujeme je, že?"

	"Správně," řekl chlapík s obuškem s ponurým úsměvem. "A vezmeme s sebou tolik parchantů, kolik můžeme!"

	Ostatní souhlasně zavrčeli a stáhli se do těsnějšího uzlu kolem Byrka uprostřed ulice.

	Byrkovi bušilo srdce a jeho ruce byly zpocené. Přes všechny ty písničky nikdy nevěřil, že bitva a zabíjení jsou slavné, a pravda byla taková, že na tomto světě nechtěl nic takového, aby utekl. No, buď utíkat, nebo zvracet, pomyslel si. Ale nemohl ... a uvědomil si, že by neměl, kdyby mohl.

	V jeho nitru povstalo něco jiného, aby se připojilo k hrůze a odhodlání. Něco horkého, rozzlobeného a hořce chutnajícího, co se mu v končetinách chvělo. Ve svém životě měl v úmyslu udělat spoustu věcí a skrze něj se vznášela lítost, když si uvědomil, že je nakonec nezvládne, přesto však ta divoká dychtivost pokračovat v tom byla stále silnější.

	"Počkej na to," zaslechl cizinec říkat svým vlastním klidným hlasem, když se k nim přední část davu zrychlila. "Nechť k nám přijdou." A zůstaňte spolu tak dlouho, jak můžeme. “

	"Umírej tvrdě," zavrčel muž vyzbrojený obuškem. "Umírejte, chlapci!"

	Dav se k nim přehnal a potlačil svůj hlad po krvi. Malý uzel Charisianů se ještě pevněji usadil na místě. Byrk sledoval, jak se Siddarmarkians pohybují od chůze do klusu a od klusu do běhu a -

	"Oheň!"zakřičel náhle další hlas a davové vytí zuřivosti se změnily v náhlé výkřiky hrůzy, když něco ohlušitelně vybuchlo za Byrkem a dvacet pět puškových mušket do nich vrhlo oheň. Muži šli dolů, křičeli a kroutili se na chodníku, krev propukla, když těžké kulky skrze ně prooraly brázdy.

	"Druhá hodnost - palba!" křikl stejný hlas a vybuchlo další hrom. Byrk se otočil směrem ke zvuku a uviděl dvojitou řadu mužů v civilu - jeden klečel; druhý stál - všichni vyzbrojeni bajonetovými puškami. Ze zbraní stálé linie chrlil kouř a další dav klesl. Mušketýři stále převyšovali počet nejméně tří nebo čtyř na jednoho, ale ten velící hlas nikdy nezaváhal.

	"Za poplatek, chlapci!" zakřičelo to a mušketýři zavyl - zavyl děsivý válečný výkřik charisianských mariňáků - když se vrhli vpřed v kompaktní, smrtící masě za svými bajonety.

	Dav byl příliš těsně zabalený, aby se jim vyhnul, a hladové, nenávistné výkřiky, které ho probodávaly jen pár vteřin, se proměnily ve výkřiky paniky, když se rozpadly na jednotlivé vyděšené muže, kteří se zoufale snažili dostat z cesty těm smrtícím, třpytivým bajonetům .

	Bajonety, které se po chvíli rozběhly červeně.

	"No, Byrku?" zakřičel hlas velení. "Budeš tam celý den jen stát?" Byrk se podíval na muže, který křičel, a Raif Ahlaixsyn se na něj divoce zazubil, pak ukázal na prchající dav svým ozdobně pronásledovaným rapírem kapajícím po krvi. "Do toho, člověče!"

	* * *

	"Zabijte kacíře!"

	"Smrt všem zrádcům!"

	"Svatý Langhorne a žádná čtvrtina!"

	"Pryč s tyranií!"

	"Zabijte pijavice!"

	"Zabijte Charisianské lokaje!"

	"Bůh to chce!"

	Bylo by hezké, kdyby to Daryus zvládl včasPomyslel si Greyghor Stohnar, když se dav začal vlévat na náměstí Ústavy od západu za trhavým hromem jeho vykřikovaných sloganů. Bylo jich nejméně pět nebo šest tisíc, usoudil s pohledem bývalého vojenského důstojníka, který věděl, jak skutečně vypadá pět nebo šest tisíc mužů stojících na jednom místě. Bylo tam docela dost mužů v sutanách a knězových čepicích. Z této vzdálenosti nedokázal velmi dobře rozeznat barvy, ale byl ochoten se vsadit, že většina z nich byla opatřena fialovou barvou Řádu Schuelera.

	Viděl, jak štiky a halapartny mávají sem a tam, ale většinou meče, hole, nějaké vidle ... zbraně, které se daly snadno skrýt nebo improvizovat, když nastal ten okamžik. Možná to byl důvod, proč on a Maidyn podcenili potenciální čísla, která mají Pahtkovair a Airnhart k dispozici. Zaměřili své agenty na hledání zásob těžších a sofistikovanějších zbraní.

	Měl si pamatovat, že vás mohou zabít stejně mrtvého dlážděným kamenem jako štika, Greyghore, řekl si. Samozřejmě je to v podstatě dav, ne armáda. Neříkám, jak dobrá je jejich morálka. Možná na to nebudou mít žaludek, když narazí na zformované jednotky. Pak si znovu pomyslel, jak se křik přílivu lidstva přeorientoval, splynul, proudil k sobě a začal přes náměstí, možná ano.

	Zíral na tu prokletou ozdobnou bránu ve vnější zdi paláce. Chtěl masivní padací mříž, nejlépe s vražednými dírami a obrovskými kotli vroucího oleje a nafty čekajícími na pochodeň; to, co měl, nebylo vůbec nic. Republikou se vždy chlubilo, že její občané měli přístup do středu její vlády bez jakýchkoli překážek a překážek, což znamenalo, že do toho zářivého, vytvarovaného podloubí nebyla zasazena žádná brána. Ta zatracená věc byla tak široká, že to trvalo celou společnost pikemenů, jen aby ji také zakryla, a to byla celá společnost, kterou bylo třeba sundat ze zdi samotné.

	Dav očividně poznal, jak pevná ta zeď byla, a zdálo se, že je pod alespoň základní kontrolou jejích vůdců. Jeho střed mírně visel dozadu, ohrožoval oblouk brány, ale udržoval si odstup, zatímco jeho boky tekly dopředu. Zpočátku to bylo postupné, ale doprovodné skupiny se pohybovaly stále rychleji a nabízely extrémní konce zdi ve zjevné snaze rozšířit jediný obranný pluk ještě tenčí.

	Bastardi to překonávají,řekl si a položil jednu ruku na jílec Republikového meče státu a visel na baldric smyčce přes jeho pravé rameno. Ten meč patřil lordu ochránci Ludovycovi Urwynovi, zakladateli republiky. Provedl to tuctem kampaní a nejméně dvaceti bitev, a navzdory všemu zlatu a broušeným drahokamům, které k němu byly přidány za poslední čtyři století, to byla stále zbraň bojujícího muže. Pokud by to bylo dost dobré pro prvního Republikového ochránce republiky, bylo by to dost dobré pro posledního Republikového ochránce lorda, když by ho někdo vytrhl z jeho mrtvé ruky.

	Nejlepší je dostat se dolů, Greyghore. Budete mít šanci zabít více z nich u zdi, než budete, jakmile budou uvnitř a -

	Jeho myšlenky se přerušily, když z jižního okraje náměstí vybuchla náhlá hromová rána.

	* * *

	Borys Sahdlyr se šokovaně nevěřícně otočil, zatímco nezaměnitelný zvuk mušketové voleje křičel dolů na davové výkřiky jako železná bota. Gunsmoke prskal a stoupal po celé jižní straně náměstí ústavy a na okamžik se zdálo, že otřesující a naprosto neočekávaný otřes přinejmenším několika stovek mušket ochromil dav do ticha.

	Potom začaly výkřiky znovu, ale tentokrát byly jiné.

	Sahdlyr se rozhlížel kolem, neviděl na muže zabalené mezi ním a kouřovou zdí. Potom se otočil a probodával si šokovaná nehybná těla kolem sebe, dokud nedorazil k tyčící se bronzové jezdecké soše Ludovyce Urwyna. Složitá kružba jejích komplikovaných fontán ještě nebyla na zimu vypnutá a on ignoroval jejich ledový chlad, když překážel zdi kolem záchytné pánve. Prskal vodou po kolena, pak se vyšplhal nahoru na základnu Urwynovy sochy a natáhl hlavu dostatečně vysoko, aby se podíval přes náměstí.

	Byl jen v polovině cesty, když zařvala druhá salva, a právě dosáhl kolen Urwynova koně, když explodovala třetí salva.

	Nemožné! pomyslel si a poslouchal hromovou palbu. Víme přesně, kolik mušket měli ve městských arzenálech, a všechny poslali do Fort Raimyr! Nemohou mít tolik zatracených věcí!

	Ale udělali to a jeho krev zchladla, když se konečně dostal dostatečně vysoko, aby to viděl.

	Nejméně tisíc mužů se nalilo na náměstí ústavy z jihu, zatímco dav se soustředil na Palác protektora. Nebyla mezi nimi ani jedna štika - každý z nich byl vyzbrojen mušketou a Sahdlyrovo břicho se zkroutilo náhlou nevolností, když si uvědomil, že to nejsou shodí. Byli to nové kamínkové modely a měli také nové bajonety, a to bylo stejně nemožné jako všechno ostatní. Matka církev zakázala republice koupit více než pět tisíc nových zbraní a agenti otce Saimyna věděli, kam všech pět tisíc těchto zbraní zmizelo. Přes tři tisíce bylo ve Fort Raimyr, ale to nebylo místo, odkud pocházely. Muži, kteří je nosili, nebyli žádní armádní mušketýři; měli civilní oblečení všech představitelných barev a střihů,

	Sahdlyr se držel svého výhodného bodu a jeho oči zchladly a byly bezútěšné, když vybuchla čtvrtá salva. Byly tam jen tři řady nováčků, což znamenalo, že první hodnost vystřelila a poté se znovu načetla za ne více než dvacet nebo dvacet pět vteřin, a to bylo mnohem lepší, než dokázaly udělat zámky. Horší bylo, že po sobě jdoucí, ohlušující, kouřové praskliny hromu pokryly šestou část náměstí mrtvými, umírajícími a zraněnými muži.

	Přistěhovalci byli stále v menšině - špatně - ale byli formovanou, soudržnou jednotkou se vší organizací, kterou jeho vlastní dav postrádal. Horší bylo, že byli mnohem lépe vyzbrojeni a jejich náhlý, naprosto neočekávaný vzhled ohromil jeho vlastní muže. Ať už byl „spontánní“ dav jakkoli ochotný, když začínal, žádná ochota ho nemohla vyzbrojit proti tomuto druhu překvapení.

	A jakmile se takový dav rozbije, sám Schueler to nedokázal znovu dát dohromady, pomyslel si otupěle Sahdlyr. Pokud se to jednou zlomí, navždy se z toho stane chátra a pak -

	Pátá salva zařvala a pak zazněl ještě strašlivější zvuk - nezaměnitelné vysoké, hukotové vytí císařských charisianských mariňáků.

	Ne! Sahdlyr divoce popřel hlavu. To nemohou být mariňáci! Neexistuje způsob, jak by se sem mohli dostat, i kdyby Charizané přišli na to, co přijde, a -!

	Ale nezáleželo na tom, zda Charisian Marines mohou nebo nemohou být v srdci Siddar City. Důležité bylo, že dav, který už byl horší, než jen zdecimovaný těmi smrtícími, vrhajícími se salvami, rozpoznal válečný pokřik mariňáků, když to uslyšeli. A věděli, co už oni a jejich kolegové udělali v Charisian Quarter ... a jak na to Charisian Marines zareagují.

	Čtyři sta sedmnáct z „spontánních výtržníků“ byli ušlapáni k smrti svými kolegy, kteří se snažili včas dostat z náměstí Ústavy.

	Více než polovina z nich to dokázala.

	* * *

	Greyghor Stohnar prošel bránou Paláce ochránce se strážcem třiceti pikemenů. Museli opatrně vybírat cestu přes kostry poseté mrtvolami pokrytými krví a dlažebními kameny. Těla ještě nikdo nezačal počítat, ale muselo jich být alespoň pár tisíc.

	Přistoupil k velitelské skupině záhadných mušketýrů, kteří se objevili v pověstné době, a obočí se mu zvedlo, když mu vstoupila štíhlá postava. Štíhlé ruce se zvedly, zatlačily kapotu těžkého kabátu a on se zhluboka nadechl. Nikdy nebyli představeni, ale poznal ji bez jakýchkoli problémů.

	"Paní Pahrsahnová, chápu," řekl tak klidně, jak jen mohl.

	"Lord Protector," odpověděla s mužným úklonou, kterou někteří lidé mohli kritizovat jako skandálně zkrácenou a neformální, vzhledem ke Stoharovmu vznešenému postavení. Vzhledem k okolnostem, za kterých byl naživu, aby ji obdržel, však Stohnar neměl žádnou kost, kterou by s ní mohl vybrat.

	"To je překvapení," poznamenal a zasmála se, jako by byli na jednom z jejích večerů, spíše než po kolena v tělech v srdci hlavního města republiky.

	"Jsem si jistá, že lord Henrai vás informuje o většině mých aktivit, můj pane," odpověděla. "Každopádně o všech, o kterých věděl." Věnovala mu důlkový úsměv. "Je zřejmé, že o všech nevěděl."

	"Věděli jsme, že jsi získal ... skromně značný počet mušket s puškou, má paní," odpověděl. "Samozřejmě jsme nevěděli všechno, co bychom měli mít." Například si nikdo z nás neuvědomil, že se vám nějak podařilo vycvičit muže, aby je používali, aniž by si toho někdo všiml. “

	"No, jen kupovat zbraně a nenaučit se, jak je správně používat, by bylo docela hloupé, nemyslíš?" Znovu se usmála. "Jsem si jistý, že vám mistr Qwentyn řekl, že už léta také hodně investuji do zemědělství." Zajímavá věc na velké komerční farmě, můj pane - má spoustu prázdného prostoru. Dostatek prostoru pro pět nebo šest charisianských mariňáků v důchodu, aby mohli trénovat muže po jedné nebo více společnostech najednou, aniž by přitahovali velkou pozornost. Zvláště pokud jste se v průběhu let snažili proměnit uši, které by je mohly zaslechnout, na vaše přátele tím, že dohlížíte na to, aby se s místními soukromníky a jejich rodinami zacházelo dobře. “

	"Předpokládám, že je to pravda," řekl Stohnar. "A zdálo se, že štěstí, že Skupina čtyř tě zjevně podcenila ještě víc než my."

	"Měli více zkušeností s podceňováním, než byste čekali, můj pane," souhlasila a tentokrát byl její úsměv chladný a ošklivý. "Není to poprvé, co jsem zkřížil meče, abych tak řekl, s Velkým inkvizitorem."

	"Ne?" Chvilku ji zvažoval, naklonil hlavu a pak vyštěkl smích. "Nějak se mi zdá snadné uvěřit, má paní!" Mohl bych předpokládat, že vaše vhodná záchrana mě a mé vlády naznačuje, že s ním hodláte pokračovat v „křížení mečů“? “

	"Myslím, že bys mohl, můj pane." Zase se usmála na ten chladný, ošklivý úsměv. "Myslím, že bys mohl."

	 



	




	 

	.PROTI.

	Řeka Sarm, království Delferahk

	"Snadno," řekl tiše poručík Aplyn-Ahrmahk, když se loď v temném předvídavém šeru pomalu pohybovala směrem k břehu řeky. Voda slabě zářila, když se první ruměnec žluté a růžové dotkl východního obzoru a odněkud před nimi kvízavě pískal wyvern.

	"Přes bok a najdi dno, Braisyn!" pokračoval. "Nemůžu být tak hluboko tak blízko."

	"Snadno se vám to řekne, pokud vám to nevadí, pane," odpověděl citově Braisyn, vysoký mladý topman, který byl více než dva roky součástí Mahlykovy posádky lodi.

	"Ach, nesmysly!" Předstírejte, že je to pivo - vím, že se díky tomu budete cítit lépe! “

	Několik členů posádky člunu se zasmálo a Braisyn se na poručíka zazubil.

	"Znamená to, že kupujete, až se vrátíme na loď, pane?" zeptal se a Aplyn-Ahrmahk se zasmál.

	"Pro tebe?" Poručík zavrtěl hlavou. "Raději bych koupil vodu pro ryby za ceny whisky." Stálo by mě to méně! “

	Braisynův úsměv se ještě zvětšil, a pak sklouzl přes bok člunu a visel na vlnobití, zatímco jeho nohy cítily dno.

	"Nemám rád moje pivo tak chladné, pane," informoval Aplyn-Ahrmahka. "A je to roztoč - Au!" Vykřikl, vytáhl se výš do vody a zavrtěl hlavou. "Našel jsem dno, pane." Na můj vkus trochu kamenitá! “

	"Tak příště si obuvi, ty pitomče!" Stywyrt Mahlyk navrhl užitečně.

	"Nelíbí se ti, jak se motáme v mokrých botách, Cox'ine," odpověděl Braisyn vesele.

	"Jen nás vezmi dovnitř, Mahlyku," řekl Aplyn-Ahrmahk tónem přehnané trpělivosti. "Poručík Gowain nás chce znovu skrýt před východem slunce."

	"Ano, ano, pane," řekl Mahlyk. "Dej přednost všem." A ty, Braisyn - udržuj své zatracené delikátní zubatce mimo kameny, abys je nenarazil! “

	"Nezapomeň na to, Cox'ine," ujistil ho Braisyn s dalším úsměvem.

	Aplyn-Ahrmahk zavrtěl hlavou, ale škádlení mezi Mahlykem a členy posádky jeho člunu bylo nejlepším možným (a vítaným) důkazem toho, že morálka mužů je na tom dobře.

	Byli jen něco málo přes sto osmdesát mil proti řece Sarm, dvě třetiny cesty přes řídce osídlené hrabství Charlz, a to byla dlouhá, klikatá cesta od slané vody, která byla přirozeným živlem charizského námořníka. Je pravda, že řeky byly plné vody, ale byly také plné skal, brouků a mělčin, kde musely být lodě taženy přes písčiny nebo dopravovány kolem peřejí. Naštěstí se s žádnými vodopády nestretli - přinejmenším - ale během čtrnácti nebo patnácti hodin temnoty a soumraku, které měli každý den k dispozici, si vedli mimořádně dobře, průměrně tři míle za hodinu. Byl rád, že to nedělali později na jaře, kdy budou dny delší, ale ve veslování a plavbě po neznámé řece ve tmě byly nevýhody ... zvláště pro loď, o které se poručík Gowain rozhodl prozkoumat ostatní. Zdálo se, že například trávili spoustu času skákáním dovnitř a ven, když se dostal na mělčinu.

	Přesto všichni dosud vypadali dostatečně vesele a neobvykle (podle Aplyn-Ahrmahkových zkušeností) všechno vlastně šlo podle plánu a víceméně podle plánu.

	Což zjevně něco znamená brzy se chystal pokazit, přemýšlel a ohlédl se přes rameno na siluety ostatních, větších lodí za nimi.

	Nikdo si je nevšiml, když poprvé vyrazili proti proudu řeky. Slunce stále nevycházelo, když šli veslovat kolem nábřeží Sarmouth, a vzhledem k desítkám dalších lodí z letky, které směřovaly k nábřeží se záměrem upadnout, to asi nebylo příliš překvapivé, že jim nikdo nic neplatil Pozornost.

	Admirál Yairley nařídil, aby lodě byly překresleny v neodpovídajících odstínech špinavě bílé, šedé a černé, a poté novou barvu poškrábal způsobem, který by žádný námořnický námořnický člun nikdy nesnesl. Minuli několik malých měst a izolovaných farem, když mířili proti proudu od Sarmouth, a pokaždé křičeli své varování, že charisoví kacíři útočí proti proudu řeky. Sarmouth hořel! Sarmouth Keep byl přeměněn na trosky! Běh! Utíkejte o život, Charisians přicházejí!

	Upřímně řečeno, Aplyn-Ahrmahk si myslel, že konkrétního dotyku bude příliš mnoho, když s tím přišel sir Dunkyn. Ve skutečnosti to fungovalo nádherně. To jim umožnilo první den a půl veslovat přímo za denního světla a dostat se přes sto mil proti proudu řeky, aniž by kdokoli přemýšlel, co dělají šest lodních člunů tak daleko na sever od přístavu.

	Poté se omezili na noční hodiny a pokrok se zpomalil, ale i tak -

	Jeho myšlenky ustrnuly, když ve stínech před nimi něco zaslepeně zářilo. Ozval se silný, masitý dunivý zvuk a Braisyn výbušně zabručel, pak otočil hlavu a nevěřícně se podíval na Aplyn-Ahrmahka. Otevřel ústa, jako by chtěl promluvit, ale vše, co vyšlo, byl proud krve, a pak zmizel v řece, když jeho ruce uvolňovaly dělostřeleckou zbraň.

	"Z lodi!"Aplyn-Ahrmahk uslyšel svůj vlastní hlasový štěkot ještě předtím, než topman ztratil sevření. "Šálky a tomahawky!" Žádné muškety! Hni se, sakra! “

	Než se „pohnul“, mluvil s prázdným člunem a zaslechl další „kulka“ do dřeva, když popadl svůj vlastní mečový baldric a poté se převalil přes bok do ledové vody. Přiblížili se ke břehu a voda byla hluboko v podpaží, ale on se přikrčil a držel jen hlavu nad hladinou, když si spěšně přehodil baldric přes rameno.

	 

	"Stywyrte, drž se malíře - neopovažuj se přijít o tu loď!" zasyčel na kormidelníka. "Vy ostatní - se mnou!"

	Z temnoty před nimi vybuchly další výstřely a tiše zaklel, když zaslechl výkřiky dál na řeku. Neměl tušení, kdo je za těmi výstřely, ani to, co tu proboha někdo dělá na břehu řeky uprostřed ničeho hodinu před úsvitem. Důležité bylo, že čluny na otevřené řece byly mnohem viditelnější než muži, kteří se skrývali v neproniknutelných stínech pod vrbami, jelšami a kuželem podél břehu.

	"Zůstaňte nízko!" přikázal a nastavil hlas co nejníže. "Drž se ve vodě tak dlouho, jak můžeš, a následuj mě!"

	Brodit ledově studenou vodou po krk by byl i bez proudu pomalý a vyčerpávající proces. Nemohli se pohnout tak rychle, jak chtěl, a s výstřely, které pokračovaly v praskání z temnoty, se zdálo, že to trvá ještě déle. Potom se někomu na jednom z člunů podařilo zahájit palbu, což přidávalo nádhernou možnost, že je jejich vlastní lidé střelili do zad. Dobrá zpráva - přinejmenším pro Aplyn-Ahrmahka a jeho lidi - byla, že se zdálo, že z banky na ostatní čluny a od nich míří nejméně třikrát více střel.

	Cítil, jak se dno řeky pod nohama vyhlazuje, jak je mělké, mezi kameny a štěrkem se mísí více písku, a dýchající tichou modlitbou díků se zlepšila základna. Cíle si vybral více instinktem než čímkoli, co připomínalo úmyslné myšlení, ale ten instinkt mu dobře sloužil, uvědomil si. On a jeho posádka člunu přicházeli na břeh řeky k obrovskému spadnutému kufru z kuželového dřeva, který je úplně chránil před kýmkoli na břehu.

	Na chvíli se zastavil, rozhlížel se kolem a ujistil se, že zbytek jeho lidí je s ním. Bylo jich jen deset a vycenil zuby, zatímco muškety dál střílely ze tmy. Viděl žhnoucí ještěrčí záři pomalých zápasů roztroušených pod stromy a jeho oči se zúžily.

	"Zápalky, chlapci," řekl jim tiše. "Pěkná malá světla, která nám pomohou najít ty parchanty, a zní to, jako by nakládali sypký prášek." Budou pomalé. Přibližte se a vytrhněte jim vnitřnosti, že? “

	Odpověděl mu sbor vrčení a on ostře přikývl.

	"A když už jsi u toho, vytí, jako bys byl zatracený Marines!" řekl s divokým úsměvem. "Teď - po mně, chlapci!"

	Posádka jeho člunu vybuchla z vody a s nahou ocelí v ruce se klenula nad kmenem conewood. Aplyn-Ahrmahk nesl svůj meč v pravé ruce a v levé zlý palubní tomahawk se špičatými hroty a s ním přišla i vysoká, prudká bitva císařských mariňáků. Znělo to, jako by jich bylo nejméně padesát, pomyslel si divoce a pak se před ním objevila postava.

	Jezdec, pomyslel si a vzal si matně viděnou helmu. Ale vyzbrojen zámkem. To pravděpodobně znamenalo dragouna, ne lancera nebo husara, a Delferahkanští dragouni neměli pancíře, a to znamenalo -

	Charisianské šavle měly dlátové hroty, dobře přizpůsobené k tlačení i sekání, a Aplyn-Ahrmahk cítil, jak trhavé toulce svalů někoho jiného přenášelo čepel, když vrazil nohu oceli do mužovy hrudi. Dragoun zařval a svíral napíchávající ostří, ale Aplyn-Ahrmahk ho vyhodil a prošel kolem něj a řval jako šílenec stejně jako zbytek jeho posádky lodi.

	Dragouni, kteří čekali v záloze, se vzpamatovali ze svých palebných pozic a obrátili se k démonům, kteří se náhle zhmotnili v jejich středu, a šokovaný údiv se téměř okamžitě změnil v paniku. Pro obě strany nebylo možné vědět, kolik nepřátel ve skutečnosti čelí, a překvapení - a strach - se nehodily k přesným odhadům.

	Aplyn-Ahrmahk hackl dalšího soupeře. Třetí muž na něj zoufale narazil, zápalka se udeřila, v panice úplně zapomněl na meč po svém boku. Poručík se přikrčil pod mušketu, ale dragoun byl pro svou šavli na špatné straně. Tomahawk vyrazil ven, vycházel zdola a hnal svůj naostřený háček podobný ostrohu nahoru přes mužovu čelist a do střechy jeho úst. Delferahkanův výkřik usekl v horké sprše krve a Aplyn-Ahrmahk ztratil přilnavost k náhle kluzkému tomahawku, když tělo spadlo.

	Objevil se další dragoun - tenhle důstojník, který si pamatoval svůj meč. Bylo to o několik palců déle než šavle Aplyn-Ahrmahka, ale poručík sloužil pod sirem Dunkynem Yairleyem. To znamenalo, že každý praporčík (a prapor) strávil každý den pevnou hodinu ve cvičení meče a instinkty, které Sylvyst Raigly pomohl vklouznout do svalové paměti Aplyn-Ahrmahku. Odklonil se od Delferahkanova zběsilého a neohrabaného tahu a jeho levá ruka se ohnula a zachytila zápěstí paži meče dragouna. Delferahkan byl větší, vyšší a se širšími rameny než Aplyn-Ahrmahk, ale drtivá síla poručíka a výhoda překvapení stačily k tomu, aby protlačily paži druhého muže téměř rovně nahoru, když se srazily k hrudi. Tehdy mu šavle Aplyn-Ahrmahka vnikla do břicha se vší elegancí sekery.

	Policista s bublajícím výkřikem sestoupil dolů a najednou už nebylo boje. Místo toho se ozývaly jen sténání, vzlyky a - v dálce - rachot a hrom cválajících kopyt mizejících ve tmě.

	"Každý, kdo má vězně, drž se ho!" Aplyn-Ahrmahk zaštěkal a pak se otočil zpět k řece.

	* * *

	"To je to nejlepší, co mohu udělat, pane," řekla Lywys Taibor. Léčitelův kamarád vypadal vytažený a unavený, a měl by. Přepadení stálo party na lodi těžce, pět mrtvých a dvakrát tolik zraněných. Teď vstal, třel si záda a sklesle pohlédl na poručíka Fairghase Gowaina, který ležel v bezvědomí na hrubé podložce ze zachycených sedlových přikrývek Delferahkan.

	"Jak brzy se probudí?" Zeptal se Aplyn-Ahrmahk. Cítil se tak unavený, jak vypadal kamarád léčitele, ale nemohl si to dovolit připustit.

	"Nevím, pane," řekl Taibor upřímně. "Takhle rána na hlavě, nemusí se nikdy probudit." Nebo by mohl přijít během příštích deseti minut. Pokud chcete, abych hádal, pravděpodobně ne za den nebo dva. A já nevím, jestli jeho rozum bude bloudit, když přijde nebo ne. “

	"Chápu." Aplyn-Ahrmahk několikrát hleděl na poručíka a potom poplácal léčitele po rameni. "Děkuji," řekl upřímně. "A nejen pro prognózu." Kluci mají štěstí, že vás měli s sebou. “

	"Udělal jsem, co jsem mohl, pane," odpověděl vyčerpaným hlasem Taibor. "Ale lhal bych, kdybych řekl, že jsem z nich šťastný." Máme alespoň čtyři, musíme se co nejdříve dostat ke správnému léčiteli, jinak o ně určitě přijdeme jako o Šan-wej. “

	 

	"Rozumím."

	Aplyn-Ahrmahk ho znovu poplácal po rameni, pak přešel na břeh řeky a zíral ven přes studenou, čistou vodu.

	Nad celou operací velil poručík Gowain, nadporučík HMS Victorious. Ale teď byl na neurčito v bezvědomí a poručík Bryndyn Mahgail, starší Marine, byl mrtvý. Díky tomu byl poručík Aplyn-Ahrmahk - všech šestnáct let starý - ve vedení a další nejlepší věc dvě stě mil od nejbližšího vyššího důstojníka.

	Přinejmenším vzali tři dragouny naživu a Delferahkáni byli tak šokováni náhlým zvratem jejich přepadení, že se jejich jazyky volně vrtěly. Bylo také možné, že pohled na Stywyrta Mahlyka, který kontemplativně brousil nůž, když se zlovolně usmál jejich směrem, mohl mít samozřejmě nějaký vliv na jejich podivnost.

	Aplyn-Ahrmahk je udržoval oddělené od sebe, aby je zbavil možnosti koordinovat své příběhy, přesto všichni tři vyprávěli v podstatě stejný příběh.

	Zpráva o útoku na Sarmouth se rozšířila ještě rychleji, než plán admirála Yairleyho umožňoval. Horší je, že nějaký idiot proti proudu z přístavu skutečně věřil varování expedice lodi, že strašliví charisoví kacíři posílají celou invazní flotilu po bídné řece Sarm! Aplyn-Ahrmahk nemohl pochopit, jak si ten příběh mohl připsat kdokoli, kdo má smysl vylévat čurák z boty, půjčit si jednu z Mahlykových oblíbených frází, ale podle všech tří jejich vězňů, jednoho z hraběte z Charlzu soudní vykonavatelé ve skutečnosti věřili, že Charizané pálili oba břehy řeky, když postupovali hluboko do srdce Delferahku. Spustil poplach a vyslal skupiny dragounů, aby hledali útočníky.

	Jedním z dobrých aspektů celé komiksově-operní frašky bylo, že dotyční dragouni byli milicionáři, ne štamgasti. Špatnou zprávou bylo, že tato spousta z nich minulý večer zahlédla charisovské lodě a zastínila je od břehu. Při práci proti proudu byly čluny ve skutečnosti pomalejší než jezdci, a tak se Delferahkané dokázali dostat do pozice pro přepadení. A neznámý počet z nich se dostal pryč. Nyní už museli budit poplach a Aplyn-Ahrmahk pochyboval o tom, že počet „charisianských útočníků“ poklesne, když začali vysvětlovat, jak dostali nakopat zadky. Což znamenalo, že každý muž, kterého by Delferahkané mohli seškrábat, bude do pozdního odpoledne lovit svůj lid.

	Co tedy udělal? Kdyby bylo k dispozici více dragounů, nebylo by pro ně těžké zopakovat taktiku této partie. A i kdyby tam nebylo, slovo muselo jít ven semaforem (pokud byl k dispozici) a běžec a kurýr (pokud semafor nebyl k dispozici), i když tu stál. Věděl, jak důležitá je tato mise, ale pokud bude pokračovat, šance jsou ohromující, že jednoduše povede své vlastní pronásledovatele přímo k lidem, které měl zachránit. A to ani nezohlednilo ty těžce zraněné muže, které Taibor zmínil.

	Podíval se na pomalu tekoucí vodu a pokusil se přemýšlet.

	 



	




	 

	.VI.

	Sunthorn Mountains and Royal Palace, City of Talkyra, Kingdom of Delferahk

	Líná křídla sněhu téměř tiše driftovala na vítr vzdychající mezi vrcholy pohoří Sunthorn, devadesát lichých kilometrů severozápadně od města Talkyra. Teplota se na staré stupnici Fahrenheita pohybovala na prudkých šesti stupních pod nulou a hvězdy ukazující skrz roztržky mraků nad hlavou byly obrovské a jasné ... a ledové. Technicky to bylo jaro jižně od rovníku, ale v těchto nadmořských výškách to znamenalo velmi málo, zvláště v malých, klidných hodinách ráno těsně po Langhorne's Watch.

	Jediný císařský charisianský gardista seděl v lotosové pozici na vrcholu balvanu ochlazeného ledem. Seděl tam už tři dny, od té doby, co hovořil s baronem Corisem, a na jeho vlasech - a na jeho kůži - se valil sníh - ale zdálo se, že si toho není vědom. Protože o tom nevěděl. Dopustil, aby jeho tělesná teplota klesla na teplotu vzduchu kolem něj, a poté, co zachytil některé zprávy SNARC, nebyl schopen věnovat náležitou pozornost tomu, kdy poprvé přišli a strávili den nebo tak uvažoval o budoucích možnostech, ve skutečnosti se přepnul do pohotovostního režimu a vzal si ekvivalent dlouhého spánku. Nebylo to, jako by se někdo potuloval asi čtyři tisíce stop nad trvalou sněhovou hranicí, aby o něj narazil, zatímco on „spal“, a pravděpodobně by to Caylebovi udělalo radost.

	A pokud by se tak nestalo, přinejmenším by mu to nabídlo šikovnou munici, kterou by mohl odhodit zpět na císaře, až se ho Cayleb příště rozhodne poučit o potřebě „prostoje“.

	Nebylo často, že měl Merlin Athrawes příležitost jen tak sedět a přemýšlet, díky čemuž si tyto vzácné šance ještě více vážil, když přišel jeden z nich. Většinou byl na něco takového příliš viditelný (kromě těch „ústupů k meditaci“, které se staly častější součástí jeho pozdějšího života). Pokud „Seijin Merlin“ vypadl co i jen na krátkou dobu, lidé se začali zajímat, kde je a co má v plánu, a zpravidla se velmi snažil zabránit tomu, aby se lidé divili podobným věcem.

	V tomto případě však bude nutné vysvětlit, jak se kapitán Athrawes dostal do města Talkyra. Nebo, abych byl přesnější, bude nutné mu dát čas na cestu. Každý věděl, že seijiny se pohybují záhadnými způsoby a rychlostí, které se může vyrovnat jen málo dalších smrtelníků, takže přesné podrobnosti jeho cestovních opatření lze přečíst. Ale přesto jim trvalo alespoň nějaký čas, než se vydali na cestu dlouhou více než šest tisíc mil, proto opustil Tellesberg pět pět dní dříve.

	Většinu času strávil v Nimueově jeskyni, procházel zprávy, diskutoval o událostech, které směřovaly k násilné konfrontaci v Republice Siddarmark, se zbytkem vnitřního kruhu a vylepšoval propagandu, kterou Owlovy dálkové ovladače distribuovaly na všechny tři kontinenty, chytal připravil se na čtení a pracoval s Owlem na několika soukromých projektech, kterým předtím nebyl schopen věnovat náležitou pozornost.

	Zejména on a AI měli VR Class II téměř spuštěnou. Sova stále neměla specifikace, které potřeboval k vybudování dalšího PICA, a Merlin nebyl o nic víc nadšený než tím, že nechal počítač rozebrat své vlastní kybernetické pouzdro, aby zjistil, jak to funguje. Ale přinejmenším kdyby musel, měl nyní útočiště pro své a Nimueiny vzpomínky a osobnost. VR třídy II nebyl tak velký a schopný jako masivní počítače virtuální reality, které Terranská federace používala jako „domovy“ pro elektronické iterace svých špičkových R&D, vojenských analytiků a čistých výzkumníků. Prostě neměla paměť a výpočetní výkon, aby udržovala dvě nebo tři desítky plně vědomých osobností v podrobných virtuálních prostředích nerozeznatelných (zevnitř) od reality. Třída II nezvládla více než tři, nebo zvenčí čtyři virtuální osobnosti, pokud by to mělo VP dát plně rozvinutý svět, ve kterém budou žít. Pro Nimue / Merlina by však bylo dost místa. Pokud by došlo k nejhoršímu, mohl by tam zřídit úklid, i kdyby se „Seijin Merlin“ stal zcela nefunkčním a napadlo ho alespoň jedno další možné použití, přestože si vůbec nebyl jistý, že jeden bude pracovat ven.

	Kromě toho se rozhodl, že je čas využít práci velitele Mahndrayna s jeho závěrovou puškou a perkusními čepicemi, které pro ni vyvinul, a on a Owl využili část volného času k přepracování vlastních ručních zbraní . To pro někoho bude nepříjemné překvapení - možná někdy brzy - pomyslel si, a neporušili by ani jedinou klauzuli zákazů. Otec Paityr to už dal jasně najevo, ačkoli žádný z puškařů Impéria ještě nepřišel s designem, který on a Owl postavili.

	Pravdou však bylo, že stejně jako ho bavilo mít čas na vrtání a puttování, začal se nudit. Bohužel mu nezbývalo nic jiného, než pokračovat ve značení času alespoň dalších pět dní nebo dva, pokud nechtěl zvednout nejrůznější obočí o skutečně zázračné, ne jednoduše záhadné rychlosti, jakou mohl Seijin Merlin ujet vzdálenosti šesti nebo sedmi tisíc mil. Proto přistál tady v horách po Zhevonově rozhovoru s Coris, poslal průzkumný skimmer zpět k Owlovi, nařídil svým chůvám, aby si znovu nechaly vlasy Seijin Merlin, a pak každou hodinu šel do pohotovostního režimu na padesát minut.

	Samozřejmě, i s tím, kdyby někdo někdy začal sčítat časy, určitě dospěli k závěru, že seijins musí znát nějaké kouzlo, které jim dá velení větru a vln.

	Teoreticky se plavil spíše z hrabství West Harding, nejzápadnějšího ostrohu ostrova Charis, než z Tellesbergu, který alespoň zkrátil délku jeho údajné cesty do korunních zemí Desnairianské říše z více než deseti tisíc mil na „ jen ”padesát sedm set. Ve skutečnosti se objevil ve West Harding, veřejně (a hlučně) si „vypůjčil“ čtyřicetimetrový škuner s jedním stěžněm a dal se na moře, aby se ujistil, že všichni „věděli“, jak se dostal tam, kam směřoval plnost času.

	Ten škuner, bohužel, byl nyní na dně Parkerova moře. Litoval toho. Bylo to roztomilé malé řemeslo a Nimue vždy milovala, když jednou dala šalupu zpět na Starou Terru, kdykoli měla příležitost. Ve skutečnosti byl sám sebou stále více naštvaný, že opustil škuner tak rychle, jak to udělal. S tolika časem na zabíjení by možná také strávil část toho, co dělal, co ho vždycky tolik bavilo.

	Potřebujete dovolenou, řekl si. Abych byl spravedlivý, myslím, že jste potřebovali dovolenou. Koneckonců, opravdu byste museli zavolat poslední měsíc nebo něco takového jako na dovolenou, ale jste příliš zatraceně na rozdíl od toho, abyste si skutečně vzali volno, že? Vždy musí něco dělat. Vše záleží na vás. Psychicky si odfrkl. Potřebujete Sharleyho nebo Cayleba blíže k ruce, aby vás nakopali do zadku, až budete příliš plní vlastní důležitosti.

	Bylo úžasné, jak uklidňující bylo to si myslet. Ztráta tolika kolegů zanechala ve středu teoreticky nesmrtelného „seijinova“ srdce zvláštní bolavou ránu, ale vnitřní kruh přežil, dokonce i nadále rostl. Nejlepší ze všeho bylo, že už nebyl nepostradatelný, a to byla větší úleva, než si kdy představoval. Pokud by se mu něco stalo, ostatní by měli stále přístup k Sově a technologii ukryté v Nimueově jeskyni. Samozřejmě ne, že měl v plánu něco, co se mu stalo. Bylo to jen-

	"Promiňte, poručíku Albane."

	Merlin se vnitřně trhal, i když se jeho fyzické tělo nikdy nepohybovalo, protože Owlův hlas napadl jeho myšlenky.

	"Ano?"

	"Síť senzorů nasazená k pokrytí Talkyry hlásila situaci, kterou si programové parametry vyžadují, abych vás upozornil."

	"Jaká situace?" Ne, poškrábej to. Předpokládám, že pro mě máte surový odběr ze senzorů, ano? “

	"Ano, poručíku Albane."

	"Pak předpokládám, že bys mi to měl ukázat."

	* * *

	"Tobys."

	Tobys Raimair vzhlédl od ostří dýky, které pečlivě honoval, a natáhl obočí na muže, který právě strčil hlavu do své spartánské malé ložnice. Desátník Zhak Mahrys byl jedním z noncomů jeho malé strážní síly. Za normálních okolností klidný, téměř flegmatický druh, vypadal v tuto chvíli více než trochu nervózně.

	"Co se děje, Zhakky?"

	"Něco se děje," řekl Mahrys. "Znáš Zhake Tailyr?"

	"Tak určitě." Raimair přikývl; Tailyr byl jedním ze strážců krále Zhamesa. Byl také Mahryovým kamarádem na pití a Raimair a Earl Coris povzbudili desátníka, aby pokračoval v přátelství. "Co o něm?"

	 

	"Říká, že mezi kanceláří plukovníka Sahndahla a kanceláří otce Gaisbyrta se od oběda hodně chodilo." Hodně, Tobys. “

	Raimairova tvář ztuhla. Otec Gaisbyrt Vandaik byl schueleritský nejvyšší kněz připojený k kanceláři biskupa Mytchail v Talkyře.

	"Jaký druh tam a zpět?" Zeptal se Raimair.

	"Nevím. Řekl, že to byl většinou bratr Bahldwyn, i když ... a Vandaik se s ním asi před hodinou vrátil do hradu. “

	Lepší a lepší, pomyslel si Raimair. Bahldwyn Gaimlyn byl připoután ke králově domácnosti - technicky jako „sekretářka“, ačkoli bylo jen málo cenných důkazů, o které král Zhames požádal.

	"Měl Tailyr vůbec tušení, o co jde?" zeptal se.

	"Pokud ano, neřekl mi to." Mahrys vypadal ještě znepokojenější. "Je to někdo, s kým zvedne pár piv, Tobys, ne můj pokrevní bratr." Možná ví - nebo má podezření - hodně, že mi to neřekne. Na druhou stranu na mě alespoň upustil varování. “

	Raimair přikývl, i když si musel klást otázku, zda rozhodnutí Tailyra „varovat“ Mahryse bylo skutečně jeho vlastní. Raimair mohl vymyslet několik scénářů, ve kterých by obzvláště nevyzpytatelný Schuelerite - a všichni byli nevyzpytatelní, záludní, podvržení bastardi - mohl zařídit přijetí „varování“, aby mohl manipulovat někoho, koho podezřelý, obvinil.

	"Díky, Zhakky," řekl teď, vstal a zasunul dýku do pochvy opasku. "Předej to ostatním chlapcům." Nikdo nedělá žádné pohyby, nikdo nedělá nic, co by naznačovalo, že se obáváme, ale zkontrolujte své vybavení a ujistěte se, že ho máte po ruce. Chci, aby byli připraveni pohybovat se rychle a tvrdě, pokud budeme muset. Mám to?"

	"Mám to." Mahrys přikývl a zmizel a Raimair kráčel krátkou chodbou, půl schodů nahoru, a zaklepal na další dveře.

	"Ano?" odpověděl hlas.

	"Mohl bych mít minutu tvého času, můj pane?"

	* * *

	"Nevím, Irys," řekla Phylyp Ahzgoodová a dívala se z okna věže do tmy. "Nenapadá mě žádný dobrý důvod, aby Vandaik mluvil s plukovníkem Sahndahlem." Nebo vůbec žádný důvod, který by pro nás byl dobrý. “

	"Můžeme pokračovat a běžet hned?" Zeptal se Irys, sledoval jeho záda a viděl napětí v jeho ramenou.

	"Možná. Ale neměli jsme běžet další dva dny a ani nevíme jistě, co se děje. Dělat si teď přestávku by mohlo být to nejhorší, co jsme mohli udělat! “ Frustrace v jeho hlase byla evidentní a obrátil se k ní s kyselým výrazem. "Nejsem zvyklý, že se ke mně takové věci plíží."

	"Vím, že nejsi," řekl Irys s nakloněným úsměvem. "A počítám s tím, že se to nestane." Ale ty jsi jen člověk, Phylyp, a pravda je - “

	"A pravda je," řekl mnohem hlubší hlas, který nikdo z nich nikdy neslyšel, klidně, "že každý občas dělá chyby." Dokonce i já."

	Irys a Coris se otočili zpět k oknu, právě když se vysoký muž s modrýma očima, divokými kníry a dýkovým vousem lehce houpal přes parapet a do místnosti. Skutečnost, že byly o tři patra výše a že zeď z okna zřítila, by to udělala dost úžasných, ale aby toho nebylo málo, cizinec nosil livrej Charisovské císařské stráže uprostřed hlavního města Království Delferahk.

	Hrabě a princezna zírali na zjevení a ladně se uklonil.

	"Prosím, omluvte můj bezvýznamný příjezd," řekl, narovnal se z luku a hladil si knír. "Kapitáne Merline Athrawesi, k vašim službám."

	"Ale ... ale jak -?"

	Neporušitelnost dokonce i Phylyp Ahzgooda měla svá omezení a hrabě z Corisu nemohl dokončit otázku. Jen zíral na nově příchozího a Merlin se zasmál. Irys Daykyn byl ale vyroben z přísnějších věcí.

	"Kapitáne Athrawesi," uznala a laskavě přikývla. "Neřeknu, že Říše Charis je obzvláště blízká a drahá mému srdci, ale v tuto chvíli tě nejvíc rád vidím."

	"Děkuji, Vaše Výsosti." Hluběji se uklonil. "A přijměte prosím pozdravy jejich Veličenstev." Těší se, až vás bezpečně uvidí z Delferahku. “

	"A samozřejmě do Tellesbergu," přisunula se mírně ostnatým tónem.

	"Samozřejmě, Vaše Výsosti, ale snažím se, abyste nebyli laskaví," zamumlal Merlin s mírným úsměvem a Irysovy rty se na okamžik zachvěly. Pak si odkašlala.

	"Zdálo by se, že jsi přišel ve vhodnou chvíli, Seijine Merline," řekla. "Samozřejmě nevíme, proč je to vhodný okamžik, nebo jak se ti to podařilo dosáhnout, ne?"

	"V odpovědi na druhou polovinu vaší otázky, Vaše Výsosti, všichni trvají na tom, aby mi říkali seijin, takže je jen rozumné, abych se občas choval jako jeden, včetně příchodu ve vhodných okamžicích." Pokud si správně vzpomínám na své pohádky, Seijin Kody toho udělal hodně. “ Široce se usmál, ale pak jeho výraz vystřízlivěl. "A v odpovědi na otázku, o které jste s Earlem Corisem diskutovali, když jsem dorazil - doufám, že vám nevadí, že jsem chvíli nebo dvě poslouchal za vaším oknem, než jsem vnikl - ukázalo se, že mistr Seablanket nebyl jediný špión koneckonců, zasazený do vás inkvizicí. “

	"Nebyl?" Coris se vrátila k životu a jeho oči se zúžily. Znělo to Merlinovým vysvětlením více než trochu znechuceně a Merlin se na něj usmál.

	"Není to tvoje chyba, můj pane," řekl. "Jak možná víte z vaší diskuse s mým přítelem Ahbraimem, my seijiny máme vlastní prostředky pro shromažďování zpravodajských informací." Tak jsem zjistil, že se biskup Mytchail rozhodl vložit jednoho z jeho vlastních agentů do domácnosti krále Zhamesa, aby na tebe dával pozor. Nebyl k tomu poučen a jeho agent se hlásí pouze jemu, ne Raynovi nebo Clyntahnovi, ale obávám se, že dospěl k závěru, že ... no, něco chystáte. Neví co, ale rozhodl se, že je to pravděpodobně něco, co byste neměli dělat. Poslal tedy otce Gaisbyrta, aby nařídil plukovníkovi Sahndahlovi, aby vzal vaše vlastní ozbrojence do vazby a nahradil je členy gardy krále Zhamesa ... pod přímým velením otce Gaisbyrta. Samozřejmě jen pro vaši vlastní bezpečnost. “

	"A král?" Zeptal se Irys a soustředěně hleděl na Merlina. "Je stranou toho všeho?"

	"Ne, a pokud vím, není to ani baron Lakeland nebo sir Klymynt," řekl jí Merlin. "Na druhou stranu se nikdo z nich nepokusí přemoci biskupa Mytchail, Vaše Výsosti." A abych byl upřímný, nemůžete jim to vyčítat, že? “

	"Moje srdce to rozhodně může, Seijine Merline!" řekla krutě, ale pak zavrtěla hlavou. "Moje hlava, bohužel, nemůže." Nevěděl, co ten řezník Clyntahn udělá s každým, kdo nám pomohl vyklouznout z jeho spárů. “

	"Vyklouzni z jeho spárů živý, Vaše Výsosti," opravil ji Merlin jemně.

	"Oprava přijata, Seijine Merline."

	"Kolik času máme, než se Sahndahl pohne?" Zeptala se Coris.

	"Žádné," odpověděl Merlin klidně. "Právě teď je na cestě čtyřicet královských gardistů spolu s půl tuctem inkvizitorů." A jejich pokyny jsou použít jakoukoli sílu, která je nezbytná, aby nikdo z vás nikam nešel. “

	"Čtyřicet!" Zvolala Coris zděšeně.

	"Jediné, co musíme udělat, je vystoupit z hradu, dostat se do stáje, kde jsi ty koně čekal týden, a pak jet na schůzku," odpověděl Merlin pokrčením ramen, jako by diskutoval o jednoduchém pikniku. výlet.

	"Minulých čtyřicet královských gardistů?"

	"A inkvizitoři, můj pane," připomněl mu Merlin. Hrabě na něj zíral a seijin pokrčil rameny. "Seržant Raimair má své lidi připravené, můj pane," ukázal, "a všichni jsou dobří, pevní muži." Určitě se postarají o dvacet nebo dvacet pět Zhamesových ozbrojenců, pokud budou muset. “

	"A dalších dvacet ozbrojenců a půl tuctu inkvizitorů?" Zeptala se Coris víc než trochu kysele.

	"Ach, oni." Merlin znovu pokrčil rameny. "Pro ně, můj pane, máte mě."

	 



	




	 

	.VII.

	Královský palác, město Talkyra, království Delferahk

	"Otče, jsi si jistý, že to je něco, co chceme udělat?" Zeptal se plukovník Fraimahn Sahndahl.

	"Zpochybňuješ inkvizici, můj synu?" Zeptal se otec Gaisbyrt Vandaik jemným, hedvábným tónem.

	"Nikdy, otče," odpověděl Sahndahl tak klidně, jak jen mohl. "Prostě nemám žádné rozkazy od Jeho Veličenstva a poslat za ním posla by trvalo jen asi tak hodinu."

	"Mé rozkazy jsou od biskupa Mytchail," upozornil Vandaik. "A když tu bylo Jeho Veličenstvo, jsem si jistý, že by ti připomněl, že jsou zapotřebí sekulární síly, aby pomohly Intendant Matce Církve, když je vyzve."

	Sahndahl se snažil, aby na usmívajícího se Schuelerita nezízal pohled. S kněžími, jako je Vandaik, se setkal už dříve, častěji, než by si možná přál, a přesně věděl, jak by byla napsána Vandaikova zpráva jeho nadřízeným, kdyby Sahndahl neudělal přesně to, co chtěl. Přesto plukovníkovy přísahy nebyly přísahou inkvizici; přísahali králi Zhamesovi z Delferahku a vůbec si nebyl jistý, že by král souhlasil s představou, že by se zmocnil jeho vlastních příbuzných a předal je inkvizici „pro jejich vlastní bezpečnost“.

	Zvláště když mu bylo nařízeno, aby se zmocnil silou. A zvlášť, když mu Vandaik ústně řekl, že tato mise je natolik důležitá, aby riskovala ohrožení životů princezny Irysové nebo prince Daivyna ... a odmítla to zahrnout do svých písemných pokynů.

	Plukovník byl prostý voják, nezajímal se o politiku a byl věrným synem Matky církve, ale nebyl hloupý a téměř sedm let sloužil jako druhý ve velení gardy krále Zhamesa. Ať už chtěl, nebo ne, za ta léta si vytvořil politické tykadla a každý z nich se nyní zachvěl varováním. Vody kolem něj najednou začaly být hluboké a temné a on se ocitl mnohem vážněji vzhledem k absurdnímu podezření, které mu před časem napadlo, když přemýšlel, kdo by mohl zavraždit prince Hektora, kdyby to nebyl Cayleb Ahrmahk.

	"Samozřejmě si uvědomuji, že stráž Jeho Veličenstva je povinna pomáhat matce Církvi v době nouze, otče," řekl se vší důstojností, kterou dokázal svolat. "Jsem si jistý, že rozumíš tomu, že jako muž krále Zhamesa bych také raději dostal jeho pokyny."

	"Kdyby na to byl čas, neměl bych vůbec žádné námitky," ujistil ho Vandaik. "Bohužel nevěřím, že je čas." A v tomto ohledu se obávám, plukovníku, že musím zdůraznit, že ztrácíme čas diskutováním o tom. “

	Podíval se ostře na Sahndahlovo okno kanceláře na věž, ve které byli ubytováni korisandští vyhnanci, a plukovník sevřel čelist. Existovaly však limity toho, co mohl ignorovat, a inkvizitorovi trhaně přikývl.

	"Bod přijatý, otče," řekl a pak zvýšil hlas. "Kapitáne Mahgail!"

	"Vážený pane?" odpověděl vysoký, ale zavalitý důstojník, otevřel dveře kanceláře a prošel nimi.

	"Připravte je, Byrte," řekl Sahndahl.

	"Ano, pane!"

	Mahgail zasalutoval a zmizel a Sahndahl ho zaslechla hlasitým a jasným hlasem. Mahgail byl dobrý člověk, ale byl příliš náchylný (podle Sahndahla) na to, aby si vzal slovo duchovního v nominální hodnotě. Pokud inkvizice řekla, že princezně Irysovi a princi Daivynovi hrozí vlastní zadržení, pak byl Mahgail dokonale připraven zabít tolik zajatců, kolik je třeba, aby je „zachránil“. Očividně nechtěl ztratit ani trochu spánku nad svými rozkazy, buď ... na rozdíl od Sahndahla. Plukovník poznal muže, kterého Tobys Raimair viděl, v okamžiku, kdy na něj upřel oči, a věděl, že takový muž zemře na obranu svého prince nebo princezny. Myšlenka, že by je mohl nějak ohrozit, byla směšná.

	Nikoho však nezajímal názor Fraihmana Sahndahla ... snad kromě jeho podřízeného, na kterého se nemohl zeptat.

	Je mi líto, Vaše Veličenstvo, pomyslel si teď, těžce povstal a natáhl se pro svůj vlastní mečový pás. Věděl jsem, že jsem měl před několika měsíci utopit toho malého lasice bratra Bahldwyna, když jsem si uvědomil, proč ho na tebe Zhessop zasadil. Sekretářka - ha!

	Bohužel ne, zapnul si mečový pás, usadil ho na místo a pomalu a záměrně vykročil ze své kanceláře.

	* * *

	"Dobrá zpráva je, že dnes večer je u krále a královny více než polovina pravidelného oddělení Palácové stráže," řekl Tobys Raimair vysokému, modrookému charisianskému gardistovi.

	Okamžitě Raimair nemohl myslet na nic, co kdy udělal, což mu připadalo ... podivnější než přijímat rozkazy od Charisiana, když to byla Charisianská říše, která si podmanila jeho vlastní vlast. A ten muž musel být blázen, když byl harchongský nevolník opilý touto neuvěřitelně odpornou „whisky“ na bázi rýže, kterou destilovali, aby se potulovali uprostřed království Delferahk v chariském livreji. Slyšel o Feraydově masakru a proč většina Delferahkanů věřila, že se to stalo, že?

	Na druhou stranu „Seijin Merlin“ byl zjevně zvyklý na to, aby byl poslouchán. A blázen nebo ne, něco o něm - něco, co mluvilo o Raimairových vychovaných instinktech noncom - způsobilo, že Raimair byl vděčný, že je tady.

	Sakra, někteří z nejlepších bojových důstojníků, jaké jsem kdy poznal, byli blázni, pojď na to, přemýšlel. Možná ne nutně nejbezpečnější, pod kterými sloužili, ale ten, který vždy vypadal, že svou práci nějak zvládl. A o tom dnes večer je, že? Práce.

	Podíval se přes rameno na vysokou, štíhlou mladou ženu s paží kolem ramen svého bratra. Její výraz byl klidný a sebevědomý, protože to je to, čím ji chlapec potřebuje. Potom se ohlédl na charisovského císařského gardistu a viděl ty modré oči, které ho sledovaly.

	"Nedělej si starosti, seržante," řekl Merlin tiše a hlas se ozval jen Raimairovým uším. Jeho výraz byl mnohem střízlivější, než byl. "Vím, že je to ... komplikované, ale dávám ti slovo." Nemůžeš chtít, aby tito dva dosáhli bezpečí více než já, a mezi námi je přesně to, kam je dostaneme. “

	"Pokud to říkáte, kapitáne."

	"To říkám," odpověděl Merlin a chvíli položil jednu ruku lehce na seržantovo rameno. "A ty mi připomínáš dalšího seržanta, kterého jsem potkal před pár lety - chlapíka jménem Seahamper." Myslím, že se mu budeš líbit, až ho potkáš. A udělejte mi laskavost. “

	"Laskavost?" Zeptal se Raimair jen trochu podezřele.

	 

	"Zůstaňte naživu a v jednom kuse," řekl Merlin velmi vážně. "Princ Daivyn a princezna Irys tě potřebují." Pokud se nemýlím, ve skutečnosti vás potřebuje víc než on v tuto chvíli, a myslím, že už ztratila dost lidí, které potřebovala. Ne? “

	Raimair na něj chvíli hleděl, pak pomalu přikývl a jeho výraz vypadal úžasně.

	"Ano," řekl po chvíli. "Ano, to má."

	"Tak už jí nebudeme dělat díry do života." Ruka na Raimairově rameni se napjala a pak se pod voskovanými kníry znovu objevil bezohledný, sebevědomý úsměv. "Nyní jsi říkal o opozici?"

	"Takže jsem byl, pane." Raimair se znovu třásl. "Dnes večer tu není víc než polovina obvyklého oddělení." Plukovník mohl povolat posily z místní milice a v Talkyře je plný regiment milicí dragounů. Chvilku jim však vykašlete na postel a odtáhněte je od večeře. A abych byl upřímný, nevidím žádný důvod, proč by si myslel, že je potřebuje, pojď na to. “ Seržant pokrčil rameny. "To jsou dobří hoši, které jsem sem dostal, ale je jich jen tucet, když už je řečeno všechno." I při pouhé polovině oddělení je to čtyřikrát tolik. “

	"Rozumím." Merlinův výraz znovu zvážněl. "Uvědomuješ si, že ve chvíli, kdy mě uvidí, budeš vinen ze zrady a stýkat se s kacíři v očích Matky Církve i krále Zhamesa?"

	"Myšlenka mě napadla," odpověděl Raimair s kyselou ironií. "Nepředpokládejme, že bych tě mohl přesvědčit, aby ses změnil ze svého brnění?"

	"Seržante, z dlouhodobého hlediska to nebude mít žádný rozdíl." Merlin se zasmál. "V okamžiku, kdy velký inkvizitor Zhaspahr zjistí, že Irys a Daivyn proklouzli mezi jeho prsty naživu, jsme všichni mrtví, pokud nás někdy dostane do rukou." Proto raději bojuji ve svých barvách. “

	"A když tě vidím v nich, způsobí, že chlapci plukovníka Sahndahla na nás přijdou těžší, moji chlapci najdou za nimi spálené mosty," řekl Raimair.

	"Bod, který mě napadl," uznal Merlin. "Samozřejmě, to je další způsob, jak říci, že je to přiměje soustředit se na to, aby zůstali naživu a udrželi je tam, že?"

	"Takhle to zní lépe," řekl Raimair a pak se zasmál. "A pravdou je, že naše mosty jsme už spálili."

	"To je štěstí," řekl mu Merlin, zvedl hlavu a naklonil ji na stranu, "protože pokud se nemýlím, plukovník Sahndahl je právě na cestě."

	* * *

	Fraihman Sahndahl přešel po dlážděném nádvoří s pochmurným a odhodlaným krokem. Tři čety gardistů ho následovaly a on cítil zmatek mužů. Netušili, proč jim právě bylo nařízeno zatknout - a pokud to bylo nutné zabít - muže, se kterými pili pivo jen to odpoledne. Přítomnost půl tuctu schueleritů, včetně Bahldwyna Gaimlyna, který byl téměř rok sekretářem krále Zhamesa, však odradila jakékoli spekulace z jejich strany. A když tito zatracení inkvizitoři sledovali, v mysli Sahndahla nebylo pochyb, že jeho muži udělají, co jim bylo nařízeno.

	Bože, doufám, že Raimair a Coris jsou dost chytří na to, aby se vzdali kvůli dětem,myslel. Přesto, i když si to říkal, utekla další myšlenka hlouběji dolů a směřovala proti ní. Vzhledem k tomu, čeho byl Zhaspahr Clyntahn schopen, kdyby byl jedním z mužů v té věži a věřil, že pro něj přišla inkvizice, vzali by mu zbraně jen z jeho chladných mrtvých rukou ... a poslední věc, kterou by udělal než zemřel, byla podříznuta obě dětská hrdla prince Hektora, aby je také nevymkla z rukou inkvizice.

	Přestaň! řekl si přísně. Nedělá to trochu dobře a nezmění to nic.

	"Počkej tady," řekl Mahgail a pokračoval přes nádvoří k prudkému schodišti vedoucímu k otevřeným dveřím věže.

	Těžce stoupal po schodech. Na jeho vrcholu hořelo pár luceren, jeden na obou stranách masivně roubených dveří zasazených hluboko do starobylé kamenné stavby věže, a byl si akutně vědom štěrbin lukostřelce ve zdi nad sebou. Nedovolil však, aby jeho výraz překročil jeho výraz jako Rahskho Mullygyn - kdo by byl seržant Mullygyn, kdyby se Tobys Raimair odvážil být otevřený ohledně povahy „lokajů“ a „sluhů“, které shromáždil kolem Irys a Daivyn Daykyn - setkali se s ním ve dveřích.

	 

	"Večer, plukovníku," řekl Mullygyn klidně a pohlédl kolem něj na blok gardistů na nádvoří. "Mohu vám pomoci pane?"

	"Musím mluvit s hrabětem Corisem, Rahskho," řekl Sahndahl.

	"" Bojím se, že se už večer přihlásil, pane. " Mullygyn se mírně usmál. "Řekl jsem něco o tom, že se necítím příliš dobře."

	"Pak se obávám, že ho budeš muset jít zvednout," řekl Sahndahl rázně a podíval se Mullygyn přímo do očí. "Je to oficiální, Rahskho, a mám rozkazy." Nedělejme z toho nic nepořádnějšího, než musí být. “

	"Chaotický, pane?" Mullygyn měl mnoho ctností; Španělský talent mezi nimi nebyl a jeho nedostatek překvapení bylo vše, co Sahndahl potřeboval, aby Tobys a jeho muži alespoň vycítili, co přijde. Díky tomu bylo všechno ošklivé, vzhledem k jejich poloze uvnitř silných zdí věže. Nicméně…

	"Jdi pro něj, Rahskho," řekl plukovník stejným klidným hlasem. "A můžeš požádat Tobysa, aby také vykročil." Musím si s nimi promluvit. “

	"Podívejte se, co mohu udělat, pane," odpověděl Mullygyn a ustoupil zpět do věže.

	Sahndahl byl v pokušení ho následovat, ale pokušení snadno potlačil. Pochyboval, že Mullygyn byl jediným obyvatelem strážnice těsně za dveřmi, a přemýšlel, jestli by nebylo rozumnější prostě jít dopředu a vrhnout se na místo, aniž by varoval někoho uvnitř, že přijde.

	Ne, měl jsi pravdu poprvé, řekl si. Příliš dobrá šance, že by dívka nebo chlapec byli zmateni zabiti, i kdybyste se dostali dovnitř při prvním spěchu. A pokud skutečně přišli na to, že přijdete, pokus o „spěch“ takové věže by byl dobrý způsob, jak na začátku zabít polovinu vašich mužů. Tak-

	Když někdo vylezl ze dveří věže, jeho myšlenky se přerušily v prudkém duševním škytání. Ne Mullygyn a rozhodně ne hrabě Coris! Muž před ním byl vyšší než jeden z nich - o dva a tři palce vyšší než kapitán Mahgail - se safírovými očima, černými vlasy a zjizvenou tváří. Sahndahl ho nikdy v životě neviděl, což by samo o sobě bylo dostatečným důvodem k překvapení, ale když se ocitl tváří v tvář někomu v livreji charisovské císařské gardy, zasáhlo ho to jako úder do břicha.

	"Obávám se, že hrabě Coris a seržant Raimair jsou ... obsazeni," řekl nemožný cizinec. "Možná bych vám mohl pomoci, plukovníku?"

	"Kdo Kdo-?" Sahndahl si uvědomil, že zní až příliš jako omámená sova, a prudce sebou trhal zubem.

	"Kapitán Merlin Athrawes, Charisianská císařská stráž, k vašim službám." Muž se uklonil a očividně blaženě nevěděl o šílenství toho, co právě řekl. "A obávám se, plukovníku, že princ Daivyn a princezna Irysová požádali o azyl v Tellesbergu." Vypadá to, že - „ty modré oči pohlédly kolem plukovníka a do hloupých hnědých očí otce Gaisbyrta -“ „Vikář Zhaspahr nařídil, aby byli zabiti, stejně jako jejich otec, a tomuto výsledku by se raději vyhnuli. Já vím, že je to málo, ale ““ - jeho úsměv mohl v polovině léta zamrznout Erdanské jezero - „jsem si jistý, že rozumíš jejich pohledu.“

	"To je ... směšné," řekl Sahndahl a cítil, jak se jeho ruka plazila k meči po jeho boku.

	"Pojďte, plukovníku!" Athrawes jemně pokřikoval. "Víš, říkám ti pravdu." Clyntahnovo rozhodnutí zavraždit Daivyna může Corisande znovu destabilizovat. Zvlášť pokud to může obvinit z Charis ... znovu. “

	Ty modré oči byly ještě chladnější než jeho úsměv, poznamenal fragment Sahndahlovy mysli.

	"Lži! Lži!" Zakřičel Vandaik zpoza Sahndahla. "Tento muž je uznávaným kacířem a rouhačem - nepřítelem samotného Boha!" Jak můžete vůbec uvažovat o možnosti, že by mohl říkat pravdu ?! “

	"Aha, teď je problém, že, otče Gaisbyrte?" Zeptal se Athrawes a schuelerité ztvrdli při odhalení, že Charisian znal jeho jméno. "A trochu problém pro otce Zhamesa a otce Arthyr a bratra Bahldwyna a bratra Zhilbyrta, že?" kacíř pokračoval a postupně jmenoval každého z inkvizitorů. "Protože víš, že to zvažují, viď, otče?" Díky tomu řezníkovi na Sionu, kterému sloužíš, to každý zvažuje, že, otče? “

	"Lži!"Vandaik zakřičel. "Vydej, kacíři, nebo zemři!"

	"Ukaž mi to." Athrawes naklonil hlavu na stranu, oči pohrdavě. "Vzdejte se a budete později umučeni k Clyntahnově pobavení, nebo teď zemřete, když uvidíte, kolik z jeho inkvizitorů - a jejich blbců se bojím, plukovníku," dodal a oči sklouzly zpět k Sahndahlovi. "Můžu zabít jako první." Ukaž, ukaž. Který bych si měl vybrat ...? “

	"Kacířský parchant!" Vandaik zakřičel. "Udělej svou povinnost, Sahndahle!" Chopte se ho! Chopte se ho i všech ostatních, nebo odpovězte Matce Církvi! “

	"Já -" Sahndahl napůl vytasil meč a pak ztuhl, když na něj Athrawes mával ukazováčkem jako učitel plísnění. Zdálo se, že pouhá síla vůle Charisianova strážce zmrazila všechny Sahndahlovy muže. Určitě to zmrazilo samotného plukovníka!

	"Pokusíte-li se vykonat tento rozkaz nebo zmocnit se prince Daivyna nebo princezny Irys, nebo jim jakýmkoli způsobem zabránit v opuštění tohoto hradu z vlastní vůle, plukovníku, mnoho lidí zemře." V Athrawesově hlase nebyl vůbec žádný humor. "Většina z nich bude tvoje." Sahndahlovi se podíval velmi vyrovnaně do očí. "Nechci žádného člověka zabít jednoduše proto, že má tu smůlu sloužit zkorumpovanému a zlému pánovi, ale volba je na tobě." Postavte se stranou nebo se nás pokuste vzít. Žijte nebo zemřete, plukovníku. Vyberte si. “

	* * *

	"Je šílený!" Zašeptala Irys Daykyn, sledovala z okna ve třetím patře a poslouchala rozhovor s paží Earla Corise kolem ramen. "Bože můj, je z jeho mysli!"

	"Možná je," odpověděl hrabě a potřásl hlavou, ale v jeho tónu bylo něco jako obdiv. "Možná je, ale, Langhorne, je dobré slyšet někoho, kdo si na veřejnosti vezme jednu z těch svatých píchnutí!"

	Irysova hlava se otočila. Vzhlédla k Corisinu profilu a její oči se rozšířily, když viděla divoký, vítězný úsměv na tváři jejího opatrovníka.

	"Máš ho rád!" řekla téměř vyčítavě.

	"Jako on?" Coris uvážlivě naklonila hlavu. "Možná. O tom nevím, Irys, ale bože, musíš obdivovat jeho styl! “

	* * *

	"To je smělá řeč pro jednoho muže, který stojí před padesáti," odpověděl nakonec Sahndahl.

	"Za mnou stojí dost dobrých mužů," řekl Athrawes rovnoměrně, "a ty stojíš přede mnou." Pokud chcete přežít tuto noc, plukovníku, buďte někde jinde. Nyní."

	Sahndahl na něj zíral, led mu lezl v žilách, když trávil naprostou jistotu v Charisianově hlase a vzpomínal na všechny fantastické příběhy o „Seijinovi Merlinovi“. Ale plukovník byl veterán. Když je zaslechl, poznal vysoké příběhy a nemožné legendy. A nebyl zbabělec. Bylo zcela možné, že ho Athrawes mohl zabít, zvláště na tak krátkém dosahu, ale ani seijin nedokázal porazit čtyřicet pět královských gardistů plus inkvizitory s nimi.

	A raději zemřít čistě v boji s někým, jako je Athrawes, než odpovědět na inkvizici, pokud se princ nebo princezna dostanou pryč, hluboko v jeho jádru se ozval tichý tichý hlas.

	"Děkuji vám za varování, kapitáne Athrawesi," uslyšel jeho hlas, "ale myslím, že ne." Zhluboka se nadechl.

	"Vezmi je!"

	* * *

	Sahndahlův meč vyšel z pochvy.

	To, bohužel, byla první - a poslední - věc, která se stala podle jeho plánu, protože ruce Merlina Athrawese se pohnuly.

	Phylyp Ahzgood nevěřícně zasyčela a sledovala z okna nad dveřmi věže. Nikdo se nemohl pohybovat tak rychle - nikdo! V jednu chvíli byly seijinovy ruce po jeho boku, jeho ramena byla uvolněná a jeho oči byly zamčené plukovníkem Sahndahlem. V příštím okamžiku byla v každé ruce pistole, jako by se tam magicky zhmotnily a nebyly vytaženy z pouzder po jeho boku.

	A pak začali střílet.

	Bylo to samozřejmě beznadějné. Jeden muž, jen se dvěma pistolemi, proti padesáti? I kdyby to byl výstřel, který nikdy nezmeškal, nejvíc, v co mohl doufat, bylo, že padl čtyři z nich, než ostatní vyrazili po schodech a vrhli se pod něj. Zdálo se však, že si to Merlin Athrawes neuvědomuje a oslepující lesk záblesku tlamy roztrhl díry v Corisině vidění.

	Seijin vystřelil z kyčle oběma rukama a měřené „TRACH“, „TRACH“, „TRACK“ jeho ohně udeřilo do ucha jako kladivo. Přesto, když vystřelil, si Coris uvědomila, že se něco děje. Z pánví pistolí nesvítily záblesky. Žádný vzplanutí zapalovacího primeru, žádné jiskry, když do frizzenu udeřil třískový pazourek. Z náhubků byly jen dlouhé, bodavé záblesky, které byly proti noční tmě zářivější než kdy jindy, když chrlily plamen, kouř a smrt.

	A šli rovnou na chrlení všech tří těchto věcí.

	Nemožné!Pomyslel si Coris, když seijin vypálil pátou ránu. Pak jeho šestý. Jeho sedmý! Jeho osmý!

	Sahndahl padl jako první. Seděl nahoře na schodech, obě ruce tlačily na krev tryskající ránu v břiše, hlava se mu třásla nevěřícně nebo popíráním, zatímco jeho oči sklouzávaly do smrti. Kapitán Mahgail zuřivě zařval, když jeho velitel spadl a s mečem v ruce zaútočil na schody. Za ním se vrhlo dalších čtyřicet pět mužů k jediné postavě v zčernalé zbroji stojící u jejich hlavy.

	Ale pokaždé, když Merlin Athrawes stiskl jeden z těchto spouštěčů, další muž spadl - křičel, byl v bezvědomí nebo byl mrtvý - a hned střílel.

	Odvaha, která mohla smést stranou jeho hrůzostrašnou pověst, se nesrovnávala s drumbálem smrti a ničení, které mu hřmělo a blýskalo z rukou. Mrak střelného kouře byl tak hustý, že ho skrz něj stěží dokonce viděli, ale přesto vystřelil, každý výstřel z tlamy osvětlil oblak kouře jako Langhornova Rakurai a těžké kulky skrze ně pluly jako meč samotného Chihira. Když se jejich formace napjala, aby se rozběhly po schodech, některé z těch kulek protrhly dvě nebo dokonce tři těla a gardisté krále Zhamesa se zlomili.

	Ustoupili a vklouzli do tmy a inkvizitoři, kteří je vypustili, zírali na démonické zjevení v horní části schodiště.

	Merlin Athrawes sestřelil třináct delferahkánských gardistů deseti výstřely a úmyslně zvedl pravou ruku.

	"S pozdravem k vikáři Zhaspahrovi, otče!" zavolal, dokonce i jeho hluboký hlas zněl po hromu tolika střelby jaksi vysoko a křehce. "Brzy bude spolu!" dodal a z pistole vyskočil jedenáctý blesk. Gaisbyrt Vandaik byl téměř padesát metrů od schodů na věži, ale těžká, měkká olověná střela ho zasáhla přímo do středu jeho hrudi a čistě mu udeřila do srdce.

	"A nezapomněl jsem na tebe, bratře!" zavolal seijin a Bahldwyn Gaimlyn ječel v náhlé hrůze, než pistole v Merlinově levé ruce navždy ukončila jeho pískání.

	 



	




	 

	.VIII.

	Královský palác, město Talkyra a pohoří Sarman, království Delferahk

	Merlin stál na předních schodech zahalený v oblaku práškového kouře a pomalu se třásl ve větru. Ledově studenýma modrýma očima prozkoumal nádvoří poseté tělem a zastrčil levou pistoli, pak za sebou zaslechl zvuk.

	Lidské uši otlučené tolika střelbou by to neslyšely, ale uši Merlina Athrawese nebyly lidské. Otočil se k tichému hluku a zjistil, že stojí před Tobysem Raimairem. Meč bývalého seržanta byl natažený, jeho tvář byla napjatá a jeho oči byly tvrdé.

	"Myslím, že všechny ty příběhy o tom, že jsi démon nebo kouzelník, nejsou koneckonců tak přitažlivé!" seržant nastrouhal.

	"Vidím, kde by tě to mohlo napadnout," odpověděl Merlin klidně. "Na druhou stranu, na mých pistolích není vůbec nic démonického nebo magického, Tobys."

	"Ano, to vidím!" Řekl Raimair žertovně. "Proč, jen tak někdo mohl střílet hodinu nebo dvě z takové malé malé zbraně!"

	"Ne, ne hodinu," opravil Merlin stejným klidným hlasem. "Jen šest výstřelů, Tobys." Pouze šest. “

	"Šest?!"Raimair na něj zíral. "Proč ne deset?" Langhorne, proč ne třicet ?! “

	"Protože se nevejdou do válce," řekl mu Merlin a Raimair se podíval dolů, když uslyšel kovové cvaknutí. Jeho meč se nikdy nekýval, ale jeho oči se rozšířily, když si uvědomil, že seijinovy pistole nebyly jako žádná jiná střelná zbraň, o které kdy slyšel. Za prvé se zdálo, že jsou vyrobeny výhradně z oceli, s výjimkou dřevěných rukojetí. Pro jiného právě vyšel ze středu věci nějaký těžký válec, aby spočíval v dlani seijinovy levé ruky. Uprostřed zbytku zbraně to ponechalo divnou, čtvercovou mezeru nebo otvor a Merlin ji zvedl, kde to viděl.

	"Je to vlastně jednoduchý koncept," řekl. "Můj přítel - říkám mu sova - to pro mě udělal." Říká mu „revolver“, protože centrální válec zde “- jemně mávl levou rukou -„ se točí, když nakloníte kladivo. Pokud se podíváte, uvidíte, že má v sobě vyvrtaných šest otvorů. Každý z nich je dostatečně velký, aby pojal jednu dávku prášku a jednu kulku. Kulky jsou o něco menší než ty, z nichž většina střílí z pistolí stráží, ale aby se to vyrovnalo, náboj je opět asi čtvrtinový stejně velký, takže zasáhly mnohem tvrději. A nepotřebuje plnicí pánev, protože velmi chytrý charisovský důstojník - další můj přítel, jménem Mahndrayn - vynalezl něco, čemu se říká „perkusní čepice“, která se při úderu kladivem rozbliká. Podíváte-li se sem, “otočil válec a ukázal Raimairovi zadní konec, který byl pevný, ale měl zvednutý šest, podivně vypadající hrbolky nějakého druhu, „uvidíte, kam se čepičky vejdou přes bradavky, aby je kladivo mohlo zasáhnout, když se otáčí a každý výstřel se vyrovná s hlavní.“ Pokrčil rameny. "Je to jen způsob, jak nést více palebné síly, Tobys, a slibuji, že neporušuje žádný z Božích zákonů." Když se dostaneme do Tellesbergu, můžete o tom diskutovat přímo s otcem Paityrem, naším Intendantem, pokud chcete. “

	Raimair natáhl volnou ruku a Merlin se lehce usmál, když do ní spustil válec. Seržant to otočil, zvedl ho k jedné ze svítilen dveří, aby to lépe viděl, pak si jej zvedl k nosu a zavoňal vůni spáleného střelného prachu. Znovu ji sklonil, několik sekund se na ni díval, pak se zhluboka nadechl, sklonil meč a vrátil jej zpět.

	"Jsem si jistý, že nejlépe znáš své podnikání, Seijine," řekl, "ale možná budeš chtít lidi varovat, než takové věci uděláš." Mohl by si ušetřit spoustu problémů ... nemluvě o meči v žebrech, teď o tom přemýšlím. “

	"Tobys, jsi dobrý člověk," řekl mu Merlin, "a pokud mi dokážeš dostat meč do žeber, myslím, že jsem si to zasloužil."

	Raimair na něj podezíravě pohlédl, očividně se snažil zjistit, jestli mu právě nebyl pochválen nebo urazen, a Merlin se usmál. Potom se podíval za seržanta, když se za Raimairem objevil Earl Coris.

	"To bylo jistě působivé," řekl hrabě trochu krutě. "Bylo to opravdu nutné, Seijine Merline?" Jakmile přestanou běžet, rozšíří příběh vašich „démonických zbraní“ po celém království! Pokud by mohli mít nějaké potíže sehnat pracovní sílu, aby nás pronásledovali dříve, určitě to teď neudělají - zvláště se dvěma mrtvými inkvizitory, aby nastartovali! “

	"Najít pracovní sílu nikdy nebude problém, můj pane," odpověděl Merlin klidně, sáhl do pouzdra na opasek a vytáhl válec shodný s tím, který měl Raimair v ruce, kromě toho, že tento byl stále nabitý a uzavřený. Zasunul jej do rámu revolveru a zasunul kolík centrálního zamykání zpět na své místo, aby ho držel. Potom zastrčil nabitou zbraň, vytáhl její dvojče z druhého pouzdra a také vyměnil její válec.

	"Inkvizice může - a bude - probudit celou krajinu," pokračoval při práci. "To, zda jsem měl nebo neměl nějaké" démonské zbraně ", nebude záležet na samotě, pokud jde o to! Ale pokud si všimnete, celá královská garda se dočasně utábořila. Předpokládám, že se brzy vrátí - ať už jsou cokoli jiného, nejsou to zbabělci, a jakmile se dostanou z toho šoku, vrátí se. Budou opatrní, ale přijdou. Mezitím však můžeme trochu začít. A napadlo mě, že nejlepší koně v celém velkovévodství Talkyra jsou právě tady ve stájích krále Zhamesa. Uvědomuji si, že na vás v té livrejské stáji mimo město čekají nějaké pěkné, ale pochybuji, že jsou si rovny s těmi v královských stájích. Nejen to, ale zbavit naše pronásledovatele koní toho dobrého, mi také připadá jako vynikající nápad. A když přemýšlím o věcech, které by mohly odradit nebo bránit pronásledování, myslím, že využiji příležitosti, zatímco ty a Tobys tady jdete získat naši dopravu a necháme pár malých ... zápalných volacích karet sem a tam po hradě. Například místa jako časopis. “

	Beatificky se usmál a podíval se na Raimaira.

	 

	"Pokuste se je rozhýbat, Tobys," řekl. "Tito gardisté se mohou vrátit dřív, než jsem si myslel, a hned jsem na cestě."

	Ohromeně vypadajícího hraběte zamával lukem a zamířil dolů po schodech.

	* * *

	Irys Daykyn se podařilo nezasténat, když vyrazila ze sedla. Slunce se propracovalo k večerní režii, i když to bylo v tuto chvíli těžké poznat. Zralý růstový les, kterým procházeli, byl napaden importovanými suchozemskými druhy jen zřídka a dokonce i tyčící se Safeholdianské borovice vypadaly jako malé a zakrslé pod stíny dubů titanů. Většina z těchto dubů titanů zde pravděpodobně rostla od samotného Dne stvoření, pomyslela si. Některé z nich měly v základně průměr až patnáct stop a každý jednotlivý strom by pravděpodobně vyprodukoval dostatek dřeva k vybudování celé válečné galeony. I počátkem jara utkali nad hlavou pevný, zelený baldachýn a hustý stín jejich větví téměř úplně zadusil jakýkoli podrost. Už bylo šero

	 

	Udržovali střídavý klus a chodili posledních dvacet dva hodin, zastavovali se jen proto, aby si koně občas odpočinuli ... nebo vyměnili sedla za čerstvé koně. Merlin měl v tom pravdu, pomyslela si. Nejen, že stáje krále Zhamese měly k dispozici ty nejlepší koně, ale bylo jich dost na to, aby poskytly každému členovi jejich družiny ne méně než tři koně za kus. Ne všechny byly stejně dobré, ale i to nejhorší bylo značně nadprůměrné a náhradní úchyty umožnily Merlinovi nastavit tempo, které by nikdy nedokázali udržet, pouze s jediným koněm.

	A měl - ach, ale měl! Irys byla vděčná za to, že její otec trpělivě trpěl skandalizovanými Manchyrskými dámami, které trvaly na tom, že jeho dcera musí jezdit v sedle. Byla by ještě vděčnější, kdyby po svém příjezdu sem do Delferahku dokázala zůstat v praxi. Ačkoli, abych byla spravedlivá, myslela si, že zůstala v praxi ... dokud nestrávila lepší část celého dne v sedle.

	Ale podle jejího odhadu urazili téměř osmdesát mil - něco blíže k šedesáti, pravděpodobně, jak mohl letět wyvern - a před třemi hodinami opustili úpatí Sunthornů. Což znamenalo, že měli ještě někde kolem dalších padesáti mil - opět v té bájné přímce - jít.

	"Je to pozoruhodný muž, že, Phylyp?" zeptala se tiše, když jí hrabě vzal otěže. Princezna uvolnila obvod sedla a láskyplně poplácla unaveného koně po krku, poté vzala otěže obou koní, zatímco Coris vykonávala stejnou službu pro svého koně.

	"Předpokládám, že máš na mysli pochybného Seijina Merlina?" řekl a unaveně se na ni usmál. Za posledních pár let zvládl tvrdší jízdu než ona, ale byl také lepší než dvojnásobek jejího věku.

	"Samozřejmě že jsem." Usmála se a zavrtěla hlavou, pak sebou trhla, aby naznačila seijin. "Podívej se na něj."

	Princ Daivyn seděl na skalním výběžku a téměř uctívaným výrazem vzhlížel k Merlinovi. Irys mohla spočítat, kolikrát ho viděla tak uvolněně, když nechal Corisande na prstech jedné ruky, přesto věděla, že Daivyn si byla až příliš dobře vědoma toho, že někde za nimi byli pomstychtivě pronásledováni. Zdálo se však, že mu to nevadilo, a přemýšlela, kolik z toho pramení z aury kompetencí a ... no, nepřemožitelnosti, která lpěla na seijinu. Určitě by mělo smysl, aby se vyděšený malý chlapec utěšil z přítomnosti ozbrojence, který byl v celém Safeholdu znám jako nejsmrtelnější osobní strážce na světě. A i když si přála, aby Daivyn nemusel vidět těla a krev, která se vznášela na nádvoří paláce,

	 

	Přesto to nebyl celý příběh a ona to věděla. Na rozdíl od ní nebyla Daivynova instrukce pro jezdectví ani zdaleka úplná, když uprchli z Corisande, a král Zhames ho odradil, aby ji v Delferahku pronásledoval. Byly chvíle, kdy Irys měl podezření, že král dostal od inkvizice pokyn, aby to udělal přesně - koneckonců by neudělal, aby jim chlapec mohl uniknout. Ale ať už byl důvod jakýkoli, Daivyn rozhodně nebyl stejný s brutálním, modřiným tempem, které nastavoval Merlin.

	Naštěstí nemusel být. Merlin ho jednoduše vzal před sebe na své vlastní sedlo, objal ho jednou rukou a vyprávěl mu jednu fantastickou pohádku za druhou. Irys nikdy neslyšel ani polovinu nebo více příběhů, které seijin bez námahy vytvořil, a mezi příběhy zaslechla jeho zamumlaný hlas, který klidně odpověděl na Daivyniny otázky bez náznaku patronace. A pak nastaly intervaly, kdy se podívala napříč a viděla svého bratra klidně spát, navzdory pohybu koně, bezpečně drženého v ohni té zjevně neúnavné paže.

	Není divu, že se na něj Daivyn tak díval!

	A buď měl Merlin naváděcí instinkty posla Wyverna, nebo se beznadějně ztratili a on to prostě nechtěl připustit. Nikdy nezaváhal, nikdy se falešně nezastavil, nikdy se nezastavil a nehledal orientační body. Bylo to, jako by měl nějaký vnitřní smysl, který v každém okamžiku přesně věděl, kde je, a přesně tam, kam potřebuje jít dál. A měl stejně zvláštní schopnost najít nejjednodušší a nejrychlejší cestu. Irys byla na loveckých výpravách v Corisande s průvodci důvěrně obeznámenými s oblastí lovu a nikdy neviděla nikoho tak snadno se protahovat tak obtížným terénem. Ve skutečnosti ji začalo zajímat, jestli existuje něco, co by seijin nemohl udělat.

	"Souhlasím, že je pozoruhodný, Iryse," řekla Coris tiše a jeho oči také na Daivyna, když mu seijin předal klín sýra a chlapec se na něj usmál. "A dělá mi dobře, když ho vidím s Daivynem." Ale nezapomeňte - je to Charisian a jeho loajalita je vůči Caylebovi a Sharleyan. “

	"Ach, nezapomínám," řekla mu a v jejích oříškových očích zastínila náznak pochmurnosti. "Ale nemyslím si, že předstírá, že je dobrý člověk, Phylyp." Daivyn má v tomto ohledu velmi dobré instinkty a podívej se, jak se otevřel Merlinovi! A nevidím takového muže, jak nabízí svůj meč příšerám. Nebo “- ohlédla se na Coris a upřeně hleděla na jeho pohled -„ někomu, kdo zavraždí poraženého nepřítele, který se nabídl, že vyjedná čestnou kapitulaci. “

	"Souhlasím," řekla Coris po chvíli. "A myslím, že Cayleb a Sharleyan jsou pravděpodobně asi tak čestní, jak se vládcům dostává." Ale stále jsou to vládci, Irysi. I ti nejlepší z nich musí být ochotni dělat to, co je nutné k ochraně jejich poddaných a jejich říší. A Daivyn je cenou obrovské potenciální hodnoty. “

	"Vím, Phylyp." Vím."

	* * *

	Merlin zatáhl, když jeho unavený kůň skončil na dlouhé hřebeni a on hleděl na východ, dolů údolím řeky Sarm. Pohoří Sarman se táhlo na obě ruce před nimi a stoupalo v nekonečných zelených vlnách jako oceán zamrzlý v zemi a kameni. Bylo to druhý den, co opustili palác krále Zhamesa, západní obloha byla hluboko měděná za horskými vrcholy přes jeho pravé rameno a navzdory zvláštním horám se jejich tempo zpomalilo, protože koně byli stále unavenější.

	"Co se děje, Merline?" zeptal se chlapec před ním a důvěřivě se na něj podíval. Bylo mu téměř jedenáct, což ho podle kalendáře zavražděné Staré Terry neuspokojilo, a byl zjevně vyčerpaný tempem, které nastavil Merlin. Ostatně všichni lidé z masa a krve cítili napětí a on to věděl. Ale teď byli méně než třicet mil od místa setkání.

	To byla dobrá zpráva. Špatné zprávy…

	"Myslím, že je čas na další odpočinek, Daivyne," řekl princi. "A musím o některých věcech diskutovat s Earlem Corisem, Tobysem a tvojí sestrou." Sklonil se ze sedla, nesl chlapce s sebou a potom Daivyn postavil na nohy.

	"Uvidíme, jestli ti desátník Zhadwail najde něco, co bude o něco snazší než žvýkat, když s nimi mluvím, ano?"

	"Dobře." Daivyn přikývl, natáhl se, zívl a vydal se směrem k Zhadwail. Merlin ho sledoval, jak odchází, a pak přešel ke Coris a Irysovi.

	"Máme problém," řekl tiše.

	"Jaký druh 'problému'?" Hrabě přimhouřil oči a Merlin pokrčil rameny.

	"Kdokoli, kdo má na starosti nás pronásledovat, je ve své práci lepší, než bych si přál," odpověděl. "Nechali jsme kohokoli z Talkyry daleko za sebou, ale pokud mi neunikne můj odhad, kdokoli nás sledoval, zpočátku měl u sebe posla Wyverna." Mezi tím a semaforem se jim podařilo zhruba zjistit, kam jsme mířili, a obejít se před námi. “

	"Proč si to myslíš, Seijine Merline?" Zeptal se Irys.

	"Před námi je někdo na druhé straně údolí se signálním zrcadlem," odpověděl Merlin. "Zachytil jsem blesk z něj, právě když jsme dosáhli vrcholu hřebene."

	"Opravdu?" Corisův tón zostřil. "Myslíš, že nás viděli?" zeptal se a Merlin znovu pokrčil rameny.

	"Věř mi, moje oči jsou lepší než většina ostatních a my jsme na nikoho záměrně neodráželi sluneční světlo tak, jak to bylo." Zakroutil hlavou. "Ne, nemyslím si, že nás mohli vidět ... zatím." Problém je, že jsou od nás dole, což znamená, že jsou přímo mezi námi a tam, kam musíme jít. A i když nás ty, které jsem zahlédl, možná neviděli, jsem si docela jistý, že oblast pořádají další strany. Nevím, jestli si uvědomili, s kým jsme tady venku, abychom se setkali, nebo jestli prostě zjistili, že toto je údolí, po kterém se vydáme, abychom se dostali přes Sarmany, ale to opravdu nevadí, že? “

	"Ne, nedělá to," řekla Coris pomalu a oči podříznuté, jak tvrdě přemýšlel.

	"Vím, že neprohlašuješ, že jsi seijin, Merline," řekl po chvíli, "ale myslíš si, že si pro nás můžeš vybrat cestu, aniž bychom byli spatřeni?"

	"Možná ano a možná ne," odpověděl po chvíli Merlin. "Jsem si jistý, že bych každého z nich dokázal spatřit, než nás spatřili, ale to není totéž, jako říkat, že bychom se jim všem mohli vyhnout." Pokud mají pracovní sílu, aby opravdu zametli údolím, je pravděpodobné, že bychom nakonec skončili s jednou - nebo více - prohledávači večírku, který bude na naší cestě tvrdě. A jak jsou tito koně dobří, jsou opotřebovaní. Pokud nás vůně zachytí, budou nás moci srazit, než se dostaneme na místo setkání. “

	Nastalo ticho, pak Irys natáhl ruku a položil si ruku na předloktí.

	"Máš něco na mysli, Merline," řekla tiše a hleděla mu do tváře. "Co je to?"

	"No, nejjednodušší způsob, jak zabránit tomu, aby tě pronásledovali, je dát jim něco jiného k pronásledování, Vaše Výsosti."

	"Jako?" zeptala se pomalu.

	"Jako já," řekl jí s úsměvem. "Nechám tě s těmi nejlepšími, nejvíce odpočinutými z našich koní, pak vezmu všechny ostatní, odjedu do hor, přitáhnu jejich pozornost a vedu je přes kopec a údolí, dokud se úplně neztratí ... a ty jsi dosáhl setkání. “

	"Myslel jsem, že jsi právě řekl, že jejich koně budou lepší než naši?" Řekl Irys ostře a pokrčil rameny.

	"Je to pravda, ale ty, které si vezmu s sebou, nebudou mít v sedlech nikoho, a bez váhy jezdce si povedou docela dobře."

	"" Docela dobře "není dost dobré, pokud existuje dostatek dalších koní, které vás v sedlech pronásledují!" odsekla.

	"Opravdu si budeš rozumět se Sharleyanem," poznamenal s křivým úsměvem.

	"Nedělej hloupé vtipy!" Dupla na něj nohou. "Je mi jedno, jak mocný je seijin válečník." Nezáleží na tom, jestli vás dost z nich dohoní! “

	"A oni mě nedohoní, Vaše Výsosti," ujistil ji. Zírala na něj a on pokrčil rameny. "Můžete se zeptat hraběte Corise na návštěvu, kterou mu zaplatil můj přítel Ahbraim." Ostatně můžete myslet na to, když jste se poprvé setkali s námi, Vaše Výsosti. “ Zakroutil hlavou. "Věř mi, jakmile se úplně setmí - zejména v tomto druhu terénu - budu schopen bez problémů z nich vyklouznout pěšky." Vše, co nakonec dohoní, je spousta opotřebovaných koní bez jezdců. Ve skutečnosti bych rád viděl jejich výrazy, když ano. Zajímalo by mě, jestli se můžu pohybovat dostatečně blízko, abych se mohl skutečně dívat?

	Zírala na něj očividně nespokojená s jeho vzdušnou jistotou a on se podíval na Coris přes její hlavu.

	"Je to tvoje princezna, můj pane," řekl. "Osobně na mě neudělá tolik dojmu, pokud se rozhodne vyvolat vztek." Pokud ano, zvládnete ji? “

	"Nejsem zavazadlo, se kterým bych měl manipulovat!"

	"Ne, ale v tuto chvíli ani moc nemyslíš na princeznu," ukázal Merlin a jeho tón byl najednou mnohem vážnější, než byl. "I za předpokladu, že mě chytí - což ale nejsou - by bylo mojí prací je odvést pryč a tvou prací zajistit, aby se tvůj bratr dostal do bezpečí." Teď se s tebou budeme muset o tom hádat? “

	Na chvíli na něj zamkla oči. Pak její ramena poklesla a povzdechla si.

	"Ne." Nešťastně zavrtěla hlavou. "Ne, nebudeme se o tom muset dohadovat." Ale buď opatrný, Merline. Prosím!"

	"Ach, jsem vždy opatrný, Vaše Výsosti!" Naklonil se dopředu a než si uvědomila, co měl na mysli, rychle ji políbil na tvář. Překvapeně ustoupila a on se neúcty zazubil. "Jen pro štěstí, Vaše Výsosti," ujistil ji a kývl na Coris, která se velmi snažila nesmát.

	"Postarej se o ni, můj pane."

	"Budu," slíbila Coris. "Tobys a já ano." A zatímco to děláme, postará se o Daivyn. “

	"Chceš mu říct sbohem?" Zeptal se Irys tiše. Podíval se na ni a její úsměv se jen trochu zachvěl. "Ztratil většinu stability ve svém světě, Merline." Jen nezmiz. “

	"Dobrá poznámka, Vaše Výsosti," uznal a ohlédl se na Coris.

	"Přímo po řece, můj pane." Asi dvacet pět mil po proudu je vodopád. Lodě mají čekat těsně pod ní. “

	"A pokud tam nejsou?"

	"Pokud tam nejsou, moje rada je, stejně pokračovat po proudu." Pokud nejsou na schůzce v době, kdy se tam dostanete, pravděpodobně jsou stále na cestě. Charisianští námořníci se nevracejí snadno, víte. Takže pokud budete pokračovat, pravděpodobně na ně narazíte. “

	"Pravděpodobně" to není jedno z mých oblíbených slov, když se použijí na zoufalé útěky, "poznamenala Coris suše." "Přesto to zní jako nejlepší rada."

	"Jeden se snaží, můj pane." Merlin se uklonil, pak se narovnal a podíval se kolem něj na Daivyna. "A teď, pokud mi odpustíš, musím jít říct mladému muži na rozloučenou."

	* * *

	"Bude Seijin Merlin opravdu v pořádku, Irys?" Princ Daivyn naléhavě zašeptal. Nyní byl nasazen před Irys, protože její byl nejčerstvější kůň a ona vážila nejméně ze všech zkušených jezdců. Mírně se zkroutil, vzhlédl k ní a jeho výraz byl v rychle mizejícím světle těžko viditelný. "Řekni mi pravdu," prosil.

	"Pravda, Daivy?" Podívala se na něj a pevně ho objala. "Pravdou je, že to nevím," připustila. "Ale pokud to někdo v celém širokém světě dokáže, je to pravděpodobně on, nemyslíš?"

	"Yesssssss," řekl pochybovačně a pak přikývl. "Ano!" řekl pevněji.

	"To jsem si také myslela," řekla mu s dalším objetím.

	"Ale jak se chystá zajistit, aby ho sledovali?" Zeptal se Daivyn. "Myslím, že se strašně stmívá." Co když ho ani nevidí? “

	"Nevím, co má na mysli, Daivy, ale z toho, co jsem viděl u Seijina Merlina, si myslím, že můžeme předvídat, že to bude něco docela ... velkolepého."

	* * *

	Seržant Braice Mahknash stál ve třmenech, aby si mohl masírovat zadní část. Byl to tvrzený jezdec, který v posledních dvou nebo třech dnech strávil v sedle dost dlouho na to, aby mu vydržel měsíce. Ale s ním to bylo v pořádku. Chtěl ty zrádné parchanty, kteří zmasakrovali tolik Královské gardy. A zpráva, že hrabě Coris zradil jeho důvěru - ve skutečnosti vzal Cayleba z Charisova krvavě zbarveného zlata a prodal svého vlastního prince a princeznu vrahovi svého otce - naplnil Mahknashe vztekem. Doufal, že se biskup Mytchail mýlil, že Coris a takzvaný „Seijin Merlin“ by princovým a princezniným hrdlům ve skutečnosti neřezali, než aby je zachránili,

	A to nebyl jediný důvod, proč je Mahknash chtěl. Delferahk trpěl v charisianských rukou dost, aniž by přijal urážku útoku na samotný královský hrad! Nestačí na to, aby masakrovali královské stráže, kteří si mysleli, že jsou tam, aby ochránili prince Daivyna, zrádní synové ve skutečnosti dvě třetiny hradu vyhodili do vzduchu a zbytek zapálili! Král Zhames vzal z dobroty svého srdce a příbuzné lásky sirotky prince Hektora a jeho odměnou bylo nechat zabít jeho ozbrojence a zničit jeho domov? Ne, to nemohlo být dovoleno stát, a nebylo by. Ne s pronásledováním tak blízkým.

	A bastardi také nevědí, že jejich jízda nepřichází, pomyslel si s ponurým uspokojením.

	Objev, že uprchlíci mířili do údolí Sarm, kde Západní Sarm protékal propastí mezi Trevorskými vrchy a pohořím Sarman, dal ze záhadných člunů, které se střetly s oddílem dragounů hraběte Charlze, náhle smysl. před dvěma dny. Je zřejmé, že tato zápletka byla organizována s dostatečným předstihem s dostatečným předstihem, ale to neznamená, že to bude fungovat. Zvláště ne, když se lodě, na které spoléhali při záchraně, predvčerem otočily zpět.

	Mahknash se spokojeně usmál. Dragouni utrpěli těžké ztráty, ale Charisians byl ještě těžce zraněn. Bylo pozorováno, že jejich čluny míří dolů po řece, hromadily se zraněnými a běžely s ocasy mezi nohama. Pohybující se proudem, bohužel, snadno překonali jakékoli pronásledování, bohužel, a nebylo to tak, že by mezi nimi a Sarmouthem byly na řece nějaké válečné lodě nebo galeje, takže jejich únik byl prakticky jistý. Ale oni to zvládli jen tím, že lstivě opustili lidi, se kterými se setkali.

	Co víc byste od kacířů a rouhačů mohli očekávat? Z lidí, kteří řezali dětská hrdla jako krvavé oběti Šan-wejovi? Mahknash četl všechna slova vyznání, která inkvizice vymrštila z Charisianů, které hrabě z Thirsku předal za jejich oprávněný trest, a byl zděšen jejich zločiny a zvrácením, ale nepřekvapilo ho to. Koneckonců, Delferahk věděl, jaké jsou Charisians. Delferahk to ve skutečnosti věděl lépe než kdokoli jiný, vzhledem k tomu, co ti parchanti udělali s Feraydem!

	Zajímalo by mě, jestli mají nějaký záložní plán? uvažoval. Nevím, kde očekávali, že se s těmito čluny setkají, ale za předpokladu, že se jim podaří projít kolem hlídek - Ha! Jako by se to mělo stát! - určitě si nakonec uvědomí, že zůstali vysoko a v suchu. Co tedy dělají? Zkuste se na koni vydat na běžky až do Sarmouth? Tlustá šance! Byli bychom na nich v -

	Myšlenky seržanta Mahknashe byly přerušeny příchodem kulky kalibru čtyřiceti pěti vystřelených z jednoho z prvních dvou revolverů typu cap-and-ball, které byly kdy vyrobeny na planetě Safehold. Zasáhlo ho to přímo do hrdla rychlostí asi jedenáct set stop za sekundu, poháněno šedesáti zrn černého prachu, a vyfoukl mu zadní část krku a srazil ho zpět přes hřbet koně. Chvíli tam visel, pak těžce udeřil na zem a jeho společníci zmateně křičeli, když temným lesem zazněla další střelba.

	Muselo tu být nejméně tucet útočníků. Zjevně byla srážka pro ně stejně neočekávaná jako pro hlídku seržanta Mahknashe. Výstřely pocházely rychle za sebou, ale pokud by si zrádci uvědomili, že se chystají pronásledovat, přijeli by jedinou koncentrovanou salvou.

	Další tři Mahknashovi vojáci byli svrženi z koní a čtvrtý se kymácel, zraněn, ale držel se jeho sedla, a uslyšeli na sebe poplašené hlasy. Když se uprchlíci otočili a uspěchali své unavené koně pryč od hlídky, uslyšeli dunění kopyt.

	"Nyxyn, hleď na zraněné!" Zakřičel desátník Walthar Zhud a znovu potvrdil velení. "Zhoshuo, jsi na kurýru!" Dostaňte zadek zpět k plukovníkovi! Řekněte mu, že jsme v kontaktu a sledujeme severozápad. Připadá mi to, jako by se vraceli, jak přišli! “

	 

	"Na cestě, Corpe!" Soukromý Zhosua odpověděl, otočil koně a udeřil ostruhy domů.

	"Vy ostatní - po mně!"

	* * *

	"Roztoč okázalý, můj pane," řekl uvážlivě Tobys Raimair a sledoval odporné bodnutí střelbou z pistole na druhé straně údolí.

	"Možná trochu," dovolila Coris, natáhla jednu ruku dlaní dolů a kroutila jí ze strany na stranu. "Efektivní."

	"Zajímalo by mě, kolik jich tentokrát okřídlil?" Řekl Raimair. "Myslím, že střelba z koně - tvor musí být vyděšený, co se zbraněmi, které mu poprvé vyrazily do ucha - a ve tmě a to vše bez luceren. Musí být méně přesný, než byl zpátky v paláci, nemyslíš, můj pane? “

	"Za žádných okolností nejsem připraven sázet proti seijinu, Tobys," odpověděla Coris suše.

	"Zastavíte to vy dva ?!" Zeptal se Irys. "Pravděpodobně ho honí právě teď!"

	"Samozřejmě, že jsou, Vaše Výsosti," uznal Raimair a otočil se v sedle k ní. "Celý bod cvičení."

	"Ale co když se mýlil v tom, že se jim mohl proklouznout?" Zeptal se Daivyn hlasem napjatým úzkostí a Raimair se natáhl a rukou mu rozcuchal vlasy.

	"Slyšel jsi někdy příběh o loveckém chrtovi, který chytil lomítka ještěrky, Vaše Výsosti?" zeptal se. Princ na něj chvíli vteřinu vzhlédl, potom pomalu přikývl a seržant pokrčil rameny. "Tady je tvoje odpověď." Jsem si jistý, že dělají to zatraceně - promiňte můj jazyk, Vaše Výsosti, “omluvil se Irysovi,„ aby ho dostihl hned teď. A pokud nebudou mít smůlu, budou. “

	* * *

	"Už je máme, pane!"

	"Myslíš?" Plukovník Aiphraim Tahlyvyr vzhlédl od mapy a vyklenul jedno obočí na svého pobočníka. Mladý muž držel lucernu, aby plukovník viděl na mapu, a jeho nadřízená otázka vypadala ohromeně.

	"No ... ano, pane," řekl po chvíli. "Ne?"

	"Myslím, že teď máme skvělou příležitost je dohnat," odpověděl Tahlyvyr. "Na druhou stranu jsme je už dříve měli chytit dobře." Zrádci nebo ne, a kacíři nebo ne, to je nepolapitelná ryba, Brahndyn. Nebudu to počítat jako chycené, dokud to nezapojím a nedostanu do člunu. “

	Poručík Maigowhyn přikývl. Jeho plukovníkova vášeň pro rybolov byla něčím, čemu nikdy nerozuměl, ale metafora měla smysl.

	"Zajímalo by mě," řekl Tahlyvyr meditativně a poklepal si na bradu, zatímco si pomyslel, "zda je ta střelba opravdu překvapivou reakcí."

	"Prosím, pane?"

	"No, ať už narazit na naši hlídku bylo překvapení nebo ne, bylo to docela velkolepé, že?" Chtěli byste vsadit stříbro, že každý hlídka a hlídka tam teď nesměřuje stejným směrem? Kdybyste vedli jednu z těch hlídek, neměli byste namířeno přímo ke střelbě? “

	"Samozřejmě pane!"

	"Mluvený jako dobrý důstojník ve výcviku, Brahndyne." "Jděte za zvuku zbraní" - to je to, co vás naučíme. A obvykle je to také správná věc. Ale předpokládejme, že to opravdu nebylo všechno střelbou? Pamatujte, že tito parchanti vyhodili do vzduchu značnou část paláce krále Zhamesa, podle wyvernských zpráv. Co kdyby s sebou přinesli zásobu petard? Jeden muž se třemi nebo čtyřmi z těch dvouhlavňových „pistolí“, které Charisians mají tak rádi, a pár tuctů petard, které vyrazily v podrostu, a najednou každý muž, kterého máme rozptýleného po kopcích, se snaží pryč jako lomítko ještěrky, které cítí krev. A mezitím -? “

	Tentokrát vyklenul obočí na Maigowhyna a poručík se zamračil. Pak se jeho oči rozšířily.

	"A zatím se ostatní proplížili přímo kolem nás k řece a setkali se se svými čluny, pane!" Opravdu si myslíš, že se to děje? “

	"Upřímně řečeno, myslím, že téměř jistě se děje přesně to, co si desátník Zhud myslí, že se děje, a i když tomu tak není, jejich lodě se před dvěma dny otočily zpět, takže se s nimi stejně nemá nikdo setkat," odpověděl Tahlyvyr. "Ale já jsem se nestal plukovníkem tím, že jsem své sázky nezajistil."

	"Tak co chcete dělat, pane?"

	"Vzhledem k tomu, že kdokoli, kdo vidí blesk nebo slyší hrom, ví o té střelbě a že všichni naši dobří, agresivní, kompetentní mladší důstojníci a seržanti budou jezdit za zvuku děl," usmál se plukovník na svého pobočníka - "Nemůžeme toho udělat hodně." O jediných lidech, které ještě nejsou na potulkách lesem a doufejme, že přestřílejí ničemníky, i když mluvíme, jsou poručík Wyllyms a jeho oddělení. “

	"Ano, pane," řekl Maigowhyn s mírným, ale zřetelným nedostatkem nadšení a Tahlyvyr se zasmál.

	"Ne nejostřejší tužka v krabici, to udělám, i když bych to opravdu neměl říkat," připustil. "Proto jsem mu dal velení nad našimi rezervami a koňmi navíc." Nechal jsem ho, aby se nedostal do problémů. Nyní to bohužel také znamená, že je jediný, o kterém si mohu být jistý, že v honbě za honem nestřílí. “

	"Ano, pane."

	Tahlyvyr několik sekund hleděl zpátky na mapu a pak si povzdechl.

	"Škoda, že nemá více mužů, ale mluvíme o dost nepravděpodobné události." Vezměte mu zprávu, Brahndyne. Nechá polovinu svých mužů, aby se starala o znovuzískání. Chci, aby zbytek vzal po proudu až k tomuto vodopádu. “ Poklepal na mapu. "Myslím, že je to první skutečný pokles proudu, takže ať se kdekoli měli setkat s těmi čluny, které nakonec nepřijdou, musí to být na opačné straně, což znamená, že to musí překonat tak či onak. Řekněte mu, že chci, aby jeho muži byli vysláni na úpatí pádu. A Brahndyn - pokuste se ho přimět, aby cítil, že mu v to věřím kvůli jeho kompetenci, ne proto, že je to jediný člověk, kterého mohu poslat, ano? “

	"Ano, pane." Maigowhyn se velmi snažil neusmát a plukovník nad ním zavrtěl hlavou.

	"Jsi zlý mladý muž, Brahndyne." Předvídám pro tebe skvělou budoucnost. “

	"Děkuji pane."

	"Nemáš zač." Tahlyvyr začal mávat poručíkovi na cestě, pak se odmlčel. "A když už jsi u toho, připomeň mu, že král a matka církev by opravdu chtěli mít prince a princeznu zpět naživu." Řekni mu, že nechci žádné střílení, pokud není pozitivní, že ví, na co střílí. “

	* * *

	Od té doby už padla úplná noc a měsíc plynule klouzal po východní obloze, když se Tobys Raimair vybral opatrnou cestou ze strmého svahu na pokraj řeky. Rachotící, řítící se, pulzující zvuk, který hladce vyléval přes okraj vodopádu do čtyřicet metrů pod povodí, byl ve tmě hlasitý. Ve skutečnosti to bylo mnohem hlasitější, než se Raimairovi líbilo. Byl by raději, kdyby kromě pohybující se vody něco slyšel.

	Nebuď stará žena, Tobysi! řekl si. Fungovalo to přesně tak, jak to seijin dosud říkal, takže si v této chvíli nepůjčujte problémy!

	Potichu odfrkl a pak se otočil v sedle, aby zamával ostatním, než spustil koně po drsném chodníku vedle řeky. Pokud byl popis Seijina Merlina stejně přesný jako všechno ostatní, co jim řekl, jejich jízda by na ně měla čekat na konci prudkých serpentin.

	* * *

	"Bohem!" Poručík Praiskhat Wyllyms vyhrkl. "Proboha, plukovník měl pravdu, otče!"

	"Ano, zdálo se, že byl, můj synu," souhlasil otec Dahnyvyn Schahl. "Neměli bychom však brát Boží jméno nadarmo," pokračoval jemným pokarháním.

	"Ano, otče." Omlouvám se, otče, “řekl Wyllyms rychle a Schahl skryl úsměv nad dobře vycvičenou odpovědí poručíka. Často považoval roli laskavého učitele za nejúčinnější při ovládání mladších mužů. Zejména mladší muži, kteří nebyli nijak zvlášť chytří, což mladého Wyllymse docela dobře popisovalo.

	Potom však pokušení k úsměvu zmizelo. Upřímně řečeno, byl si téměř jistý, že plukovník Tahlyvyr vysílá Wyllymse na divokou honičku za wyverny. Přesto existovala možnost, že nebyl, a smutnou pravdou bylo, že Schahl nemohl ovlivňovat, co se stalo, když plukovníkovi dragouni dostihli uprchlíky uprostřed lesa. Když to bylo řečeno, mohl být vždy jen na jednom místě a nedalo se říci, který z pronásledovatelů nakonec jejich lom nakonec přivede do zátoky. Bylo by hezké, kdyby ho biskup Mytchail pověřil, aby řekl plukovníkovi, o co ve skutečnosti jde, i když zjevně byla zjevná potenciální nevýhoda. Tahlyvyr pravděpodobně odmítl jednoduše podříznout hrdlo dvacetileté dívce a jedenáctiletému chlapci, bez ohledu na to, kdo mu to řekl. A vysvětlovat, proč by Irys a Daivyn Daykyn museli zemřít, by se dostalo do vody, bylo nejlepší udržet laiky mimo. Když na to přijde, Schahl spíše pochyboval, že mu biskup Mytchail všechno řekl.

	Za daných okolností se rozhodl, že má smysl připoutat se k Wyllymsovi. Jakkoli nepravděpodobné, stále bylo možné, že se Wyllyms setká s jejich kořistí, a inkvizitor si byl jistý svou schopností manipulovat Wyllymse s tím, co chtěl, zejména vzhledem k jeho postavení zvláštního zástupce biskupa Mytchail. Takto měl v plánu každopádně vysvětlit biskupovi své myšlení. Není třeba se zmínit o tom, že jel jako pytel brambor a že jeho hýždě byly syrové a ošlehané.

	A teď to konečně vypadalo, jako by svinul výškové šestky.

	"Co zamýšlíš udělat, můj synu?" zeptal se.

	"Nechám je dostat většinu cesty dolů a pak je chytit na stopě, otče," vysvětlil poručík. "Zápasy máme stíněné tak dobře, jak jen můžeme, takže si nemyslím, že je někdo uvidí, pokud zůstaneme dobře na stromech, ale hned jsem jim zabránil, aby se předtím příliš přiblížili." stěhujeme se. A je tu tak zatraceně tma - promiňte můj jazyk, prosím - tady dole v údolí, že by nikdo nedělal žádnou přesnou střelbu. Ale když je chytím rozložené na stezce v měsíčním světle, nezbude jim nic jiného, než se vzdát. “

	"Myslím, že by možná bylo lepší nechat je dostat se až na základnu pádu, než se vrhnete, můj synu," řekl Schahl.

	"Promiňte, otče?" Bylo nemožné vidět poručíkův výraz ve tmě, ale Schahl zaslechl zmatek v jeho hlase. "Stíny jsou pod pádem mnohem tmavší, otče," ukázal Wyllyms po chvíli s úctou, "a měsíční světlo se nedostává ke dnu tak, jak je na stezce." To by jakýkoli druh přesné střelby ještě ztížilo. A kdybychom je nechali vystoupit ze stezky, tady dole, kde je lepší cesta, mohli by se ve skutečnosti pokusit projet přímo skrz nás. Upřímně řečeno, protože moji muži již sesedli, aby mohli používat své zápalky, byla by šance, že by jim to také uniklo. “

	Schahl vážně přikývl a mírně upravil svůj odhad Wyllymsovy duševní zdatnosti.

	"To jsou vynikající body, můj synu," řekl. "A já jsem samozřejmě prostý kněz, ne voják." Přesto se mi zdá, že když je necháme dosáhnout dna, budou mít pocit důvěry v překonání překážky. To znamená, že šok z náhlého zjištění, že už jsme tady dole a čekáme na ně, zasáhne ještě silněji. Věřím, že to pravděpodobně ochromí jejich vůli bojovat nebo uprchnout. A pokud se pokusí prorazit kolem nás, vaši muži je mohou chytit v přestřelce, když jdou. Myslím si, že nejpravděpodobnějším výsledkem by však bylo, že by si uvědomili, že by nemohli uniknout zpět po té strmé stezce, a s neznámým počtem vojáků mezi nimi a útěkem na dolní straně řeky by se vzdali . Za předpokladu, že by byli ochotni se vzdát alespoň za každých okolností. “

	"Rozumím," řekl Wyllyms pomalu. Schahlovi bylo zřejmé, že instinkty poručíka byly s jeho radou ve válce. To bylo nešťastné. Wyllyms přesto již projevil svou úctu k látce a Schahl natáhl ruku a nedbale upravil čepici svého kněze.

	"Jak říkám, můj synu, nejsem žádný voják, ale obávám se, že v tomto případě opravdu musím trvat." Wyllyms mírně ztuhl a Schahl ho otcovským vzduchem poplácal po rameni. "Existují prvky situace, o kterých nevíš, můj synu." Prosím, věř mi v tom. “

	"Samozřejmě, otče," řekl Wyllyms po chvíli a začal šeptat rozkazy svým seržantům.

	Schahl ustoupil, poslouchal a souhlasně přikývl, zatímco se jeho pravá ruka vkradla do boční kapsy sutany a dotkla se hladkého, zakřiveného dřevěného sevření pistole, kterou mu poskytl biskup Mytchail.

	* * *

	Tobys Raimair dosáhl dna stezky a sesedl. Povodí pod pádem bylo mnohem větší, než si myslel, že se dívá shora dolů do tmy. Dobře se táhlo daleko od dunění pěny, kde do ní stékala voda, a vedl svého unaveného koně k okraji bazénu s větrem a proudem, užíval si vyfukovanou mlhu a nechal zvíře pít, ale nechal jedno oko na tom, aby se ujistil, že toho moc nepije. Druhé oko sledovalo stopu a sledovalo, jak se po ní ostatní vydávají - pomalu a opatrně, navzdory měsíčnímu svitu - a dovolil si pocítit opatrný optimismus.

	Přesto něco úplně nevoňalo. Nemohl dát prst na to, co to bylo, ale něco tam bylo ...

	Opravdu jsi dnes večer stará žena, že? zeptal se sám sebe sardonicky. Najdete něco, čeho se musíte obávat, bez ohledu na to!

	To by sice mohla být pravda, ale s tím svěděním, které nemohl úplně poškrábat, nic neudělalo. Možná to bylo jen tím, že se zdálo, že Charisiané nedosáhli bodu setkání. No, Seijin Merlin je varoval, jak daleko musí čluny dorazit, takže nebylo divu, že ještě nepřijeli. Pravdou bylo, že i když byl Merlin nucen zahájit pronásledování, celá tato operace proběhla mnohem hladceji, než by Raimair po životě v armádě věřil. Vždy se něco pokazilo. To byla vojákova moudrost a nikdy ho to ještě nezklamalo.

	Usmál se, zavrtěl hlavou a pak vzhlédl, když princezna Irys dosáhla dna s Daivyn před ní. Hrabě Coris byl hned za ní. Zbytek mužů je následoval v jednom sloupci, zatímco Zhak Mahrys, Rahzhyr Wahltahrs a Traivahr Zhadwail vynesli zadní část.

	"Jděte do toho a sesedněte, Vaše Výsosti," řekl tiše, když k němu princezna došla. "Pravděpodobně bychom měli znovu odpočinout koně, než půjdeme po řece." Kromě toho bych rád nechal Měsíc, aby se dostal trochu výš. Tady dole je to pěkně kamenité a koně budou potřebovat všechno měsíční světlo, které můžeme získat, pokud si nezlomí nohu. “

	"Nezvýší nás to?" Zeptal se Irys. Nebyla to hádka, ani kritika, poznamenal Raimair a přikývl na ni.

	"Ano, Vaše Výsosti, bude," souhlasil. "Stále a všichni si myslím, že teď je pravděpodobně kolem nich, vzhledem k odklonu seijinů." A po pravdě řečeno, myslím, že je mnohem pravděpodobnější, že unavený kůň udělá špatnou nohu, než že nás najednou přepadne dávka delferahkánských dragounů. “

	"Zní to pro mě rozumně, Tobys," souhlasila Coris a seskočila, když se dostal k seržantovi. "A-"

	"Stůj, kde jsi!"ze tmy náhle vykřikl hlas. "Odhoď zbraně!"

	* * *

	Mladý Wyllyms si vedl opravdu dobře, poznamenal Schahl. Byla to škoda, v tolika směrech, že pokyny biskupa Mytchaila mu nezbyly žádné alternativy.

	"- sestřel zbraně!" zakřičel poručík a Schahl slyšel, jak jeho dva seržanti nařizují svým mužům opatrný postup. Corisandians byl zmrzlý, stál, jako by byl udeřen do kamene ze zcela neočekávané zálohy. Zjevně netušili, kolik mužů má Wyllyms. Kdyby si uvědomili, jak poddůstojná četa poručíka ve skutečnosti byla, mohli by předvést další boj. Wyllymsova přepadení se měla stát skvělým úspěchem.

	A to, bohužel, nebylo možné povolit.

	Schuelerite tiše vytáhl pistoli zevnitř sutany. Nikdy předtím nepoužil jednu ze zbraní vynalezených Charisianem, ale nebylo to tak komplikované a natáhl ji, když vystoupil těsně za poručíka.

	"Fungovalo to, otče!" Řekl Wyllyms nevázaně. "Měl jsi pravdu - to je perfektní!"

	"Jsem za tebe šťastný, můj synu," řekl Schahl a potom přitiskl tlamu pistole k zadní části lebky mladého muže a stiskl spoušť.

	* * *

	Tobys Raimair stál zmrzlý šokem náhlého výkřiku a nadával si, že neposlouchal ten vnitřní instinkt. Měl poslouchat! A jak se mu stalo, že si všiml těch zatracených pomalých zápasů? Teď vycházeli na otevřená místa a zářili jako mrknutí ještěrek, ale nikdy předtím nic neviděl! Svou práci nevěnoval ani tolik pozornosti, že? Ne, ne on! Místo toho nechal dívku a jejího bratra jít přímo do toho a teď -

	Potom výstřel zařval ve tmě a oslepující tlama a ozvěna ho vytrhly z jeho funku. Otočil se k Irysovi, obě paže natáhl, popadl ji a jejího bratra k hrudi a všechny tři hodil ne na zem, ale do bazénu pod vodopádem.

	* * *

	"Postřelili poručíka!"Zařval Schahl, odhodil prázdnou pistoli do řeky a nechutně se ušklíbl na krev a kousky mozkové hmoty, které mu přešly přes sutanu. "Postřelili poručíka!" Zhluboka se nadechl. "Zabijte kacíře!"

	* * *

	"Dolů! Všichni dole! “ Zakřičel Phylyp Ahzgood, když uslyšel tříslovný příkaz, a věděl - jaksi věděl - vycházel z inkvizičního hrdla. Horší bylo, že vojáci tam venku ve tmě věděli to samé a kostní reflex poslušnosti hlasu Matky Církve dokončil to, co začalo zmatek.

	Ve tmě zazářil zápalný zámek. Langhorne věděl jen to, kam se míč dostal, ale další vystřelil a pak další. V nejkrásnějších chvílích nepřesné, vyžadovalo by zvláštní zázrak, aby jeden z nich za těchto podmínek někoho v tomto dosahu zasáhl, ale zápalky nebyly jedinými zbraněmi, které dragouni nosili, a Coris věděla, co přijde.

	Proč Bůh? zeptal se hořce hluboko v něm hlas. Proč jste nás nechali zajít tak daleko, abychom nyní selhali?

	Bůh neodpověděl. Nebo ne okamžitě, v každém případě. Ale pak-

	"Vezměte je, chlapci!" zakřičel další hlas a někdo vyděšeně zvolal a pak křičel úzkostí.

	"Zhaksyne, ujistěte se, že nikdo z nás neprojde kolem nás!" křikl ten samý hlas - mimořádně mladý hlas, uvědomila si Coris, ale ten, který nesl tvrdý povel.

	Vystřelil další zápalkový zámek a pak se ozval jiný zvuk - křesadlový zámek. V noci probodl nový záblesk čenichu a najednou téměř tucta vybuchla půl tuctu kamínků, střílejících ze svahů, vzhůru z obou stran dragounů, kteří byli ukrytí v lese.

	"Bajonety!"zakřičel ten hlas ze tmy. "Nahoře a dovnitř, chlapci!" Nahoru a dovnitř! “ křičelo to a noc byla náhle ošklivá střetem kovu, strašlivé vlhké zvuky oceli, které se vrhly do lidského těla, s výkřiky a kletbami.

	 

	"Čtvrťák!"někdo zařval náhle. "Čtvrťák! Sladké Langhorne! Čtvrťák!"

	A pak to najednou skončilo.

	Ticho padlo, přerušeno jen nárazem a náporem vodopádu a kňučením zraněných, a Coris v křehkém klidu stála velmi pomalu. Do noci se začaly vracet další zvuky, jako by se do ní opatrně vkrádaly, a on zaslechl drsné, ostré hlasy, které přikázaly vzdát se mužů na nohy, hnali je dohromady a vzali jejich zbraně. Rozhodl by se, že bude rozumné zůstat tam, kde byl, a vyhnout se jakýmkoli ... nedorozuměním, dokud nebude tento proces dokončen, a jeho oči se zúžily, když někdo vystoupil z temnoty do měsíčního světla.

	Bylo těžké si být jistý v tak špatném světle, ale nově příchozí rozhodně vypadal, jako by nosil uniformu charisovského námořního důstojníka, i když to bylo zjevně o něco horší. Zastavil se a očistil meč od tuniky padlého dragouna, poté zbraň zahalil do pláště hladkou, ekonomickou milostí. Coris na něj stále zírala, když uslyšel stříkající zvuk.

	"Pokud ti to nevadí, Phylyp," řekla Irys Daykyn ostře a zuby jí trochu cvakly, "opravdu bych ocenil ruku."

	Rychle se otočil a natáhl se, aby vzal Daivyn, zatímco ona a Raimair zesilovali třesoucího se zjevně vyděšeného chlapce z ledové horské vody. Princ objal Coris kolem krku, pevně se držel a hrabě ho uklidňujícím způsobem poklepal na záda.

	"To je v pořádku, Daivyn." Teď je to v pořádku, “řekl uklidňujícím hlasem.

	"Vím," řekl Daivyn pevným hlasem a křečovitě přikývl, ale nikdy se neuvolnil a Coris bezmocně pohlédla na Iryse přes rameno jejího bratra.

	"Dovolte mi, Vaše Výsosti," řekl někdo s výrazným charisovským přízvukem a nově příchozí v námořní uniformě byl najednou vedle něj a sáhl oběma rukama k Irysovi. Na chvíli k němu vzhlédla, pak se natáhla, aby vzala nabídnuté ruce. Charisian nebyl nijak zvlášť vysoký nebo s širokými rameny, ale bez námahy ji vyvedl z vody. Potom znovu sáhl dolů a vytáhl také Tobys Raimaira ven.

	"To bylo rychlé přemýšlení, dostat je tak pod úroveň terénu, když začala střelba," poblahopřál seržantovi. Stále to byl směšně mladě znějící hlas, usoudila Coris, ale byl také ostrý a rozhodný. Velmi uklidňující hlas, všechny věci pohromadě.

	"Promiňte," pokračoval jeho majitel a obrátil se zpět ke Coris, Irys a Daivyn. Ladně se uklonil. "Poručík Aplyn-Ahrmahk, císařské charisovské námořnictvo, k vašim službám." Pokud jste připraveni vyrazit, mám dva čluny, které čekají asi míli odtud pod proudem. Bude to trochu přeplněné, “zuby slabě zářily ve svitu měsíce, který se konečně sondoval do tmy na úpatí vodopádu,„ ale věřím, že ubytování bude pro ně lepší než ty. “

	"Věřím, že máš pravdu, poručíku," řekla Coris vděčně. "Ve skutečnosti-"

	"Promiňte, pane," přerušil ho další hlas a Aplyn-Ahrmahk - a to jméno naznačovalo, že tento mladík byl tím, za koho si Coris myslela? - zamračil se.

	"Co se děje, Mahlyku?" zeptal se nesmyslným tónem.

	"Omlouvám se za přerušení, pane," druhý hlas patřil tomu, co mohl být jen profesionální charisovský poddůstojník, "ale myslím, že je to důležité."

	"A co přesně je 'tohle'?" Aplyn-Ahrmahk vyzval.

	"Pane, Zhaksyn položil paži na tohoto kněze, když se pokusil odletět po proudu," řekl poddůstojník a zatáhl vězně do měsíčního svitu. "A našli jsme také přepadení důstojníka, který tu velí, pane." Vypadá to, že někdo - „poddůstojník srazil vězně na kolena a Coris uviděla knězovu čepici a sutanu -„ odpálit toho ubohého bastarda - promiň jazyk, Vaše Výsosti “- popohnal Irysovi krátkou úklonu -„ uhodil chudého bastardovy mozky. „Nikdo z nás nebyl, protože z popálenin práškem byl kdokoli zastřelen zezadu a opravdu zblízka a osobně. A legrační věc, pane, ale tohle tady kněz? Má krev a mozky mu stříkají po pravé paži. “

	"Má teď?" Řekl Aplyn-Ahrmahk smrtelně jemným hlasem.

	"Jsem kněz Matky církve!" zajatec náhle zařval a prudce se zvedl, když se postavil na nohy. "Jak se opovažuješ-?!"

	Znovu se vrátil dolů, tentokrát s bolestivým pískáním, zatímco poddůstojník nedbale as brutální účinností vyrazil - tvrdě - na zadní část pravého kolena.

	"Kněz, že ne?" Řekl Aplyn-Ahrmahk stejným smrtícím hlasem. "A nepochybně sluha inkvizice?"

	"Kněz jakéhokoli řádu je stále knězem Božím!" vykřikl klerik zuřivě a obě ruce svíral za koleny. "A ten, kdo položí ruku na kteréhokoli Božího kněze, je vinen z rouhání!"

	"Inkvizitor, dobře," řekl Aplyn-Ahrmahk a podíval se kolem poddůstojníka, který stále stál nad Schuelerity. "Zhaksyne, běž mi najít vrchního vězně." Přiveďte ho sem. “

	"Ano, pane."

	"Říkám ti, že jste všichni -!" kněz začal znovu a Aplyn-Ahrmahk pohlédl na poddůstojníka.

	"Mahlyku?" řekl tiše.

	"Moje potěšení, pane," řekl poddůstojník a kněze žádným jemným kopnutím do břicha kopl. Inkvizitor se zdvojnásobil do koule s pronikavým, pískavým výkřikem bolesti a pak ležel mručící a lapající po dechu, zatímco poddůstojník ho sledoval mírně zaujatým vzduchem.

	Když se muž jménem Zhaksyn vrátil s delferahkanským dragounem, knězovi se právě začal zadýchávat. Muž byl zraněn a hrubý obvaz kolem jeho levé horní paže byl v měsíčním světle potřísněn černou krví, ale šok z takové náhlé porážky, když se vítězství zdálo jisté, byl zjevně oslabující než jakýkoli zásah mečem.

	"Tady je vrchní seržant, jak mohu říci, pane," řekl Zhaksyn.

	"Děkuju." Aplyn-Ahrmahk se obrátil k Delferahkanu. "Jste vrchním vězněm?" zeptal se.

	"Ano, že jsem ... pane," řekl Delferahkan. "Alespoň jsem, pokud je poručík opravdu mrtvý."

	"Je mrtvý, kámo," řekl poddůstojník. "Výstřel do zadní části hlavy a také ze skutečné blízkosti."

	"Co?" Delferahkan se díval sem a tam mezi Aplyn-Ahrmahkem a poddůstojníkem. "To nedává smysl ... pane." Poručíku, byl za námi. A otec řekl, že je mrtvý, než někdo z vás hodně začal střílet z kopců! Myslel jsem, že výstřel musí pocházet odsud. “

	Ukázal ukazovákem své dobré ruky na skalnatý okraj bazénu.

	"Přesně to si měl myslet, seržante," řekl pochmurně Aplyn-Ahrmahk. "Tento parchant Schuelerite zavraždil vašeho poručíka, aby proměnil to, co mělo být řádnou kapitulací, na masakr." A fungovalo by to, kdybychom tu ještě nebyli, abychom dávali pozor na věci - a ty - když tvoje partie poprvé dorazila, že? “

	"No, já nevím, jak -" začal seržant nepohodlně a pak se zastavil. "Ano, pane," přiznal tiše. "Ano, to by bylo, to by určitě bylo."

	"To jsou všechno lži!" vyprskl kněz náhle, stále víc než trochu zadýchaný z toho kopnutí do břicha. "Leží kacíři a rouhači - exkomunikuje!" Seržante, za tohle nemůžete vzít jejich slovo! Pravděpodobně to byl jeden z nich, který záměrně bez varování úmyslně sestřelil chudého poručíka Wyllymse ze zálohy, jen aby mě zdiskreditoval! Je to moje chyba, že jsem stál tak blízko k němu, že jsem byl postříkán jeho krví, když ho zabili ?! “

	Seržant na okamžik pohlédl na kněze a pak se za měsíčního světla setkal s očima Aplyn-Ahrmahka.

	"Nebyl to nejchytřejší důstojník, pod kterým jsem nikdy nesloužil, poručíku," řekl, "ale byl to dobrý chlapec, vždycky se snažil dělat to, co bylo správné." Ne vždy to zvládl, ale zkusil to, pane. A ve spravedlivém boji by všechny díry byly takhle vpředu, ne vzadu. To není správné, pane. “ Zavrtěl hlavou tvrdohlavým hlasem. "To není správné."

	"Ne, není, seržante," souhlasil Aplyn-Ahrmahk. "Mám pro tebe tedy ještě jednu otázku."

	"Vážený pane?" řekl Delferahkan trochu opatrně.

	 

	"Tento muž je zjevně Schuelerite," řekl Aplyn-Ahrmahk. "Můžete potvrdit, že je také inkvizitor?"

	"Ano, pane," odpověděl Delferahkan. "To je." Biskup Mytchail připojil k plukovníkovi Tahlyvyrovi speciálnímu. Slyšel jsem, jak to sám říká plukovníkovi. “

	"Mysli na to, co děláš, seržante!" odsekl kněz. "Proboha, uvidím vás, jak jste potrestáni za spolupráci s kacíři!" Nemocný-"

	Delferahkan sebou trhl, ale pak se jeho ramena tvrdohlavě pokrčila a on pohlédl dolů na kněze.

	"Je to inkvizitor, pane," řekl pevně. "Jistě."

	"Děkuji, seržante." Aplyn-Ahrmahk kývl na Delferahkana a potom se podíval na poddůstojníka. "Postav ho, Mahlyku," řekl rázně.

	"Odpad z dobrého potu, pane," řekl poddůstojník. "Vrátí se jen za minutu nebo dvě."

	"I inkvizitor by měl mít možnost zemřít na nohou, Stywyrte," odpověděl Aplyn-Ahrmahk železným hlasem.

	"Co?" Kněz na něj šokovaně zíral. "Co jsi právě řekl?"

	"Vy a váš přítel Clyntahn byste měli věnovat větší pozornost proklamacím vycházejícím z Tellesbergu," řekl chladně Aplyn-Ahrmahk. "Někteří z těch mužů, které jste mučili a zmasakrovali na Sionu, byli moji přátelé a každý zatracený jeden z nich byl nevinný." Krev na vaší sutaně říká, že nejste, a politika mého císaře a císařovny, pokud jde o inkvizitory, je velmi jasná. “

	"Nemůžeš být - myslím, že jsem kněz!" Kněz Matky Církve! Nemůžeš jen - “

	"Znám kněze," řekl mu Aplyn-Ahrmahk, když ho Stywyrt Mahlyk zvedl na nohy za límec sutany. "Znám dokonce schueleritského kněze - dobrého, takového, který skutečně slouží Bohu." A tak vím, že nejsi jeden, ať už by ten tlustý chamtivý bastard na Sionu řekl cokoli. “ Vytáhl z opasku pistoli a natáhl ji. "Pokud se chceš smířit s Bohem, máš třicet sekund."

	"K čertu s tebou! Kdo si myslíte, že vyhrožujete zasvěcenému Božímu knězi! Neodvážil by ses -! “

	"Ty nechceš uzavřít mír?" Řekl Aplyn-Ahrmahk. "Pokuta."

	Ruka se zvedla, prst sevřel a oči Dahnyvyna Schahla se začaly v nevěřící hrůze rozšiřovat, když se jeho hlava rozpadla. Tělo kleslo jako loutka rozříznutá sringem a Aplyn-Ahrmahk se otočil k hraběti Corisovi a princezně Irys.

	"Omlouvám se za zpoždění," řekl, když kouř z jeho pistole odfoukl chladným, vlhkým dechem pádu. "Věřím, že na nás ty čluny stále čekají."
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	.I.

	Nimue's Cave, The Mountains of Light, The Temple Lands, and Tellesberg Palace, City of Tellesberg, Kingdom of Old Charis

	"Takže přesně jak jsi plánoval, že se vrátíš domů, aniž bys zvedl obočí?" Zeptal se Cayleb Ahrmahk, opřel se v ratanové hale a hleděl na nádherný západ slunce.

	Jeho dcera ležela stočená na jeho hrudi, nos přitlačený do úhlu krku, zatímco ona spala s absolutním ochabnutím, jaké je možné jen pro malé děti a ještěrky kočky, a háčkovaný háček císařovny Sharleyan se hbitě pohyboval, když se na něj podívala a usmála se.

	"Proč bych se měl dostat domů, aniž bych pozvedl obočí?" Merlin odpověděl přes komunikační zástrčku v uchu. "Jsem seijin - tajemný, smrtící, pravděpodobně magický Seijin Merlin!" Ozvalo se jasně slyšitelné čichání. "Přicházím a odcházím a nikdo mě nevidí projít."

	"Začínáš se pozoruhodně plnit sám sebou, že?" Zeptal se Sharleyan sladce.

	"Myslím, že jsem si posledních pět dní vedl docela dobře," zdůraznil.

	"To je pravda, předpokládám," řekl Cayleb uvážlivě. "Obzvláště se mi líbil ten kousek s hlasy, které na sebe navzájem křičely na konci výstřelů." Není divu, že si mysleli, že jste všichni přímo před nimi! “

	"Pokud máte programovatelný vokodér pro hlasovou schránku, můžete jej také použít," odpověděl Merlin samolibě, ale pak si povzdechl. "Ve skutečnosti si však myslím, že si vyfukuji ego z uší, protože se nudím a chci se vrátit domů."

	Sharleyan se podívala na Cayleba a její výraz zjemnil.

	"Těšíme se, až tě uvidíme doma," ujistil ho Cayleb a mluvil za ně oba. Pak pokrčil rameny - velmi jemně, aby nerušil spící dítě vedle jeho srdce. "Souhlasím s tím, že vás osobně pošlu, abych dohlížel na Irysovu a Daivyninu záchranu, byl správný krok, ale nechat vás operovat otevřeně tak daleko je v mnoha ohledech nepohodlné."

	"To jsem si všiml," řekl Merlin suše. "Uvažuji o přidání několika dalších členů do obsazení mistra Zhevonsa." Může to být bolestné krytí absencí z mé strany, zatímco Zhevons - nebo někdo jiný - pobíhá uprostřed Howarda, ale ušetří nám to, abychom museli počítat s touto zatracenou „dobou přepravy“! “

	"Vidím tvůj názor, ale myslím, že to byla dobrá věc, že jsi tentokrát 'běhal uprostřed Howarda'," řekl Sharleyan střízlivě a Merlin pokrčil rameny.

	"Jsem nakloněn souhlasu, vzhledem k mému vlastnímu skromnému příspěvku k tomu, abych je dostal z Talkyry a vydal je na místo setkání, ale Hektor si sám vedl docela dobře, že?"

	"Ano," souhlasil Cayleb. "Ano, udělal. Zvláště pro někoho tak mladého, jaký je. “

	"To vidím od šedovousého septuagenariána sedícího na Charisově trůnu," odpověděl Merlin a Sharleyan se zasmála.

	"Dobře, takže jsem byl jen o pár let starší než on, když jsi mě vzal do ruky," uznal Cayleb. "Ale přesto odvedl zatraceně dobrou práci."

	"O tom není pochyb," uznal Merlin a nebylo.

	Tváří v tvář ztrátě všech vyšších důstojníků expedice se Aplyn-Ahrmahk rozhodl pokračovat v misi, i přes riziko dalších setkání s milicí Delferahkan. Přenesl tedy všechny své zraněné do čtyř ze šesti člunů a poslal je zpět po proudu s rozkazy, aby co nejvíce zůstali uprostřed proudu. Sarm nebyla obrovská řeka, ale byla dostatečně široká na to, aby vojáci vyzbrojení relativně krátkými hlavněmi s hladkým vývrtem, které draky nosily, hrály peklo při pokusu zasáhnout cíl uprostřed proudu. Dělostřelectvo by bylo jinou záležitostí, ale královská delferahkánská armáda neměla žádné nové modelové polní dělostřelectvo. Ostatně to nemělo vůbec moc dělostřelectva a těžkopádné,

	Nařídil také lodím cestovat za denního světla, aby každému pozorovateli bylo zcela jasné, že se nepořádně vracejí k Sarmouthovi tak rychle, jak se tam mohou dostat. Jak doufal, Delferahkané pronásledovali ustupující čluny s nákladem zraněných a zjevně vyčerpaných pasažérů tak energicky, jak jen mohli, po proudu dolů. Mezitím on a zbývající dva čluny nepozorovaně pokračovali proti proudu, pohybovali se jen pod rouškou tmy a sekačka Stywyrta Mahlyka táhla druhou loď téměř prázdnou. Pokračování sotva třiceti muži bylo zjevným rizikem, ale to mu umožnilo ušetřit místo ve druhé lodi pro cestující, které chtěl shromáždit.

	Také ho to nechalo mnohem kratší, než si mohl přát, když narazil na dragouny nešťastného poručíka Wyllymse. Naštěstí dorazil na schůzku patnáct hodin předtím, než se pluk plukovníka Tahlyvyra přesunul do oblasti, a ze svých pečlivě ukrytých člunů vyslal hlídky. Viděli, jak se Wyllymsovi vojáci pohybují na místě dostatečně brzy na to, aby Aplyn-Ahrmahk mohl zařídit jeho vlastní přepadení. I tak musel počkat, až se dragouni - kteří stále podstatně převyšují počet svých lidí - vynoří z lesa a shluknou se, než se mohl vrhnout. Nakonec nařídil útok s bezvadným načasováním a upřímně řečeno, chladnokrevná trpělivost, s níž čekal na přesně ten správný okamžik, byla podle někoho Merlinova názoru pro někoho v jeho věku ještě překvapivější než iniciativa. .

	"Co si myslíš o reakci biskupa Mytchailu na to, co se stalo s tím jedovatým dílem Schahlem?" Zeptal se Cayleb po chvíli.

	"Myslím, že to bylo nevyhnutelné." Merlin pokrčil rameny. "Náhodou souhlasím s politikou, ale bylo zřejmé, že inkvizice bude mít za to, že všichni její inkvizitoři jsou čistší než nový padlý sníh, bezúhonné, nerezové oběti těch zlých, odporných," Charisianští kacíři uctívající Šan-wej, vraždící děti. “ Ústa se mu znechuceně zkroutila. "Čím dál jsou lidé od místa, kde se krutosti odehrávají, tím větší je pravděpodobnost, že si koupí i tu řadu dračích sraček." Owlovy dálkové ovladače stále získávají naši verzi na pohodlných zdech na obou kontinentech, ale církev bude mít vnitřní cestu, pokud jde o přesvědčování věřících na nějakou dobu. Podívejte se na to, jak řeší to podnikání v Siddarmarku! “

	Cayleb vydal v krku drsný zvuk a Sharleyan ho jemně kopl na vnější stranu pravého stehna.

	"Probudíš ji," řekla a škubla hlavou směrem k jejich dceři, "a můžeš ji znovu zaspát, Caylebe Ahrmahku!"

	"Budu dobrý," slíbil s kajícným úsměvem. "Ale je to chyba Merlina, že vychovával takové věci."

	"Řekni mi, že to zítra ráno nejdřív nediskutuješ s Trahvysem, Bynzhamynem a Maikelem," vyzval Merlin.

	"Ale to je tehdy, ne teď," odsekl Cayleb.

	"Skutečný." Merlin přikývl a opřel se ve své židli hluboko pod vzdálenými Horami světla. "Bude to ošklivé, ale nakonec to vyjde," řekl pochmurně a na Cayleba přikývl.

	"Upřímně se v tuto chvíli obávám nejvíce jídla," řekl. "Clyntahn to z tohoto hlediska načasoval úplně dobře, sakra do pekla."

	"Souhlasím." Ale pokud Stohnar vydrží zimu, náš dobrý přítel, velký inkvizitor, možná zjistí, že kola sjíždějí z jeho malého vozu. “ Merlinův výraz nebyl o nic méně pochmurný, přesto v jeho hlase bylo vidět ponuré uspokojení. "Myslím, že ve skutečnosti očekával, že zametne prkno, a tak to úplně nevyšlo, že?"

	"V nemalé části děkuji tvému příteli Ahnzhelykovi." Nebo předpokládám, že bychom jí teď měli říkat Aivah. “ Cayleb se v jednoduchém obdivu usmál. "Zaručím ti, že žádný z Clyntahnových agentů ani na okamžik nehádal, že má přímo v Siddar City patnáct set vycvičených střelců." Což nepočítá ani šedesát pět set pušek ukrytých na palubách jejích lodí na North Bay. Více než zdvojnásobila celkový počet moderních střelných zbraní, které měla Stohnar k dispozici. “

	"Nemluvě o záchraně srpnového zadního ochránce lorda Protektora hned první den," souhlasil Merlin. "Bez ní by pravděpodobně vzali hlavní město, víš."

	"A zmasakrovali každého Charisiana a reformátora, kterého mohli dostat do rukou," zasmála se Sharleyan zachmuřeně a její oči byly ve stínu. "I s její přípravou to bylo dost špatné a při každém pomyšlení na to, co se stalo na tolika jiných místech, mi onemocnělo žaludek."

	"Vím," řekl Merlin tiše.

	Charisianská čtvrť Siddar City byla největší, nejbohatší a nejhustěji obydlená v celé republice, ale téměř všechna pobřežní města Siddarmarku se chlubila vlastními čtvrtinami. Ostatně i ve větších vnitrozemských městech žily krajanské Charisiany, kteří se kvůli finančním příležitostem oženili se Siddarmarkians nebo se jednoduše nacházejí v republice.

	Mimo hlavní město byla většina těchto charisianských komunit skutečně zničena. I v Siddar City, navzdory přípravám Aivah Pahrsahn a rozhodnutí lorda protektora Greyghora přesměrovat přes polovinu své vlastní síly na ochranu svých charisianských obyvatel, bylo zabito přes dva tisíce lidí. Když se výtržníci zabíjeli svou nenávistí v krvi svých obětí, zuřilo znásilnění a mučení. Omezili také svou činnost na Charisiany. Reformistické kostely byly spáleny po celé republice. Reformní kněží byli zavražděni - v některých případech upáleni ve vlastních kostelech - a reformní sbory byly zavražděny nebo vyhnány do bezhlavého útěku z měst, kde po staletí žili jejich rodiny.

	Nejhorší to bylo v západních provinciích republiky, částečně kvůli jejich hlubokému, často hořkému odporu k většímu bohatství východních provincií, ale také proto, že Clyntahn a Rayno věnovali největší pozornost tomu, aby zajistili, že uspějí v nejbližších provinciích do chrámových zemí. Byly však některé významné výjimky. V Glacierheart a Cliff Peak se milice obrátila proti povstalcům a burácení ve svých řadách a během několika dní potlačila povstání. Totéž se stalo v provincii Icewind, i když tam situace vypadala mnohem ponurěji. Nyní, když se zima uzavřela, nikdo nepohyboval žádné jednotky, ale provincie Tarikah, New Northland a Westmarch byly pevně v rukou chrámových loajalistů, kteří odsoudili republikovou zvolenou vládu jako „lokaj, nástroj, a přisluhovač prokletých a exkomunikovaných charisiánských kacířů. “ Mezi nimi tyto provincie vytvořily čepel vrazenou do srdce republiky a Icewind byl zcela izolován od zbytku země.

	Výsledek byl stále ještě velmi pochybný i v provincii Hildermoss a to, co se tam stalo, by mohlo být rozhodující. Pokud by Hildermoss zůstal loajální k ochránci lorda, ochránilo by to Glacierheart před jakýmkoli útokem z Westmarchu a ochránilo starou provincii před útoky z Westmarchu a Tarikahu. Přesněji řečeno, provincie Mountaincross byla jednou z východních provincií, které přešly do Clyntahnu. Pokud by Hildermoss držel, mohl by protiútok z Northlandu a Staré provincie téměř jistě dobýt Mountaincross; pokud by Hildermoss padl, byli by rebelové nejpozději do začátku léta schopni udeřit přímo na hlavní město podél severní hranice Staré provincie.

	Dál na jih byly země Southmarch Lands noční můrou. Clyntahn a Rayno věnovali zvláštní pozornost obrovské, řídce osídlené oblasti, ale byli méně úspěšní, než doufali, když přivedli pravidelné jednotky armády na svou stranu. Celá „provincie“ byla ve skutečnosti jeden obrovský vojenský okruh, rozdělený na regionální velení a spravovaný důstojníky armády. Jedním ze stížností, na které se Rayno a Laiyan Bahzkaiovi agitátoři odvolali, byla skutečně nevraživost Southmarchu, že ještě nebyl organizován do provincií se zastoupením v Senátu Senátu. Alespoň třetina příkazů z Southmarch však zůstala neochvějně loajální k lordu Protectorovi a ústřední vládě a boje se staly čím dál brutálnějšími.

	Povstalcům se také podařilo získat kontrolu nad jihozápadní částí provincie Shiloh, i když se zdálo nepravděpodobné, že by se ho dokázali držet, kdyby Stohnar zimu přežil. Rebelové si toho bohužel byli vědomi a pogromy a zabíjení v Shilohu byly téměř neuvěřitelné brutální. Pokud jihozápadní Shiloh znovu ovládne vláda, bude to většinou jedno obrovské moře vykuchaných farem a vyhořelých ruin.

	Prozatím byly provincie Southguard, Transhar a Windmoor alespoň dočasně ve sloupci Lord Protector, ačkoli situace v Southguard byla zmatená a stále více krvavá. Zvěrstvo zplodilo zvěrstva a křižáci a žháři se nemilosrdně pronásledovali chladnou, deštivou zimou. Nenávist, kterou tyto útoky a protiútoky generovaly, nevyrostla, ale byla ošklivější, pomyslel si smutně Merlin. Ve skutečnosti to byl druh násilí a brutality, který pravděpodobně zanechal vícegenerační dědictví nenávisti mezi přeživšími a jejich dětmi.

	Provincie Malitar šla proti vzoru většiny zbytku republiky - povstalci uvnitř Mariku, hlavního města provincie Malitar a druhého největšího přístavu Siddarmarku, převzali kontrolu nad celým městem, a byly to milice z okolní krajiny, které probojovali zpět do Marik a rozdrtili rebely. Bohužel celá charisiánská čtvrť města byla spálena k zemi, než mohly milice Marik dobýt znovu. Přeživších bylo velmi málo a reformní církve utrpěly téměř stejně těžce.

	Markan a Transhar se úspěšně drželi pro lorda Protectora a vládu, a tam bylo ve skutečnosti docela ticho. Totéž platilo v provincii Rollings, na extrémním severovýchodě, ačkoli pobřežní oblast provincie Midhold mezi Rollings a Old Province byla dějištěm ošklivých bojů. Extrémní západní části Midholdu v tuto chvíli dominovaly také úspěšní rebelové v Mountaincrossu, což muselo ve městě Siddar City vyvolávat jistou úzkost.

	Pokud kdokoli mohl říct, téměř dvě třetiny pravidelné armády splnily svou přísahu ústavě a ochránci lorda. Několik jednotek, které zůstaly věrné, bylo povstáním bohužel přemoženo a jen velmi málo z těchto mužů přežilo, protože loajalisté chrámu neměli velký zájem zajímat. Mezi přeběhy, dezercemi a bojovými ztrátami bylo nepravděpodobné, že by Stohnar mohl povolat více než třetinu - možná jen čtvrtinu - kdysi mocné Siddarmarkianské armády. Horší je, že velký vikář prohlásil podporu Matky církve pro „udatné Boží děti bojující proti zlu a korupci“ v republice a rozšířil džihád na každého, kdo podporoval „odpadlíka a prokletého Greyghora Stohnara a jeho přisluhovače“. Jako následek, „Dobrovolníci“ byli připraveni nalít do západní republiky z pohraničních států, jakmile to počasí dovolilo. Ostatně bylo jen otázkou času, kdy se objeví skutečný kontingent chrámové stráže.

	A jak zdůraznil Cayleb, Clyntahn načasoval své povstání tak, aby se krylo s posledními fázemi Siddarmarkianské sklizně. Jižní provincie byly samozřejmě sklizeny později, ale jeho útok přišel dříve, než byly produkty z agrárního západu odeslány na zimu na východ a část jeho strategie zahrnovala úmyslné ničení potravin - skladů, farem, sýpek - v celém východní provincie také. Podle sovích odhadů tyto provincie ztratily téměř polovinu jídla, které by je za normálních okolností přeneslo přes zimní měsíce. A právě v té době, kdy byly přerušeny dodávky potravin, se reformační a charisovští uprchlíci ze západu nalévali na východ v zoufalém hledání bezpečí.

	"Myslíš si, že Stohnar to zvládne přes zimu, Merline?" Zeptala se Sharleyan po chvíli.

	"Myslím, že má dobrou šanci," odpověděl Merlin. "Nevím, co se stane, ale na jaře." Vidíme strašně mnoho příkazů z Maigwairu do hraničních států a různých vojenských příkazů Temple Lands. Představuji si, že plánuje přechod na východ k parnímu válci Stohnarovi, jakmile může nasadit armádu do pole. A očekávám, že Clyntahn bude „navrhovat“ Silkiahanům, že by si raději měli odtud vyrazit na hranici embarga, pokud nechtějí stejné zacházení, jaké republika právě dostala. “

	"Co mě a Domynyka, Trahvys a Bynzhamyna pobláznilo, je skutečnost, že stále 'nevíme', co se děje na severu!" Cayleb zavrčel. "Nemůžeme dělat nic - nemůžeme o tom ani navázat kontakt se Stohnarem! - dokud to" nezjistíme "!"

	"Už to nebude dlouho trvat, lásko," řekla Sharleyan a natáhla se, aby mu na rameno položila uklidňující ruku. "Už začínáme slyšet zvěsti," zdůraznila, "a celý svět ví, jakou úžasnou síť špiónů máme!"

	"Vím." Cayleb se na ni křivě usmál. "O tom s Trahvysem a Bynzhamynem budeme mluvit zítra ráno." Také se chystáme dopravit Ahlvyno a podle Maikelova návrhu začneme „preventivně“ shromažďovat pomocné zásilky potravin. “ Šklebil se. "Naše ekonomika bude mít z toho svinstvo vyhozeno ztrátou tolika obchodů se Siddarmarkianem, a pokud se Silkiah rozhodne, že musí začít věnovat pozornost Clyntahnovu embargu, bude se to jen zhoršovat." Na druhou stranu budeme mít najednou spoustu náhradních obchodních galeonů, které dokážeme nacvaknout, abychom pomohli dopravit jídlo a lékařské zásoby. “

	"Možná to nebude tak špatné," řekl Merlin povzbudivě. "Mám pocit, že se i přes embargo může něco objevit." A pokud to Stohnar zvládne přes zimu - a příští jaro - můžeme konečně mít spojence na pevnině, kterého potřebujeme. “

	"A pokud to nezvládne přes zimu - a příští jaro - bude to nejméně deset let, než bude jakákoli jiná pevninská říše ochotná postavit se proti nám," řekl kysele Cayleb. "Samozřejmě za předpokladu, že ti, kteří nám 'vracející se archanděly', nám dají tak dlouho."

	"Můj, máš zkouškovou náladu," poznamenal Merlin mírně.

	"Musím toho hodně otestovat," odsekl Cayleb. "Tohle nebyl úplně nejjednodušší rok, jaký jsme kdy zažili, víš."

	"Ano, já vím," řekl Merlin jemněji. "Ale Hektor má Iryse, Daivyna a Coris bezpečně na palubě Destiny." Brzy zamíří domů a mělo by být zajímavé sledovat, jak Corisande reaguje, když jim Coris a Irys řeknou, že to byl Clyntahn, kdo zavraždil Hektora ... a pokusil se zavraždit také Daivyna. A v dobrém i horším případě Clyntahn vyšel ven na pevninu. Už to není jen zámořská válka pro Howarda a Haveny, a to bylo jeho rozhodnutí, ne naše. Z dlouhodobého hlediska si myslím, že přijde domů, aby se pomstil, pokud se Stohnarovi podaří udržet. A Ehdwyrd a Seamount mají ve výrobě nové puškové zbraně, nemluvě o Mahndraynových závěrkách. Vím, že nám všem chybí Mahndrayn, ale to byl skvělý designový přístup, a církvi se to nebude ani trochu líbit, když na ně narazí v terénu. Kynt Clareyk se chystá navrhnout také pěchotní minomety, a to bude nepříjemně překvapeno i pro našeho přítele Clyntahna. A pak je tu první Ehdwyrdův parní stroj. Bude to změna hry, zejména proto, že nebudeme muset ztrácet všechen ten čas vrtáním a experimentováním, abychom to vylepšili do podoby funkčního návrhu, jako tomu bylo u staré Terry. “

	"Snažíš se mě rozveselit poukázáním na to, že hybnost je na naší straně?" Zeptal se Cayleb suše. "Protože, pokud ano, dovolte mi poukázat na to, že přinejmenším několik příštích měsíců bude hybnost spíše pevně na straně Clyntahna v Siddarmarku." A pokud srazí republiku, budeme dlouho hledat další příležitost, jak se uchytit kdekoli na pevnině. “

	"Jste rozhodnut být ponurý," řekl Merlin jemným škádlivým hlasem. "A ne, nesnažil jsem se ti říct, že hybnost byla na naší straně." V tuto chvíli nebudu ani argumentovat, že historie je na naší straně, i když si myslím, že to tak je pravděpodobně. Ne, jen přemýšlím o něčem, co jsi řekl před chvílí, Caylebe. V mnoha ohledech to byl špatný rok ... ale my jsme stále tady a jsme silnější, než jsme byli před rokem. A důvod, proč jsme, je ten, že vy a Sharley a Maikel jste zde v Charisu položili základ, který někdo jako Zhaspahr Clyntahn nikdy nebude schopen ocenit nebo se mu vyrovnat. Charis chápe, o co jde, a to je naše síla, podloží, kterému Clyntahn ani nezačne rozumět. Tito lidé - vaši lidé - rozpoznávají zlo, když ho vidí, a nejsou ochotni nechat ho zvítězit. Odmítají vidět triumf. Možná neví všechno, co víme, a zatraceně dobře nikdy neslyšeli o Terranské federaci nebo Gbabě, ale jsou připraveni zaplatit cenu za to, aby koupili svým dětem svobodu svých dětí z toho, co Clyntahn představuje, ať už je to cokoli cena je. A když na to přijdeš, “křivě se usmál Merlin,„ s tím můžeme pracovat, víš. “

	"Máte způsob, jak najít světlou stránku, že?" Jak to bylo, že to za starých časů nazývali - myslím Pollyannou? “ Cayleb odpověděl, ale když mluvil, díval se na svou ženu a on se také usmál. Vzal jednu ruku přes zadní část hlavy své spící dcery, jemně ji objal a pak přikývl.

	"Ale máš pravdu, Merline," řekl tiše. "S tím můžeme pracovat."

	 



	




	 

	Postavy

	ABYLYN, CHARLZ—Vysoký vůdce Temple Loyalists v Charisu.

	AHBAHT, KAPITÁN RUHSAIL, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY—Velící důstojník HMS Archangel Chihiro, 40 let; Kapitán vlajky komodora Wailahra.

	AHBAHT, LYWYS—Edmynd Walkyrův švagr; XO, obchodní vítr galeona.

	AHBAHT, ZHEFRY— Osobní tajemník Earla Graye. Plní řadu funkcí státního podtajemníka pro zahraniční věci.

	AHDYMSYN, BISHOP ZHERALD—Dříve vykonavatel biskupa Erayka Dynnyse pro Charis, nyní jeden z vedoucích pomocných biskupů arcibiskupa Maikela.

	AHLAIXSYN, RAIF—Dobrý siddarmarkiánský básník a diletant; reformátor.

	AHLBAIR, LUTUTENANT ZHEROHM, ROYAL CHARISIAN NAVY - nadporučík, HMS Typhoon.

	AHLDARM, MAHRYS OHLARN—Mahrys IV, císař Desnair.

	AHLVAI, KAPITÁN MAHLYK, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY — CO, HMS císař Zhorj, 48. Kapitán vlajky barona Jahras.

	AHLVEREZ, ADMIRAL-GENERAL FAIDEL, ROYAL DOHLARAN NAVY—Vévoda z Malikai; Král Rahnyld IV. Dohlarova vrchního admirála.

	AHLWAIL, BRAIHD—Osobní sluha otce Paityra Wylsynna.

	AHNDAIRS, TAILAHR—Charianský loajalista chrámu, žijící v chrámových zemích přijatých pro operaci Rakurai.

	AHRDYN„Kočičí ještěrka arcibiskupa Maikela.

	AHRMAHK, CAYLEB ZHAN HAARAHLD BRYAHN—Vévoda z Ahrmahku, princ Tellesberg, princ ochránce říše, král Cayleb II Charis, císař Cayleb I Charis. Manžel Sharleyan Ahrmahk.

	AHRMAHK, CROWN PRINCESS ALAHNAH ZHANAYT NAIMU— Kojenecká dcera Cayleba a Sharleyan Ahrmahk; dědic císařské charisovské koruny.

	AHRMAHK, HAARAHLD VII - král Charis.

	AHRMAHK, KAHLVYN—Vévoda z Tirian (zemřel), strážník z Hairathy; První bratranec krále Haarahlda VII.

	AHRMAHK, KAHLVYN CAYLEB—Mladší syn Kahlvyna Ahrmahka, zesnulého vévody Tiriana, prvního bratrance bratra krále Cayleba, kterého kdysi odebrali.

	AHRMAHK, RAYJHIS—Vévoda z Tirian; Starší syn a dědic Kahlvyn Ahrmahk.

	AHRMAHK, SHARLEYAN ALAHNAH ZHENYFYR AHLYSSA TAYT—Vévodkyně z Cheraythu, paní ochránkyně z Chisholmu, královna z Chisholmu, císařovna z Charisu. Manželka Cayleba Ahrmahka. Viz také Sharleyan Tayt.

	AHRMAHK, ZHAN—Korunní princ Zhan; Král Cayleb mladší bratr.

	AHRMAHK, ZHANAYT—Queen Zhanayt; Zesnulá manželka krále Haarahlda; matka Cayleb, Zhanayt a Zhan.

	AHRMAHK, ZHANAYT—Princezna Zhanayt; Mladší sestra Cayleba Ahrmahka; druhé nejstarší dítě krále Haarahlda VII.

	AHRMAHK, ZHENYFYR—Vévodkyně vdovy z Tirian; matka Kahlvyn Cayleb Ahrmahk; dcera Rayjhisa Yowanceho, hraběte Graye Harbour.

	AHRNAHLD, SPYNSAIR—Osobní úředník a sekretářka císařovny Sharleyan.

	AHRTHYR, SIR ALYK, KORISANDSKÁ STRÁŽ— Earl of Windshare; Velitel kavalérie sira Koryna Gahrvaie.

	AHSTYN, PORUČENEC FRANZ, CHARISIAN ROYAL GUARD—Druhý ve vedení osobního strážce krále Cayleba II.

	AHZGOOD, PHYLYP— Hrabě z Coris; dříve spymaster pro prince Hektora z Corisande; v současné době zákonný zástupce princezny Irys Daykyn a prince Daivyn Daykyn.

	AIMAYL, RAHN—Člen protikarisového odboje v Manchyr v Corisande. Bývalý učeň Paitryka Hainreeho.

	AIRNHART, OTEC SAIMYN—Přímý podřízený otce Zohannes Pahtkovair. Schuelerite.

	VZDÁLENOST, RÁD—Viz Trumyn Sowthmyn.

	AIWAIN, CAPTAIN HARYS, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, štít HMS, 54.

	ALBÁN, PORUČENÝ VELITEL NIMUE, TFN—Taktický důstojník admirála Pei Kau-zhiho.

	ANVIL ROCK, EARL OF—Viz sir Rysel Gahrvai.

	APLYN-AHRMAHK, ENSIGN HEKTOR, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Vévoda z Darcosu; prapor, HMS Destiny, 54; později povýšen na poručíka a slouží jako vlajkový poručík sira Dunkyna Yairleye. Adoptivní syn Cayleba Ahrmahka.

	ARCHBISHOP MAIKEL—Viz arcibiskup Maikel Staynair.

	ARCHBISHOP PAWAL—Viz též arcibiskup Pawal Braynair.

	ARTHMYN, OTEC OHMAHR—Léčitel seniorů, císařský palác, Tellesberg.

	ATHRAWES, CAPTAIN MERLIN, CHARISIAN IMPERIAL GUARD—Osobní ozbrojenec krále Cayleba II; kybernetický avatar velitele Nimue Alban.

	AYMEZ, MIDSHIPMAN BARDULF, ROYAL CHARISIAN NAVY - praporčík, HMS Typhoon.

	BAHLTYN, ZHEEVYS—Baron White Ford's komorník.

	BAHNYR, HEKTOR— Hrabě z Mancory; jeden z vyšších důstojníků sira Koryna Gahrvaie; velitel pravého křídla na Harylově přechodu.

	BAHR, DAHNNAH—Šéfkuchař, císařský palác, Cherayth.

	BAHRDAHN, KAPITÁNSKÝ PHYLYP, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Undaunted, 56.

	BAHRDAILAHN, PORUČENÍ SIR AHBAIL, ROYAL DOHLARAN NAVY - nadporučík hraběte z Thirsku.

	BAHRMYN, ARCHBISHOP BORYS—Arcibiskup z Corisande pro Boží církev čeká.

	 

	BAHRMYN, TOHMYS—Baron White Castle; Velvyslanec prince Hektora u prince Nahrmahna.

	BAHRNS, KRÁL RAHNYLD IV. - král Dohlaru.

	BAHZKAI, LAIYAN—Rovnač a tiskárna v Siddar City; vůdce meče Schuelera.

	BAIKET, CAPTAIN STYWYRT, ROYAL DOHLARAN NAVY-CO, HMS Chihiro, 50; hraběte z Thirsku vlajkový kapitán.

	BAIKYR, KAPITÁN SYLMAHN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Ahrmahk, 58. kapitán vlajky vysokého admirála Locka Islanda.

	BAILAHND, SESTRA AHMAI—Matka abatyše Ahmai Bailahnd z opatství sv. Evehlain.

	BAIRAHT, DAIVYN—Vévoda z Kholmanu; Císař Mahrys IV. Z Desnairova ministra námořnictva; Švagr sira Urwyna Hahltara.

	BAIRZHAIR, BROTHER TAIRAINCE—Lékař kláštera Saint Zherneau.

	BANAHR, OTEC AHZWALD—Hlava převorství Saint Hamlyn, město Sarayn, království Charis.

	 

	BARCOR, BARON OF—Sir Sir Zher Sumyrs.

	BAYTZ, FELAYZ—Prince Nahrmahn z Emeraldova nejmladšího dítěte a druhé dcery.

	BAYTZ, HANBYL—Vévoda Šalomounovy; Princ Nahrmahn ze Emeraldova strýce a velitel Emeraldian Army.

	BAYTZ, MAHRYA—Prince Nahrmahn z Emeraldova nejstaršího dítěte.

	BAYTZ, NAHRMAHN GAREYT—Druhé dítě a starší syn smaragdového prince Nahrmahna.

	BAYTZ, NAHRMAHN HANBYL GRAIM - viz princ Nahrmahn Baytz.

	BAYTZ, PRINCE NAHRMAHN II—Vládce smaragdového knížectví; Cayleb a imperiální radní pro zpravodajství Sharleyan Ahrmahk.

	BAYTZ, PRINCESS OHLYVYA—Manželka smaragdového prince Nahrmahna.

	BAYTZ, TRAHVYS—Prince Nahrmahn ze Emeraldova třetího dítěte a druhého syna.

	BÉDARD, DR. ADORÉE, PH.D.—Chief psychiatr, Operation Ark.

	BISHOP EXECUTOR WYLLYS—Viz biskupský exekutor Wyllys Graisyn.

	BISHOP ZHERALD—Viz biskup Bisher Zherald Ahdymsyn.

	ČERNÁ VODA, VÍTĚZ—Viz sira Adulfo Lynkyn.

	ČERNÁ VODA, VÍTĚZ—Viz admirál Ernyst Lynkyn.

	BLAHNDAI, CHANTAHAL—Alias Lysbet Wylsynn na Sionu.

	BLAIDYN, LUTUTENANT ROZHYR, ROYAL DOHLARAN NAVY - podporučík, lodní kuchyně Royal Bédard.

	BORYS, ARCHBISHOP—Viz arcibiskup Borys Bahrmyn.

	BOWAVE, DAIRAK—Dr. Rahzhyr Mahklyn, starší asistent, Royal College, Tellesberg.

	BOWSHAM, KAPITÁN KHANAIR, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Gale.

	BRADLAI, LUTUTENANT ROBYRT, ROYAL CORISANDIAN NAVY - skutečné jméno kapitána Styvyna Whaiteho.

	BRAIDAIL, BROTHER ZHILBYRT—Pod knězem Řádu Schuelera; juniorský inkvizitor v Talkyře.

	BRAISHAIR, CAPTAIN HORYS, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Rock Point, 38. válečný zajatec hraběte Thirska se vzdal inkvizici.

	 

	BRAISYN, AHRNAHLD, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - člen posádky lodi Stywyrt Mahlyk.

	BRAYNAIR, ARCHBISHOP PAWAL—Chisholmský arcibiskup pro církev Charis.

	BREYGART, COLONEL SIR HAUWERD, ROYAL CHARISIAN MARINES- oprávněný dědic hrabství Hanth. Stává se hraběm 893.

	BREYGART, FRAIDARECK—Čtrnáctý hrabě z Hanthu; Pradědeček Hauwerda Breygarta.

	BROUN, OTEC MAHTAIO—Vysoký tajemník a poradce arcibiskupa Erayk Dynnys; Důvěrník a chráněnec arcibiskupa Erayka.

	BROWNYNG, CAPTAIN ELLYS — CO, chrámová galeona, blahoslavený Langhorne.

	BRYNDYN, HLAVNÍ DAHRYN—Vysoký dělostřelecký důstojník připojený ke sloupu brigádního Clareyka v Harylově převorství.

	BYRK, OTEC MYRTAN— Horní kněz Řádu Schuelera; Druhý velitel otce Vyktyra Tahrlsahna.

	BYRK, MAJOR BREKYN, ROYAL CHARISIAN MARINES — CO, námořní oddělení, HMS Royal Charis.

	BYRKYT, OTEC ZHON—Formátní opat a současný knihovník kláštera Saint Zherneau.

	CAHKRAYN, SAMYL—Vévoda z Fern, král Rahnyld IV. Z prvního radního Dohlara.

	CAHMMYNG, AHLBAIR—Profesionální vrah pracující pro otce Aidryn Waimyn.

	CAHNYR, ARCHBISHOP ZHASYN—Prchající arcibiskup Glacierheart; reformní člen Samyl Wylsynn's Circle; hlavní duchovní vůdce reformistů ve městě Siddar.

	CHAHLMAIR, SIR BAIRMON—Vévoda z Margo; člen regentské rady prince Daivyna.

	CHAIMBYRS, PORUČENÍ ZHUSTYN, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY - poručík, HMS Archangel Chihiro, 40 let.

	CHALMYR, LUTUTENANT MAILVYN, ROYAL CHARISIAN NAVY - nadporučík, HMS Tellesberg.

	CHALMYRZ, OTEC KARLOS—Arcibiskup Borys Bahrmyn je pobočník a sekretář.

	CHARLZ, KAPITÁN MARIK—CO, charisovská obchodní loď Wave Daughter.

	CHARLZ, MASTER YEREK, ROYAL CHARISIAN NAVY - střelec, HMS Wave, 14.

	CHERMYN, MATHYLD—Hauwyl Chermynova manželka.

	CHERMYN, RHAZ—Hauwyl Chermynův nejstarší syn.

	CHERMYN, VICEROY GENERAL HAUWYL, IMPERIAL CHARISIAN MARINES—CO, charisovské okupační síly v Corisande. Regent Cayleb a Sharleyan Ahrmahk v Corisande; později velkovévoda Zebediah.

	CHERYNG, PORUŠENEC TAIWYL—Mladší důstojník v personálu sira Vyka Lakyra; má na starosti Lakyrovy úředníky a přenos zpráv.

	CLAREYK, GENERAL KYNT, IMPERIAL CHARISIAN ARMY—Baron ze Zeleného údolí. Bývalý brigádní generál, Imperial Charisian Marines.

	CLYNTAHN, VICAR ZHASPAHR—Velký inkvizitor Církve Boží čekající; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	COHLMYN, ADMIRAL SIR LEWK, IMPERIAL CHARISIAN NAVY— Earl Sharpfield, druhý důstojník, Imperial Charisian Navy. Ex-Royal Chisholmian Navy.

	CORIS, RÁD—Viz Phylyp Ahzgood.

	CRAGGY HILL, EARL OF—Viz Wahlys Hillkeeper.

	DAHNVAHR, AINSAIL—Věrný chrámový loajalista narozený v Charisi žijící v chrámových zemích přijatých pro operaci Rakurai.

	DAHNVAHR, RAHZHYR—Ainsail Dahnvahrův otec.

	DAHNVAIR, KAPITÁN LAIZAHNDO, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Royal Kraken, 58 let.

	DAHNZAI, LYZBYT—Hlavní hospodyně otce Zhaifa Laityra v kostele Triumfantu svatých archandělů.

	DAHRYUS, MASTER EDVARHD—Alias biskupa Mylze Halcoma.

	DAIKHAR, LUTUTENANT MOHTOHKAI, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - XO, HMS Dart, 54 let.

	DAIKYN, GAHLVYN—Král komorník krále Cayleba.

	DAIVYS, MYTRAHN—Loyalista Charisian Temple.

	DARCOS, vévoda z—Viz Hektor Aplyn-Ahrmahk.

	DARYS, CAPTAIN TYMYTHY, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, torpédoborec HMS, 54. Kapitán vlajky sira Domynyka Staynaira.

	DAYKYN, DAIVYN—Prince Hektor z nejmladšího dítěte Corisande. Princ z Corisande v exilu po atentátu na jeho otce.

	DAYKYN, HEKTOR—Prince of Corisande, vůdce Ligy Corisande. Zavražděn 893.

	DAYKYN, HEKTOR (MLADŠÍ)—Prince Hektor z druhého nejstaršího dítěte Corisande a zjevný dědic. Zavražděn 893.

	DAYKYN, IRYS—Dcera prince Hektora z Corisande; starší sestra knížete Daivyna.

	DAYKYN, RAICHYNDA—Prince Hektor ze zesnulé manželky Corisande; narozený v hrabství Domair, království Hoth.

	HLOUBKOVĚ HOLLOW, SKRATKA - viz Bryahn Selkyr.

	DEKYN, SERGEANT ALLAYN—Jeden z Kairmynových noncomů, armáda Delferahkanů.

	DOBYNS, CHARLZ—Syn Lyzbyt Dobyns; dospívající Corisandian usvědčený ze zrady jako součást Severního spiknutí.

	DOBYNS, EZMELDA—Hospodářka otce Tymahna Hahskanse v kostele sv. Kathryny.

	DOYAL, SIR CHARLZ, KORISANDSKÝ STRÁŽCE—Formální velitel dělostřelectva v polní armádě prince Hektora; nyní náčelník štábu a vysoký zpravodajský důstojník sira Koryna Gahrvaie.

	DRAGONER, CORPORAL ZHAK, ROYAL CHARISIAN MARINES - člen bodyguarda korunního prince Cayleba.

	 

	DRAGONER, SIR RAYJHIS—Charzský velvyslanec v Republice Siddarmark.

	DRAGONMASTER, BRIGADE SERGEANT MAJOR MAHKYNTY („MAHK“), ROYAL CHARISIAN MARINES - senior noncom brigádní Clareyk během kampaně v Corisande.

	DUCHAIRN, VICAR RHOBAIR—Minister of Treasury, Council of Vicars; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	DYMYTREE, FRONZ, ROYAL CHARISIAN MARINES—Člen tělesné stráže korunního prince Cayleba.

	 

	DYNNYS, ADORAI—Žena arcibiskupa Erayka Dynnyse.

	DYNNYS, ARCHBISHOP ERAYK—Arcibiskup z Charisu. Popraven za kacířství 892.

	DYNNYS, STYVYN—Mladší syn arcibiskupa Erayka Dynnyse, v roce 892 jedenáct let.

	DYNNYS, TYMYTHY ERAYK—Starší syn arcibiskupa Erayka Dynnyse, ve věku čtrnácti v roce 892.

	EASTSHARE, vévoda z—Viz Ruhsyl Thairis.

	EDWYRDS, KEVYN—XO, lupičský galeon Kraken.

	EKYRD, KAPITÁN HAYRYS, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, kuchař krále Rahnyld.

	Císař CAYLEB—Viz Cayleb Ahrmahk.

	Císař MAHRYS IV—Viz Mahrys Ohlarn Ahldarm.

	CISÁŘ WAISU VI—Viz Waisu Hantai.

	EMPRESS SHARLEYAN—Viz Sharleyan Ahrmahk.

	ERAYK, ARCHBISHOP—Viz Erayk Dynnys.

	ERAYKSYN, LUTUTENANT STYVYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - poručík vlajky sira Domynyka Staynaira.

	ERAYKSYN, WYLLYM—Výrobce chariského textilu.

	FAHRMAHN, SOUKROMÝ LUHYS, ROYAL CHARISIAN MARINES - člen bodyguarda korunního prince Cayleba.

	FAHRMYN, OTEC TAIRYN—Kněz přidělený ke kostelu sv. Chihira, vesnickému kostelu poblíž kláštera sv. Agthy.

	FAHRNO, MAHRLYS—Jedna z kurtizán madam Ahnzhelyk Phonda.

	FAHRYA, KAPITÁN BYRNAHRDO, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY — CO, HMS Holy Langhorne, 42 let.

	FAIRCASTER, SERGEANT PAYTER, CHARISIAN ROYAL GUARD—Jeden z osobních strážců císaře Cayleba. Nabyvatel z oddělení námořní pěchoty korunního prince Cayleba.

	FAIRYS, COLONEL AHLVYN, IMPERIAL CHARISIAN MARINES — CO, první pluk, třetí brigáda, ICMC.

	FALKHAN, PORUČENEC AHRNAHLD, KRÁLOVSKÝ CHARISIAN MARINES—CO, osobní strážce korunního prince Cayleba. Později vrchní strážce prince Zhan Ahrmahka.

	OTEC MICHAEL- farář z Lakeview.

	FAUYAIR, BROTHER BAHRTALAM—Vyslanec kláštera sv. Zherneaua.

	FERN, DUKE OF—Viz Samyl Cahkrayn.

	FHAIRLY, HLAVNÍ AHDYM—Vysoký velitel baterií na východním ostrově Ferayd Sound, království Delferahk.

	FHARMYN, SIR RYK—Slévárenský vlastník / mistr železa v království Tarotu.

	FOFÃO, CAPTAIN MATEUS, TFN — CO, TFNS Swiftsure.

	FORYST, VICAR ERAYK—Člen reformistů.

	FRAIDMYN, SERGEANT VYK, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z ozbrojenců krále Cayleba II.

	FUHLLYR, OTEC RAIMAHND - kaplan, HMS Dreadnought.

	FURKHAL, RAFAYL—Druhý baseman a hitter leadoff, Tellesberg Krakens.

	FYSHYR, HARYS—CO, lupičský galeon Kraken.

	GAHDARHD, LORD SAMYL— Brankář pečeti, Republika Siddarmark.

	GAHRBOR, ARCHBISHOP FAILYX— Tarotský arcibiskup pro Boží církev čeká.

	GAHRDANER, SERGEANT CHARLZ, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z osobních strážců krále Haarahlda VII.

	GAHRMYN, PORUČENEC RAHNYLD—XO, kuchyně Arrowhead, námořnictvo Delferahkan.

	GAHRNAHT, BISHOP AMILAIN—Posazený biskup z Larchrosu.

	GAHRVAI, GENERÁLNÍ SIR KORYN, KORISANDSKÁ STRÁŽ—Polský velitel armády Hektora; nyní CO, korisandská garda, ve službách rady regentství. Syn hraběte Anvil Rock.

	GAHRVAI, SIR RYSEL— Earl of Anvil Rock; Oficiální regent knížete Daivyna Daykyna; vedoucí regentské rady Daivyn v Corisande.

	GAHZTAHN, HIRAIM—Aiasail Dahnvahrův alias v Tellesbergu.

	GAIMLYN, BROTHER BAHLDWYN—Podkněz Řádu Schuelera; přidělen králi Zhamesovi z Delferahkovy domácnosti jako agent inkvizice.

	GAIRAHT, KAPITÁN WYLLYS, ČIŠMOLSKÝ KRÁLSKÝ STRÁŽEC—CO oddělení královské stráže královny Sharleyan v Charisu.

	GAIRLYNG, ARCHBISHOP KLAIRMANT—Arcibiskup z Corisande pro církev Charis.

	GALVAHN, VELKÝ SIR NAITHYN—Vysoký štábní důstojník hraběte z Windshare; Kampaň Corisande.

	GARDYNYR, ADMIRAL LYWYS, ROYAL DOHLARAN NAVY—Hrabě z Thirsku a nejlepším admirálem krále Rahnylda IV.

	GARTHIN, EDWAIR—Hrab ze severního pobřeží; jeden z radních prince Hektora, nyní sloužící v regentské radě prince Daivyna.

	GHATFRYD, SANDARIE—Ahnzhelyk Phonda / Nynian Rychtairova osobní služebná.

	GORJAH, OTEC GHARTH—Osobní tajemník arcibiskupa Zhasyna Cahnyra.

	GORJAH, SAHMANTHA„Manželka otce Ghartha Gorjaha.

	GORJAH, ZHASYN— Prvorozené dítě Ghartha a Sahmanthy Gorjaha.

	GOWAIN, VELIKONOČNÍ FAIRGHAS, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - XO, HMS Victorious, 56.

	GRAHSMAHN, SYLVAYN—Zaměstnaný v kanceláři městského inženýra, Manchyr, Corisande; Okamžitý nadřízený Paitryka Hainreeho.

	GRAHZAIÁL, VELIKONOČNÍ VELITEL MAHSHAL, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, škuner HMS Messenger, 6.

	GRAISYN, BISKOPOVÝ VÝKON WYLLYS—Hlavní správce arcibiskupa Lyama Tyrna pro Emeraldské arcibiskupství.

	GRAIVYR, OTEC STYVYN—Úmysl biskupa Ernysta, Ferayd, Delferahk.

	GRAND VICAR EREK XVII—Sekulární a časná hlava Církve Boží čekající.

	GREY HARBOR, EARL OF—Viz Rayjhis Yowance.

	GREEN MOUNTAIN, BARON OF — see Mahrak Sandyrs.

	ZELENÉ ÚDOLÍ, BARON OF—Viz generál Kynt Clareyk.

	ZELENÝ, TYMAHN—Vyšší lovec krále Haarahlda VII.

	GUYSHAIN, OTEC BAHRNAI—Vikář Zahmsyn Trynair, hlavní poradce.

	GYRARD, KAPITÁN ANDRAJ, KRÁLOVSKÝ CHARISIAN NAVY — CO, HMS císařovna Charis.

	HAARPAR, SERGEANT GORJ, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z osobních strážců krále Haarahlda VII.

	HAHLEK, OTEC SYMYN—Osobní asistent arcibiskupa Klairmant Gairlynga.

	HAHLMAHN, PAWAL—Vyšší komorník krále Haarahlda VII.

	HAHLMYN, OTEC MAHRAK—Výše kněz Církve Boží čeká; Osobní asistent biskupa exekutora Thomysa Shylaira.

	HAHLMYN, MIDSHIPMAN ZHORJ, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - signální praporčík na palubě HMS Darcos Sound, 54.

	HAHLMYN, SAIRAIH—Sharleyan Ahrmahk je osobní služebná.

	 

	HAHLTAR, ADMIRÁLNÍ GENERÁLNÍ SIR URWYN, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY—Baron Jahras; velící důstojník císařského desnairského námořnictva; Švagr Daivyn Bairaht.

	HAHLYND, ADMIRAL PAWAL, ROYAL DOHLARAN NAVY—Hrabět z Thirsku, vysoký podřízený admirál.

	HAHLYND, OTEC MAHRAK—Biskový exekutor Thomys Shylair je osobní asistent.

	HAHRAIMAHN, ZHAK—Inddarmarkianský průmyslník a majitel slévárny.

	HAHSKANS, DAILOHRS—Žena otce Tymahna Hahskansa.

	HAHSKANS, OTEC TYMAHN—Reformistický vyšší kněz Řádu Bédarda v Manchýru; kněz, kostel sv. Kathryny.

	HAHSKYN, PORUČENEC AHNDRAI, CHARISIÁNSKÁ CÍRKEVNÍ STRÁŽ—Charišský důstojník přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. Druhý velitel kapitána Gairahta.

	HAHVAIR, VELITEL FRANZ, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, škuner HMS Mace, 12.

	HAIMLTAHN, BISKOPOVÝ VÝKON WYLLYS—Arcibiskup Zhasyn Cahnyr, výkonný asistent v Arcibiskupství Glacierheart.

	HAIMYN, BRIGADIER MAHRYS, ROYAL CHARISIAN MARINES — CO, pátá brigáda, RCMC.

	HAINREE, PAITRYK—Stříbrník a Temple Loyalist míchač v Manchyr, knížectví Corisande.

	HALCOM, BISHOP MYLZ—Biskup Margaret Bay.

	HALMYN, ARCHBISHOP—Viz Halmyn Zahmsyn.

	HANTAI, WAISU—Waisu VI, císař Harchongu.

	HANTH, EARL—Viz Tahdayo Mahntayl. Viz také Sir Hauwerd Breygart.

	HARMYN, HLAVNÍ BAHRKLY, EMERALD ARMY—Důstojník smaragdové armády přidělený k North Bay.

	HARPAHR, BISHOP KORNYLYS—Biskup Řádu Chihiro; Generál admirál Božího námořnictva.

	HARRISON, MATTHEW PAUL—Timothy a pravnuk Sarah Harrisonové.

	HARRISON, ROBERT—Timothy a vnuk Sarah Harrisonové; Otec Matthewa Paula Harrisona.

	HARRISON, SARAH—Manželka Timothy Harrisona a předvečer.

	HARRISON, TIMOTHY—Starosta Lakeview a Adam.

	HARYS, KAPITÁN ZHOEL, KRÁLOVSKÁ KORISANDSKÁ NÁMOŘNÍ—CO, galeonské křídlo; odpovědný za přepravu princezny Irys a prince Daivyna do bezpečí z Corisande.

	HARYS, OTEC AHLBYRT—Vikář Zahmsyn Trynair, zvláštní zástupce Dohlaru.

	HASKYN, PRŮVODCE YAHNCEE, ROYAL DOHLARAN NAVY - praporčík na palubě zálivu Gorath.

	HAUWYRD, ZHORZH— Osobní strážce Earla Graye.

	HENDERSON, LUTUTENANT GABRIELA („GABBY“), TFN - taktický důstojník, TFNS Swiftsure.

	HILLKEEPER, WAHLYS—Hrabě z Craggy Hill; člen regentské rady prince Daivyna; také vysoký člen Severního spiknutí.

	HOLDYN, VICAR LYWYS—Člen reformistů.

	HOTCHKYS, KAPITÁN SIR OHWYN, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Tellesberg.

	HOWSMYN, EHDWYRD—Bohatý majitel slévárny a stavitel lodí v Tellesbergu.

	HOWSMYN, ZHAIN—Ehdwyrd Howsmynova manželka.

	HUNTYR, PORUČENEC KLEMYNT, CHARISIAN ROYAL GUARD—Důstojník charisovské královské gardy v Tellesbergu.

	HWYSTYN, SIR VYRNYN—Člen charizského parlamentu zvolený z Tellesbergu.

	HYLLAIR, SIR FARAHK - baron z Dairwyn.

	HYNDRYK, COMMODORE SIR AHLFRYD, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Baron Seamount. Vyšší odborník na dělostřelbu v Imperial Navy. Účinně CO, výzkum a vývoj Imperial Charisian Navy.

	HYNDYRS, DUNKYN—Purser, lupič galeon Raptor.

	HYRST, ADMIRAL ZOHZEF, CHISHOLMIAN NAVY - druhý velitel hraběte Sharpfielda.

	HYSIN, VICAR CHIYAN—Člen reformistů.

	HYWSTYN, PÁN AVRAHM- bratranec Greyghora Stohnara a prostřední úředník přidělený k Siddarmarkianskému ministerstvu zahraničí.

	HYWYT, VELITEL PAITRYK, ROYAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Wave, 14 (škuner). Později povýšen na kapitána jako CO, HMS Dancer, 56. Později povýšen na Commodore; Velitel letky doprovázející císařovnu Sharleyan k Zebediahovi a Corisande.

	IBBET, AHSTELL- kovář usvědčený ze zrady v rámci Severního spiknutí v Corisande.

	ILLIAN, CAPTAIN AHNTAHN—Jeden z velitelů roty sira Phylypa Myllyra.

	IRONHILL, BARONE—Viz Ahlvyno Pawalsyn.

	JAHRAS, BARON OF—Viz generální admirál Sir Urwyn Hahltar.

	JYNKYN, COLONEL HAUWYRD, ROYAL CHARISIAN MARINES - vrchní velitel námořnictva admirála Staynaira.

	JYNKYNS, BISHOP ERNYST - biskup z Feraydu.

	KAHBRYLLO, KAPITÁN AHNTAHN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Dawn Star, 58 let, transport císařovny Sharleyan do Zebediah a Corisande.

	KAHNKLYN, AIDRYN—Tairys Kahnklyn starší dcera.

	KAHNKLYN, AIZAK—Zetěch Rahzhyra Mahklyna; vysoký knihovník na Royal College of Charis.

	KAHNKLYN, ERAYK—Tairys Kahnklynův nejstarší syn.

	KAHNKLYN, OKOLÍ—Tairys Kahnklyn mladší dcera.

	KAHNKLYN, HAARAHLD—Tairys Kahnklynův prostřední syn.

	KAHNKLYN, TAIRYS—Vdaná dcera Rahzhyra Mahklyna; vysoký knihovník na Royal College of Charis.

	KAHNKLYN, ZHOEL—Tairys Kahnklynův nejmladší syn.

	KAHRNAIKYS, HLAVNÍ ZHAPHAR, CHRÁM CHRÁMU—Důstojník chrámové stráže a schuelerit.

	KAILLEE, KAPITÁN ZHILBERT, TAROTISIAN NAVY — CO, lodní kuchyně Král Gorjah II.

	KAILLYT, KAIL—Druhý velitel major Borys Sahdlyr ve městě Siddar.

	KAIREE, TRAIVYR—Bohatý obchodník a vlastník půdy v hrabství ze Styvynu, království Charis.

	KAIRMYN, KAPITÁN TOMHYS—Jeden z důstojníků sira Vyka Lakyra, armáda Delferahkan.

	KAITS, CAPTAIN BAHRNABAI, IMPERIAL CHARISIAN MARINES — CO, Marine detachment, HMS Squall, 36.

	KEELHAUL—Vysoký admirál Lock Island je rotvajler; později baron Seamount.

	KESTAIR, AHRDYN—Vdaná dcera arcibiskupa Maikela.

	KESTAIR, SIR LAIRYNC—Svůj arcibiskup Maikel.

	KHAILEE, MASTER ROLF—Pseudonym používaný lordem Avrahmem Hywstynem.

	KHAPAHR, VELITEL AHLVYN, ROYAL DOHLARAN NAVY—Efektivně, vedoucí štábu hraběte z Thirsku.

	KHARMYCH, OTEC AHBSAHLAHN—Úmysl arcibiskupa Trumahna Rowzvela v Gorathu. Schuelerite.

	KHATTYR, CAPTAIN PAYT, EMERALD NAVY — CO, lodní kuchyně Černý princ.

	KHOLMAN, DUKE OF—Viz Daivyn Bairaht.

	KHOWSAN, KAPITÁN VÍTĚZŮ SHOUKHAN, IMPERIAL HARCHONGESE NAVY—Count of Wind Mountain, CO, IHNS Flower of Waters, 50. Vlajkový kapitán vévodovi východu slunce.

	KRÁL GORJAH III—Viz Gorjah Nyou.

	KRÁL HAARAHLD VII—Viz Haarahld Ahrmahk.

	KRÁL RAHNYLD IV—Viz Rahnyld Bahrns.

	KRÁL ZHAMES II—Viz Zhames Olyvyr Rayno.

	KLAHRKSAIN, KAPITÁN TYMAHN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Talisman, 54.

	ZNALOSTI, EVELYN—Eva, která unikla zničení Alexandrijské enklávy a uprchla do Tellesbergu.

	 

	ZNALOSTI, Jeremiáši- Adam, který unikl zničení Alexandrijského enklávy a uprchl do Tellesbergu, kde se stal patronem bratří v Saint Zherneau.

	KOHRBY, STŘEDOVĚK LYNAIL, ROYAL CHARISIAN NAVY - starší midshipman, HMS Dreadnought.

	KRAHL, KAPITÁN AHNDAIR, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, HMS Bédard, 42 let.

	KRUGAIR, KAPITÁN MAIKEL, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Avalanche, 36. POW hraběte Thirska se vzdal inkvizici.

	KRUGHAIR, LUTUTENANT ZHASYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - poručík, HMS Dancer, 56 let.

	KWAYLE, TYMYTHY, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Vysoký poddůstojník a lodní kapitán, HMS Destiny, 54 let.

	KWILL, OTEC ZYTAN—Uper kněz Řádu Bédard; opat Hospice Svatého Bédarda, hlavního útulku pro bezdomovce ve městě Sion.

	LAHANG, BRAIDEE—Prince Nahrmahn z Emeraldova hlavního agenta v Charisu před příjezdem Merlina Athrawese tam.

	LAHFAT, KAPITÁN MYRGYN—Piratický vládce Claw Keep na Claw Island.

	LAHFTYN, HLAVNÍ BRYAHN—Šéf štábu brigádního Clareyka.

	LAHMBAIR, PARSAIVAHL—Významný korisandský zelinář usvědčený ze zrady jako součást Severního spiknutí.

	LAHRAK, NAILYS—Vysoký vůdce Temple Loyalists v Charisu.

	 

	LAHSAHL, LIEUTENANT SHAIRMYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — XO, torpédoborec HMS, 54 let.

	LAICHARN, ARCHBISHOP PRAIDWYN—Sidarský arcibiskup; hodnotící prelát Republiky Siddarmark. Langhornite.

	LAIMHYN, OTEC CLYFYRD—Osobní tajemník císaře Cayleba, kterého mu přidělil arcibiskup Maikel.

	LAINYR, VÝKON BISKOPU WYLSYNN—Biskupský vykonavatel Gorath. Langhornite.

	LAIRAYS, OTEC AWBRAI—Podkněz Řádu Schuelera; Lodní kaplan HMS archanděla Chihira.

	LAIRMAHN, FAHSTAIR—Baron z Lakelandu; první radní království Delferahk.

	LAITEE, OTEC ZHAMES—Kněz Řádu Schuelera; asistent otce Gaisbyrta Vandaika v Talkyře.

	LAITYR, OTEC ZHAIF—Reformistický vyšší kněz Pasqualova řádu; vyšší kněz, vítězný kostel svatých archandělů; blízký osobní přítel otce Tymahna Hahskanse.

	LAKYR, SIR VYK—SO, posádka Ferayd, království Delferahk.

	LANGHORNE, ERIC—Chief administrator, Operation Ark.

	LARCHROS, BARON OF—Viz Rahzhyr Mairwyn.

	LARCHROS, BARONESS OF—Viz Raichenda Mairwyn.

	LATHYK, PORUŠENEC RHOBAIR, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—XO, HMS Destiny, 54. Později povýšen na kapitána a velitele, HMS Destiny.

	LAYBRAHN, BAHRYND—Alias Paitryka Hainreeho.

	 

	LAYN, HLAVNÍ ZHIM, KRÁLOVSKÝ CHARISIAN MARINES—Brigadier Kynt je podřízený pro vývoj původních osnov. Nyní vyšší důstojník výcviku na námořní základně Helen Island.

	LEKTOR, ADMIRAL SIR TARYL—Stará tatarská; CO, Royal Corisandian Navy pod vedením prince Hektora během Corisande kampaně; Hlavní spojenec hraběte Anvil Rock od Hektorovy smrti, další člen regentské rady prince Daivyna.

	ZÁMKOVÝ OSTROV, RÁD—Viz admirál Bryahn Lock Island.

	ZÁMKOVÝ OSTROV, VYSOKÝ ADMIRÁL BRYAHN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY— Earl of Lock Island; CO, Imperial Charisian Navy. Bratranec Cayleba Ahrmahka.

	LORD PROTECTOR GREYGHOR—Viz ochránce lorda Greyghora Stohnara.

	LYAM, ARCHBISKOP—Viz též arcibiskup Lyam Tyrn.

	LYNDAHR, SIR RAIMYND—Prince Hektorův strážce kabelky; nyní slouží v regentské radě prince Daivyna.

	LYNKYN, ADMIRAL ERNYST, KORISANDSKÁ NÁMOŘNÍ—Vévoda z černé vody; CO, korejské námořnictvo; KIA, Battle of Darcos Sound.

	LYNKYN, SIR ADULFO—Vévoda z černé vody; syn sira Ernysta Lynkyna, zabit v bitvě u Darcos Sound.

	LYWKYS, LADY MAIRAH—Šéf císařovny Sharleyan. Je sestřenice barona Green Mountain.

	LYWSHAI, TRUMYN—Sir Dunkyn Yairley sekretářka.

	LYWYS, DR. SAHNDRAH—Člen fakulty, Royal College, Tellesberg se specializací na chemii.

	MAHGAIL, KAPITÁN BYRT—Velitel roty, Delferahkan Royal Guard.

	MAHGAIL, CAPTAIN RAIF, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Dancer, 56. Vlajkový kapitán sira Gwylyma Manthyra.

	MAHGAIL, LIEUTENANT BRYNDYN, IMPERIAL CHARISIAN MARINES—Důstojník námořní pěchoty přidělený k operaci Sarm River.

	MAHGAIL, MASTER GARAM, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - tesař, HMS Destiny, 54.

	MAHGENTEE, MIDSHIPMAN MAHRAK, ROYAL CHARISIAN NAVY - senior midshipman, HMS Typhoon.

	MAHKELYN, PORUČENEC RHOBAIR, ROYAL CHARISIAN NAVY - čtvrtý poručík, HMS Destiny, 54 let.

	MAHKHYNROH, BISHOP KAISI—Manchyrský biskup pro církev Charis.

	MAHKLYN, AHNGAZ—Vysoký admirál Rock Point je komorník.

	MAHKLYN, DR. RAHZHYR—Kancelář Královské vysoké školy v Charisu, předseda, vyšetřovací rada císařů a vysoký člen vnitřního kruhu.

	MAHKLYN, TOHMYS—Nezdaný syn Rahzhyra Mahklyna; obchodní námořní kapitán.

	MAHKLYN, YSBET—Od zesnulé manželky Rahzhyra Mahklyna.

	MAHKNASH, SERGEANT BRAICE, ROYAL DELFERAHKAN ARMY—Jeden z vedoucích družstva plukovníka Aiphraima Tahlyvyra.

	MAHKNEEL, KAPITÁN HAUWYRD—CO, lodní kuchyně Arrowhead, námořnictvo Delferahkan.

	MAHLDAN, BROTHER STAHN—Reformní sexton ve městě Siddar; Řád brku.

	MAHLDYN, PORUČENEC ZHAMES, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — XO, HMS Squall, 36.

	MAHLRY, LUTUTENANT RHOLYND, EMERALD NAVY - poručík na palubě galéry Black Prince.

	MAHLYK, STYWYRT—Sir Dunkyn Yairleyův osobní kormidelník.

	MAHNDRAYN, VELITEL URVYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, Experimentální rada. Senior asistent Commodora Seamounta.

	MAHNDYR, EARL—Viz Gharth Rahlstahn.

	MAHNTAIN, CAPTAIN TOHMYS, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY — CO, blahoslavený válečník HMS, 40.

	MAHNTAYL, TAHDAYO—Uživatel hrabě z Hanthu.

	MAHNTEE, LUTUTENANT CHARLZ, ROYAL DOHLARAN NAVY — XO, HMS Rakurai, 46 let.

	MAHNTYN, CORPORAL AILAS—Střelovač přidělený četě seržanta Edvarhda Wystahna.

	MAHRAK, LUTUTENANT RAHNALD, ROYAL CHARISIAN NAVY - nadporučík, HMS Royal Charis.

	MAHRLOW, BISHOP EXECUTOR AHRAIN—Výkonný asistent arcibiskupa Halmyna Zahmsyna, arcibiskupství v Gorathu, království Dohlar.

	MAHRLOW, OTEC ARTHYR—Kněz Řádu Schuelera; asistent otce Gaisbyrta Vandaika v Talkyře.

	MAHRTYN, ADMIRAL GAHVYN, ROYAL TAROTISIAN NAVY—Baron z Bílého Fordu. Vyšší důstojník, královské tarotské námořnictvo.

	MAHRTYNSYN, LIEUTENANT LAIZAIR, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY — XO, HMS Archangel Chihiro, 40 let.

	MAHRYS, CORPORAL ZHAK—Tobys Raimair je junior noncom.

	MAHRYS, ZHERYLD—Sir Rayjhis Dragoner, vysoký sekretář a poradce.

	MAHZYNGAIL, PORUČENEC HAARLAHM, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - nový admirál Rock Point, nový ministr vlajky.

	MAIDYN, LORD HENRAI—Kancelář státní pokladny, Republika Siddarmark.

	MAIGEE, CAPTAIN GRAYGAIR, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, galeon Guardian.

	MAIGEE, PLATOON SERGEANT ZHAK, IMPERIAL CHARISIAN MARINES—Senior noncom, druhá četa, společnost Alpha, 1/3 mariňáci, ICMC.

	MAIGOWHYN, PORUČENEC BRAHNDYN, ROYAL DELFERAHKAN ARMY - pobočník plukovníka Aiphraima Tahlyvyra.

	MAIGWAIR, VICAR ALLAYN—Kapitán generální Církve Boží čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	MAIK, BISHOP STAIPHAN—Schueleritský pomocný biskup Církve Boží čeká; ve jménu Církve skutečně v úmyslu pro Royal Dohlaran Navy.

	MAIKEL, KAPITÁN QWENTYN, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, kuchyně Gorath Bay.

	MAIKELSYN, PORUČENÍ LEEAHM, ROYAL TAROTISIAN NAVY - nadporučík, král Gorjah II.

	MAIRWYN, RAHZHYR—Baron z Larchrosu; člen Severního spiknutí v Corisande.

	MAIRWYN, RAICHENDA—Baronka z Larchrosu; manželka Rahzhyra Mairwyna.

	MAIRYDYTH, LUTUTENANT NEVYL, ROYAL DOHLARAN NAVY - nadporučík, lodní kuchyně Royal Bédard.

	MAITLYND, KAPITÁN ZHORJ, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Victorious, 56 let.

	MAITZLYR, KAPITÁN FAIDOHRAV, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY — CO, HMS Loyal Defender, 48.

	MAIYR, KAPITÁN ZHAKSYN—Jeden z velitelů vojsk plukovníka sira Wahlyse Zhorje ve službách Tahdaya Mahntayla.

	MAKAIVYR, BRIGADIER ZHOSH, ROYAL CHARISIAN MARINES — CO, první brigáda, RCMC.

	MAKFERZAHN, ZHAMES—Jeden z agentů prince Hektora v Charis.

	MAKGREGAIR, OTEC ZHOSHUA—Výborný zástupce vikáře Zahmsyna Trynaira pro Tarot.

	MALIKAI, DUKE OF—Viz Faidel Ahlverez.

	MANTHYR, ADMIRAL SIR GWYLYM, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Kayleb Ahrmahk je kapitán vlajky v bitvách u Crag Hook, Rock Point a Darcos Sound; později admirál; CO, charisovská výprava do Dohlarského zálivu; vyšší charisovský válečný zajatec se vzdal inkvizici Kingdom of Dohlar.

	Margo, vévoda z—Viz Sir Bairmon Chahlmair.

	MARSHYL, MIDSHIPMAN ADYM, ROYAL CHARISIAN NAVY - starší midshipman, HMS Royal Charis.

	MATHYSYN, LUTUTENANT ZHAIKEB, ROYAL DOHLARAN NAVY - nadporučík, lodní kuchyně Gorath Bay.

	MAYLYR, KAPITÁN DUNKYN, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Halberd.

	MAYSAHN, ZHASPAHR—Hlavní agent prince Hektora v Charisu.

	MAYTHIS, PORUŠENEC FRAIZHER, ROYAL CORISANDIAN NAVY - skutečné jméno kapitána Wahltayra Seatowna.

	MHULVAYN, OSKAHR—Jeden z agentů prince Hektora v Charis.

	MULLYGYN, RAHSKHO—Tobys Raimair je druhý v pořadí noncom.

	MYCHAIL, ALYX—Nejstarší vnuk Rhaiyana Mychail.

	MYCHAIL, MYLDRYD—Jedna z vdaných vnuček Rhaiyan Mychail.

	MYCHAIL, RHAIYAN—Obchodní partner Ehdwyrda Howsmyna a primárního výrobce textilu v Království Charis.

	MYCHAIL, STYVYN—Mladší syn Myldryda Mychail.

	MYLLYR, ARCHBISHOP URVYN - arcibiskup v Sodaru.

	MYLLYR, SIR PHYLYP—Jeden z plukovních velitelů sira Koryna Gahrvaie, kampaň Corisande.

	MYLS, BRIGADIER GWYAHN, IMPERIAL CHARISIAN MARINES — CO, druhý pluk, třetí brigáda, ICMC.

	MYRGYN, SIR KEHVYN, ROYAL CORISANDIAN NAVY—CO, kuchyňská linka Corisande. Kapitán vlajky vévody Black Water. KIA, Battle of Darcos Sound.

	NAIGAIL, SAMYL—Syn zesnulého výrobce plachetnic Siddarmarkian; Temple Loyalist a anti-charisian fanatik.

	NAIKLOS, KAPITÁN FRAHNKLYN, KORISANDSKÁ STRÁŽ—CO společnosti ústředí sira Koryna Gahrvaie; později povýšen na majora.

	NARTH, VÝKON BISKOPU TYRNYR—Výkonný asistent arcibiskupa Failyxa Gahrbora, arcibiskupství Tarot.

	NETHAUL, HAIRYM—XO, lupičský škuner Blade.

	NOHRCROSS, BISHOP MAILVYN—Barokový biskup pro církev Charis; člen Severního spiknutí v Corisande.

	SEVERNÍ POBŘEŽÍ, RÁD—Viz Edwair Garthin.

	NYLZ, ADMIRAL KOHDY, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Větší velitel letky, ICN; dříve Commodore, Royal Charisian Navy.

	NYOU, GORJAH ALYKSAHNDAR—Král Gorjah III, král Tarotu.

	NYOU, MAIYL—Queen Consort of Tarot; manželka Gorjah Nyou.

	NYOU, PRINCE RHOLYND—Korunní princ z Tarotu; malý syn Gorjah a Maiyl Nyou; dědic trůnu Tarotisian.

	NYXYN, DAIVYN, ROYAL DELFERAHKAN ARMY- dragoun přidělený k týmu seržanta Braice Mahknashe.

	OARMASTER, SYGMAHN, ROYAL CHARISIAN MARINES—Člen tělesné stráže korunního prince Cayleba.

	OHLSYN, TRAHVYS— Earl of Pine Hollow; Princ Nahrmahn z Emeraldova prvního radního; později první radní Charis.

	OLYVYR, AHNYET—Žena sira Dustyna Olyvyra.

	OLYVYR, SIR DUSTYN—Přední návrhář lodí Tellesberg; hlavní konstruktér, Royal Charisian Navy.

	SOVA—Nimue Alban's AI, založený na zkratce výrobce: Ordoñes-Westinghouse-Lytton RAPIER Tactical Computer, Mark 17a.

	PAHLMAHN, ZHULYIS—Korisandský bankéř usvědčený ze zrady jako součást Severního spiknutí.

	PAHLZAR, COLONEL AHKYLLYS—Nástupce sira Charlze Doyala jako vrchního velitele dělostřelectva sira Koryna Gahrvaie.

	PAHRAIHA, COLONEL VAHSAG, IMPERIAL CHARISIAN MARINES — CO, čtrnáctý námořní pluk.

	PAHRSAHN, AIVAH—Nynian Rychtairova veřejná osobnost v republice Siddarmark.

	PAHSKAL, MASTER MIDSHIPMAN FAYDOHR, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - praporčík přidělený HMS Dawn Star, 58 let.

	PAHTKOVAIR, OTEC ZOHANNES—Hradič ze Siddaru. Schuelerite.

	 

	PARKAIR, LORD DARYUS—Seneschal, republika Siddarmark.

	PARKAIR, ZHANAIAH„Manželka Daryuse Parkaira.

	PARKYR, GLAHDYS—Chisholmianská chůva a chůva korunní princezny Alahnah.

	PAWAL, KAPITÁN ZHON, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Dart, 54.

	PAWALSYN, AHLVYNO—Baron Ironhill, strážce kabelky (pokladník) Království Staré Charis.

	PEI, KAU-YUNG, COMMODORE, TFN—CO, závěrečný doprovod operace Ark; manžel Dr. Pei Shan-wei.

	PEI, KAU-ZHI, ADMIRAL, TFN—CO, Operation Breakaway; starší bratr Commodora Pei Kau-yunga.

	PEI, SHAN-WEI, PH.D.—Manželka komodora Pei Kau-yunga; senior terraforming expert pro operaci Ark.

	FALGRAIN, SIR HARVAI—Majordomo, císařský palác, Cherayth.

	PHANDYS, HLAVNÍ KHANSTAHNZO—Důstojník chrámové stráže. Povýšen na majora; Velitel osobního bezpečnostního oddělení vikáře Rhobaira Duchairna.

	PHONDA, AHNZHELYK—Alias Nynian Rychtair; jedna z nejúspěšnějších kurtizán ve městě Sion; agent a spojenec Samyl Wylsynn.

	PINE HOLLOW, EARL—Viz Trahvys Ohlsyn.

	PLYZYK, KAPITÁN EHRNYSTO, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY — CO, HMS Saint Adulfo, 40 let.

	PRINCE CAYLEB—Viz Cayleb Ahrmahk.

	PRINCE DAIVYN—Viz Daivyn Daykyn.

	PRINCE HEKTOR—Viz Hektor Daykyn.

	PRINCE NAHRMAHN—Viz Nahrmahn Baytz.

	PRINCE RHOLYND—Viz Rholynd Nyou.

	PRINCESS IRYS—Viz Irys Daykyn.

	PROCTOR, ELIAS, PH.D.—Člen personálu Pei Shan-wej a známý kybernetik.

	PRUAIT, KAPITÁN TYMYTHY, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - nově jmenovaný kapitán cenové lodi Meč Boží.

	KRÁLOVNA CONSORT HAILYN - viz Hailyn Rayno.

	QUEEN MAIYL—Viz Maiyl Nyou.

	QUEEN SHARLEYAN—Viz Sharleyan Tayt.

	QUEEN YSBELL—Dříve vládnoucí královna Chisholmu, která byla sesazena (a zavražděna) ve prospěch mužského vládce.

	QWENTYN, COMMODORE DONYRT, ROYAL CORISANDIAN NAVY—Baron z Tanlyr Keep, jeden z velitelů letky vévody z Černé vody.

	QWENTYN, VLASTNÍ—Vnuk Tymahna Qwentyna.

	QWENTYN, TYMAHN—Vedoucí rodu Qwentynů, silný bankovní a investiční kartel v republice Siddarmark.

	RAHLSTAHN, ADMIRAL GHARTH, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Harl of Mahndyr, důstojník třetího postavení, císařské charisovské námořnictvo. Bývalé královské smaragdové námořnictvo.

	RAHLSTYN, COMMODORE ERAYK, ROYAL DOHLARAN NAVY - jeden z velitelů letky vévody Malikai.

	RAHSKAIL, COLONEL BARKAH, IMPERIAL CHARISIAN ARMY—Hrabě ze Swayle, vyššímu důstojníkovi zásobování, Imperial Charisian Army.

	RAHZMAHN, LUTUTENANT DAHNYLD, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - poručík vlajky sira Gwylyma Manthyra.

	RAICE, BYNZHAMYN—Baron Wave Thunder, královský poradce pro zpravodajství, Království Staré Charis.

	RAICE, LEAHYN—Baronka Wave Thunder; manželka Bynzhamyn Raice.

	RAIGLY, SYLVYST—Sir Dunkyn Yairley je komorník.

	RAIMAHN, BYRK—Claitahn a vnuk Sahmanthy Raimahna; hudebník a reformista.

	RAIMAHN, CLAITAHN—Bohatý charizský emigrant a Temple Loyalist žijící ve městě Siddar.

	RAIMAHN, SAHMANTHA—Claitahn Raimahnova manželka a také chrámová věrnice.

	RAIMAIR, TOBYS—Ex-seržant Royal Corisandian Army; velitel neoficiálních strážců prince Daivyna a princezny Irys v Delferahku.

	RAIMYND, SIR LYNDAHR—Prince Hektor z pokladnice Corisande.

	RAISAHNDO, KAPITÁN CAITAHNO, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, HMS Rakurai, 46 let.

	RAISLAIR, BISKOPOVÝ VÝKON MHARTYN—Výkonný asistent arcibiskupa Ahdyma Taibyra, arcibiskupství Desnair.

	RAIYZ, OTEC CARLSYN„Vyznavač královny Sharleyan.

	RAIZYNGYR, COLONEL ARTTU, ROYAL CHARISIAN MARINES—CO, 2/3 Marines (druhý prapor, třetí brigáda).

	RAYNAIR, KAPITÁNE EKOHLS—CO, lupič škuner Blade.

	RAYNO, ARCHBISHOP WYLLYM—Arcibiskup z Chiang-wu; pobočník Řádu Schuelera.

	RAYNO, HAILYN—Královna choť království Delferahk; manželka krále Zhamesa II; bratranec prince Hektora z Corisande.

	RAYNO, ZHAMES OLYVYR—King Zhames II z Delferahku. Příbuzný sňatkem Irys a Daivyn Daykyn.

	RAZHAIL, OTEC DERAHK—Léčitel seniorů, císařský palác, Cherayth. Vyšší kněz řádu Pasquale.

	RHOBAIR, VICAR—Viz také Rhobair Duchairn.

	ROCK POINT, BARON OF—Viz Sir Sir Domynyk Staynair.

	ROHSAIL, KAPITÁN SIR DAHRAND, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, HMS Grand Vicar Mahrys, 50 let.

	ROHZHYR, COLONEL BAHRTOL, ROYAL CHARISIAN MARINES - vysoký komisař.

	ROPEWALK, COLONEL AHDAM, CHARISIAN ROYAL GUARD — CO, Charisian Royal Guard.

	ROWYN, KAPITÁNSKÉ HORAHY—CO, jachta sira Dustyna Olyvyra Ahnyet.

	ROWZVEL, ARCHBISHOP TRUMAHN—Nový arcibiskup z Gorathu. Langhornite.

	RUSTMAYN, EDMYND—Baron Stonekeep; Král Gorjah III. Prvního radního a spymastera Tarotu.

	RYCHTAIR, NYNIAN—Ahnzhelyk Phonda rodné jméno; adoptivní sestra Adorai Dynnys.

	SAHBRAHAN, PAIAIR- osobní komorník hraběte z Thirsku.

	SAHDLYR, PORUČENEC BYNZHAMYN, KRÁLSKÝ CHARISIAN NAVY - podporučík, HMS Dreadnought.

	SAHDLYR, HLAVNÍ KORENY, CHRÁM CHRÁMU—Strážce inkvizice přidělený městu Siddar jako součást Schuelerova meče.

	SAHLAVAHN, CAPTAIN TRAI— Bratranec velitele Urwyna Mahndrayna; CO, Hairatha Powder Mill.

	SAHLMYN, SERGEANT MAJOR HAIN, ROYAL CHARISIAN MARINES - praporčík plukovníka Zhanstyn.

	SAHNDAHL, COLONEL FRAIMAHN, DELFERAHKAN ROYAL GUARD — XO, Delferahkan Royal Guard.

	SAHNDYRS, BISHOP STYWYRT—Biskup Šalamounova, smaragdové knížectví.

	SAHNDYRS, MAHRAK—Baron Green Mountain; Královna Sharleyan z prvního ministra Chisholmu.

	SAHRKHO, OTEC MOHRYS—Vyznavač císařovny Sharleyan.

	SAIGAHN, KAPITÁN MAHRDAI, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS gardista, 44 let.

	SAIKOR, VÝKON BISKOPU BAIKYR—Archbishop Praidwyn Laicharn je biskupský vykonavatel. Pasqualát.

	SAITHWYK, ARCHBISHOP FAIRMYN—Erkevský arcibiskup pro církev Charis.

	SALTAIR, HAIRYET—Druhá chůva korunní princezny Alahnah.

	SARMAC, JENNIFER—Eva, která unikla zničení Alexandrijské enklávy a uprchla do Tellesbergu.

	SARMAC, KALEB- Adam, který unikl zničení Alexandrijské enklávy a uprchl do Tellesbergu.

	SAWAL, OTEC RAHSS—Podkněz Řádu Chihiro; kapitán jedné z chrámových kurýrních lodí.

	SAWYAIR, SESTRA FRAHNCYS—Svrchovaná jeptiška Řádu Pasquale, klášter blahoslavené ruky, Cherayth.

	SAYLKYRK, MIDSHIPMAN TRAHVYS, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - senior midshipman, HMS Destiny, 54.

	SCHAHL, OTEC DAHNYVYN—Uper kněz Řádu Schuelera pracující přímo pro biskupa Mytchail Zhessop; připojený k dragounskému pluku plukovníka Aiphraima Tahlyvyra.

	SEABLANKET, RHOBAIR— Komorník hraběte z Coris.

	SEACATCHER, SIR RAHNLYD—Baron Mandolin, člen rady krále Cayleba.

	SEAFARMER, SIR RYZHARD—Baron Wave Thunder, starší vyšetřovatel.

	SEAHAMPER, SERGEANT EDWYRD—Charisian Imperial Guardsman; Osobní ozbrojenec Sharleyana Ahrmahka od deseti let.

	SEAMOUNT, BARONE—Viz Sir Ahlfryd Hyndryk.

	SEAROSE, OTEC GREYGHOR, NAVY OF God—CO, NGS Saint Styvyn, 52. Vyšší přeživší důstojník flotily Kornylyse Harpahra. Chihirit Řádu meče.

	SEASMOKE, Poručík Yairman, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - XO, HMS Dancer, 56 let.

	SEATOWN, KAPITÁN WAHLTAYR—CO obchodní lodi Fraynceen, působící jako kurýr pro špiony prince Hektora v Charis. Viz také poručík Fraizher Maythis.

	SELKYR, AHNTAHN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - kamarád člunu, HMS Destiny, 54 let.

	SELKYR, BRYAHN— Earl of Deep Hollow; člen Severního spiknutí v Corisande.

	SELLYRS, PAITYR—Baron White Church, strážce pečeti Království Charis; člen rady krále Cayleba.

	SHAIKYR, LARYS—CO, lupičský galeon Raptor.

	SHAILTYN, KAPITÁN DAIVYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Thunderbolt, 58 let.

	SHAIN, CAPTAIN PAYTER, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Dreadful, 48. Kapitán vlajky admirála Nylze. Povýšený admirál; vlajkový důstojník velící letce ICN na základně Thol Bay v království Tarot.

	SHAIOW, ADMIRÁL ŠIROKÝCH OCEÁNŮ CHYNTAI, IMPERIAL HARCHONGESE NAVY—Vévoda slunce vycházejícího, vyšší důstojník na hladině, císařské harchongské námořnictvo.

	SHANDYR, HAHL—Baron ze Shandyr, princ Nahrmahn ze Emeraldova spymastra.

	SHARGHATI, AHLYSSA—Největší sopránový operní zpěvák Republiky Siddarmark; přítel Aivah Pahrsahn.

	SHARPFIELD, EARL OF—Sir Sir Lewk Cohlmyn.

	SHAUMAHN, BROTHER SYMYN—Hosteler kláštera Saint Zherneau.

	Showail, nadporučík STYV, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, škuner HMS Flash, 10.

	SHUMAKYR, OTEC SYMYN— Sekretář arcibiskupa Erayk Dynnys pro jeho 891 pastorační návštěvu; agent Velkého inkvizitora.

	SHUMAY, OTEC AHLVYN—Osobní asistent biskupa Mylze Halcoma.

	SHYLAIR, VÝKON BISKOPU THOMYS—Výkonný asistent arcibiskupa Boryse v arcibiskupství v Corisande.

	SMOLTH, ZHAN—Hlavní džbán pro Tellesberg Krakens.

	SOMERSET, KAPITÁN MARTIN LUTHER, TFN — CO, TFNS Excalibur.

	SOWTHMYN, TRUMYN— Earl of Airyth; jeden z radních prince Hektora, nyní sloužící v regentské radě prince Daivyna.

	STAHKAIL, GENERAL LOWRAI, IMPERIAL DESNAIRIAN ARMY — CO, Triangle Shoal Fort, Iythria.

	STANTYN, ARCHBISHOP NYKLAS—Arcibiskup Hankey v Desnairianské říši.

	STAYNAIR, AHRDYN—Archbishop Maikel Staynairova zesnulá manželka.

	STAYNAIR, ARCHBISHOP MAIKEL—Hlava Církve Charis; byl senior prelátem z Charisian církve Boží čekající v Charis; jmenován prelátem všech Charis tehdejším králem Caylebem.

	STAYNAIR, SIR DOMYNYK, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Baron of Rock Point a vysoký admirál císařského charisianského námořnictva; bratr arcibiskupa Maikel Staynaira.

	STOHNAR, CHRÁNITEL PÁNU GREYGHOR—Volený vládce republiky Siddarmark.

	STONEKEEP, BARON OF—Viz Edmynd Rustmayn.

	BOUŘEJTE, UCHOVÁVEJTE—Viz Sahlahmn Traigair.

	STYWYRT, KAPITÁN AHRNAHLD, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Squall, 36.

	STYWYRT, KAPITÁN DAHRYL, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Typhoon.

	STYWYRT, SERGEANT ZOHZEF- další z noncomů kapitána Kairmyna, armáda Delferahkanů.

	SUMYR, OTEC FRAHNKLYN—Úmysl arcibiskupa Failyxe Gahrbora, arcibiskupství Tarot.

	SUMYRS, SIR ZHER—Baron z Barcor; jeden z vyšších důstojníků sira Koryna Gahrvaie, Corisande Campaign; pozdější člen Northern Conspiracy.

	ZVÝŠENO SLUNCE, VÍTĚZ—Viz admirál širokých oceánů Chyntai Shaiow.

	SUWYL, TOBYS—Vyslanec charizského bankéře a obchodníka žijící ve městě Siddar; Temple Loyalist.

	SUWYL, ZHANDRA—Tobys Suwyl manželka; umírněný reformátor.

	 

	SVAIRSMAHN, STŘEDOVĚK LAINSAIR, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Prostředník, HMS Dancer, 56 let; nejmladší z charisovských válečných zajatců se Království Dohlar vzdalo inkvizici.

	SWAYLE, RÁD—Viz plukovník Barkah Rahskail.

	SYMKEE, LUTUTENANT GARAITH, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - podporučík a později XO, HMS Destiny, 54 let.

	SYMMYNS, SENIOR CHIEF PETTY OFFICER MAIKEL, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - loďmistr, HMS Destiny, 54.

	SYMMYNS, TOHMYS—Velký vévoda ze Zebediah; vyšší šlechtic Zebediah; člen Severního spiknutí v Corisande.

	SYMYN, LIEUTENANT HAHL, ROYAL CHARISIAN NAVY — XO, HMS Torrent, 42 let.

	SYMYN, SERGEANT ZHORJ, CHARISIAN IMPERIAL GUARD- Charisian noncom přidělen k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan.

	SYNKLYR, PORUČENEC AIRAH, ROYAL DOHLARAN NAVY - XO, galeon Guardian.

	TAHLAS, LIEUTENANT BRAHD, IMPERIAL CHARISIAN MARINES—CO, druhá četa, společnost Alpha, 1/3 mariňáci, ICMC.

	TAHLBAHT, FRAHNCYN—Vysoký zaměstnanec (a skutečný vlastník) společnosti Bruhstair Freight Haulers; alias Nyniana Rychtaira.

	TAHLYVYR, COLONEL AIPHRAIM, ROYAL DELFERAHKAN ARMY—CO, dragounský pluk přidělený k „záchraně“ princezny Irysové a prince Daivyna.

	TAHRLSAHN, OTEC VYKTYR—Uper kněz Řádu Schuelera podrobně dodávat charisovské válečné zajatce z Dohlaru do chrámu.

	TAIBAHLD, OTEC AHRNAHLD—Uper kněz Řádu Schuelera; CO, NGS Boží meč; Kapitán vlajky biskupa Kornylyse Harpahra.

	TAIBOR, LYWYS, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - léčitelův kamarád, HMS Destiny, 54 let.

	TAIBYR, ARCHBISHOP AHDYM—Arcibiskup z Desnairu pro Boží církev čeká.

	TAILYR, SOUKROMÝ ZHAKE—Člen královské stráže Delferahkan.

	TALLMYN, CAPTAIN GERVAYS, EMERALD NAVY—Druhý velitel královské loděnice v Tranjyr.

	TANLYR UDRŽUJTE, BARONE - viz Donyrt Qwentyn.

	TANNYR, OTEC HAHLYS—Podkněz Řádu Chihiro; CO, chrámový ledový člun Hornet.

	TANYR, VICAR GAIRYT—Člen reformistů.

	TARTARIÁN, KARL—Viz Sir Taryl Lektor.

	TAYSO, SOUKROMÝ DAISHYN, CHARISIAN IMPERIAL GUARD—Charisian přidělený strážnému oddělení císařovny Sharleyan.

	TAYT, ALAHNAH—Vdova královna Chisholm; Královna Sharleyan z Chisholmovy matky.

	TAYT, SAILYS—Král Chisholm; zesnulý otec královny Sharleyan.

	TAYT, SHARLEYAN—Císařovna Charis a královna Chisholm. Viz Sharleyan Ahrmahk.

	TEAGMAHN, OTEC BRYAHN—Uper kněz Řádu Schuelera, intendant arcibiskupství ledovcového srdce.

	THAIRIS, RUHSYL, Vévoda z EASTSHARE — CO, císařská charisianská armáda.

	THIESSEN, KAPITÁN JOSEPH, TFN—Šéf štábu admirála Pei Kau-zhi.

	THIRSK, KARÁŽ—Viz Lywys Gardynyr.

	THOMPKYN, HAUWERSTAT—Hrabě z Bílého útesu; Chisholmův lord Justice.

	THOMYS, FRAIDMYN—Arbijský komorník Zhasyn Cahnyr.

	THORAST, vévoda z—Viz Aibram Zaivyair.

	THYRSTYN, SYMYN—Obchodník Siddarmarkian; manžel Wynai Thyrstyn.

	THYRSTYN, WYNAI—Vdaná sestra Traia Sahlavahna; sekretářka a stenografka na velvyslanectví Charisova města Siddar.

	TIANG, BISHOP EXECUTOR WU-SHAI—Arcibiskup Zherohm Vyncyt je vykonavatel biskupa.

	TILLYER, LUTUTENANT COMMANDER HENRAI, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Šéf personálu vysokého admirála Locke Island; dříve jeho vlajkový poručík.

	TIRIAN, DUKE—Viz Kahlvyn Ahrmahk.

	TOHMYS, FRAHNKLYN—Výuka korunního prince Cayleba.

	TOHMYS, FRAIDMYN—Arcibiskup Zhasyn Cahnyr je mnohaletým komorníkem.

	TRAHLMAHN, OTEC ZHON—Objednávka Bédard; Vyznavač paláce prince Nahrmahna Baytze.

	TRAHSKHAT, MAHRTYN—Sailys a Myrahm Trahskhat starší syn.

	TRAHSKHAT, MYRAHM—Sailys Trahskhatova manželka a také Temple Loyalist.

	TRAHSKHAT, PAWAL—Sailys a Myrahm Trahskhat mladší syn.

	TRAHSKHAT, SAILYS—Charisian přístavní dělník a Temple Loyalist žijící ve městě Siddar; bývalý profesionální hráč baseballu.

	TRAHSKHAT, SINDAI—Sailys a Myrahmova dcera Trahskhat a nejmladší dítě.

	TRAIGAIR, SAHLAHMN— Earl of Storm Keep; člen Severního spiknutí v Corisande.

	TRAIGHAIR, OTEC LHAREE—Rektor kostela svatého Bailaira v Siddar City; Řád Bédarda; reformátor.

	TRYNAIR, VICAR ZAHMSYN—Kancelář Rady vikářů Církve Boží čekající; jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	TRYNTYN, KAPITÁN ZHAIRYMIAH, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Torrent, 42.

	TRYVYTHYN, KAPITÁN SIR DYNZYL, ROYAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Royal Charis.

	TYMKYN, LUTUTENANT TOHMYS, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Čtvrtý poručík a později třetí poručík HMS Destiny, 54 let.

	TYMKYN, ZHASTROW—Vysoká admirála Rock Pointova sekretářka.

	TYOTAYN, BRIGADIER BAIRAHND, IMPERIAL CHARISIAN MARINES—CO, pátá brigáda, ICMC. Sir Gwylym Manthyr, vyšší námořní důstojník.

	TYRN, ARCHBISHOP LYAM—Arcibiskup smaragdu.

	TYRNYR, SERGEANT BRYNDYN, ČÍŠOLMIJSKÝ KRÁLSKÝ STRÁŽEC—Člen člena normálního strážného královny Sharleyan.

	TYRNYR, SIR SAMYL—Caylebův speciální velvyslanec v Chisholmu; byl umístěn / nahrazen / posílen příchodem Gray Harbour.

	UHLSTYN, YAIRMAN—Sir Koryn Gahrvai, osobní ozbrojenec.

	URBAHN, HAHL—XO, lupičský galeon Raptor.

	URVYN, ARCHBISHOP—Viz Urvyn Myllyr.

	URVYN, PORUČENEC ZHAK, ROYAL CHARISIAN NAVY — XO, HMS Wave, 14.

	URWYN, LUDOVYC—Prvý ochránce lorda ze Siddarmarku; zakladatel republiky Siddarmark.

	USHYR, OTEC BRYAHN—Kněz, osobní sekretář arcibiskupa Maikela a nejdůvěryhodnější pobočník.

	VAHLAIN, NAIKLOS—Sir Gwylym Manthyr's komorník; jeden z charisovských válečných zajatců se vzdal inkvizici královstvím Dohlar.

	VAHNWYK, MAHRTYN—Hrobek z Thirska, osobní tajemník a vyšší úředník.

	VAHSPHAR, BISHOP EXECUTOR DYNZAIL—Bishop Exekutor Delferahk. Andropovita.

	VANDAIK, OTEC GAISBYRT—Uper kněz Řádu Schuelera; inkvizitor pracující přímo pro biskupa Mytchail Zhessop v Talkyře.

	VELDAMAHN, BYRTRYM—Vysoký admirál Rock Point, osobní kormidelník.

	VRAIDAHN, MISTRESS ALYS—Hlavní správce arcibiskupa Maikel Staynaira.

	VYKAIN, PORUČENEC MAHRYAHNO, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - XO, HMS Ahrmahk, 58 let.

	VYNAIR, SERGEANT AHDYM, CHARISIAN ROYAL GUARD - jeden z ozbrojenců krále Cayleba II.

	VYNCYT, ARCHBISHOP ZHEROHM - primát z Chisholmu.

	WAHLDAIR, LUTUTENANT LAHMBAIR, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - třetí poručík, HMS Dancer, 56 let.

	WAHLS, COLONEL STYVYN, ROYAL DELFERAHKAN ARMY — CO, Sarmouth Keep.

	WAHLTAHRS, RAHZHYR—Tobys Raimair je starší noncom.

	WAIGAN, FRAHNKLYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—Městský poddůstojník a vyšší kormidelník, HMS Destiny, 54 let.

	WAIGNAIR, BISHOP HAINRYK—Biskup v Tellesbergu; starší prelát (po arcibiskupovi Maikelovi) z Království Staré Charis.

	WAILAHR, KOMODOR SIR HAIRAHM, IMPERIAL DESNAIRIAN NAVY - velitel letky císařského desnairského námořnictva.

	WAIMYN, OTEC AIDRYN—Intendant pro Church of God Awaiting, arcibiskupství v Corisande.

	WAIMYS, ZHOSHUA, ROYAL DELFERAHKAN ARMY- dragoun přidělený k týmu seržanta Braice Mahknashe.

	WAISTYN, BYRTRYM—Vévoda z Halbrook Hollow; Zesnulý strýc královské Sharleyan a velitel armády.

	WALKYR, EDMYND—CO, obchodní galeona Wave.

	WALKYR, GREYGHOR—Edmynd Walkyrův syn.

	WALKYR, LYZBET—Edmynda Walkyra manželka.

	WALKYR, MIDSHIPMAN FRAID, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - praporčík v HMS Shield, 54.

	WALKYR, MYCHAIL—Mladší bratr Edmynda Walkyra; CO, obchodní galeona Vítr.

	WALKYR, STYV—Tahdayo Mahntayl, hlavní poradce.

	WALKYR, ZHORJ—XO, galeonová vlna. Mladší bratr Edmynda Walkyra.

	WALLYCE, PÁNE FRAHNKLYN—Kancelář republiky Siddarmark.

	WAVE THUNDER, BARON OF — see Bynzhamyn Raice.

	WAVE THUNDER, BARONESS OF — see Leahyn Raice.

	WAYST, CAPTAIN ZAKRAI, IMPERIAL CHARISIAN NAVY — CO, HMS Darcos Sound, 54.

	WHAITE, KAPITÁN STYVYN—CO, obchodní loď Sea Cloud, kurýr pro špiony prince Hektora v Charis. Viz také Robyrt Bradlai.

	BÍLÝ HRAD, BARONE—Viz Tohmys Bahrmyn.

	WHITE CRAG, EARL OF—Viz Hauwerstat Thompkyn.

	BÍLÝ FORD, BARON OF—Viz Gahvyn Mahrtyn.

	VĚTRNÁ HORA, POČET—Viz kapitán větrů Shoukhan Khowsan.

	WINDSHARE, EARL OF—Viz Sir Alyk Ahrthyr.

	WYLLYM, ARCHBISHOP—Viz Wyllym Rayno.

	WYLLYMS, LIEUTENANT PRAISKHAT, ROYAL DELFERAHKAN ARMY—Jeden z juniorských velitelů čety plukovníka Aiphraima Tahlyvyra.

	WYLLYMS, MARHYS—Vévoda z Tirianova majordomu.

	WYLSYNN, ARCHBAHLD—Mladší syn vikáře Samyla a Lysbet Wylsynn; Nevlastní bratr otce Paityra Wylsynna.

	WYLSYNN, HAUWERD— Strýc Paityra Wylsynna; reformní člen vikátu; bývalý chrámový gardista; kněz řádu Langhorne.

	WYLSYNN, LYSBET—Samyl Wylsynn druhá manželka; matka Tohmys, Zhanayt a Archbahld Wylsynn.

	WYLSYNN, PAITYR—Kněz Řádu Schuelera a Charisův intendant. V této funkci sloužil Eraykovi Dynnysovi a nadále slouží arcibiskupovi Maikelovi.

	WYLSYNN, SAMYL—Otec otce Paityra Wylsynna; vůdce reformistů v Radě vikářů a kněz Řádu Schuelera.

	WYLSYNN, TANNIERE—Samyl Wylsynn zesnulá manželka; matka Eraise a Paityra Wylsynna.

	WYLSYNN, TOHMYS—Starší syn vikáře Samyla a Lysbet Wylsynn; Nevlastní bratr otce Paityra Wylsynna.

	WYLSYNN, ZHANAYT—Dcera vikáře Samyla a Lysbet Wylsynn; Nevlastní sestra otce Paityra Wylsynna.

	WYNDAYL, MAJOR BRAINAHK, IMPERIAL CHARISIAN MARINES — CO, první prapor, čtrnáctý námořní pluk.

	WYNKASTAIR, MASTER PAYTER, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - střelec, HMS Destiny, 54.

	WYNSTYN, LUTUTENANT KYNYTH, ROYAL CORISANDIAN NAVY - nadporučík, galéra Corisande.

	WYSTAHN, AHNAINAH—Edvarhd Wystahnova manželka.

	WYSTAHN, SERGEANT EDVARHD, ROYAL CHARISIAN MARINES - průzkumný odstřelovač přidělený k 1/3 námořní pěchoty.

	YAIR, OTEC AIRWAIN—Kaplan a zpovědník Rahzhyr Mairwyn, baron Larchros.

	YAIRLEY, CAPTAIN ALLAYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - starší bratr kapitána sira Dunkyna Yairleye.

	YAIRLEY, KAPITÁN SIR DUNKYN, IMPERIAL CHARISIAN NAVY—CO, HMS Destiny, 54 let a úřadující komodor; později povýšen na admirála.

	YOWANCE, EHRNAIST—Jeho zesnulý starší bratr Rayjhis Yowance.

	YOWANCE, RAYJHIS—Earl Gray Harbour, první radní Charis.

	YUTHAIN, KAPITÁN GORJHA, IMPERIAL HARCHONG NAVY — CO, galéra IHNS Ice Lizard.

	ZAHCHO, OTEC DAISHAN—Kněz Řádu Schuelera. Jeden z inkvizitorů otce Aidryna Waimyna v Corisande.

	ZAHMSYN, ARCHBISHOP HALMYN—Arcibiskup z Gorathu; vyšší představený království Dohlar, dokud nebyl nahrazen Trumahnem Rowzvelem.

	ZAHMSYN, VICAR—Viz Zahmsyn Trynair.

	ZAIVYAIR, AIBRAM, VÍTĚZ KORÁLU—Efektivní ministr námořnictva a vyšší důstojník, Royal Dohlaran Navy, švagr generálního admirála vévody Malikai (Faidel Ahlverez).

	ZEBEDIAH, VELKÝ VÉDEK - viz Tohmys Symmyns.

	ZHADAHNG, SERGEANT WYNN, CHRÁM CHRÁNIČE - nadřízený noncom kapitána Walysh Zhu.

	ZHADWAIL, TRAIVAHR—Jeden z gardistů Tobys Raimaira.

	ZHAKSYN, LUTUTENANT TOHMYS, IMPERIAL CHARISIAN MARINES - poradce generála Chermyna.

	ZHANDOR, OTEC NEYTHAN—Zástupce langhornitů akreditovaný jak pro sekulární, tak pro církevní právo. Přidělen personálu císařovny Sharleyan.

	 

	ZHANSAN, FRAHNK—Vedoucí strážný vévody z Tirian.

	ZHANSTYN, BRIGADIER ZHOEL, IMPERIAL CHARISIAN MARINES—CO, třetí brigáda, ICMC. Brigádní generál Clareyk, vrchní prapor CO během kampaně v Corisande.

	ZHARDEAU, LADY ERAIS—Samyl a dcera Tanniere Wylsynn; Mladší úplná sestra otce Paityra Wylsynna; manželka sira Fraihmana Zhardeaua.

	ZHARDEAU, SAMYL—Sira sira Fraihmana a lady Erais Zhardeau; vnuk vikáře Samyl Wylsynn; synovec otce Paityr Wylsynn.

	ZHARDEAU, SIR FRAIHMAN—Minorální šlechtic Tansharan; manžel lady Erais Zhardeau; zeť vikáře Samyl Wylsynn.

	ZHASPAHR, VICAR—Viz Zhaspahr Clyntahn.

	ZHASTROW, OTEC AHBEL—Nástupce otce Zhon Byrkyt jako opat kláštera Saint Zherneau.

	ZHASYN, ARCHBISKOP—Viz Zhasyn Cahnyr.

	ZHAZTRO, COMMODORE HAINZ, EMERALD NAVY—Vysoký smaragdový námořní důstojník nad vodou (technicky) v Eraystoru po bitvě u Darcos Sound.

	ZHEFFYRS, MAJOR WYLL, ROYAL CHARISIAN MARINES — CO, Marine detachment, HMS Destiny, 54.

	ZHEPPSYN, CAPTAIN NYKLAS, EMERALD NAVY — CO, lodní kuchyně Triton.

	ZHERMAIN, KAPITÁN MAHRTYN, ROYAL DOHLARAN NAVY — CO, HMS princ z Dohlaru, 38 let.

	ZHESSOP, BISHOP MYTCHAIL—Hrnec Delferahku. Schuelerite.

	ZHESSYP, LACHLYN—Služba krále Haarahlda VII.

	ZHEVONS, AHBRAIM—Alias a alternativní osobnost Merlina Athrawese.

	ZHOELSYN, LYUTENANT PHYLYP, ROYAL TAROTISIAN NAVY - podporučík, král Gorjah II.

	ZHONAIR, MAJOR GAHRMYN—Velitel baterie v přístavu Ferayd, Ferayd Sound, království Delferahk.

	ZHONES, MIDSHIPMAN AHRLEE, IMPERIAL CHARISIAN NAVY - juniorský praporčík v HMS Destiny, 54.

	ZHORJ, COLONEL SIR WAHLYS—Tahdayo Mahntayl, hlavní velitel žoldáků.

	ZHU, CAPTAIN WALYSH, CHRÁM CHRÁMU—Důstojník vojenského doprovodu dodávající charisovské válečné zajatce z Dohlaru do chrámu.

	ZHUD, CORPORAL WALTHAR, ROYAL DELFERAHKAN ARMY—Vedoucí čety asistenta seržanta Braice Mahknashe.

	ZHUSTYN, SIR AHLBER—Předseda ministra pro zpravodajství, království Chisholm.

	 



	




	 

	Glosář

	Opatství sv. Evehlaina—Sesterské opatství kláštera sv. Zherneau.

	Angorská ještěrka— Safeholdianský „ještěr“ se zvláště bujnou srstí podobnou kašmíru. Vyrůstají a stříhají jako ovce a tvoří významnou součást jemného textilního průmyslu.

	Anshinritsumei- „malý oheň“ z Písma svatého; menší dotek Božího ducha a maximální osvícení, kterého jsou smrtelníci schopni.

	Ještěrka—Ape ještěrky jsou mnohem větší a výkonnější verze opičích ještěrek. Na rozdíl od opičích ještěrek jsou většinou pozemními obyvateli, i když jsou schopni šplhat po stromech, které unesou jejich váhu. Ještěrka velká horská váží až devět set nebo tisíc liber, zatímco ještěrka letounů váží něco málo přes sto až sto padesát liber. Ještěrky žijí v rodinách až do dvaceti nebo třiceti dospělých, a zatímco opičí ještěrky obvykle utíkají, jsou-li konfrontováni s hrozbou, je mnohem pravděpodobnější, že lidoopi reagují útokem na tuto hrozbu. Není neobvyklé, že by dvě nebo tři „rodiny“ opičích ještěrek kombinovaly síly proti obzvláště nebezpečným predátorům, a dokonce i velký drak se takové hrozbě obecně vyhne.

	Archandělé—Střední postavy Církve Boží čekající. Archandělé byli starší členové velitelské posádky operace Ark, kteří převzali status božských poslů, průvodců a strážců, aby mohli ovládat a utvářet budoucnost lidské civilizace na Safeholdu.

	Blink-ještěrka—Malý, bioluminiscenční okřídlený ještěr. I když je to asi třikrát větší než světluška, vyplňuje to stejné místo na Safeholdu.

	Vrták—Forma Safeholdian měkkýšů, která se vrtáním do nich připevňuje k trupům lodí nebo trámům přístavních moří. Existuje několik typů vrtáků, z nichž nejničivější se neustále dostávají hlouběji do jakékoli dřevěné konstrukce, zatímco některé méně destruktivní odrůdy jí jen tolik struktury, aby se ukotvily a ve skutečnosti tvoří ochrannou vnější vrstvu, která postupně vytváří korálovou jako povrch. Vyvrtávače a hniloba jsou dvě nejzávažnější hrozby (samozřejmě kromě požáru) pro dřevěné trupy.

	Briar bobule—Jakákoli z několika odrůd původních Safeholdianských bobulí, které rostou na trnitých keřích.

	Divoká kočka—Menší verze lomítka Safeholdian. Catamount je velmi rychlý a chytřejší než jeho větší bratranec, což znamená, že má tendenci se vyhýbat lidem. Je to však smrtící a nebezpečný lovec sám o sobě.

	Kočičí ještěrka—Chlupatá ještěrka o velikosti suchozemské kočky. Jsou chováni jako mazlíčci a jsou velmi láskyplní.

	Chewleaf—Mírně narkotický list z původní rostliny Safeholdian. Používá se podobně jako suchozemský žvýkací tabák na velké části povrchu planety.

	Sytič- nízko rostoucí druh stromu původem z Safeholdu. Přichází v mnoha odrůdách a nachází se ve většině klimatických pásem planety. Je hustě rostoucí, houževnatý a obtížně vymýcitelný, ale k rozkvětu vyžaduje poměrně velké množství slunečního světla, což znamená, že se zřídka vyskytuje ve zralých pralesích.

	Kostel Charis— Schizmatická církev, která se rozdělila od Boží církve čekající (viz níže) po snaze Skupiny čtyř zničit Charisovo království.

	Církev Boží čeká—Cirkev a náboženství vytvořené velitelským štábem operace Ark za účelem kontroly kolonistů a jejich potomků a zabránění opětovnému rozvoji pokročilých technologií.

	Komentáře, The—Povolené interpretace a rozšíření nauky podle Písma svatého. Představují oficiálně schválený a církevem schválený výklad původního Písma.

	Bavlněné hedvábí—Původní rostlina Safehold, která sdílí mnoho vlastností hedvábí a bavlny. Je velmi lehký a silný, ale surové vlákno pochází z rostlinného lusku, který je ještě více naplněn semeny než bavlna ze staré Země. Vzhledem k množství ruční práce potřebné ke sklizni a zpracování lusků a odstranění semen z nich je bavlněné hedvábí velmi drahé.

	Rada vikářů—Období Církve Boží očekávající ekvivalent kardinálského sboru.

	Dýka trn—Původní charisovský keř, dorůstající do výšky asi tří stop v dospělosti, který má ostny s noži s ostřími od tří do sedmi palců, v závislosti na odrůdě.

	Wyvern s hlubokými ústy—Bezpečný ekvivalent pelikána.

	Doomwhale—Nebezpečnější dravec Safeholdu, i když to naštěstí zřídka vadí něčemu tak malému jako lidé. Bylo známo, že Doomwhales dosahují délky až sto stop a jsou čistými masožravci. Každá doomwhale vyžaduje obrovský rozsah a setkání s nimi jsou vzácná, za což jsou lidé stejně rádi, děkuji. Doomwhales budou jíst cokoli ... včetně největších krakenů. Bylo známo, že extrémně vzácně útočí na obchodní lodě a válečné galéry.

	Drak—Největší nativní bezpečná forma pozemského života. Draci se dodávají ve dvou variantách: drak obecný (obvykle se dělí na draky z džungle a draky z kopce) a masožravý velký drak.

	Padlý— Archandělé, andělé a smrtelníci, kteří následovali Shan-wej ve své vzpouře proti Bohu a oprávněné autoritě archanděla Langhorna. Termín se vztahuje na všechny Shan-Weiho přívržence, ale nejčastěji se používá ve vztahu k andělům a archandělům, kteří ji ochotně následovali, spíše než ke smrtelníkům, kteří byli podvedeni, aby ji poslouchali.

	Pětidenní—Týden „Safeholdian“, který se skládá pouze z pěti dnů, od pondělí do pátku.

	Flemingův mech—Absorpční mech původem z Safeholdu, který byl geneticky upraven teranformačními posádkami Shan-wei, aby měl přirozené antibiotické vlastnosti. Je základem Safeholdianské lékařské praxe.

	Forktail—Jeden z několika druhů původních Safeholdian ryb, které vyplňují ekologický výklenek podobný tomu ze sledě staré Země.

	Gbaba—Hvězdný xenofobní druh, jehož reakce na setkání s jakýmkoli potenciálně konkurenčním druhem je jeho vyhubení. Gbaba úplně zničila Terranskou federaci a, pokud je známo, všechny lidské bytosti v galaxii kromě populace Safeholdu.

	Zlaté bobule—Strom dorůstající do výšky asi deseti stop, kterému se daří ve většině podnebí Safeholdian. Čaj uvařený z jeho listů je suverénem specifickým pro kinetózu a nevolnost.

	Saranče—A Safeholdianův analog hmyzu, který dorůstá do délky až devíti palců a je masožravý. Naštěstí se nevyskytují ve stejném počtu jako pozemní kobylky.

	Wyvern šedohnědý—Noční létající dravec Safeholdu. Je to zhruba obdoba pozemské sovy.

	Velký drak— Největší a nejnebezpečnější suchozemský masožravec Safehold. Velký drak ve skutečnosti vůbec nesouvisí s draky z kopce nebo draky z džungle, navzdory povrchním fyzickým podobnostem. Ve skutečnosti jde spíše o zvětšeného lomítka ještěrka s protáhlými čelistmi a ostrými zubatými zuby. Mají šest končetin a na rozdíl od lomítka jsou pokryty spíše hustou, dobře izolovanou kůží než srstí.

	Skupina čtyř—Čtyři faráři, kteří dominují a účinně kontrolují Radu vikářů Církve Boží čekající.

	Hairatha Dragons—Profesionální baseballový tým Hairatha. Tradiční soupeři Tellesberg Krakens pro mistrovství království.

	Štikozubce—Bezpečná ryba. Jako většina „ryb“ původem z Safeholdu má velmi dlouhé vlnité tělo, ale hlava připomíná terranského štikozubce nebo tresku se zahnutou čelistí.

	Vysokoúhlá zbraň—Relativně krátký, podsaditý dělostřelecký kus s vozíkem speciálně navrženým tak, aby umožňoval vyšší úhly střelby, aby mohl lobovat střely naplněné střelným prachem ve vysokých obloukových drahách. Název je obecně zkrácen na „úhel-zbraň“ samotnými posádkami zbraní.

	Hill drak- zhruba tažné zvíře velikosti slona, které se běžně používá v Safehold. Navzdory své velikosti jsou kopci draci schopni rychlého a trvalého pohybu. Jsou to býložravci.

	Ice wyvern—Nelétavý vodní wyvern, spíše podobný suchozemskému tučňákovi. Druhy ledu wyvern pocházejí z severní i jižní polární oblasti Safehold.

	Insights, The—Zaznamenaná prohlášení a pozorování církve Boží čekající na velké vikáře a kanonizované svaté. Představují hluboce významné duchovní a inspirativní učení, ale protože dílo omylných smrtelníků nemá stejné postavení jako samotné Písmo svaté.

	Intendant—Klerik přidělený biskupství nebo arcibiskupství jako přímý zástupce Úřadu inkvizice. Intendant je konkrétně pověřen zajištěním toho, aby nedošlo k porušení Proscriptions of Jwo-jeng.

	Journal of Saint Zherneau—Deník, který zanechal Jeremy Knowles a řekl pravdu o zničení Alexandrijského enklávy a o Pei Shan-wei.

	Džungle draka- poněkud obecný termín aplikovaný na nížinné draky větší než draky kopce. Šedý drak džungle je největším býložravcem v Safeholdu.

	Kercheef—Tradiční čelenka nosená v království Tarot, která se skládá ze speciálně navrženého šátku svázaného přes vlasy.

	Rytíři chrámových zemí—Podnikatelský titul prelátů, kteří vládnou chrámovým zemím. Technicky jsou rytíři chrámových zemí sekulárními vládci, kteří jednoduše zastávají vysoký církevní úřad. Podle litery církevního zákona je to, co mohou dělat jako rytíři chrámových zemí, zcela oddělené od jakékoli oficiální akce církve. Tato právní fikce měla pro církev značnou hodnotu při více než jedné příležitosti.

	Kraken- (1) obecný výraz pro celou rodinu námořních predátorů. Krakeny jsou spíše jako žraloci zkřížení s chobotnicí. Mají mohutná těla podobná rybám, silné čelisti se zuby nakloněnými dovnitř a tesáky a za hlavou hromadu chapadel, která slouží k držení kořisti, zatímco ji pohlcují. Nejmenší pobřežní krakeny mohou být tak krátké jako tři nebo čtyři stopy; Spolehlivě byly hlášeny hlubinné krakeny o délce až padesáti stop a existují legendy o těch stále větších.

	Kraken- (2) jeden ze tří předměřičských námořních děl těžkého kalibru. Velký kraken vážil přibližně 3,4 tuny a vystřelil 42-librový kulatý výstřel. Královský kraken vážil čtyři tuny. Vystřelil také střelu o hmotnosti 42 liber, ale byl speciálně navržen jako zbraň dlouhého doletu s menším tlakem větru a vyšším tlakem. Standardní kraken byla 2,75tunová zbraň středního doletu, která vypálila 35-librový kulatý výstřel o průměru přibližně 6,2 palce.

	Kyousei ahoj- „velký oheň“ nebo „nádherný oheň“ z Písma svatého. Termín používaný k popisu brilantního světla světla, které velitelská posádka operace Ark vytvořila kolem svých leteckých automobilů a skimmerů, aby „dokázala“ svou božskost původním Safeholdianům.

	Langhorne's Watch—Doba 31 minut, která klesá bezprostředně po půlnoci. Byl vložen původními „archanděly“, aby kompenzoval extra délku 26,5hodinového dne Safeholdu. Má se používat k rozjímání a děkování.

	Mistr Traynyr— Postava z tradice Safeholdian zábavy. Mistr Traynyr je základní postavou v loutkovém divadle Safeholdian, což je zase potácející se spiklenec, jehož plány vždy potratí, a loutkář, který ve hře ovládá všechny loutkové „herce“.

	Messenger wyvern—Jakýkoli z několika kmenů geneticky modifikovaných Safeholdian wyverns upravených terraformačními týmy Pei Shan-wei, aby sloužil kolonistům jako naváděcí ekvivalent holubů. Některé messenger wyverns jsou přizpůsobeny pro doručování zpráv na krátkou vzdálenost a vysokou rychlost, zatímco jiné jsou přizpůsobeny pro doručování zpráv na extrémně dlouhou vzdálenost (ale pomalejší).

	Klášter Saint Zherneau—Klášter matek a sídlo bratří v Saint Zherneau, relativně malý a chudý řád v arcibiskupství Charis.

	Opičí ještěrka—Obecný termín pro několik druhů stromových, saurianských vačnatců. Ještěrky opice přicházejí v mnoha různých tvarech a velikostech, ačkoli žádný není mnohem větší než šimpanz ze staré Země a většina z nich je podstatně menší. Mají dvě velmi lidsky vypadající ruce, i když každá ruka má pouze tři prsty a protilehlý palec a „nožičky rukou“ jejich dalších předních končetin mají omezenou schopnost uchopení, ale žádný protilehlý palec. Ještěři opice bývají vzrušující, velmi energičtí a talentovaní napodobitelé lidského chování.

	Horský trn- zvláštní poddruh trn trnový, vyskytující se především v tropických horách. Nejběžnější barva květu je hluboká, bohatá červená, ale bílý horský trn je obzvláště ceněn pro svůj květ ve tvaru trumpety, který má hluboké téměř kobaltově modré hrdlo, které se blíží k vnějšímu okraji květ, který je zase třásněn tmavě zlatožlutou.

	Narwhale—Druh Safeholdianského mořského života pojmenovaný pro stejnojmenný druh staré Země. Safeholdian narwhales jsou dlouhé asi čtyřicet stop a jsou vybaveny dvojitými rohovitými kly dlouhými až osm stop. Žijí ve velkých luscích nebo ve školách a vůbec se nestydí ani neodcházejí. Je známo, že dospělí lusků narwhale bojují s balíčky krakenů.

	Nearoak—Hrubý štěkot Safeholdian strom podobný starozemskému dubu. Nalezeno v tropických a blízkých tropických oblastech. Přestože připomíná starozemský dub, je vždyzelený a semena používající „šišky“.

	ELEGANTNÍ—Neural Education and Training machine. Standardní prostředky vzdělávání v terranské federaci.

	Nový model—Obecný termín stále častěji aplikovaný na technologické inovace (zejména válečné), které zavedla Charis a její spojenci. (Viz „nový model kraken“ níže.)

	Nový model kraken—Standardizovaný dělostřelecký kus císařského charisijského námořnictva. Váží přibližně 2,5 tuny a vystřelí 30liberový kulatý výstřel o průměru přibližně 5,9 palce. I když váží o něco méně než starý kraken (viz výše) a jeho kulatý výstřel je o dvanáct procent lehčí, je ve skutečnosti delší na dálku a střílí vyšší rychlostí kvůli zmenšení větrného tlaku, vylepšení střelného prachu a mírně zvýšené délce hlavně.

	Nynian Rychtair— Safeholdianův ekvivalent Heleny z Tróje, ženy s legendární krásou, narozené v Siddarmarku, která se nakonec provdala za císaře z Harchongu.

	Vnitřnosti ještěrka—Metr pojídající zdechliny, který vyplňuje výklenek poddimenzované hyeny zkřížené se šakalem. Ještěrky si vezmou malou živou kořist, ale jsou obecně zbabělí a většina Safeholdianů je považuje za opovržení a pohrdání.

	Operace archa—Poslední, zoufalé úsilí terranské federace založit skrytou kolonii nad rámec znalostí a dosahu xenofobní Gbaba. Na Safeholdu to vytvořilo lidské osídlení.

	Pasqualeův košík—Dobrovolná sbírka příspěvků na podporu nemocných, bezdomovců a chudých. Rozdíl mezi částkou přispěnou dobrovolně a částkou požadovanou pro účely koše má být poskytnut z pokladny Matky církve jako první poplatek po obdržení desátku.

	Tomel obr—Původní Safeholdian ovoce, které je extrémně koláčové a relativně silné slupky.

	Ještěrka—Ještěrka zhruba losů s jediným rohem, který se v poslední třetině své délky rozvětvuje na čtyři ostré body. Jsou to býložravci a nijak zvlášť divocí.

	Proskripce Jwo-jeng—Definice přípustné technologie podle nauky Církve Boží čekající. Proskripce v zásadě omezují přípustnou technologii na technologii poháněnou větrem, vodou nebo svaly. Proskripce podléhají výkladu Řádu Schuelera, který se obecně mýlí na straně konzervatismu, ale není neslýchané, aby zkorumpovaní intendanti vládli pro nebo proti inovaci v rámci Proskripcí výměnou za finanční náhradu.

	Rakurai—Literálně „blesk“. Termín Holy Writ pro kinetické zbraně používané ke zničení Alexandrijské enklávy.

	Reformista—Jeden spojený s reformistickým hnutím. Většina reformistů mimo Charisianskou říši se stále považuje za loajalisty chrámů.

	Reformistické hnutí—Hnutí v Církvi Boží čekající na reformu zneužívání a korupce, které se za posledních sto až sto padesát let staly stále více zjevnými (a vážnými). Hnutí, které je do značné míry v podzemí a není soustředěné až do vzniku církve Charis, přitahuje rostoucí podporu v celém Safeholdu.

	Kulaté divadlo— Největší a nejznámější divadlo ve městě Tellesberg. Podporován korunou, ale nezávislý na ní, a proslulý nejen kvalitou svých produkcí, ale také ochotou prezentovat díla, která satirizují charisovskou společnost, průmysl, aristokracii a dokonce i církev.

	Svatá Evahlain—Patronát opatství sv. Evehlaina v Tellesbergu.

	Svatý Zherneau—Patronka kláštera sv. Zherneau v Tellesbergu.

	Pískový červ- odporný masožravec, vypadající podobně jako šestiboký slimák, který straší na Safeholdianských plážích těsně nad hranicí surfování. Píseční červi běžně neberou živou kořist, i když nemají námitky proti požírání občasného malého tvora, který jim bloudí na dosah. Jejich přirozené zbarvení se dobře mísí s jejich písčitým stanovištěm a obvykle se skrývají tím, že kopají svá těla do písku, dokud nejsou úplně zakryta, nebo se projeví jen malá část jejich zad.

	Mořská kráva—Marusovitý mořský savec Safeholdian, který po dospělosti dorůstá do délky těla přibližně deset stop.

	Seijin—Ság, svatý muž, mystik. Legendární válečníci a učitelé, o nichž se obecně věřilo, že se jich dotkli anshinritsumei. Mnoho vzdělaných Safeholdianů považuje seijiny za mytologické, fiktivní postavy.

	Válka Šan-wej— Termín Svatého písma pro boj mezi příznivci Erica Langhorna a příznivci Pei Shan-wei o budoucnost lidstva na Safeholdu. Představuje se velmi podobně jako válka mezi Luciferem a bohy loajálními anděly, v roli Lucifera je Šan-wej.

	Lomítko ještěrka—Šest končetin, saurian vypadající, chlupatý oviparous savec. Jeden ze tří hlavních suchozemských predátorů Safeholdu. Jeho ústa obsahují dvojité řady tesáků schopných prorazit řetězovou poštu a jeho nohy mají čtyři dlouhé prsty, každý zakončený drápy dlouhými až pět nebo šest palců.

	Spánek root—Bezpečný strom, z jehož kořenů se vyrábí celá rodina opiátů a léků proti bolesti. Termín „kořen spánku“ se často používá obecně pro kterýkoli z těchto farmaceutických produktů.

	Sliz ropucha—Obojživelný pojídač mršin Safeholdian s délkou těla přibližně sedm palců. To je odvozeno od hustého hlenu, který pokrývá jeho pokožku. Jeho kousnutí je jedovaté, ale málokdy má za následek smrt.

	SNARC—Samosprávná autonomní průzkumná a komunikační platforma.

	Krabí pavouk—Původní druh mořského života, podstatně větší než jakýkoli suchozemský krab. Krabí pavouk není korýš, ale spíše segmentovaný, hluboce zakrytý mnohonohý mořský slimák. Navzdory tomu jsou jeho nohy považovány za velkou pochoutku a jsou ve skutečnosti velmi chutné.

	Spider-rat—Původní druh škůdců, který zhruba vyplňuje ekologický výklenek suchozemské krysy. Stejně jako všichni savci Safeholdianů má šest končetin, ale vypadá jako kříženec chlupaté příšery gily a hmyzu s dlouhými, víceramennými nohami, které se ve skutečnosti klenou výše než jeho páteř. Je to odporné, ale v podstatě zbabělé. Plně dospělí samci jedinců větších odrůd dosahují délky asi dvou stop, s dalšími dvěma stopami ocasu, o celkové délce čtyř stop, ale běžnější odrůdy dosahují v průměru pouze dvou nebo tří stop kombinované délky těla / ocasu .

	Spike-trn—Kvetoucí keř, jehož různé poddruhy se nacházejí ve většině bezpečných klimatických pásem. Jeho květy přicházejí v mnoha barvách a odstínech a tropické verze mají tendenci být vyšší a rostou jemněji.

	Ocelový bodlák—Původní Safeholdian rostlina, která vypadá velmi podobně jako rozvětvený bambus. Rostlina nese semenné lusky naplněné malými, ostnatými semeny zalitými do jemných, rovných vláken. Semena je velmi obtížné ručně odstranit, ale vlákno může být tkané do látky, která je ještě silnější než bavlněné hedvábí. Lze jej také zkroutit do extrémně silného lana odolného proti roztažení. Rostlina navíc roste téměř stejně rychle jako skutečný bambus a výtěžek surové vlákniny na akr je o sedmdesát procent vyšší než u suchozemské bavlny.

	Surgoi kasai- „děsivý“ nebo „velký oheň“. Pravý duch Boží. Dotek Jeho božského ohně, který vydrží jen anděl nebo archanděl.

	Otočný vlk—Lehký, především protipěchotní dělostřelecký kus namontovaný na otočném čepu pro snadný pohyb. (Viz „vlk.“)

	Teakový strom—Původní Safeholdian strom, jehož dřevo obsahuje koncentrace oxidu křemičitého a dalších minerálů. Přestože dorůstá do větší výšky než strom ze starozemského teakového dřeva a nese jehlicovité listy, jeho dřevo má velmi podobné zrno a zbarvení suchozemského stromu a stejně jako starozemský teak je extrémně odolné vůči povětrnostním vlivům, hnilobě a hmyz.

	Tellesberg Krakens—Telesbergský profesionální baseballový klub.

	Temple, The—Komplex postavený „archanděly“ využívající technologii terranské federace, aby sloužil jako sídlo Církve Boží čekající. Obsahuje mnoho „mystických“ schopností, které prokazují zázračnou sílu archandělů každému, kdo je uvidí.

	Temple Loyalist—Kdo se zříká rozkolu vytvořeného vzdorem Církve Charis vzdorem velkého vikáře a rady vikářů Církve Boží čekající. Někteří chrámoví věrní jsou také reformisté (viz výše), ale všichni jsou jednotní v odsuzování rozkolu mezi Charis a chrámem.

	Svědectví- zdaleka nejpočetnější z posvátných spisů Církve Boží čekající, tyto sestávají z pozorování z první ruky několika prvních generací lidí na Safeholdu. Nemají stejné postavení jako křesťanská evangelia, protože neodkrývají ústřední učení a inspiraci Boha. Místo toho společně tvoří důležité zdůvodnění „historické přesnosti“ Písmu a přesvědčivě potvrzují skutečnost, že události, které popisují, se ve skutečnosti staly skutečností.

	Drátěné víno—Kudzu podobná réva pocházející z Safeholdu. Drátěné víno není tak rychle rostoucí jako kudzu, ale je stejně houževnaté a na rozdíl od kudzu má několik jeho odrůd dlouhé, ostré trny. Na rozdíl od mnoha původních druhů Safeholdianů se dobře mísí s pozemským dovozem. Farmáři Safehold ho často používají jako jakýsi kombinovaný živý plot a plot z ostnatého drátu.

	Vlk- (1) Safeholdian dravec, který žije a loví v smečkách a má mnoho stejných sociálních charakteristik jako suchozemské druhy se stejným názvem. Je teplokrevný, ale oviparózní a větší než starozemský vlk, přičemž dospělí muži mají v průměru kolem dvě stě až dvě stě dvacet pět liber.

	Vlk- (2) obecný výraz pro lodní dělostřelecké zbraně s otvorem menším než 2 ”a střelou o hmotnosti jedné libry nebo méně. Jsou to především protipěchotní zbraně, ale mohou být účinné i proti člunům a malým plavidlům.

	Wyvern—Ekologický analog Safeholdian suchozemských ptáků. Existuje tolik druhů wyvernů, kolik je ptáků, včetně (ale bez omezení na) naváděcího / posla wyverna, lovu wyvernů vhodných pro ekvivalent jestřábů pro malou kořist, skalního wyvernu (malý - rozpětí křídel deset stop - létající dravec) ), různé druhy mořských wyvernů a král wyvern (velmi velký létající dravec s rozpětím křídel až dvacet pět stop). Všechny wyverny mají dva páry křídel a jeden pár silných drápaných nohou. Je známo, že král wyvern bere děti jako kořist, když jsou zoufalé nebo když je příležitost, ale jsou docela inteligentní. Vědí, že člověk je kořist, kterou je nejlepší nechat na pokoji, a obecně se vyhýbají oblastem lidského bydlení.

	Wyvernry—hnízdiště a / nebo líhně pro domestikované wyverny.

	Archandělé:
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				moudrost a znalosti

				svítilna

		

		
				Pasquale

				léčení a medicína

				caduceus

		

		
				Sondheim

				agronomie a zemědělství

				snop

		

		
				Truscott

				chov zvířat

				kůň

		

		
				Schueler

				spravedlnost

				meč

		

		
				Jwo-jeng

				přijatelná technologie

				plamen

		

		
				Chihiro (1)

				Dějiny

				brk

		

		
				Chihiro (2)

				opatrovník

				meč

		

		
				Andropov

				štěstí

				kostky

		

		
				Hastingsi

				zeměpis

				kreslířský kompas

		

	

	

	
		
				Padlý archanděl

				Sféra autority

		

		
				Šan-wej

				matka zla / zlé ambice

		

		
				Kau-yung

				zničení

		

		
				Proktor

				pokušení / zakázané znalosti

		

		
				Sullivan

				žravost

		

		
				Ascher

				lži

		

		
				Grimaldi

				mor

		

		
				Stavraki

				lakota

		

	

	

	Boží církev čeká na hierarchii:

	 

	
		
				Církevní hodnost

				Rozlišující barva

				Administrativní kroužek / sada

		

		
				Velký vikář

				tmavě modrá

				safír s rubíny

		

		
				Vikář

				oranžový

				safír

		

		
				Arcibiskup

				bílá a oranžová

				rubín

		

		
				Biskupský exekutor

				bílý

				rubín

		

		
				Biskup

				bílý

				rubín

		

		
				Pomocný biskup

				zelená a bílá

				rubín

		

		
				Horní kněz

				zelená

				obyčejné zlato (bez kamene)

		

		
				Kněz

				hnědý

				žádný

		

		
				Podkněz

				hnědý

				žádný

		

		
				Kostelník

				hnědý

				žádný

		

	

	Duchovní, kteří nepatří ke konkrétní objednávce, nosí sutany zcela v barvě své hodnosti. Pomocné biskupské sutany jsou zelené s úzkými bílými pruhy. Arcibiskupové sutany jsou bílé, ale zdobené oranžově. Duchovní, kteří patří k jednomu z církevních řádů (viz níže), nosí návyky (obvykle vzorů specifických pro každý řád) v barvách řádu, ale se symbolem svého řádu na pravém prsou, vyraženým v barvě své kněžské hodnosti. Ve formálních rouchách je vzor obrácen; to znamená, že jejich roucha jsou v barvách jejich kněžských hodností a symbol řádu je barvou jejich řádu. Všichni členové duchovenstva obvykle nosí sutany nebo zvyky svých řádů. Pokrývky hlavy jsou třírohá „knězova čepice“ téměř identická s trikorunami z osmnáctého století. Čepice je černá pro kohokoli pod hodností vikáře. Podkněží a kněží nesou hnědé kokardy. Zelené kokardy pomocných biskupských medvědů. Biskupové a vykonavatelé biskupů nesou bílé kokardy. Arcibiskupové medvědí bílé kokardy se širokou, oranžovou stuhou s holubím ocasem vzadu. Čepice kněží farářů jsou oranžové bez kokardy nebo stuhy a čepice velkého vikáře je bílá s oranžovou kokardou.

	Všichni duchovní Církve Boží očekávají, že jsou spojeni s jedním nebo více velkými církevními řády, ale ne všichni jsou členy těchto řádů. Nebo by mohlo být přesnější říci, že ne všichni jsou řádnými členy jejich objednávek. Každý vysvěcený kněz je automaticky přidružen k řádu biskupa, který ho vysvěcoval, a (alespoň teoreticky) tomuto řádu dluží primární poslušnost. Pouze členové duchovenstva, kteří přijali sliby řádu, jsou však považováni za řádné členy nebo bratry / sestry tohoto řádu. (Poznámka: v Církvi Boží čekající nejsou žádné kněžky, ale ženy mohou v jednom z řádů dosáhnout vysoké církevní hodnosti.) V tomto řádu mohou dosáhnout pouze úplní bratři nebo sestry řádu a pouze členové jednoho řádu velkých objednávek má nárok na povýšení na vikarát.

	Velké příkazy Církve Boží čekající v pořadí podle priority a moci jsou:

	Řád Schuelera, která se primárně zabývá prosazováním církevní nauky a teologie. Velký inkvizitor, který je automaticky členem Rady vikářů, je vždy vedoucím Schuelerova řádu. Schueleritská nadvláda v Církvi se neustále zvyšuje po více než dvě stě let a řád je dnes jednoznačně dominantní silou v hierarchii Církve. Barva objednávky je fialová a její symbol je meč.

	Řád Langhorneje technicky starší než Řád Schueler, ale ztratil své prvenství v každém praktickém smyslu. Řád Langhorne poskytuje církevním právníkům, a protože církevní právo v celém Safeholdu nahrazuje sekulární právo, což znamená, že všichni právníci a zákonodárci (právníci) jsou buď členy řádu, nebo musí být řádem prověřeni a schváleni. To najednou dalo Langhornitům nepochybné prvenství, ale Schuelerité odsunuli řád Langhorne na primární administrativní úlohu a vedoucí řádu ztratil své povinné místo v Radě vikářů několik generací zpět (v Božím roce) 810). Není nutné říkat, že mezi Schuelerity a Langhornity existuje určité napětí. Řád Langhornovy barvy je černý a jeho symbolem je žezlo.

	Řád Bédardaprošla největší změnou některého z původních velkých řádů Církve. Původně inkvizice vycházela z bédardistů, ale tato funkce byla účinně rezignována na schuelerity samotnými bédardisty, když reformy svatého Greyghora převedly řád na primární učitelský řád církve. Dnes jsou bédardisté filozofové a pedagogové, a to jak na univerzitní úrovni, tak mezi rolníky, i když si také zachovávají svoji funkci odborníků a rádců Safehold pro duševní zdraví. Řád se také týká péče o chudé a chudé. Je ironií, že vzhledem k úloze „archanděla Bédarda“ při vytváření Církve Boží čeká velké množství reformních duchovních z tohoto řádu. Jako Schuelerité, hlava Řádu Bédarda vždy zaujímá místo v Radě vikářů. Barva objednávky je bílá a jejím symbolem je olejová lampa.

	Řád Chihiroje jedinečný v tom, že má dvě samostatné funkce a je rozdělen do dvou samostatných objednávek. Řád brka je zodpovědný za školení a dohled nad zákoníky, historiky a byrokraty církve. Je odpovědný za archivy církve a všechny její oficiální dokumenty. Řád meče je militantní řád, který často úzce spolupracuje se schuelerity a inkvizicí. Je zdrojem důstojnického sboru pro Temple Guard a také pro většinu důstojníků nominálně sekulární armády a námořnictva Temple Lands. Její hlava je vždy členem Rady vikářů jako generální kapitán Církve Boží čekající a obecně plní roli ministra války. Barva objednávky je modrá a jejím symbolem je brk. Řád meče ukazuje brk, ale zkřížený s pochvou meče.

	Řád Pasqualeje dalším mocným a vlivným řádem církve. Stejně jako Bédardův řád jsou Pasqualates vyučovacím řádem, ale jejich specializací je léčení a medicína. Ukázalo se, že jsou velmi dobře vyškolenými chirurgy, ale kvůli jejich náboženskému učení jsou očarováni proti jakékoli bakteriální teorii medicíny. Všichni léčitelé s licencí na Safehold musí být vyšetřeni a schváleni Řádem Pasquale a řád je hluboce zapojen do politik veřejné hygieny a (méně hluboce) do péče o chudé a chudé. Většina nemocnic Safeholdian je spojena, alespoň do určité míry, s Pasqualeovým řádem. Hlava řádu Pasquale je obvykle, ale ne vždy, členem rady vikářů. Barva objednávky je zelená a její symbol je caduceus.

	Řád Sondheim a Řád Truscottjsou obecně považovány za „bratrské řády“ a jsou podobné Řádu Pasquale, ale zabývají se agronomií a chovem zvířat. Oba vyučují a jsou společně a hluboce zapojeni do zemědělství a výroby potravin Safehold. Učení archanděla Sondheima a archanděla Truscotta začleněné do Písma svatého bylo klíčovým prvkem v probíhajícím terraformování Safeholdu po obecném upuštění od pokročilých technologií. Oba tyto řády však před více než dvěma sty lety ztratily povinná místa v Radě vikářů. Řád Sondheimovy barvy je hnědý a jeho symbolem je svazek obilí; barva Truscottova řádu je hnědá, zdobená zeleně a jejím symbolem je kůň.

	Řád Hastingseje nejmladší (a nejméně výkonná) ze současných velkých objednávek. Objednávka je vyučovacím řádem, stejně jako řády Sondheim a Truscott, a vyrábí drtivou většinu kartografů a inspektorů Safehold. Hastingité také poskytují většinu oficiálně schválených astronomů Safeholdu, i když jsou pevně v tom, co lze považovat za Ptolemaiovskou teorii vesmíru. „Barva“ řádu je ve skutečnosti kostkovaný vzor zelené, hnědé a modré barvy, který představuje vegetaci, zemi a vodu. Jeho symbolem je kompas.

	Řád Jwo-jeng, kdysi jeden ze čtyř největších řádů Církve, byl včleněn do Řádu Schuelera v Božím roce 650, zároveň byla Schueleritům svěřena Velká inkvizice. Od té doby nemá řád Jwo-jeng žádnou samostatnou existenci.

	Řád Andropovzaujímá jakýsi střed nebo šedou oblast mezi velkými řády církve a menšími řády. Podle Písma svatého byl Andropov jedním z předních archandělů během války proti Šan-wejovi a padlým, ale vždy byl veselější (jeden váhá říci lehkovážně) než jeho společníci. Jeho řád má určité epikurejské tendence, které církev tradičně přijímá, protože její tomboly, kasina, dostihy na koních a / nebo ještěrech atd. Přinášejí velké množství peněz na charitativní účely. Prakticky každý bookmaker na Safeholdu je buď členem Andropovova řádu, nebo alespoň považuje Archanděla za svého patrona. Není třeba říkat, že Řád Andropov nemá zaručené místo v Radě vikářů. Barva objednávky je červená a její symbol je pár kostek.

	* * *

	Kromě výše uvedených církevních řádů existuje velké množství menších řádů: řády žebravých, řády ošetřovatelky (obvykle, ale ne vždy spojené s Pasqualeovým řádem), charitativní řády (obvykle, ale ne vždy spojené s řádem Bédarda nebo řádu Pasquale), asketické řády atd. Všechny velké řády udržují četné kláštery a kláštery, stejně jako mnoho menších řádů. Členové menších řádů se nesmí stát vikáři, pokud nejsou zároveň členy jednoho z velkých řádů.
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